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॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಶಾಸದಾಗುರುಭ್ಯೋನಮಃ ll 


ಮುನ್ನು ಡಿ. 





ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯಾದಿಗಳು ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಓಡುವೆ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆಯುನೆ ಸೂಜಿಗಲ್ಲುಗಳು. ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಭಾವೆವಾಗಿ ಚಂಚಲ 
ವಾದುದು. ಅದನ್ನು ಸ್ಥಿರೀಕರಿಸುವುದು, ಅಥವಾ ಅದು ಹೋದದಾರಿಗೆ ಬಿಡುವುದು, 
ಇವೆರಡೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಕಾರ್ಯ; ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಕಾರ್ಯವು ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 
ಎರಡನೆಯದು ಬಹುಸುಲಭ. ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಸಾಧನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಮ್ಮ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸಿಕೊಡುವುವು. ಹಾಗೆ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಸಿಗ್ರಹಮಾಡಿದವನ ವಶದಲ್ಲಿ, ಮನಸ್ಸೆಂಬುದು ರಾಜನ ಹಿಂದೆ ಸೇವಕನು 
ಹೋದಂತೆ, ಹೆದರಿ ಬೆದರಿ ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯುವುದು. ತಾನೇ 
ತಾನಾಗಿ ಚಲಿಸುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಆಧೀನನಾದವನಕ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೆಂಬುದು 
ಮಾನನನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಮುಂದುವರಿಯುವುದು, ಇಂತಹ ಮನೋನಿಗ್ರಹೆಶಕ್ತಿಯಿಂದ, 
ಧೀರಮಾನವ ಗೋಷ್ಠಿಯು ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಕೇವಲ ಆಮುಸ್ಮಿಕ 
ಮೊಂಜೀ ಅಲ್ಲ, ಐಹಿಕಸುಖ ಲಭಿಸಬೇಕಾದರೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮನೋದಾರ್ಥ್ಯವಿರ 
ಬೇಕು. ಆ ಮೆನಏವ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂಕಾರಣಂ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಯೋಃ '' ಎಂಬ 
ಉಕ್ತಿಯು ಹೊರಟರುವುದೂ ಇದೇ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ. ಮನೋನಿಗ್ರಹವು ಕೇವಲ 
ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೇ ಬರತಕ್ಕು ದಲ್ಲ. ಸದ್ಗುರುವಿನ ಉಪದೇಶ, ಸತ್ಸೃಹವಾಸ್ಕ ಸತ್ಕಥಾ 
ಶ್ರವಣ, ಸದಾಚಾರತತ್ಸರತೆಯ ಆಸಕ್ತಿ ಇವುಗಳೂ, ಆ ಮನೋಗನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿ 
ಗಳೇ; ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ ಇತಿಹಾಸಗಳು 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೆತೋಟಿಯಲ್ಲಿಡುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ವಿಕ್ರಮರಾಜನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿದಮೇಲೂ ಅವನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಯಾವರೀತಿ ಹೋಗ 
ಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಇತಿಹಾಸ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬಯಸುವ ಸಾಹಸವನ್ನು 
ಶಿವಕಿಂಕರನಾದ ಭೇತಾಳನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಕೇವಲ ಆ ರಾಜನ ಅಂತರಂಗ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲ. ವಾಚಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸತ್ಸರಿಣಾಮಗೊಳಿಸುವ ವಿಧಾನವೆನ್ನ ಬಹುದು. 
ಇದೇ ರೀತಿ ಅನೇಕ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿಗಳ ನೆಸದಿಂದಲೂ, ಇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯ 
ದಿಂದಲೂ, ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಮಾನವರ ಚಂಚಲಮನಸ್ಸಿನ ಪರಿಪಾಕನನ್ನು 
ಊಹಿಸಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
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ಈ ಪುರಾಣದ ಪರ್ವೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯದಾದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವವು ಈ ಸಂಪುಟ 
ದಿಂದ ಮೊದಲಾಗುವುದು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾಣಿನಿ ಪತಂಜಲಿ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ವಿಚಾರವು ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವೆ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಕಥೆಗಳು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ 
ನೀತಿ ಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ಇವೆ ಕಥೆಯು ಕಾಲ್ಬನಿಕವೋ, ನೈಸರ್ಗಿಕವೋ, ಅದು 
ಬೇರೆಯ ವಿಷಯ. ಕಥಾ ವಿಷಯವು ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಕಾಮ್ಯನ್ರತವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಪಡೆದು ಈಗ ಅತ್ಯಂತ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದ ಪ್ರಚಾರದಿಂದಿ 
ರುವ ಶ್ರೀ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವಪ್ರತವಿಧಾನವು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಚಾಕಚಕ್ಯ, ಪುರುಷರ ಮುಗೃತೆ, ನಿಸುಣರ ದುರ್ನಡತೆ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಕಾಣುವೆ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು. ಇವನ್ನು ಓದುವುದು ಓದಿಸುವುದು, 
ಕೇಳುವುದು, ಶ್ರವೆಣಮಾಡಿಸುವುದ್ಕು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮಾನವವ್ಯಂದದ ತಿದ್ದುಪಡಿಯ 
ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣವು ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು 
ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯ ಬೈಬಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕಥಾಂಶ ಇವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಆಧುನಿಕವಿರಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟರೂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುವ 
ವಿಷಯಗಳಂತೂ ಪ್ರಾಚೀನಧರ್ಮ, ಪ್ರಾಚೀನಕೈಲಿ, ಪ್ರಾಚೀನೇತಿಹಾಸಗಳನ್ನೇ 
ಒಳಗೊಂಡಿವೆ. 

ಇಂತಹ ಪ್ರಾ ಚೀನ ಗ್ರೆಂಥಸ್ಥವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಕಾಲದ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತಂದು ನಶಿಸಿಸೋಗುತ್ತಿಶುವ ಆರ್ಯಧರ್ಮವೆನ್ನು ಈ ಮೂಲಕ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರ 
ಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮಹಾರಾಜರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮ 
ರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸ್ಲಿಬಿ ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಬ್ಲ, ಮಹಾಪ್ರಭು 
ಗಳಿಗೂ ಅವರ ಕುಟುಂಬ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿಯೂ ಸಕಲ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೂ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿ ಸಲಹು 
ತ್ತಿರಲಿ ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿದೆ. 


ಸರ್ವಧಾರಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಇಂತು ಸಜ್ಜನ ವಿಧೇಯ, 
ಆಷಾಢ ಕೃಷ್ಣ ಷಷ್ಠೀ ಕುಜವಾರ, ಬಿ ಚೆನ್ನೆಕೇಶವಯ್ಯ, 
೨೭--೭---೧೯೪೮. ಆಸ್ಥಾ ನೆ ವಿರ್ದ್ವಾ. 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸರ್ವದ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ne — 
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ಪ್ರಥಮ ಖಂಡ. 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


ಕೃತಯುಗದ ಭೂಪರ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಮಂಗಲಾಚರಣೆ ಶೌನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು, ಸೂತಮುನಿ ಕೃತಯುಗದ ಭೂಪರ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸತೊಡಗಿ ವೈವಸ್ವತಮನುವಿನ ವಿಚಾರದಿಂದ 
ಆರಂಭಿಸಿ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸುದರ್ಶನ ರಾಜನವರೆಗೆ ಆಳಿದ 
ರಾಜರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಆಯಾ ರಾಜರು ಆಳಿದ ಕಾಲಪರಿಮಾಣ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದುದು. 1—14 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಭೂಪರ ವೃತ್ತಾಂತ 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದ ಭೂಪತಿಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದುದು. ಸುದರ್ಶನ ಮಹಾಪ್ರ ಭುವಿನ ವಿಚಾರ 
ದಿಂದ ಅರಂಭಿಸಿ, ಸಂವರಣ ನರಪತಿಯವರೆಗೆ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಆಳಿದ ರಾಜರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಆಯಾ ರಾಜರು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡಿದ ಕಾಲಪರಿಮಿತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದುದು. 15-28 


ಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- 


ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಭೂಪರ ವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನೆ 
ಸೆಂವರಣ ಮಹಾರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಪ್ರಡ್ಯೋತರಾಜನವರೆಗೆ ಆಳಿದ ರಾಜರನ್ನೂ ಅವರು ಆಳಿದ 
ವರ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವುದು. ಪ್ರದ್ಯೋತರಾಜನು 
ಮ್ಲೇಚ್ಛೆಯಜ್ಞ, ಮಾಡಿ ಖ್ಯಾತಿಪಡೆದುದು. 29.49 


iv 
ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- 
ಮ್ಲೇಚ್ಛಯಜ್ಞ, ವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನೆ 
ಕಲಿಯು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು. ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಕಲಿಗೆ ವೆರಪ್ರದಾನಮಾಡಿದುದು. ಆರ್ಯದೇಶವು ಖಿಲವಾಗುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸೂತಮುನಿ ಮತ್ತು ಶೌನಕಾದಿಗಳು ಹಿಮ 
ವಶ್ಚರ್ವತ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ 
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ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಇಪ್ಪ ತ್ರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಕಥೆ (ಮುಂದುವರಿದುದು) 
ಭಿಲ್ಲರು ಸತ್ಯ ಇರಾಯಣ ವ್ರತ ಮಾಡಿದುದು. 294-300 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಕಥೆ (ಮುಂದುವರಿದುದು) 
ವೈಶ್ಯಸಾಹುಕಾರನು ಮುಂಚೆ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದು, ವ್ರತ ಮಾಡು 
ವುದನ್ನು ಮರೆತುದಕ್ಕೆ ಆದ ತೊಂದಕ್ಕೆ ಪುನಃ ವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ಅದೆ ಸದ್ಗತಿ. 301— 311 


ಇಪ್ಪ ತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಕಥೆ (ಮುಂದುವರಿದುದು) 

ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪ್ರಸಾದ ಸೇವನೆಯ ಅಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದಾದ ಕ್ಲೇಶ, 

ಸಾಂಗ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದ ಆದ ಸೌಖ್ಯ, ವ್ರತ ಮಹಿಮಾ 

ವರ್ಣನೆ. 312--325 

ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸ್ವರೂಪ ನಿರೂಪಣ 

ಕಲಿಯುಗ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಚಿಂತಾಮಗ್ಗ ನಾದ ನಿತೃಶರ್ಮನು ಆಲೋಚನೆ 

ಮಾಡಿ ಗಾರ್ಹಸ್ಸ ಜೀವನದಿಂದ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆ 

ದುದು, ಅವರು ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಚರ್ಯಲಕ್ಷಣನಿರೂಪಣೆಯ ಅರ್ಥವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು 

ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟುದು, ರಾಜನು ಪಿತೃಶರ್ಮನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ 

ಅವನ ಶಿಷ್ಯನಾದುದು. 9909-8386 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ-- 


ಪಾಣಿನಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಕಣಾದರ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ವಾದದಲ್ಲಿ ಪಾಣಿನಿಯು ಸೋತು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಶಿವನಿಂದ ಮಾಹೇಶ್ವರೀಸೂತ್ರಪಡೆದುದು, ಶಬ್ಧ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿದುದು. 237-340 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ತೋತಾದರಿಯ ಜೋಸಪದೇವನ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಭಾಗವತ ಮಹಿಮಾ ಪ್ರಶಂಸೆ. 341-316 


ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 


ವ್ಯಾಧಕರ್ಮನೆಂಬ ವಿಪ್ರನ ಕಥೆ 
ಆತನಿಗೆ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾನುಗೃಹ ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಸಪ್ತಶತೀ ಪ್ರಥಮಚರಿತ್ರ 
ಮಹಿಮಾ ವರ್ಣನೆ. 347-3523 


ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಮಹಾನಂದೀ ನೃಪನ ವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನೆ 
ಸಸ್ಮಶತೀ ಮ ಕ್ಯಮಚರಿತ್ರ ಮಹಿಮಾ ವಿಚಾರ. 354-357 


ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಪತಂಜಲಿ ವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನೆ 


ಸಪ್ತಶತೀ ಉತ್ರಮಚರಿತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ. 358--861 


ದ್ವಿತೀಯಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತಿ. 





॥ ಶ್ರೀಃ 1 


1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಶಾರದಾ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡೇ 
ಪ್ರಥಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯಾಖ್ಯೇ ಮಹಾಕೆಲ್ಟೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಯುಸಿ ಪೆರಾರ್ಧಕೇ । 


ಫ್ರೆಥಮೇಇಬ್ಬೇಹ್ನಿತೃತೀಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ವೈವಸ್ತ ತೇ5ಂತರೇ ॥1೧॥ 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಕೇ ಸತ್ಯಯುಗೇ ಕೇ ರಾಜಾನೋಇಭೆವನ್ನುನೇ : 


ತೇಷಾಂ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ವರ್ಷಾಣಿ ತನ್ಮೇ ವದ ನಿಚಕ್ಷಣ 1೨॥ 











ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯೆ ನಮಃ ¢ ಚಾಮುಂಡಾಬಾಯ್ಕೆ ನಮಃ 


ಶ್ರಿ 
ಸೈತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಪೈಥಮ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸ್‌) ೨ ದ $ 


೧-೨ ಶೌನಕಯುಷಿ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ--ಅಯ್ಯಾ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಮುನಿಯೇ! 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ಭವಿಷ್ಯ ಮಹಾಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ವರ್ಷದ ಮೂರನೆಯ ದಿನವೂ, ವೈವಸ್ವತಮನ್ಹಂತರವೂ ಆದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ 
ಕೃತ (ಸತ್ಯ) ಯುಗದಲ್ಲದ್ದ ರಾಜರನ್ನೂ ಅವರು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟುಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದ 
ರೆಂಬುದನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಲ್ಪಾಖ್ಯೇ ಶ್ವೇತವಾರಾಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಬ್ಜಸ್ಕ ದಿನತ್ರಯೇ | 
ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸಪ್ತಮುಹೂರ್ತೇ ಚ ಮನುರ್ವೈವಸ್ತತೋತಭೆವತ್‌ Hau 


ಅಧಿ 


ಸ ತಪ್ತಾ§ ಸರಯೂತೀರೇ ತಪೋ ದಿವ್ಯಂ ಶತಂ ಸಮಾಃ । 


ವ 


pe] 
ತಚ್ಛಿಕ್ಕಾತೋತಭವತ್ತುತ್ರ ಇಕ್ಸ್ಸ್ವಾಕುಃಸ ಮಹೀಪತಿಃ Hv 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವರದಾನೇನ ದಿವ್ಯಂ ಯಾನಂ ಸ್ವಮಾಸ್ತ್ಮವಾನ್‌ । 
ನಾರಾಯಣಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಹರೌ ರಾಜ್ಯಂ ನಿವೇದ್ಯ ಚ ॥೫॥ 


ಆ ದೆ ಎರಡ ಕೆ 
ಷಟ್ಟಿಂಶಚ್ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣಾಮಬ್ದಂ ರಾಜ್ಯಂ ತದಾಳಕೆರೋತ್‌ । 


ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತೋ ವಿಕುಸ್ಷಿಶ್ಚ ಶತಹೀನೆಂ ತೆದೆಬ್ಬಕೆಂ OT 
ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ದಿವಂ ಯಾತಸ್ತ್ರಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೋ ರಿಪುಂಜಯೆಃ । 

ಮ 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ವಕುತ್ಸ ಸಂತಃ ಸ್ಮೃತಃ !೭॥ 


೩-೬: ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಶ್ವೇತವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮಾನದವರ್ಷದ ಮೂರನೆಯ ದಿನದ ಏಳನೆಯ ಮುಹೂರ್ತವು ಒದಗಲು ವೈವ 
ಸ್ವತ (ಸೂರ್ಯವಂಶದ) ಮನುವು ಜನಿಸಿದನು. ಆತನು ಸರಯೂ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ದೇವಮಾನದ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ತೆಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ 
ಆತೆನಿಗೆ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುವೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುರಾಜನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ವರೆದಿಂದ ದಿವ್ಯವಿಮಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆ 
ಹರಿಗೇ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ, ಮೂವತ್ತಾರುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಆತನಿಗೆ * ವಿಕುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ವಿಕುಕ್ರಿರುಜನು 
ತಂದೆಯ ಆಳ್ವಿಕೆಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೩೫೯೦೦ ವರ್ಷ) ದೊರಿತನ 
ಮಾಡಿದನು. 


೭. ವಿಕುಕ್ಷಿಯೆ ಮಗನಿಗೆ ರಿಪುಂಜಯೆನೆಂದು ಹೆಸರು. ತಂದೆಯು ಸ್ವರ್ಗ 


ಸ್ಹನಾದ ಬಳಿಕ ರಿಪುಂಜಯನು ಪಟ್ಟಿಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಂದೆಯ ಆಳ್ವಿಕೆಗಿಂತಲೂ ನೂರು 





* ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುರಾಜನ ಮಗನು ಕುಕ್ಷಿ ಯೆಂಮ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ (ಬಾಲ 
ಕಾಂಡ ೨೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨೨ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ) ದಲ್ಲಿದೆ. 


ಲ್ಪ 


[ಪ್ರಕಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ ಖಂಡ೧ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತಹೀನಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತೋ$ನೇನಾಂಸ ಆತ್ಮಜಃ । 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾಶೋ ನೃಪಃ ಪೈಥಂಃ pol 


ಶತಹೀನಂ ಕ್ಭತಂ ರಾಜ್ಯಂ ವಿಷ್ಟಗಶ್ವಶ್ಚ ತತ್ಸುತಃ । 
ಶತಹೀನಂ ಕೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದಾರ್ದ್ರೋ ನೃಪೋತಭವತ್‌ nell 


ಶತಹೀನೆಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಭೆದ್ರಾಶ್ವಸ್ತತ್ಸುತೋಇಭವತ್‌ 1 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಯುವನಾಶ್ವಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ 1೧೦॥ 


ಶತಹೀನಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶ್ರವಸ್ಥೆಸ್ತತ್ಸುತೋತಭವತ್‌ । 
ಸತ್ಯಪಾದಶ್ಚ ಸಂಜಾತಃ ಪ್ರಥಮೋ ಭಾರತೇ$ಂತರೇ ॥೧೧॥ 








ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಎಂದರೆ ೩4೮೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ ಠಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ರಿಪುಂಜಯನ ಮಗನು ಕಕುತ್ಸ ಎಂಬವನು. 


೮. ಕಕುತ್ಸ ಎನು ತನ್ನ ತೆಂಡೆಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೩೫೭೦೦ 
ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ಅಂಸನೆಂಬುವೆನು ಕಕುತ್ಸ್ಯನ ಮಗ. ಆತನೂ ಸಹ ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೩೫೬೦೦ ವರ್ಷ) ದೊರೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆತನಿಗೆ ಪೃಥುವೆಂಬ ಪುತ್ರ ನುದಿಸಿದನು 


೯. ಪೃಥುವೂ ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೩೫೫೦೦ ವರ್ಷ) 
ಆಳಿದನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ವಿಷ್ವಗಶ್ವನೆಂಬುವನು ಪೃಥುವಿಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೩೫೪೦೦ ವರ್ಷ) ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆರ್ಚ್ರನೆಂಬುವನು 
ಆತನ ಪುತ್ರ. 


೧೦. ಆರ್ಚ್ರನು ತನ್ನ ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
(೩೫೩೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು, ಆರ್ಚ್ರ್ರನ ಮಗನಾದ ಭದ್ರಾಶ್ವನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಆಳಿಕೆಗಿಂತಲೂ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಕಾಲ (೩೫೨೦೦ ವರ್ಷ) ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಭದ್ರಾಶ್ವನ ಮಗನು ಯುವನಾಶ್ವ. 


೧೧-೧೨, ಯುವನಾಶ್ವನು ಭೆದ್ರಾಶ್ವನಿಗಿಂತೆಲೂ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ ಆಳಿದನು. ಶ್ರವಸ್ಥ ನೆಂಬವನು ಯುವನಾಶ್ವನ ಮಗ. ಆತನು ಯುವ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಉದಯಾದಸ್ತ ಪರ್ಯಂತಂ ತೈರ್ನ್ನಸೈರ್ಭೂಮಿಮಂಡಲಂ | 
ಭುಕ್ತಂ ನೀತಿಪಕೈರ್ದೇವ್ಯೆಃ ಶ್ರವಸ್ಥೇನ ತು ಭೂತಲೇ । 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಬೃಹೆದಶ್ವಸ್ತ ತೋತಭವತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


ಶತೆಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾತ್ಕುವಲಯಾಶ್ವಕಃ 3 
ಶತೆಹೀನಂ ಕ್ರತಂ ರಾಜ್ಯಂ ದೃಢಾಶ್ವಸ್ತತ್ಸುತೋತ$ಭೆವತ್‌ H ೧೩ 


ಸಹಸ್ರಹೀನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸುತ್ರೋ ನಿಶುಂಭಕಃ । 


ಸಹಸ್ರಹೀನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ಸಂಕಟಾಶ್ಚಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಸಹಸ್ರಹೀನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ತಸ್ಮಾಜ್ಜಾತಃ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌ | 
ಸಹಸ್ರಹೀನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತದ್ರವಣಾಶ್ವಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ನಾಶ್ವನಿಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೩೫೦೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ಶ್ರವಸ್ಥನ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭಾರತಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕೃತೆಯುಗದ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಸತ್ಯ ಪಾದವು ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮನುವಂಶದ ರಾಜರು ನೀತಿಸರರಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಆಳಿದರು. 
ಬೃಹದಶ್ವನೆಂಬವನು ಶ್ರವೆಸ್ಥನಮಗ 


೧೩. ಬೃಹೆದಶ್ವನು ಅವನಿಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ (೩೪೯೦೦) ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು. ಆತನ ಮೆಗ ಕುವಲಯಾಶ್ವ. ಕುವಲಯಾಶ್ವನು ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ (೩೪೮೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ಆತನ ಮಗ ದೃಢಾಶ್ವ. 


೧೪. ದೃಢಾಶ್ವನು ಸಾವಿರವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ (೩೩೮೦೦) ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಆತನ 
ಪುತ್ರ ನಿಕುಂಭ. ನಿಕುಂಭನು ಸಾವಿರವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೩೨೮೦೦ ವರ್ಷ) 
ಆಳಿದನು. ಆತನ ಮಗ ಸಂಕಬಾಶ್ವ. 


೧೫. ಸಂಕಟಾಶ್ವನು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸಾವಿರನರ್ಷ ಕಡಿಮೆ (೩೧೮೦೦ ವರ್ಷ) 
ಆಳಿದನು. ಅತನ ಮಗ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್ತು. ಪ್ರಸೇನಜಿತ್ತು ಅವನಿಗಿಂತ ಸಾವಿರವರ್ಷ 
ಕಡಿಮೆ (೩೦೮೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು; ಆತನ ಮಗ ರವಣಾಶ್ವ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಹಸ್ರಹೀನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತನ್ಮಾಂಧಾತಾ ತತ್ಸುತೋತಭವತ್‌ । 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪುರುಕುತ್ಸಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತ್ರಿಂಶದಶ್ಶಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ | 
ರಥೇ ಯಸ್ಕ ಸ್ಮೃತಾ ವಾಹಾ ವಾಜಿನಸ್ತ್ರಿಂಶತಾ ವರಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅನರಣ್ಯಸ್ತತೋ ಜಾತೋ ಹ್ಯಷ್ಟಾನಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಕಂ । 
ರಾಜ್ಯಂ ದ್ವಿತೀಯಚರಣೇ ಸ್ಮೃತಂ ಸತ್ಯಯುಗಸ್ಯ ವೈ 1 ೧೮ ॥ 


ಪೃಷದಶ್ವಸ್ತತೋ ಜಾತೋ ರಾಜ್ಯಂ ಷಷ್ಮಸೆಹಸ್ರಕೆಂ । 
ತದಬ್ದಂ ಭೂತಲೇ ಕೃತ್ವಾ ಸಿತಲೋಕಮುಹಾಯಯ್‌ೌ್‌ 1 ೧೯॥ 


ಹರ್ಯಶ್ಚಸ್ತು ತತೋ ಜಾತೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಕುಲೇ ನೃಪಃ । 
ಸಹಸ್ರಹೀನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ತತ್ಸುತೋ ವಸುಮೂಾನ್‌ ಸ್ಮೃತಃ ॥೨೦॥ 


೧೬. ರವಣಾಶ್ವನು ಅವನಿಗಿಂತ ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ (೨೯೫೦೦ ವರ್ಷ) 
ಆಳಿದನು. ಅತನ ಮಗ ಮಾಂಧಾತ. ಮಾಂಧಾತನು ನೂರು ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ 


(೨೯೭೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ಆತನ ಪುತ್ರ ಪುರುಕುತ್ನ. 


೧೭-೧೮. ಪುರುಕುಶ್ಸನು ನೂರು ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ (೨೯೬೦೦ ವರ್ಷ) 
ಆಳಿದನು. ಅವನ ಮಗ ತ್ರಿಂಶದಕ್ವ, ಆತನ ರಥಕ್ಕೆ ಮೂವತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು, ಅನರಣ್ಯನೆಂಬುವನು ತ್ರಿಂಶದಕ್ವನ ಪುತ್ರ ಅನರಣ್ಯನು 
5೮೦೦೦) ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದನು. ಆತನ 
ರಾಜ್ಮಭಾರವು ಕೃತ (ಸತ್ಯ) ಯುಗದ ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. 


೧೯. ತೃಷದಶ್ವನೆಂಬಾತನು ಅನರಣ್ಯನ ಪುತ್ರ. ಆತನು ಅರುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಏಶೃಲೋಕವೆನ್ನು ಸೇರಿದನು 


೨೦ ಆ ವಿಷ್ಟುಭಕ್ತರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಪೃಷದಶ್ವನಿಗೆ ಹರ್ಯಶ್ವನೆಂಬ ಮಗ ಜನಿಸಿ 
ದನು. ಹರ್ಯಶ್ವನು ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೫೦೦೦ ವರ್ಷ) 
ದೊರೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆತನ ಮಗನು ವೆಸುಮಂತ. 


o 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಸಹಸ್ರಹೀನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ರ್ರಿಧನ್ವಾ ತನಯಸ್ತ ತಃ । 
ಸಹಸ್ರಹೀನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ತೇನ ರಾಜ್ಞಾ ಚ ಸತ್ಯ್ಯೃತಂ 8೨೧ ॥ 


ಸತ್ಯಸಾದಃ ಸಮಾಪ್ರೋಯಂ ದ್ವಿತೀಯೋ ಭಾರತೇ$0ತೆರೇ । 
ತ್ರಿಧನ್ವನಶ್ಚ ನೃಪತೇಸ್ಟ್ರಪಾರಣ್ಮಸ್ತು ವೈ ಸಂತಃ ೫೨೨೫ 


ಸಹಸ್ರಹೀನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ವ ಎತ್ತಿ ಸ್ವರ್ಗಮುಪಾಯೆಯ್‌ 1 
ತಸ್ಮಾಜ್ಜಾ ತಸ್ತ್ರಿಶಂಕುಶ್ಚ ರಾಜ್ಯಂ ವರ್ಷಸಸ್ರಕಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಛದ್ಮನಾ ಹೀನತಾಂ ಜಾತೋ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ । 
ರಾಜ್ಯಂ-ವಿಂಶತ್ಸೃಹಸ್ರಂ ಚ ರೋಹಿತೋ ನಾಮ ತತ್ಸುತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಹಾರೀತೆಸ್ತನಯೋತಭವತ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಚಂಚುಭೂಪಶ್ಚ ತತ್ಸುತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧ ವಸುಮಂತನು ಶಂವೆಗಿಂತಲೂ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ತ್ರಿಧನ್ಹನೆಂಬುವನು ಆತನ ಪುತ್ರ. 
ತ್ರಿಧನ್ವನು ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಮೂರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೊರೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು, 


೨೨-೨೩. ಶ್ರಿಧನ್ವನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕೃತಯುಗದ ಎರಡ 
ನೆಯ ಪಾದವು ಕೊನೆಗಂಡಿತು ತ್ರಪಾರಣ್ಯನೆಂಬಾತನು ತ್ರಿಧನ್ವರಾಜನ ಪುತ್ರನು. 
ತ್ರಪಾರಣ್ಯನು ಎರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥ 
ನಾದನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ತ್ರಿಶಂಕು ಮಹಾರಾಜನು ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ 
ವಾಳಿದನು. 


೨೪. ತ್ರಿಶಂಕು ಮಹಾರಾಜನ ಮೆಗನಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಇಸ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವೆರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ರೋಹಿತಾಶ್ಚನೆಂಬುವನು, ಆತನ ಮಗ. 


೨೫. ರೋಹಿತಾಶ್ವನು ತಂದೆಯಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು, 
ಆತನ ಮಗ ಹಾರೀತ. ಹಾರೀತನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು. ಚಂಚುವೆಂಬವನು ಆತನ ಮಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಹಿ ರಾಜ್ಯಂ ತದ್ವಿಜಯೋ ನಾಮ ತತ್ಸುತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಹಿ ರಾಜ್ಯಂ ತದ್ರುರೂಕಸ್ತನಯಸ್ತತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಿತುಸ್ತಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಗರಸ್ತನಯೋಂಇ್ಪಭವತ್‌ । 
ಭೂಪಾಶ್ಚ ಜಾಹುಸೇನಾಂತಾ ವೈಷ್ಣವಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ ೪೨೭ ॥ 


ರಾಜ್ಯಮಾನಂ ಕೃತೆಂ ಸಮ್ಯಗ್ಭೂಪೈರ್ವೈವಸ್ವತಾದಿಭಿಃ । 
ಮಣಿಸ್ವರ್ಣಸಮೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಬಹ್ವನ್ನಂ ಬಹುದುಗೃಕೆಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಪೂರ್ಣೇ ಧರ್ಮಸ್ತದಾ ಭೂಮ್ಯಾಂ ಮುನೇ ಸತ್ಯಯುಗಸ್ಯವೈ! 
ತೃತೀಯಚರಣೇ ಮಧ್ಯೇ ಸಗರೋ ನಾಮ ಭೂಸತಿಃ ॥೨೯॥ 


ಶಿವಭಕ್ತಃ ಸದಾಚಾರಸ್ತತ್ಸುತ್ರಾ8ಃ ಸಾಗರಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ತ್ರಿಂಶತ್ಸ್ವಹಸ್ರವರ್ಷಂ ತದ್ರಾಜ್ಯಂ ವೈ ಮುನಿಭಿಃ ಸ್ಮೃತಂ Hao 


೨೬. ಚಂಚುರಾಜನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾನಿರ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು, 
ಆತನ ಮಗ ವಿಜಯ. ವಿಜಯಭೂಸನೂ ಶಂದೆಯಂತೆ ಮೂವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು. ಆತನ ಮೆಗ ರುರೂಕ. 


೨೭, ರುರೂಕ ಮಹಾರಾಜನೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರೆ ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಆಳಿದನು. ರುರೂಕನಿಗೆ ಸಗರನೆಂಬ ಪುತ್ರ ನುದಿಸಿದನು. ಬಾಹುಸೇನನೆಂಬ 
ರಾಜನೂ ಆತನ ಹಿಂವಿನ ಮನುವಂಶಡ ರಾಜರೂ ವೈಷ್ಣವರು. 


೨೮-೨೯. ವೈವಸ್ವತ ಮನುವೇ ಮೊದಲಾದ ಸೂರ್ಯವಂಶದ ರಾಜರು 
ಚೆನ್ನಗಿ ರಾಜ್ಯನನ್ನಾಳಿದರು. ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುವೆರ್ಣವೂ ರತ್ನಗಳೂ ಸಮೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗಿದ್ದುವು. ಅನ್ನವೂ ಹಾಲೂ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತು, ಶೌನಕನೇ ಎಲ್ಛೆ ! ಆ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಯುಗಧರ್ಮವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು ಕೃತಯುಗದೆ 
ಮೊರನೆಯ ಪಾದದ ಮನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಗರನು ಆಳಿದನು 

೩೦-೩೧. ಸಗರನು ಶಿವಭಕ್ತನೂ ಸದಾಚಾರಪರನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಆತನು 
ಮೂವೆತ್ತುಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಕಾಲ ಆಳಿದನೆಂದು ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಸಗರನ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಸಾಗರರು ಪಾತಾಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟರಾಗಲಾಗಿ, ಅಸಮಂಜನೆಂಬ 


ಇ 
ಕೆ 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗೆಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ನಷ್ಟೇಷು ಸಾಗರೇಷ್ಟೇವಮಸಂಮಂಜಸೆ ಆತ್ಮಜಃ । 
ಶತೆಹೀನಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಮಂಶುಮಾಂಸ್ತತ್ಸುತೋ;ತಭವತ್‌ ೫ ೩೦೫ 


ಶತೆಹೀನೆಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ದಿಲೀಪೆಸ್ತತ್ಬುಶೋತ$ಭವತ್‌ । 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೋ ಭಗೀರಥಃ 1 ೩೨ ॥ 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶ್ರುತಸೇನಸ್ತಶೋಇಭವತ್‌ । 
ಶತಹೀನಂ ಕೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಾಭಾಗಸ್ತನಯಸ್ತತಃ Haan 


ಶತಹೀನಂ ಕ್ಸೈತಂ ರಾಜ್ಯಮಂಬರೀಷಸ್ತತೋತಭವತ್‌ । 
ಶೈವಾಃ ಷಟ್ಮ್ರುತಸೇನಾಂತಾ ನಾಭಾಗೋ ವೈಷ್ಣವೋ ನೃಪಃ ॥ ೩೪॥ 


ಸತ್ಯಸಾದ॥ಃ ಸಮಾಸ್ತೋ$ಯಂ ತೃತೀಯೋ ಭಾರತೇಂತರೇ । 
ಅಂಬರೀಸೇಣ ಭೂಹೇನ ಶತಹೀನೆಂ ಕೃತಂ ಪೆದೆಂ 1 4% 





ಸಗರೆ ಪುತ್ರನು ಸಗರನಿಗಿಂತಲೂ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯವ 
ನ್ಹಾಳಿದನು. ಅಂಶುಮಂತನು ಅಸಮಂಜನ ಮಗ. 


೨-೩೩, ಅಂಶುಮಂತನು ಅಸಮಂಜನಿಗಿಂತಲೂ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ (೨೯೮೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ಆತನ ಮಗ ದಿಲೀಪನು ತಂದೆಗಿಂತಲೂ 
ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೨೯೭೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ದಿಲೀಪನ ಮಗ 
ಭಗೀರಥನು ದಿಲೀಪನಿಗಿಂತ ನೂರು ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೨೯೬೦೦ ವರ್ಷ) 
ಆಳಿದನು. ಭಗೀರಥನ ಮಗನಾದ ಶ್ರುತಸೇನನು, ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ ಆಳಿದನು. ನಾಭಾಗನೆಂಬುವನು ಶ್ರುತೆಸೇನನ ಪುತ್ರ. 


೩೪. ನಾಭಾಗನು ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೨೯೪೦೦) ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು. ಅಂಬರೀಷನು ನಾಭಾಗನ ಮಗ. ಸಗರನಿಂದ ಶ್ರುತಸೇನನ ವರೆಗಿನ 
ಆರುಜನ ದೊರೆಗಳು ಶೈವರು. ನಾಭಾಗನು ವೈಸ್ಣವನು. 


೩೫-೩೬ ನಾಭಾಗನ ಅಳಿಕೆಗೆ ಭಾರತಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕೃತ (ಸತ್ಯ) ಯುಗದ 
ಮೂರನೆಯ ಪಾದವು ಕಳೆಯಿತು. ಅಂಬರೀಷ ರಾಜನು ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೨೯೩೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ಆತನ ರಾಜ್ಯಭಾರವು ಕರ್ಮಭೂಮಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ಥೇ ಚರಣೇ ತಸ್ಯ ಚಾಷ್ಟಾದಶಸಹಸ್ರಕಳಂ । 
ಅಬ್ಬಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶುಭಂ ಜ್ಞಾತಂ ಕರ್ಮಭೂಮ್ಯಾಂ ಚೆ ಭಾರತೇ 8 ೩೬॥ಏ 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶದ್ವರ್ಷಾಣಿ ರಾಜ್ಯಂ ತೆತ್ರಿಂಶತಾನಿ ಚಟ 


ಶತೆಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಿಂಧುದ್ವೀಪೋ$ಂಬರೀಷಜಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಮಯುತಾಶ್ವಸ್ತತೋತಭವತ್‌ । 

ಶತಹೀನಂ ಕ್ಸೃತೆಂ ರಾಜ್ಯಮೃತುಪರ್ಣಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ 1 ೩೮॥ 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮೋ ನೃಪಸ್ತತಃ | 

ಶತಹೀನಂ ಕೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ನೃಪಃ ಕಲ್ಮಾಷಪಾವನಃ Nar 


ಶತಹೀನಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುದಾಸಸ್ತನಂಯೋತಭವತ್‌ । 
ತಸ್ಮಾದಶಮಕತಕ್ಟೆ ವ ಮದಯಂಂತ್ಕಾ ವಶಿಷ್ಠ ಜಃ Voy 


ಯಾದ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೃತಯುಗದ ನುಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟುಷಾವಿರ 
ವರ್ಷಕಾಲ ಶುಭಕರವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. 


೩೭. ಅಂಬರೀಷೆ ಪುತ್ರನಾದ ಸಿಂಧುದ್ವೀಸನು ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
೨೯೨೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ) ಆಳಿದನು. 


೨೮-೩೯. ಸಿಂಧುದ್ವೀಪನ ಮೆಗನಾದ ಅಯುತಾಶ್ವನು ೨೯೧೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ 
ಆಳಿದನು. ಅಯುತಾಶ್ವನ ಮಗನಾದ ಖುತುಪರ್ಣನು ೨೯೦೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ 
ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಯತುಪರ್ಣನ ಬಳಿಕ ಅವನ ಮಗ ಸರ್ವಕಾಮನು ೨೮೯೦೦ 
ವರ್ಷಕಾಲ ದೊರೆತನಮಾಡಿನನು. ಸರ್ವಕಾಮನ ಬಳಿಕ ಅನನ ಪುತ್ರ ಕಲ್ಮಾಸ 
ಪಾವನನು ೨೮೮೦೦ ವೆರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೪೦. ಕಲ್ಮಾಸಪಾವನನ ಮಗನಾದ ಸುದಾಸನು ೨೮೭೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ 
ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಬಳಿಕ ಮೆದಯಂತಿಯೆಂಬುವಳಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠರ ಅನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಅಶಮಕ (ಅಶ್ಮಕ) ನೆಂಬುವನು ಆಳಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಶತಹೀನಂ ಕೆ ಶತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಹರಿವರ್ಮಾ ತತೋತಭೆವತ್‌ । 
SEE ಸುದಾಸಾಂತಾ ವೈಷ್ಣವಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೪೧॥ 


ಗುರುಶಾಪಾತ್ತು ಸೌದಾಸೋ ರಾಜ್ಯಾ ೦ಗೆಂ ಗುರನೇsರ್ಪಯೆತ್‌ । 
ಗೋಕರ್ಣಲಿಂಗಭಕ್ತ ಶ್ಚ ಶೈವಃ ಸಮಯ ಉಚ್ಕ ತೇ ॥ ೪೨ ॥ 


ಹರಿವರ್ಮಾಶಮಕಜೋ ವೈಶ್ಯವತ್ಸಾಧುಪೂಜಕಃ। 
ಊನತ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಥಾ ಸಪ್ತಶತಾನಿ ವೈ ll ೪೩ u 


ಹರಿವರ್ಮಾ$ಕರೋದ್ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ಧಶರಥೋ೯ಭವತ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾದ್ದಿಲ್ಲೀನಯಸ್ಸು ತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಭೂಪೋ ವಿಶ್ವಾಸಕಸ್ತ್ರತಃ । 
ರಾಜ್ಯಂ ದಶಸಹಸ್ರಂ ತನ್ನಿಯಜ್ಞ ಪ್ರಾ ಕ್ಸ ತೋ ನೆ ಪಃ ॥ ೪೫ ॥ 








೪೧. ಅಶಮಕನು ಸುದಾಸನಿಗಿಂತಲೂ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಹರಿವರ್ಮನು ದೊರೆಯಾದನು. ಸುದಾಸನ 
ವರೆಗಿನ ಏಳುಜನ ರಾಜರೂ ವೈಷ್ಣವರೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೪೨. ಸೌದಾಸನು i Sek ರಾಜ್ಯಾಂಗವನ್ನು ಗುರುವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ 
ತಾನು ಶೈವಸಂಪ್ರ ದಾಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. 


೪೩-೪೪. ಅಶಮಕನ ಮಗನಾದ ಹರಿವರ್ಮನು ವೈ ಶ್ಯನಂತೆ ಸಾಧುಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವವನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತು ಚಯ ಏಳುನೂರು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ದೊರೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹೆರಿನರ್ಮನ ಮಗನಾದ ದಶರಥನು ತಂದೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಅಷ್ಟೇಕಾಲ ದೊರೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಇಲೀವಯನೆಂಬುವನು 
ಆತನ ಮಗ. 


೪೫-೪೬, ಇಲೀವಯನೂ ತೆಂಡೆಯಷ್ಟು ಕಾಲವೇ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು! ಆತನ 
ಬಳಿಕ ವಿಶ್ವಾಸಹಸ್ತ ನೆಂಬ ಹೊರೆಯ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಧರ್ಮಪ್ರತಾಹೇನ ಹ್ಯನಾವೃಷ್ಟಿಸ್ತದಾ*ಭವತ್‌ | 


ಶತವರ್ಷಮನಾವೃಷ್ಟಿಃ ಸರ್ವರಾಜ್ಯಮನಾಶಯತ್‌ 1 ೪೬ ॥ 


ಯಜ್ಞಂ ಕೃತ್ವಾ ವಶಿಷ್ಠಸ್ತು ರಾಜ್ಞೀವಚನತತ್ಸರಃ | 
ಯಜ್ಞಾತ್ಸಟ್ವಾಂಗೆ ಉತ್ಪನ್ನ ಃ ಖಟ್ವಾಂಗಂ ಶಸ್ತ್ರಮುದ್ವಹನ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


ಇಂದ್ರಸಾಹಾಯ್ಯಮಗಮಂದ್ರಾಜ್ಯಂ ತ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ನರಂ ಲಬ್ಭ್ಟ್ವಾ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿತಾಂಗತಃ 8೪೮॥ 


ಖಜ್ವಾಂಗಾದ್ದೀ೨ರ್ಥ ಬಾಹುಶ್ಚ ರಾಜ್ಯಂನಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಕಂ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸುವರ್ಶನೋ ಜಾತೋ ದೇನೀಪೂಜನತತ್ಪರಃ ॥೪೯॥ 


ವೈಷ್ಣನಾ ವಾಶರಥ್ಯಂತಾಸ್ತ್ರಯೋ ನಿಖ್ಯಾತಸದ್ಭಲಾಃ । 


ಖಟ್ವಾಂಗೋ ದೀರ್ಫೆಬಾಹುಶ್ತ ವೈಷ್ಣವೌ ಪರಿಕೀರ್ತಿತೌ ॥೫೦॥ 


ಆತನ ಬಳಿಕ ನಿಯಜ್ಞ ನೆಂಬ ನೀಚನು ರಾಜನಾದನು. ಅವನ ಅಧರ್ಮದ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದ ಅನಾವೃಸ್ಟಿಯು ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಾಳುಮಾಡಿತು. 


೪೭-೪೮. ಬಳಿಕ ವಸಿಷ್ಠ ಮುನಿಯು ರಾಣಿಯಮಾತಿನೆಂತೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಸಯ್ಯಲ್ಲಿ ಖಟ್ಟಾಂಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಖಟ್ವಾಂಗ 
ನೆಂಬುವನುದಿಸಿದನು. ಆತನು ಮೂವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ದೊರೆತನಮಾಡಿ 
ದನು. ತನ್ನ ಆ ಆಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು, ಮುಕ್ತನಾದನು. 


೪ ಖಬ್ರಾಂಗನ ಬಳಿಕ ದೀರ್ಫಬಾಹುವೆಂಬುವನು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಪನ್ನಾ ಳದನು. ಆತನಿಗೆ ದೇವೀಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಸುದರ್ಶನ 
ನೆಂಬ ಮೆಗನು ಜನಿಸಿದನು. 


೫೦. ದಶರಥನ ಮಗನಾದ ಇಲೀವಯನವರೆಗಿನ ಮೂವರು ರಾಜರು 
ವೈಷ್ಣವರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಲದಿಂದ ಪೈಸಿದ್ದರಾದನರು ಖಬಟ್ಲಾಂಗ ದೀರ್ಫೆಬಾಹು 
ಅಲ ಣಿ ಆ. ಛಿ ವೆ 
ಇವರೂ ವೈಷ್ಣೆವರೇ ಆಗಿದ್ದರು. 
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ಶ್ರಿ ¢ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಸುದರ್ಶನೋ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಕಾಶೀರಾಜಸಂತಾಂ ನೃಪಃ | 
ಉದ್ವಾಹ್ಯ ಭೊಪತೀನ್ನಿ ತ್ವಾ ದೇವೀಸೇವಾಪ್ರಸಾದತಃ ೪೫೧೫0 


ರಾಜ್ಯಂ ಭರತಖಂಡಾಂತಮದಧಥದ್ಭರ್ಮತೋ ನೃಪಃ | 
ವರ್ಷಪೆಂಚಸಹಸ್ರಾಣಿ ರಾಜ್ಯಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ಭೂಪತಿಃ ॥ ೫೨ ೪ 


ಸ್ವಸ್ನಮಥ್ಯೇ ವಚಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಾಕಾಲ್ಯಾ ನೃಷಾಯ ವೈ । 
ವತ್ಸ ತ್ವಂ ಪ್ರಿಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವಶಿಷ್ಠಾದಿಭಿರನ್ವಿತಃ ೪ ೫೩ 


ಹಿಮಾಲಯಂ ಗಿರಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಾಸಂ ಕುರು ಮಹಾಮತೇ । 
ಮಹಾವಾಯುಪ್ರಭಾವೇನ ಕ್ಷಯೋ ಭರತಖಂಡಕೆಃ ॥ ೫೪॥ 


ರತ್ನಾಕರಃ ಸಶ್ಚಿನೋಇಬ್ಬಿಃ ಸ್ತಸ್ಯ ದ್ವೀಪಾಃ ಕ್ಷಯೆಂ ಗೆತಾಃ । 
ಮಹೋದಧಿಃ ಪೂರ್ವತೋಇಬ್ಠಿ ಸ್ವಸ್ಯ ದ್ವೀಪಾಃ ಕ್ಷಯಂ ಗತಾಃ 1೫೫ 8 


೫೧-೫೨. ಮಹಾಪ್ರಾ ಜ್ಞನಾದೆ ಸುದರ್ಶನರಾಜನು ಾಶೀರಾಜಪುತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ವರಿಸಿ ದೇವೀಸೇವಾತತ್ಸರನಾಗಿ ಆಕೆಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಇತರ ರಾಜರನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ, ಭರತಖಂಡೆದ ಕೊನೆಯನರೆಗೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಧರ್ಮದಿಂದ 
ಆಳಿದನು. ಆತನ ರಾಜ್ಯಭಾರವು ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷ ಸಾಗಿತು. 


೫೩-೫೪. ಮಹಾಕಾಳಿಯು ಆತನಿಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ವತ್ತ, 
ಮಹಾಮೆತೀ! ಮಹಾವಾಯುವಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭರತಖಂಡವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಪತ್ನಿಯೊಡಗೂಡಿ ನೀನು ವಸಿಷ್ಠಾದಿಗಳೊಡನೆ ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವಕಶಕ್ಸೆ 
ಹೋಗಿ ವಾಸಮಾಡು. 


೫೫-೫೬- ರತ್ನಾಕರವೆಂಬ ಹೆಸೆರಿನ ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರದ ದ್ವೀಪಗಳೂ, 
ಮಹೋದಥಿಯೆಂಬ ಪೂರ್ವೆಸಮುದ್ರದ ದ್ವೀಪಗಳೂ, ಬಾಡಬಾಬ್ದಿ ಯೆಂಬ ದಕ್ಷಣ 
ಸಮುದ್ರದ ದ್ವೀಪಗಳೊ ನಾಶವಾದುವು. ಸಗರ ಪುತ್ರರು ತೋಡಿದ ಹಮಾಬ್ಧಿಯೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಅತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಎಲ್ಲಾ ದ್ವೀಪಗಳೂ 
ಹಾಳಾದವು. ಈ ಭಾರತ ವರ್ಷವು ಇದೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯದಿನ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ 


ತೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಡವೋತಬ್ಕಿರ್ದಸ್ನಿಣೇ ಚ ತಸ್ಯ ದ್ವೀಪಾಃ ಶ್ಲಯಂ ಗತಾಃ । 
ಹಿಮಾಬ್ಬಿರುತ್ತರೇ ತಸ್ಯ ಸಗರೈಃ ಖನಿತೋ ಹಿ ಸಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಯೇ ದ್ವೀಪಾಸ್ತು ಸುವಿಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇತಪಿ ಸರ್ವೇ ಲಯಂ ಗತಾಃ । 
ಭಾರತೋ ವರ್ಷ ಏವಾಸೌ ವತ್ಸರೇ ಸಪ್ತಮೇ ಹನಿ ೪ ೫೭ ॥ 


ಸಜೀವಃ ಪ್ರಲಯಂ ಯಾಸ್ಕ್ಯೇತ್ರಸ್ಮಾತ್ವಂ ಜೀನಿತೋ ಭನ । 
ತಥೇತಿ ಮತ್ವಾಸ ನೃಪಃ ಸರ್ವತಂ ವೈ ಹಿಮಾಲಯಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್ಮುಖ್ಯಭೂಪೈಶ್ಚ ಮುಖ್ಯವೈಕ್ಕೆರ್ದ್ವಿಜೈಃ ಸಹ 1 
ಪಂಚವರ್ಷಪ್ರಮಾಣೇನ-ವಾಯುಸ್ತೇಜಃ ಕ್ರಮಾಜ್ಜಲಂ 0 ೫೯ 


ಶರ್ಕರಾ ಚ ಮಹೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತತೋ ಜೀವಾಃ ಕ್ಷಯಂ ಗತಾಃ । 
ಪಂಚೆವರ್ಷಮಿತೇ ಕಾಲೇ ಜಲಂ ಜಾತಾ ವಸುಂಧರಾ ॥೬೦॥ 





ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಲಯ ಹೊಂದುವುದು ನೀನು ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬದುಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೫೭-೫೮. ಆ ಸುದರ್ಶನ ರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಮುಖ್ಯ 
ರಾದ ಆಶ್ರಿ ತರಾಜರೊಡನೆಯೂ ಪ್ರಮುಖರಾದ ವೈಶ್ಯರೊಡನೆಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರೊಡನೆಯೂ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


೫೯-೬೦. ತರುವಾಯ ಐದು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಬಿರುಗಾಳಿಯೂ ಉರಿಬಿಸಿಲೂ 
ನೀರೂ ಮಳಲೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭರತಭೂಮಿಯನ್ನು ಆವರಿಸಿದುವು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶಹೊಂದಿದುವು. ಈರೀತಿ ಐದು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಭೂಮಿಯು ನೀರಿಂದೆ 
ತುಂಬಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿದ್ದಿತು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] 


ಶಾಂತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸುನೆಕ್ವಾಯುರ್ನೆ ಲಂ ಸರ್ರನುಶೋಷಯಕತ್‌ । 
ದಶವರ್ಷಾಂತರೇ ಭೂಮಿಃ ಸ್ಮಲೀ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ 8೬೧% 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಕೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣೆ ಚತುರ್ಯುಗ 
ಖಂಡಾಪರಪರ್ಯಾಯೇ ಕೃತಯುಗ ಭೊಪಾಖ್ಯಾನಂ 
ನಾಮ ಪ್ರಥನೋಧ್ಯಾಯಃ. 


ಮಾ 





೬೧. ಬಳಿಕ ಗಾಳಿಯು ಶಾಂತವಾಯ್ತು ನೀರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬತ್ತಿಸಿತು. ಹತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಾವೃತೆವಾಗಿದ್ದ ಭೂಮಿಯು ನೆಲವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಪ್ರಥಮ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ! 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡೇ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ಗ 
ವೈಶಾಖಶುಕ್ಗೆ ಪ್ಲೇ ತು ತೃತೀಯಾಗುರುವಾಸರೇ । 
ಸುದರ್ಶನೋ ಜನೈಃ ಸಾರ್ಧಮಯೋಧ್ಯಾಮಗಮಂತ್ಸುನಃ ilo 


ಮಾಯಾದೇವೀಪ್ರಭಾವೇನ ಪುರಂ ಸರ್ವಂ ಮನೋಹರಂ । 
ಮಹಾವೃದ್ಧಿಯುತಂ ಪ್ರಾಸ್ತೆಂ ಬಹ್ವನ್ನಂ ಸರ್ವರತ್ನಕೆಂ ೪೨॥ 


ದಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ರಾಜ್ಯಂ ಕ್ಸತ್ವಾ ಸುದರ್ಶನ । 
ಪ್ರಾಪವಾನ್‌ ಶಾಶ್ವತೆಂ ಲೋಕಂ ದಿಲೀಪಸ್ತತ್ಸುತೋ೯ಭವತ್‌ nan 





ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೩, ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವೈಶಾಖ ಶುಕ್ಲ ತದಿಗೆ ಗುರು 
ವಾರ ಸುದರ್ಶನ ರಾಜನು ಜನರೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 
ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಮಹಿನೆ:ಯಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯೆಲ್ಲವೂ ಮನೋಹರವೂ ಏಳಿಗೆ 
ಯುಳ್ಳುದೂ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ ಸರ್ವೆರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ 
ತುಂಬಿದುದೂ ಆಯಿತು. ಸುದರ್ಶನನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ದೊರೆತನಮಾಡಿ 
ಶಾಶ್ವತ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ದಿಲೀಪನೆಂಬಾತನು ಸುದರ್ಶನನ ಪುತ್ರ. 


15 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ 


ನಂದಿನೀವರದಾನೇನ ತತ್ಪುತ್ರೋ ರಘುರುತ್ತಮಃ । 
ದಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಿಲೀಪೋರಾಜ್ಯಸತ್ವ ತಃ uHVH 


ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತಂ ಚ ರಘುಣಾ ದಿಲೀಪಾಂತೇ ಪಿತುಸ್ಪಮಂ । 
ರಘವಂಶಸ್ತತಃ ಖ್ಯಾತಸ್ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಭೃಗುನಂದನ nn 


ವಿಪ್ರಸ್ಯ ನರದಾನೇನ ತತ್ಪುತ್ರೋ$ಜ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ದಶರಥೋತಭವತ್‌ Ht 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ರಾಮೋ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಏಕಾದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ರಾಮರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ Hu 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಕುಶೋ ನಾಮ ರಾಜ್ಯಂ ದಶಸಹಸ್ರಕಂ । 
ಅತಿಥಿರ್ನಾನು ತತ್ಪುತ್ರಃ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪಿತುಃ ಸಮಂ HY 





೪. ನಂದಿನೀಧೇನುವಿನ ವೆರದಿಂದ ದಿಲೀಪನಿಗೆ ರಘುವೆಂಬ ಉತ್ತಮ 
ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ದಿಲೀಪರಾಜನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದನು. 


೫, ದಿಲೀಪನ ಬಳಿಕ ರಘುರಾಜನೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಎಲ್ಫೆ 
ಫಿ! ಇ ತ್ಲ 
ಭೃಗು ಪುತ್ರನೇ! ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಆತನಿಂದ ರಘುವಂಶವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು 


೭, ಖುಷಿಪುತ್ರನಾದ ಕೌತ್ಸನ ವರದಾನದಿಂದ ರಘುವಿಗೆ ಅಜನೆಂಬ ಪುತ್ರನು 
ದಿಸಿದನು. ಆತನೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ದೊರೆತನಮಾಡಿದನು. 
ಅಜನ ಪುತ್ರನು ದಶರಥ. 


೭. ದಶರಥನೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದೆನು. ಆಶನ 
ಪುತ್ರನು ಶ್ರೀರಾಮ ಅವನೇ ಸಾಕ್ಷಾದ್ವಿಷ್ಟು. ಶ್ರೀರಾಮನ ರಾಜ್ಯಭಾರವು ಹನ್ನೊಂದು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ಆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಪುತ್ರನಾದ ಕುಶರಾಜನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 
ಕುಶನ ಮಗನಾದ ಅತಿಥಿರಾಜನೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಿದನು. 
ಅತಿಥಿಯ ಮಗನಾದ ನಿಬಂಧರಾಜನೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ 


ನಿಬಂಧೋ ನಾಮ ತತ್ಪುತ್ರಃ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪಿತುಸ್ಸಮಂ । 
ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೋ ನಲೋ ನಾಮ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಶೆಕ್ತಿಪೂಜಕಃ ೩೯॥ 


ಪಿತುಸ್ತು ಲ್ಯಂ ಕ್ಸ ತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾನ್ಹಾ ಭಃ ಸುತೋಇಂಭೆವತ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪುಂಡರೀಕಃ ಸುತೋಇಭನತ್‌ ॥೧೦॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶ್ಲೇಮಧನ್ವಾ ತು ತತ್ಸುತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತೂಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ದ್ವಾರಕೋ ನಾಮ ತತ್ಸುತಃ ॥ ೧೧॥ 


ಫಿತುಸ್ತು ಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೋ ಹೈಹೀನೆಜಃ | 
ಪಿತುಸ್ತ ಲ್ಯಂ ಪ್ರತ ೦ ರಾಜ್ಯಂ ಕುರುರ್ನಾವು ಸುತಸ್ತತೆಃ 1೧೨% 


ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಶ್ರೇತಾಯಾಂ ಶತೆಯೋಜನಂ । 
ತ್ರೇತಾಪಾದಸ್ಸಮಾಪ್ರೋಳಯಂ ಪ್ರಥಮೋ ಭಾರತೇ$ಂತರೇ N೧೩ 


ನಿಬಂಧರಾಜನಿಗೆ ನಲನೆಂಬ ಶಕ್ತಿ ಪೂಜಕನಾದ ಪುತ್ರನುದಿಸಿದನು. ನಲನೂ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ದೊರೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ನಾಭನು ಆತನ ಮಗ ನಾಭರಾಜನೂ 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಅಳಿದನು. ಪುಂಡರೀಕನು ಆತನ ಪುತ್ರ. ಪುಂಡರೀಕನೂ 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಕ್ಷೇಮಧನ್ವನು ಆತನ ಪುತ್ರ. ಕ್ಷೇಮಧನ್ಹನೂ 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ದಾ ್ರಿಶಕನು ಆತನ ಮಗ. ದ್ವಾರಕನೂ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಅಟ ಆತೆನ ಮಗ. wk ಹೆತ್ತುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಕುರುವೆಂಬುವನು ಆತನ ಮಗ. 


೧೩. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ನೂರುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಆ ಕುರುರಾಜನಿಂದಾಯಿತು * ಕುರುರಾಜನಕಾಲಕ್ಕೆ ಭಾರತಾಂತರದಲ್ಲಿ ತ್ರೇತಾ 
ಯುಗದ ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದವು ಮುಗಿಯಿತು. 


* ಮುಂದೆ ೨೨ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಸಂಧಿ ರಾಜನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದವು ಕಳೆಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಪಾದವಿರಬಹುದು. 
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ಶ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೧ಣ 


ಹಿತುಸ್ತೂಲ್ಯಂ ಕೃತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪಾರಿಯಾತ್ರಃ ಸುತೋಇಭವತಶ್‌ । 
ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ದಲಪಾಲಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಛದ್ಮಕಾರೀ ತು ತತ್ಸುತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾದುಕ್ಕಃ ಸುತೋಭೆವತ್‌ 1 ೧೫॥ 


ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ವಚ್ರನಾಭಿಸ್ತತೋತಭವತ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶಂಖನಾಭಿಸ್ತತೋತಭೆವತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ವ್ಯತ್ನಿತಾಭಿಸ್ತತೋತಭವತ್‌ ! 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ವಿಶ್ವಸಾಲಸ್ತಶೋಇ9ಭವತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಣನಾಭಿಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ । 

ನಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಸೇನಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಧ್ರುವಸೇಧಿಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಮಪವರ್ಮಾ ತು ತತ್ಸುತಃ 0೦೯ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶೀಘ್ರುಗೆಂತಾ ತು ತತ್ಸುತಃ | 
ಹಿತುಸ್ತೂಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಮರುಪಾಲಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ ॥ Joh 





೧೪-೨೧, ಕುರುವೆಂಬ ಆ ದೊರೆಯು ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆತನಿಗೆ ಪಾರಿಯಾತ್ರನೆಂಬ ಪುತ್ರನುದಿಸಿದನು. 
ಪಾರಿಯಾತ್ರನಿಗೆ ದಲಪಾಲನೆಂಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿದನು. ದಲಪಾಲನ ಮಗನು 
ಛದ್ಮಕಾರಿ, ಛದ್ಮಕಾರಿಯ ಮಗನು ಉಕ್ಕನೆಂಬವನು. ಉಕ್ಕನೆ ಮೆಗನು ವಜ್ರ 
ನಾಭಿ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಮಗನು ಶಂಖನಾಭಿ. ಶಂಖನಾಭಿಯ ಮಗನು ವ್ರತ್ತಿ 
ತಾಭಿಯೆಂಬವನು. ವ್ಯುತ್ತಿ ತಾಭಿಯ ಮಗನು ವಿಶ್ವಪಾಲ್ಕ ಆತನೆ ಮಗನು ಸ್ವರ್ಣ 
ನಾಭಿ, ಸ್ವರ್ಣನಾಭಿಯ ಮಗನು ಪುಷ್ಪಸೇನ, ಅವನ ಮಗನು ಧ್ರುವಸೇಧಿ, 
ಧ್ರುವಸೇಧಿಯ ಪುತ್ರನು ಅಸವರ್ಮನೆಂಬವನು, ಅಪವೆರ್ಮನ ಮಗನು ಶೀಘ್ರ 
ಗಂತೈ, ಶೀಘ್ರಗಂತೃವಿನ ಮೆಗನು ಮರುಪಾಲ್ಕ ಆತನ ಮೆಗನು ಪ್ರಸೂವಶ್ರುತ್ಕ 
ಪ್ರಸೂವಶ್ರುತನಿಗೆ ಸುಸಂಧಿಯೆಂಬವನು ಮಗನು, ಪಾರಿಯಾತ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಸೂವಶ್ರುತ ಉಚ್ಯತೇ। 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುಸಂಧಿಸ್ತನಯೋ$ಭವತ್‌ ॥ ೨೧೪ 

ಶ್ರೇತಾಪಾದಃ ಸಮಾಪ್ರೋ$ಯಂ ಪ್ರಥಮೋ ಭಾರತೇಂತರೇ । 

ಉದಯಾದುದಯೆಂ ಯಾವದ್ರಾಜ್ಞಾ ತತ್ರ ಸುಸಂಧಿನಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಎ 

ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಮಾಮರ್ಬಸ್ತನಯಸ್ತತಃ । 

ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಫ್ಸತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಮಹಾಾಶ್ವಸ್ತನಯೋತಭವತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 

ಪಿತುಸ್ತೂಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಬೃಹದ್ವಾಲಃ ಸುತಸ್ತತೆಃ । 

ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಬೃಹದೈಶಾನ ಏವ ತತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 

ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಮುರುಶ್ಲೇಪಸ್ತ ತೋಇಭವತ್‌ । 

ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ವತ್ಸಹಾಲಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ನತ್ಸವ್ಯೂಹಸ್ತತೋಇಭವಶ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರತಿನ್ಕೋಮಾ ತಶೋ ನೃಪಃ ॥೨೬॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುತೋ ದೇವಕರಸ್ತತಃ। 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಹದೇವಸ್ತತೋತಭವತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 





ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕುಶನಂತೆಯೇ ಹತ್ತು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ದೊರೆತನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


೨೨-೩೦. ಭಾರೆತಾಂತೆದ್ಲಿ ಈ ಸುಸಂಧಿಯ ಆಳಿಕೆಗೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದವು ಕಳೆಯಿತು. ಸುಸಂಧಿರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಂದೆಯಂತೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೊರೆತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಾಮೆರ್ಬನೆಂಬವನು ಸುಸಂಧಿರಾಜನ 
ಮಗನು ಮಾಮರ್ಜನ ಮಗನು ಮಹಾಶ್ವ, ಮಹಾಶ್ವನ ಮಗನು ಬೃಹೆದ್ವಾಲ, 
ಬ್ರ ಹೆದ್ವಾಲನ ಮೆಗನು ಬೃಹದೈಶಾನ, ಆತನ ಮಗನು ಉರುಕ್ಷೇಪ, ಉರುಕ್ಷೇಪನಿಂದ 
ವತ್ಸಪಾಲನೆಂಬುವನು ಉದಿಸಿದೆನು. ಆತನಿಂದ ವತ್ಸವ್ಯೂಹನೆಂಬುವನ್ಕೂ ಆತನಿಂದ 
ಪ್ರತಿವ್ಯೋಮನೆಂಬುವನೂ, ಪ್ರತಿವ್ಯೋಮನಿಂದ ದೇವಕರನೆಂಬುವನ್ಕೂ ಆತನಿಂದ 
ಸಹದೇನನೆಂಬುವನ್ಕೂ ಆತನಿಂದ ಬೃಹದಶ್ಚನೆಂಬುವನೂ, ಆತನಿಂದ ಭಾನ-ರೆತ್ನ 
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ಶೀ ಭವಿಸಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ ತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 
KS 0 J 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಬೃಹದಶ್ವಸ್ತತೋತಭವತ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಭಾನುರತ್ನ್ನ ಸ್ತತೋಇಭವತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುಪ್ರತೀಕಸ್ತತೊಳಭವಶ್‌ । 
ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಮರುದೇವಸ್ಸುತಸ್ತ ತಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುನಕ್ಷತ್ರಸ್ತತೋ*ಭವತ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತೂಲ್ಕಂ ಕೃತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುತಃ ಕೇಶೀನರಸ್ತತಃ ॥೩೦॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಮಂತರಿಕ್ಸಸ್ತತೋ ನೃಪಃ । 

ನಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುವರ್ಣಾಂಗೋ ನೃಪೋತಭೆವತ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಕ ಪುತ್ರೋ ಹೈಮಿತ್ರೆಜಿತ್‌ । 

ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಬೃಹದ್ರಾಜಸ್ತತೋಇ*ಭವತ್‌ (aol 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತತೋ ನೃಪಃ । 
ಪಿತುಸ್ತೂಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತಃ ಕೈತಂಜಯಃ Haan 


ನೆಂಬುವನೂ ಉದಿಸಿದರು. ಭಾನುರತ್ನೆನ ಮಗನು ಸುಪ್ರ ತೀಕನೆಂಬುವೆನು. ಆತೆನ 
ಮಗನು ಮರುದೇವ, ಮರುದೇವನ ಮಗನಿಗೆ ಸುನಕ್ಷತ್ರನೆಂದು ಹೆಸರು. ಕೇಶಿ 
ಯೆಂಬುವನು ಸುನಕ್ಷತ್ರನ ಮಗನು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸುಸಂಧಿರಾಜನಂತೆಯೇ ಹತ್ತು 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೩೧, ಕೇಶಿಯ ಮಗನಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು, ಅಂಕರಿಕ್ಷನ ಮಗನಾದ ಸುವರ್ಣಾಂಗನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 

೩೨. ಸುವರ್ಣಾಂಗನ ಮಗ ಅಮಿತ್ರಜಿತ್ತೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾನಿರ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ಬೃಹದ್ರಾಜನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೩೩. ಬೃಹದ್ರಾಜನ ಮೆಗನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ವಹಿಸಿದನು. ಧರ್ಮರಾಜನ ಮಗನಾದ ಕೃತಂಜಯನೂ ತಂದೆ 
ಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದರು. 
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ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೋ ರಣಂಜಯೆಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ತೆಂ ರಾಜ್ಯ ೦ ಸೆಂಜಯಸ್ತ ತ್ಸು ತಃ ಸ ಸ್ಮ ಎತೆಕ 8೩೪ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ಪುತ್ರಃ ಶಾಕ್ಕವರ್ಧನಃ । 


ಕಿಂ 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಫ್ರೋಧದಾನಸ್ಸು ತತ್ಸುತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಸತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದತುಲವಿಕ್ರಮಃ 1 


ಇ ಬ ಹೆ 6 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಜಾತಃ ಪ್ರಸೇನೆಜಿತ ೩೬ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ಪುತ್ರಃ ಶೂದ್ರಕೆಃ ಸ್ಮೃತಃ | 

ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಯ ೦ ಕ್ಸ ತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುರಥಸ್ತತ್ಪುಳೋತಭವತ್‌ 1 ೩೭ ॥ 
ಪಿತುರರ್ಧಂ ಕೃತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವೇ ತು ರಘುವಂಶಜಾಃ । 

ಸೆಂ ಚಷಪ್ಟಿಮಿತಾ ಭೂಪಾ ದೇನೀಪೂಜನತತ್ಪರಾಃ ॥ ೩ಲೆ ॥ 





೩೪. ರಣಂಜಯನೆಂಬ ಆತನ ಪುತ್ರನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ರಣಂಜಯನ ಮಗನಾದ ಸಂಜಯನೂ ತಂದೆಖಂಕೆ 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾ ಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಿದನು. 


೩೫. ಸಂಜಯನ ಮಗ ಶಾಕ್ಯ ೈವೆರ್ಧನನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರವೆರ್ಷ 
ಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. hs ೈವೆರ್ಧನನ ಮೆಗನಾದ ಕೆ ಕ್ರೋಧದಾನನೂ 
ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೩೭. ಕ್ರೋಧದಾನನ ಮಗನು ಅತುಲವಿಕ್ರಮ. ಆತನೂ ತಂದೆಯಂತೆ 
ತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ದೊರೆಕನಮಾಡಿದನು, ಅತುಲನಿಕ್ರ ಮೆನ ಮಗನಾದ ಪ್ರಸೇ 


ಯಿ 


ನಜಿತ್ತೂ ತೆಂದೆಯಂದೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ದೊರೆತನ ಎರಡ 
೩೭. ಪ್ರಸೇನಜಿತ್ತಿನ ಮಗನು ಶೂದ್ರಕ. ಆತನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತು 
ವರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಸುರಥನೆಂಬುವನು, ಶೂದ್ರಕರಾಜನ ಮಗನು 
ಹೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದನು. 


೩೮. ರಘುವಂಶದ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಅವರವರ ತಂದೆಯ ಆಳ್ವಿಕೆಯಕಾಲದೆ 
ರ್ಧದಷ್ಟುಕಾಲ ಆಳಿದರು. ರಘುವಂಶದ ಅರವತ್ತೈದು ಜನ ರಾಜರೂ ದೇವೀ 
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ಹಿಂಸಾಯಜ್ಞಪರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಮಿತೋ ಗೆತಾಃ । 
ಬುದ್ಧಾ ಜಾತಾಶ್ಚ ಯೇ ಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ವರ್ಣಸಂಕೆರಾಃ Hard 


ತ್ರೇತಾತೃತೀಯಚರಣ ಪ್ರಾರಂಭೇ ನವತಾಂ ಗೆತಾಃ । 
ಇಂದ್ರೇಣ ಪ್ರೇಷಿತೋ ಭೂಮೌ ಚಂದ್ರಮಾ ರೋಹಿಣೀಪೆತಿಃ ॥೪೦॥ 


ಪ್ರಯಾಗನಗರೇ ರಮ್ಮೇ ಭೂಮಿರಾಜ್ಯಮಚೀಕರತ್‌ । 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಶ್ಚಂದ್ರಮಾಶ್ಚ ಶಿವಪೊಜನತತ್ಪರಃ ॥೪೧॥ 


ಮಾಯಾದೇವೀಪುಸನ್ನಾರ್ಥೇ ಶತಂ ಯಜ್ಞಮಚೀಕೆರತ್‌ । 
ಅಷ್ಟಾದಶೆಸಹಸ್ರಾಣಿ ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ದಿನಂ ಗತಃ ೪೨೪ 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಬುಧೋ ನಾಮ ತಾರಾದೇನ್ಯಾಸ್ತುಗರ್ಭೆಜಃ | 
ಇಲಾಮುವಾಹ ಧರ್ಮೇಣ ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾತಃ ಪುರೂರವಾಃ ॥ ೪೩ ॥ 


೩೯, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂಸಾಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಗರೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆ ವಂಶಜರು ಮುಂದೆ ಬೌದ್ಧಮತವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ 
ವರ್ಣಸಂಕರವುಳ್ಳವರಾದರು. 


೪೦, ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಮೂರನೆಯ ಪಾದದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ರಾಜ 
ವಂಶವೇರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇಂದ್ರನು ರೋಹಿಣೀಪತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಳುವೆಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೪೧-೪೨, ವನಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನು ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಪ್ರಯಾಗನಗರವಲ್ಲಿದ್ದು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಳಿದನು. ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಅನು 
ಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನೂರುಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆತನು ಹೆದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನುಮಾಡಿ ದಿವಂಗತನಾದನು. 


೪೩. ತಾರಾದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಬುಧನು ಚಂದ್ರನ ಪುತ್ರ. 
ಆ ಬುಧನೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನಾಳಿದನು. ಪುರೂರವನು ಬುಧನ ಮಗ. 
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ಚೆತುರ್ದೆಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭೊಮಿರಾಜ್ಯಮಚೀಕರತ್‌ | 
ಉರ್ವಶೀಂ ಸೋಪಿ ಸ್ವರ್ವೇಶ್ಯಾಂ ಸಮಯೇನೈವ ಭುಕ್ತೆವಾನ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಆಯುರ್ನಾಮ ಸುತೋ ಜಾತೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುತತ್ಸರಃ | 
ಷಟ್ರಂಶಚ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುರೂರವಾಃ ॥ ೪೫॥ 


ಗಂಧರ್ವಲೋಕಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೋದತೇ ದಿವಿ ದೇವವತ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಮಾಯುಷೋ ನಹುಷಸ್ಕು ತಃ ॥ ೪೬॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತಃ ಶಕ್ರತ್ವಮಾಗತಃ | 
ತ್ರಿಲೋಕೀಂ ಸ್ವವಶಂ ಚಕ್ರೇ ವರ್ಷಮೇಕಸಹಸ್ರಕೆಂ 1 ೪೭ ॥ 


ಮುನೇದುರ್ವಾಸಪಃ ಶಾಸಾತ್‌ ನೃಪೋತಜಗರತಾಂ ಗತಃ । 
ಪಂಚ ಪುತ್ರಾ ಯಯಾತೇಶ್ವ್ಚ ತ್ರಯೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛತ್ವಮಾಗತಾಃ 8೪೮ ॥ 


೪೪. ಬುಧನು ಹದಿನಾಲ್ಕುಸಾವಿರವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಅವೆನ ಮಗ ಪುರೂರ 
ವನು ಸ್ವರ್ಗದ ವೇಶೈ ಯಾದ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಒಂದು ನಿಬಂಧನೆಯಿಂದ ವರಿಸಿದ್ದನು 


೪೫-೪೬. ಪುರೂರವನಿಗೆ ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಆದ ಆಯುವೆಂಬ 
ಪುತ್ರನುದಿಸಿದನು. ಪುರೂರವನು ಮೊವತ್ತಾರುಸಾವಿರವರ್ಷ ದೊರೆತನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಗಂಧರ್ವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಆನಂದಿಸಿ 
ದನು. ಆಯುರಾಜನೂ ತಂದೆಯಷ್ಟುಕಾಲವೇ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದನು. ನಹುಷನು 
ಆಯುರಾಜನ ಮಗ. 


೪೭. ನಹುಷರಾಜನು ತಂದೆಯಷ್ಟುಕಾಲ (೩೬ ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷ) ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರಪದವಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದನು. ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


೪೮-೫೦. ನಹುಷನು ದುರ್ವಾಸಮುನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅಜಗರ (ಹೆಬ್ಬಾವು) 
ವಾದನು. ನಹುಷಪುತ್ರನಾದ ಯಯಾತಿರಾಜನಿಗೆ ಐವರು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊವರು ಮ್ಲೇಚ್ಛೆರಾದರು. ಇಬ್ಬರು ಆರ್ಯರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರು, ಅವರಲ್ಲಿ 
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ದ್ವೌ ತಥಾರ್ಯತ್ವಮಾಪನ್ನ್‌ ಯದುರ್ಜ್ಯೇಷೈೆಃ ಪುರುರ್ಲಘುಃ । 
ತಪೋಬಲಪ್ರಭಾವೇನ ರಾಜ್ಯಂ ಲಕ್ಸಾ ಬ್ಹಸಮ್ಮಿತಂ ೪೪೯% 


ಕೃತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಸಾದೇನ ತತೋ ವೈಕುಂಠಮಾಗತಃ । 
ಯದೋಃ ಪುತ್ರಃ ಸ್ಮೃತಃ ಕ್ರೋಷ್ಟಾ ರಾಜ್ಯಂ ಷಷ್ಟಿಸಹಸ್ರಕೆಂ 8೫೦೪ 


ವೃಜಿನಫ್ನುಸ್ಸುತೆಸ್ತ ಸ್ಮಾಧ್ರಾಜ್ಯಂ ವಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಕಂ । 


ಎವಿ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಾ _ಹಾರ್ಚನಃ ಪುತ್ರಃ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪಿತುಸ್ಸಮಂ ॥ ೫೧ ॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಹಿತ್ರರಥಃ ಪುತ್ರಃ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ -ಪಿತುಸ್ಸಮಂ । 
ಅರವಿಂದಸ್ಸುತಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪಿತುಸ್ಸಮಂ 8೫೨ ॥ 
ಅಥಶ್ರವಾಸ್ತತೋ ಜಾತಃ ಶೇಜಸ್ವೀ ವಿಷ್ಣುತೆತ್ಸರಃ । 

ಪಿತುರರ್ಧಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ಪುತ್ರಸ್ತಾಮಸಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಯದುವೆಂಬವನು ಹಿರಿಯವನು, ಪುರುವು ಕೆರಿಯವನು, ಯಯಾತಿಯು ತಪೋ 
ಬಲದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಯದುವಿನ ಮಗನು ಕ್ರೋಷ್ಟನೆಂಬುವನು. 
ಆತನು ಅರವತ್ತುಸಾವಿರೆ ವರ್ಷ ಡೊರೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೫೧. ಕ್ರೋಪ್ಟನ ಮಗ ವೈಜಿನಪ್ಪುನು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿ 
ದನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ಸ್ವಾಹಾರ್ಚನನೂ ಇಸ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ 
ದನು. 


ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ರಾಜ್ಯಭಾರೆ ಮಾಡಿದನು ಚಿತ್ರರಥನ ಮಗ ಅರವಿಂದನೂ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದನು. 


೫೨, ಸ್ವಾಹಾರ್ಚನ ಪುತ್ರನೆನಿಸಿದ ಚಿತ್ರರಥನೂ ಇಪ್ಪತ 


೫೩. ಅರವಿಂದರಾಜನಿಗೆ ತೇಜಸ್ಹಿಯೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಆದ ಅಥಶ್ರವನೆಂಬ 
ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಆತನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ದೊರೆತನಮಾಡಿದನು. 
ಆತನ ಮಗನು ತಾಮಸಪ್ರ ಭು. 


24 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾ! ದುಶನಶಸ್ಸುತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶೀತಾಂಶುಕನೃಷ್ಟೆ ಪೋಳಭವತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಕಮಲಾಂಶುಸ್ತತೋಇ*ಭವತ್‌ 1 ೫೫॥ 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪಾರಾವತೆಸುತಸ್ತ ತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಜಾಮಘಸ್ತತ್ಸುತೋ9ಭವತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ವಿದರ್ಭಸ್ತತ್ಸುತೋಳಇಭವತ್‌ । 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಕ್ರಾಥೋ ನಾಮ ಸುತಸ್ತತಃ ॥೫೭॥ 
ಪಿತುಸ್ತೂಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಕುಂತೀಭೋಜಸ್ತ ತತ್ಸುತಃ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೪. ತಾಮಸರಾಜನು ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರವೆರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಆತನ 
ಪುತ್ರನ ು ಉಶನಶ, ಉಶನಶರಾಜನು ತಂದೆಯಂತೆ ಕತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು 
ಆತನ ಪುತ್ರ ನು ಶೀತಾಂಶುಕ. 


೫೫. ಶೀತಾಂಶುಕರಾಜನು ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿ 
ದನು. ಆತನ ಕ:ಮಾರನು ಕಮಲಾಂಶು. 


೫೬. ಕಮಲಾಂಶುಭೂಪತಿಯು ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ 
ವಾಳಿದನು. ಅವನ ಮಗನ ಹೆಸರು ಪಾರಾವತ. ಪಾರಾವತರಾಜನು ತಂದೆಯಂತೆ 
ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ ದೊರೆತನಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಪುತ್ರನ ಹೆಸರು ಜಾಮಫೆ. 


೫೭. ಜಾಮಫಿರಾಜನು ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ ದೊರೆತನ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆತನ ಕುಮಾರನೇ ವಿದರ್ಭ. ವಿದರ್ಭಭೂಪನು ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರವರ್ಷ ರಾಜ ಸಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಮಗನೇ ಕಾ ್ರ್ರಾಥ, 


೫೮. ಕ್ರಾಥರಾಜನು ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಹಸ್ರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಅವನ ಮಗನ ಹೆಸರು ಕುಂತಿಭೋಜ. 


೪8 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಪೂರುರ್ದೈತ್ಯಸುತಾಪುತ್ರಃ ಪಾತಾಲೇ ವೃಷಪರ್ವಣಃ । 
ಉಸಿತ್ವಾ ನಗರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮಾಯಾವಿದ್ಯಸ್ತತೋ*ಭವತ್‌ । 
ಪ್ರಯಾಗಸ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನೇ ಪುರೇ ರಾಜ್ಯಮಥಾಕೆರೋತ್‌ ೧ ೫೯ 


ದಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ದಿವಂ ಗತಃ । 
ದೇವೀಭಕ್ತಃ ಸ ನೃಪತಿಸ್ತತ್ತುತ್ರೋ ಜನಮೇಜಯಃ ॥೬೦॥ 


ಪಿತುಸ್ತೊಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಚಿಸ್ವಾಂಸ್ತೃತ್ಸುತೋತಭವಕ್‌ । 
ನಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರವೀರಸ್ತನೆಯೋ$ಭವತ್‌ ॥೬೧॥ 


ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಬೆಸ್ಕಸ್ನನಯೋಳಂಭನತ*್‌ । 


ಕಿಂ 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಭವದಸ್ತತ್ಸುತಃಸ್ಮ ತಃ ॥೬೨॥ 


ಏಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುದ್ಯುಮ್ನ ಸ್ತನಯೋತಭವತ್‌ | 


ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪುತ್ರೋ ಜಾಹುಗರಃ ಸ್ಮೃತಃ Han 





೫೯-೬೦. ವೃಷಪರ್ವ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶರ್ಮಿಷ್ಠೆ ಯಲ್ಲಿ ಯಯಾತಿಯಿಂದೆ 
ಜನಿಸಿದ ಸುತನಾದ ಪೂರುವು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಜ್ಜನಾದ ವೃಷಪರ್ವನ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಿ, ಮಾಯಾವಿಶಾರದನಾದನು. ಬಳಿಕ ಪ್ರಯಾಗದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪುರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದನು. ದೇವೀಭಕ್ಕನಾದ ಆ ಪುರುವು ಹತ್ತುಸಾನಿರವರ್ಷ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಜನಮೇಜಯನೆಂಬವನು ಆತನ ಮಗ. 


೬೧-೬೬. ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು. ಅತನ ಮಗನು ಪ್ರಾ ಚಿನ್ಹಂತ. ಪ್ರಾಚಿನ್ಹಂತ ಭೂಪತಿಯು ತಂದೆಯಂತೆ 
ಯೇ ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ ಅಳಿದನು. ಆತನ ಮಗನೇ ಪ್ರವೀರ. ಪ್ರವೀರನು ತಂದೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಕಾಲ ಆಳಿದನು. ಅವನ ಮಗ ನಭಸ್ಯ. ನಭಸ್ಯ 
ಜನಪಾಲನೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಕತ್ತುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳು ಆಳಿದನು. ಆತನ 
ಪುತ್ರನೇ ಭವದ. ಭವದರಾಜನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ 
ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಮಗ ಸುದ್ಯುಮ್ಮ. ಸುದ್ಯು ೩ ಭೂಪಾಲನು 
ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯನರಿಪಾಲನ ಮಾಡಿದೆನು. ಅವನ 
ಪುತ್ರನೇ ಬಾಹುಗರೆ. ಬಾಹುಗರರಾಜನು ತಂದೆಯಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ ದೊರೆ 


೨6 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈಶಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಂಯಾತಿಸ್ವ್ತನಂಯೋತಭವತ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಧನಯಾತಿಸ್ತತೋ$5ಭವತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಮೈಂದ್ರಾಶ್ವಸ್ತನಯೋತಭವತ್‌ | 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ರಂತಿನರಃ ಸುತೆಃ 1} ೬೫ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ಪುತ್ರಃ ಸುತಪಾಃ ಸ್ಮೃತಃ ! 
ಹಸಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಂವರಣಸ್ತನಯಸ್ತತಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಹಿಮಾಲಯಗಿರೌ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಮನೋ ದಧತ್‌ । 
ಶತವರ್ಷಂ ತತಃ ಸೂರ್ಯಸ್ತಪತೀಂ ನಾಮ ಕನ್ಯಕಾಂ ॥ ೬೭ ॥ 


ಸಂನರಣಾಯ ದದೌ ತುಷ್ಟೋ ರವಿಲೋಕಂ ನೃಪೋ ಗತಃ । 
ತತೋ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾವೇನ ಯುಗಂ ಪ್ರಲಯಮಾಗತಂ ॥೬೮॥ 


ತನ ಮಾಡಿದನು ಅವನ ತನುಜನು ಸಂಯಾತಿ. ಸಂಯಾತಿಯೂ ತಂದೆಯಂತೆ 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ದೊರೆತನಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಮಗ ಧನಯಾತಿಯೂ 
ತನ್ನ ಜನಕನಂತೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಮಗನೇ 
ಐಂದ್ರಾಶ್ಚ ಐಂದ್ರಾಶ್ಚರಾಜನೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಪುತ್ರನೇ ರಂತಿ. ರಂತಿಭೂಪನು ತಂಜಿಯಂತೆಯೇ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ದೊರೆತನ ಮಾಡಿದನು ಆವನ ಮಗ ಸುತಪ, ಸುತಪನೂ ಸಹ 
ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಹತ್ತುಸಹಶ್ರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಪುತ್ರನೇ 


ಸಂವೆಗ. 
॥ಾ 


೬೭-೬೮. ಸಂವರ್ಣನು ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಮನವುಂಟೂಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಇದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ತೃಪ್ತನಾಗಿ ತಪತಿಯೆಂಬ 


(ಟೈ 


ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಸೆಂವರ್ದನಿಗೆ ಪತ್ತಿ ಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಸಂವರ್ಮರಾಜನು ಕಡೆಗೆ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಬಳಿಕ ಮಾಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಯುಗಾಂತ 
ಪ್ರಳಯವ್ರಂಟಾಯಿತು. 


(2 
ಅ) 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಚತ್ವಾರಃ ಸಾಗರಾ ವೃದ್ಧಾ ಭಾರತಂ ಕ್ಷಯತಾಂ ಗತಂ । 


ದ್ವಿನರ್ಷೇ ಸಾಗರೇ ಭೂಮಿರುಷಿತ್ವಾ ಭೂಧರೈಸ್ಸಹ 8೬೯ ॥ 
ಮಹಾವಾಯುಪ್ರಭಾವೇನ ಸಾಗರಾಃ ಶುಷ್ಕತಾಂ ಗೆತಾಃ। 
ಅಗೆಸ್ತ್ಯೈತೇಜಸಾ ಭೊನಿಂಃ ಸ್ಮಲೀ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ ॥೭೦॥ 
ಪಂಚವರ್ಷಾಂತರೇ ಭೂಮಿರ್ವ್ವಕ್ಷದೂರ್ವಾದಿಸೆಂಯುತಾ | 
ಸೊರ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ಚ ಸಂವರ್ಣಸ್ತಪತ್ಕಾ ಮುನಿನಾ ಸಹ neon 
ವಶಿಷ್ಟೇನ ತ್ರಿವರ್ನೈೇಶ್ಚ ಮುಖ್ಯೆ ಯಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಮಾಗತಃ 12೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭೆನಿಷಸ್ನೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪೈತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ತ್ರೇತಾಯುಗ 
ಕ ರು ವು 4) 
ಭೂಷಾಖ್ಯಾನಂ ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ. 





೬೯-೭೦. ಮಹಾವಾಯುಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಸಾಗರಗಳೂ ಉಕ್ಕಿದುವು 
ಭಾರತವರ್ಷವು ನಾಶವಾಯಿತು. ಭೂಮಿಯು ಪರ್ವತಗಳೊಡೆನೆ ಎರಡುವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಿತು. ಬಳಿಕ ಅಗಸ್ತ್ಯರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಾಗರಗಳು 
ಬತ್ತಿಹೋದುವು. ಭೂಮಿಯು ನೆಲವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. 


೭೧-೭೨. ಬಳಿಕ ಐದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಮರಗಿಡ ಗರಿಕೆ ಹುಲ್ಲು 
ನೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಜೆಳೆಯುವಂತಾಯಿತು, ಸಂವೆಲ್ಲನು ಸೂರ್ಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ತನ್ನ ಸತ್ತಿಯಾದ ತೆಪತೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ವೆಸಿಷ್ಠ ಮುನಿಯೊಡನೆಯೂ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರಿಯ 


ವೈಶ್ಯರೊಡನೆಯೂ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕಿಸರ್ಗಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೂತಮುನಿಯು ಶೌನಕ 
ನಿಗೆ ವೈವಸ್ವ್ರತಮನ್ತಂತರದ ಇಪ್ಸತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಚತುರ್ಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ರಾಜರ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹೆವಾಗಿ ಹೇಳುವಲ್ಲಿಗೆ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಜಾ 
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1 ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಸರ್ವಣಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡೇ 


ತೃತೀಯೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಂವರ್ಣಶ್ಚ ಮಹೀಪಾಲಃ ಕೆಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಸಮಾಗತಃ । 
ಲೋಮಹರ್ಷಣ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ದ್ವಾಪರಸ್ಯ ನೃಪಾಂಸ್ತಥಾ Hon 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಭಾದ್ರಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಪಸ್ಷೇ ತು ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಭೃಗೌ ದಿನೇ । 
ಸಂವರ್ಣೋಃ ಮುನಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನೇ ಸಮಾಗತೆಃ Wo 


ಪತಿಸ್ಕಾನಂ ಕೃತಂ ರಮ್ಯಂ ಪಂಚಯೋಜನಮಾಯತಂ । 
ಅರ್ಧಕ್ರೋಶೋನ್ನತಂ ಹರ್ಮ್ಯಂ ರಚಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ ೩8 





ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧, ಶೌನಕನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ--ರೋಮಹರ್ಷಣನೇ! ಸಂವೆರ್ಲೆ ರಾಜನು 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನೆಂಬುದನ್ನೂ ದ್ವಾರಯುಗದ 
ರಾಜರನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೨-೩, ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಶೌನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಸಂವೆಕ್ಸೆನು ಭಾದ್ರ ಪೆದಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ತ್ರಯೋದಶೀ ಶುಕ್ರವಾರ ಮುನಿಗಳೊ 
ಡನೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರತಿಷ್ಕಾನಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪ್ರರವನ್ನು 
ರಮ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲ ಐದುಯೊಃಜನ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಅರ್ಧ ಹರಿದಾರಿ 
ಯಷ್ಟು ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖೀಡಂ 


ಬುದ್ಧಿವಂಶೇ ಪ್ರಸೇನಸ್ಕ ಸಕ್ತಾಾಯಾಃ ಭೊಪತಿಃ ಕ್ಲತಃ । 
ಯದುವಂಶೇ ಸಾತ್ವತಕಶ್ಚೆ ಇ ಹ HV 


ಮ್ಲೇಚ್ಛೆವಂಶೇ ಶ್ಮಶ್ರುಪಾಲೋ ಮರುದೇಶೆಸ್ಕ ಭೊಪೆತಿಃ । 
ಕ್ರಮೇಣ ವರ್ಧಿತಾ ಭೂಪಾಃ ಪ್ರಜಾಭಿಃ ಸಹಿತಾ ಭುವಿ ೪೫ 


ದಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಂವರ್ಣೋ ಭೂಪತಿಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ತಸ್ಕಾತ್ಮಜೋ$ಯನಮರ್ಚಾಜ್ಞಃ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪಿತುಸ್ಸಮಂ KL 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಸೂರಿಜಾಪೀ ಪಿತುರರ್ಥ್ಧಂ ಚ ರಾಜ್ಯ ಕೈತ್‌ 


ಸೂರ್ಯಯಜ್ಞಸ್ವಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಸೌರಯಜ್ಞಪರಾಯಣಃ 12u 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದಾದಿತ್ಯವರ್ಧನಃ । 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮ್ಮಾ ತು ತತ್ಸುತಃ Hou 


೪-೬, ಬುದ್ಧಿವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪ್ರಸೇನನೆಂಬುವನು ಸಕ್ತಾ $ಹಟ್ಛಣಕ್ಕೆ 
ರಾಜನಾದನು. ಯದುವಂಶದ ಸಾತೆ ಶ್ರೈತನೆಂಬುವನು ಮಧುರೆಗೆ ರಾಜನಾದನು. 
ಮೆ (ಚೈ ವಂಶದ ಶ್ಶ್ವಃ ಶ್ರು ಸಾ, ಮರುದೇಶದ ರಾಜನಾದನು. ಈ ರಾಜ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ 4 ಹಟದ ಪ್ರ  ಜೆಗಳೊಡಸೆ ರಾಜರೂ ಅಭಿವ ದ್ಧಿಗೆ ಬಂದರು. ಸಂವರ್ಣನು 
ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ `` ಜೊರೆಯಾಗಿದ್ದನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ಅರ್ಚಾಜ್ಞನೆಂಬುವನು 
ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಕತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದನು. 


೭ ಅರ್ಚಾಜ್ಞ ನ ಪುತ್ರನಾದ ಸೂರಿಜಾಪಿಯು ತಂದೆಯ ಅರ್ಧದ 
ಎಂದರೆ ಐದುಸಾವಿರ ಎರಾ ದೊರೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸು 
ಸಕ್ತನಾದ ಸೂರ್ಯಯಜ್ಞನೆಂಬುವನು ಆತೆನ ಪುತ್ರನು- 


ಔಃ ಚೆ" 
ಚೆ 


ಲೆ. ಸೂರ್ಯಯಜ್ಞನು ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರದ ಒಂಭೈನೂರು ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ 
ದನು ಬಳಿಕ ಅವನ ಮಗ ಆದಿತ್ಯವರ್ಧನನು ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರು 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದನು. ಆತನೆ ಮಗನು ದ್ವಾದಶಾತ್ಮನೆಂಬುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತಹೀನಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತೋ ದಿವಾಕರಃ । 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾತಃ ಪ್ರಭಾಕರಃ uF 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಭಾಸ್ವದಾತ್ಮಾ ಚ ತತ್ಸುತಃ । 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಿವಸ್ತಜ್ಞಸ್ತದಾತ್ಮಜಃ ॥ಟ೧೦॥ 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಹರಿದಶ್ವಾರ್ಚನಸ್ತತಃ | 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೈಕರ್ತನಃ ಸುತಃ ॥೧೧॥ಏ 
ಶತಹೀನೆಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದೆರ್ಕೇಷ್ಟಿಮಾನ್ನು ತಃ | 
ಶತಹೀನೆಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾನ್ಮಾರ್ತಂಡನತ್ಸಲಃ 1 ೧೨ ॥ 





೯. ದ್ವಾದಶಾತ್ಮನು ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೪೭೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿ 
ದನು. ಆತನ ಪುತ್ರನು ದಿವಾಕೆರ. ದಿವಾಕರನು ಇನ್ನೂ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ 
ಎಂದರೆ ೪೬೦೦ ವರ್ಷ ಅಳಿದನು. ಆತನ ಮಗ ಪ್ರಭಾಕರ. 


೧೦. ಪ್ರಭಾಕರನು ಅದಕ್ಕಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಎಂದರೆ 
೪೫೦೦ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಅವನ ಪುತ್ರನ ಹೆಸರು ಭಾಸ್ವದಾತ್ಮ. ಭಾಸ್ವದಾತ್ಮನು 
ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ ಎಂದರೆ ೪೪೦೦ ನರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಅವನ ಮಗ 
ವಿವಸ್ವಜ್ಞ 


೧೧. ವಿವಸ್ವಜ್ಞನು ಅವನಿಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೪೩೦೦ 
ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ಆತನ ಮೆಗ ಹರಿದಶ್ವಾರ್ಚನ. ಹರಿದಶ್ವಾರ್ಚನನು ತಂದೆಗಿಂತ 
ನೂರು ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೪೨೦೦ ವರ್ಷ) ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನು ಅವನ ಪುತ್ರ 
ವ ಈರ್ತನ. 


೧೨. ವೈಕರ್ತನನು ಅವೆನಿಗಿಂತೆ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ ಎಂದರೆ ೪೧೦೦ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಅವನ ಮಗ ಅರ್ಕೆಷ್ಟಿ ಮೆಂತೆ. ಅರ್ಕೆಷ್ಟಿ ಮಂತನು ತಂದೆ 
ಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ ಎಂದರೆ ೪೦೦೦ ಚ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಅವನ ಮಗ 
ಮಾರ್ತಂಡವತ್ಸಲ. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ_ಖಂಡಣ 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಮಿಹಿರಾರ್ಥಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ । 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದರುಣಪೋಷಣಃ ॥ ೧೩ 1 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾದ್ದು ಕ್ರಿಮಿಣಿವತ್ಸಲಃ | 

ಶತಹೀನೆಂ ಕೆತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾತ್ತರಣಿಯಜ್ಜ್ಞಕೆಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸಾ ನೆ, ಹತೇಷ್ಠಿ ವರ್ಧನೆಃ । 

ಶತಹೀನೆಂ ಕ್ಸ ತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಚಿತ್ರ ತ್ರಭಾನೂರ್ಜಕಸ್ತೆ ತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಶತಹೀನಂ ಕ ತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೆ ತರೋಚಿನಕ ಸ್ಮೃತಃ | 

ಶತಹೀನಂ ಕ್ಟ ತೆಂ ರಾಜ್ಯ ೦ ಹೆಂಸನ್ಯಾ ಯೀ ತಂ ತತ್ಸುತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೇದಪ್ರವರ್ಥನಃ । 
ಶತಶೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸಾವಿತ್ರ ಉಚ್ಯತೇ 1 ೧೭ ೪ 





೧೩. ಮಾರ್ತಂಡವತ್ಸಲನು ಅವನಿಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಮ್ಮಿ (೩೯೦೦ 
ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ಅವನ ಪುತ್ರ ಮಿಹಿರಾರ್ಥ, ಮಿಹಿರಾರ್ಥನು ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರು 
ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ (೩೮೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು, ಅವನ ಮಗನೇ ಅರುಣಪೋಷಣ 


೧೪. ಅರುಣಸೋಷಣನು ಮಿಹಿರಾರ್ಥನಿಗಿಂತಲೂ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ (೩೭೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ಬಳಿಕ ದ್ಯುಮಣಿವತ್ಸಲನು ಇನ್ನೂ ನೂರು 
ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೩೬೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. 


೧೫- ಅವನಾದಮೇಲೆ ತರಣಿಯಜ ನು ಅವನಿಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ (೩೫೦೦ ವರ್ಷ) ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. "ಅಮೇಲೆ ಮೈತ್ರೇಷ್ಟಿನರ್ಧನನು ಇನ್ನೂ 
ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೩೪೦೦ ವೆರ್ಷ) ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 


೧೬. ಆನಂತರ ಚಿತ್ರಭಾನುರ್ಜಕನು ಇನ್ನೂ ನೂರುವರ್ಷಗಳು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ (೩೩೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ) ಆಳಿದನು. ಬಳಿಕ ವೈರೋಚನನು ಅವನಿಗಿಂತಲೂ 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೩೨೦೦ ವರ್ಷಗಳು) ಆಳಿದನು. 

4 ವೈರೋಚನಪುತ್ರ ಹಂಸನ್ಯಾಯಿಯು ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರುವರ್ನ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ ೩೧೦೦ ವರ್ಷ ಅಳಿದನು. ಬಳಿಕ ವೇದಪ್ರವರ್ಧನನು ಅವನಿಗಿಂತಲೂ 
ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ ಎಂದರೆ ೩೦೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ ಆಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುಲಾಣಂ 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಧನಪಾಲಸ್ತ ತೋತಭವತ್‌ । 
ಶತಹೀನೆಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಮ್ಲೇಚ್ಛಹಂತಾ ಸುತಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಶತಹೀನಂ ಕ್ರ ತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾದಾನಂದವರ್ಧನಃ । 


ಶತೆಹೀನೆಂ ಕ ತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಧರ್ಮಪಾಲಸುತೆಸ್ತ್ಮ ತಃ “ora 
ಶತಹೀನಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಭಕ್ತಸ್ಟ್ಸು ಸ್ಸುತಸ್ತತಃ । 

ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ ಹ್ಮ ೇಷ್ಟಿನರ್ಧನಃ ॥೨೦॥ 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದಾತ್ಮಪ್ರಪೂಜಕಃ । 

ಪಿಶುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸರಮೇಷ್ಟೀಸುತಸ್ತತಃ ॥ ೨೧॥ 


೧೮. ಅನಂತರ ಸಾವಿತ್ರನು ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಮೆ ಎಂದರೆ 
೨೯೦೦ ವರ್ಷಗಳು ಆಳಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಧನಪಾಲನು ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ನೂರು 
ವರ್ಷ ಕಡಮೆಯಾಗಿ (೨೮೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ) ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿಡನು. 


೧೯. ಧನಪಾಲನ ಮಗ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಹೆಂತೃ ವ್ರ ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ (೨೭೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. ಆ ಆತರ ಮ್ರೆ ್ಸೀಚ್ಛೈಹೆ ಹಂತ ವಿ 
ಗಿಂತ ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ (೨೬೦೦ ವರ್ಷ) ಆಳಿದನು. 


೨೦. ಆನಂದವರ್ಧನನ ಮಗನಾದ ಧರ್ಮಪಾಲನು, ಆನಂದವರ್ಧನನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಎಂದರೆ ೨೫೦೦ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ 
ಆಳಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮಛಕ್ತನೆಂಬುವನು ಧರ್ಮಪಾಲನ ಪುತ್ರ. ಬ್ರಹ್ಮಭಕ್ತನು ತಂದೆ 
ಯಂತೆಯೇ ೨೫೦೦ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ರಾಜ್ಯ ಜ್ಯವನ್ನಾ ಳ೪ದನುು ಬ್ರಹ್ಮೇಷ್ಟಿವ ೯ನನು 


3೧. ಬ್ರಹ್ಮೇಷಪ್ಟಿವರ್ಧನನೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ೨೫೦೦ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 


| 


ಆ) ಈ 
ಆತನ ಮಗನು ಆತ್ಮಪ್ರ ಪೂಜಕ. ಆತನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ೨೫೦೦ ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು. ಆತನ ಪುತ್ರನೇ ಪರಮೇಷ್ಠಿ. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ದೆ ರಣ್ಯವರ್ಧನಃ । 


ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಧಾತೃಯಾಜೀ ತು ತತ್ಸುತಃ H ೨೨೪ 
ಪಿತುಸ್ತೊಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತದ್ವಿಧಾತೃಪ್ರೆಪೊಜಕಃ । 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೆ ಫೆ ದ್ರುಹಿಣಃ ಕ್ರತುಃ 8 ೨೩ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೈರಂಚ್ಯ ಉಚ್ಯತೇ । 

ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ಪುತ್ರಃ ಕೆಮಲಾಸನಃ ॥ ೨೪ 8 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಮವರ್ತಾ ತು ತತ್ಸುತಃ | 

ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ದೇವಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೆ) ಪಿತೃವರ್ಧನಃ । 

ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸೋಮದತ್ತಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ n ೨೬ ॥ 





೨.೨. ಪರಮೇಷ್ಮಿಯೂ ಕೂಡ ತಂದೆಯ ಹಾಗೆಯೇ ೨೫೦೦ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು 
ಅವನ ಮಗನ ಹೆಸರು ಹೈರಣ್ಯವರ್ಧನ. ಹೈರಣ್ಯವರ್ಧನನು ತಂದೆ ಆಳಿದುದಕ್ಕಿಂತೆ 
ನೂರುವರ್ಷಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಎಂದರೆ ೨೪೦೦ ವರ್ಷ ದೊರೆತನ ಮಾಡಿದನು. 
ಧಾತೃ ಯಾಜಿಯೆಂಬುವನು ಹೈರಣ್ಯವರ್ಧನನ ಮಗ. 

೨೩ ಧಾತೃಯಾಜಿಯು ತಂದೆಯಂತೆ ೨೪೦೦ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ವಿಧಾತ 
ಪ್ರಪೂಜಕನೆಂಬುವನು ಆತನ ಮೆಗ. ವಿಧಾತೃ ಪ್ರಪೊಜಕನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ೨೪೦೦ 
ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ದ್ರುಹಿಣಕ್ರತುವು ಆತನ ಪುತ್ರ 

೨೪. ದ್ರುಹಿಣಕ್ರತುವೂ ಸಹ ತಂದೆಯಂತೆ ೨೪೦೦ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 
ವೈರಂಚ್ಯನು ಆತನ ಮಗ. ವೈರಂಚ್ಯನು ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರುವೆರ್ಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ಎಂದರೆ. ೨೩೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ ಆಳಿದನು. 

೨೫. ವೈರಂಚ್ಯಪುತ್ರನಾದೆ ಕಮಲಾಸನನು ತಂದೆಯಂತೆ ೨೩೦೦ ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು ಆತನ ಪುತ್ರನು ಸಮೆವರ್ತೆ, ಸಮವೆರ್ತನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆ 
೨೩೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಅನನ ಮಗ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವ. 

೨೬. ಶ್ರಾದ್ಧದೇವನೂ ಕೂಡ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ೨೩೦೦ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯ 
ವಾಳಿದನು. ಆತನ ಪುತ್ರ ನಿತೈವರ್ಧೆನ. ವಿತೃವರ್ಧನನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂಕೆ 
೨೩೦೦ ವೆರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಆತನ ಪುತ್ರ ಸೋಮದತ್ತ. 
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ಧ್ಯಾಯ a] ಶಿ ನಿತ ಮಹಾ ಸಧಾಣಂ, 


ಪಿತುಸ್ತು ಲ್ಯಂ ಕ್ಸ ತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸೌಮದತ್ತಿಸ್ತದಾತ್ಮಜಃ । 
ಪಿತುಸ್ತು ಲ ೦ ಕ್ಸ ತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾ ದ್ವೆ  ಸೋಮವರ್ಧನಃ ೨೭ ೫ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಮವತಂಸಃ ಸುತಸ್ತತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರತಂಸಸ್ತನಯಸ್ತತಃ u ೨೮೫ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪರಾತಂಸಸ್ತದಾತ್ಮಜಃ । 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಫೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಮಯತಂಸಸ್ತತೋಇಭವತ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಮಾತಂಸಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕ್ಸ ತೆಂ ರಾಜ್ಯಮನುತಂಸಸ್ತದಾತ್ಮಜಃ Haon 


ಫಿತುಸ್ತು ಲ್ಯಂಕ್ಕೆ ಫೃತಂ ರಾಜ್ಯ ಮಧಿತಂಸಸ ಸ್ಪಶೋತಭವತ್‌ ಫ 
ಪಿತುಸ್ತು. ಲ್ಸ ೦ ಕ್ಟ ತಂ ರಾಜ ಧಮಭಿತಂಸಸ್ತ ದಾತ್ಮಜಃ ॥೩೧॥ 





೨೭, ಸೋಮದತ್ತನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆ ೨೩೦೦ ವರ್ಷಗಳು ಆಳಿದನು 
ಅವನ ಮಗನೇ ಸೌಮದತ್ತಿ. ಸೌಮದಕ್ತಿಯೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ೨೩೦೦ ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಆತನ ಮಗ ಸೋಮವರ್ಥನ. 


೨೮, ಸೋಮವರ್ಧನನೂ ಜಃ ೨೩೦೦ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 
ಆತನ ಮಗನು ಅವತಂಸ. ಅವತಂಸನೂ ತನ್ನ ತಂಡೆಯಂಕೆಯೇ ೨೩೦೦ ವರ್ಷ 


ಆಳಿದನು. ಆತನ ಪುತ್ರನು ಪ್ರ ೨ಸೆ. 


ತಂದೆಯು ಆಳಿದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳೇ ರಾಜ್ಯವಾಳಿ 
ನಗ ಪೆರಾತೆಂಸ. ಪರಾಶಂಸನೂ ತನ್ನ ಬದೆಯಂತೆ ೨೩೦೦ "ವರ್ಷ 


೩೦. ಅಯತಂಸನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ದಷ್ಟು ನೆರ್ಷನೇ 
ಲ್‌ 


ಸನೂ ತೆಂಜಿಯಂತೆಯೇ ೨೩೦೦ 


ಥಿ 
pT 
[28 
QA 
[3 
6 
[oR 
ಇ 
[98 
ಛೀ 
24 
2೩ 
WwW 
೪) 
GL 
೦ 
2.೫ 
2 
2೬ 
ಭೆ 
GL 
Ko) 
1೬ 


ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಆವನ ಮಗ ಅನುತೆಸ. 


೩೧. ಅನುತೆಂಸನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ರಾಜ್ಯವಾಳಿದಷ್ಟುಕಾಲ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅವನ ಪುತ್ರ ಅಧಿತಂಸ. ಅಧಿಶಂಸನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ೨೩೦೦ ವರ್ಷ 
ಾಜ್ಯ ವಾಳಿಡನು. ಅವನ ಮಗ ಅಭಿತಂಸ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ ಆ. [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೧ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಮುತ್ತಂಸತೋಇಭವಶ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಂಸೋನಾಮಸ್ತುತೋತಭೆವತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ದುಷ್ಕಂತಸ್ತನಯಸ್ತತೆಃ । 
ಶಕುಂತಲಾಯಾಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಹೆ ಭೆರತೋನಾಮ ಭೂಪೆತಿಃ 8೩೩ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ದುಷ್ಕಂತಃ ಸ್ವರ್ಗೆತಿಂ ಗತಃ । 
ಭರತೋ ನಾಮ ತತ್ಪುತ್ರೋ ದೇವಪೂಜನತತ್ಪರಃ ॥ ೩೪0 


ಮಹಾಮಾಯಾಪ್ರಭಾನೇನ ಷಟ್ರಿಂಶದ್ವರ್ಷಬೀವನಂ | 
ಷಟ್‌ ಶ್ರಿಂಶಾಬ್ದಸಹಸ್ರಾಣಿ ನೃಪಾಯುರ್ವರ್ಥಿತಂ ತಥಾ ॥ ೩೫ 0 


ತಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ಸ್ಮೃತಃ ಖಂಡೋ ಭಾರತೋ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಃ । 


ತೇನ ಭೂಮೇರ್ವಿಭಾಗಶ್ಚ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪೃಥಕ್‌ಚಿರಂ ॥ ೩೬ 0 


೩೨. ಅಭಿತಂಸನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ೨೩೦೦ ವರ್ಷ ದೊರೆಯಾಗಿ 
ದ್ದನು ಅವನ ಮಗ ಸಮುತ್ತಂಸನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ೨೩೦೦ ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಮಗನ ಹೆಸರು ತಂಸ. 





೩೩. ತಂಸನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಆಳಿದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಆಧಿಪತ್ಯ 
ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಮಗ ದುಷ್ಯಂತ. ದುಷ್ಯಂತರಾಜನಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಭರತ 
ನೆಂಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿದನು. 


೩೪. ದುಷ್ಕಂತನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ೨೨೩೦೦ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥನಾದನು. ಆತನ ಪುತ್ರನಾದ ಭರತನು ದೇವೆ 
ಪೂಜಾಸಕ್ತನು. 

೩೫-೩೬, ಭರತೆರಾಜನ ಆಯಸ್ಸು ಮೂವತ್ತಾರು ವರ್ಷವಿದ್ದುದು ಮಹಾ 
ಮಾಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮೂವತ್ತಾರು ಸಾವಿರವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿತು ಭರತನ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುವ ಖಂಡವೇ ಭರತಖಂಡವೆಂದೂ ಭಾರತಭೂಮಿಯೆಂದೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ, ಭರತನು ಭೂವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಚೇರಿ ಬೇರೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತೋ ಮಹಾಬಲಃ । 


ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಭರದ್ವಾಜಸ್ತತೋಇಭವತ್‌ ॥ ೩೭॥ 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ಭವನಮನ್ಯುಮಾನ್‌ । 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಮಾ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಬೃಹತ್‌ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ತತೋ ಹ್ಯಾಸೀತ್ರಿತುಸ್ತಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ಪದಂ । 
ಸುಹೋತ್ರಸ್ತನಯಸ್ತಸ್ಕ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ಪದಂ Harn 


ನೀತಿಹೋತ್ರಸ್ತಸ್ಕ ಸುತೋ ರಾಜ್ಯಂದಶಸಹಸ್ರಕೆಂ । 
ಯಜ್ಞಹೋತ್ರಸ್ತತೋಇಸ್ಯಾಸೀತ್ಬಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ 1೪೦॥ 


ಶಕ್ರಹೋತ್ರಸ್ತತೋ ಜಾತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ಸದಂ | 
ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾಸಿಂದ್ರಸ್ತಂ ನೃಪಂ ಸ್ವರ್ಗಮಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೪೧॥ 








೩೭, ಭರತನು ದೇವಮಾನದ ನೂರುವರ್ಷ ಆಳಿದನು ಆತನ ಪುತ್ರನು 
ಮಹಾಬಲ. ಆ ಮೆಹಾಬಲನೂ ದೇವಮಾನದ ನೂರುವರ್ಷಕಾಲ ಆಳಿದನು, ಅವನ 
ಪುತ್ರನು ಭರದ್ವಾಜ. 


೩೮, ಭರದ್ವಾಜನೂ ದೇವೆಮಾನದ ನೂರುರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು, 
ಅವನ ಮಗನು ಭವನಮನ್ಯುಮಂತ, ಅತನು ಹದಿನೆಂಟುಸಾವಿರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯನ 
ನ್ಹಾಳಿದನು. 


ರ೯, ಬಳಿಕ ಆತನ ಮಗನಾದ ಬೃಹರ್ತಕ್ಷೇತ್ರನೂ ತಂದೆಯಷ್ಟುಕಾಲವೇ 
ಆಳಿದನು, ಆಮೇಲೆ ಅತನ ಮಗನಾದ ಸುಹೋತ್ರನೂ ತಂದೆ ಆಳಿದಷ್ಟುಕಾಲ 
ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 

೪೦. ಬಳಿಕ ಅವೆನ ಮಗನಾದ ವೀತಿಹೋತ್ರನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ನ ಹತ ಮಂತ ನಿರ್ವ 
ಚಿಳಿದನು. ಅನಂತರ ಅತನ ಪುತ್ರನಾದ ಯಜ್ಞ ಹೋತ್ರನೂ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ವೆರ್ಸ 
ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 


ಯನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-. ಖಂಡೆ೧ 


ತದಾಯೋಧ್ಯಾಪತಿಃ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪ್ರತಾಸೇಂದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಭಾರತಂ ವರ್ಷಮದಧದ್ವರ್ಷಂ ದಶಸಹಸ್ರಕಂ 8೪೨0 


ಮಂಡಲೀಳಕಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 
ವಿಜಯೇಂದ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಸಂತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ n va ll 


ಧನುರ್ದೀಪ್ತಸ್ತಸ್ಯೆ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 
ಇಂದ್ರಾಜ್ಞಯಾ ಶಕ್ರಹೋತ್ರೋ ಫೈತಾಚ್ಯಾ ಸಹ ಭೂತಲೇ ॥೪೪॥ 


ಪ್ರಾಸ್ತವಾನ್ಸಧನುರ್ದೀಪ್ತಂ ಜಿತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಮಚೀಕರತ್‌ । 
ಹಸ್ತೀನಾಮ ಸುತೋ ಜಾತ ಖರಾವತಸಂತೆಂ ಗೆಜಂ ೪ ೪೫ ॥ 


ಆರುಹ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮೇ ದೇಶೇ ಹಸ್ತಿನಾನಗರೀ ಕೈತಾ । 
ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಸ್ವರ್ಗಂಗಾಯಾಸ್ತಟೇ ಶುಭಾ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೨. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೆಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ ಶ್ರೀಮಂತನೂ ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿ 
ಪಕಿಯೂ ಆದ ಪ್ರತಾಸೇಂದ್ರನೆಂಬುವನು ಹತ್ತುಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಕಾಲ ಭಾರತವರ್ಷ 
ವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


೪೩. ಪ್ರತಾಪೇಂದ್ರನ ಮೆಗ ಮಂಡಲೀಕನೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ ಆಳಿದನು 
ಮಂಡಲೀಕನ ಮಗ ವಿಜಯೇಂದ್ರ ನೂ ಹತ್ತುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಕಾಲ ಆಳಿದನು. 


ಅಲ. ನಿಜಯೇಂದ್ರನ ಮಗ ಧನುರ್ಡೀಪ್ತನೂ ಹೆತ್ತುಸಹಸ್ತ ವರ್ಷಗಳು 


ರಾ ಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೪೫-೪೬, ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನ ಅಜ್ಞೆಯಿಂದ ಶಕ್ರಹೋತ್ರನು ಅಪ್ಸರ ಸ್ರೀ 
ಯಾದ ಫೃ ತಾಚಿಯೆಂಬುವಳೊಡನೆ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ತಾನು ಪಡೆದಿದ್ದ 
ಹೊಳೆಯುವ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ತಾನೇ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಹೆಸ್ತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪುತ್ರೆನುದಿಸಿದನು. ಆತನು ಐರಾವತೆದಿಂದುಸಿದ 
ಆನೆಯನ್ನು ಏರಿ ಪಶ್ಚಿಮದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಯೋಜನ 
ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಹಸ್ತಿನಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಶ್ರಿ « ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜ್ಯಂ ದಶಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ತತ್ರ ವಾಸಂ ಚಕಾರ ಸಃ । 
ತತ್ಪುತ್ರಸ್ತ ,ಜಮೀಢಾಖ್ಯಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ಪೆದಂ ॥ ೪೭ ೫ 


ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೋ ರಕ್ಷಪಾಲಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ | 
ಸುಶಮ್ಯರ್ಣಸ್ತಸ್ಯೆ ಸಂತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ಪೆದಂ 01 ೪೮॥ 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಕುರುರ್ನಾಮ ಪಿತುರರ್ಧಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 
ಇಂದ್ರಸ್ಯ ವರದಾನೇನ ಸದೇಹಃ ಸ್ವರ್ಗಮಾಗತಃ 8೪೯ ॥ 


ತದಾ ಸಾತ್ವತವಂಶೇಸ್ಮಿನ್‌ ವೃಷ್ಟಿರ್ನಾಮ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಮಧುರಾಯಾಂ ಸ್ಥಿತೋ ರಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವವಶಮಾಪ್ತವಾನ್‌ 8 ೫೦ ॥ 


ಭೆಗವದ್ವರದಾನೇನ ಹರೇರದ್ದುತಕರ್ಮಣಃ । 
ಪೆಂಚವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ವೈ ಸರ್ವಂ ರಾಜ್ಯಂ ವಶೀಕೃತಂ ॥ ೫೧॥ 


೪೭. ಹೆಸ್ತಿರಾಜನು ಹೆಸ್ತಿನಾನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ 
ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ಆಜಮೀಢನೆಂಬುನನೂ ತಂದೆಯಸಷ್ಟೇ 
ಕಾಲ ಆಳಿದನು. 


೪೮.  ಶಿಜಮೀಡಢನ ಮಗನಾದ ರಕ್ಷಸಾಲನೂ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರನರ್ಷ ಅಳಿದನು. 
ರೆಕ್ಷಸಾಲನ ಮಗನಾದ ಸ.ಶಮ್ಯರ್ಣನೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದನು. 


ಛ್‌ ಸುಶಮ್ಯರ್ಣನ ಮಗನಾದ ಕುರುವೆಂಬುವನು ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು ಆತನ. ಇಂದ್ರನ ವರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯದೇಹದಿಂದಲೇ ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು 


೫೦-೫೧. ಆಗ ಸಾತ್ವತವಂಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ವೃಷ್ಣಿಯೆಂಬು 
ವನು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನ್ನು 
ಆದ್ದು ತಕಾರ್ಯಗಳಿನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಗವಂತನಾದ ಹರಿಯ ವರದಿಂದ ಐದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಆತನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಖುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ನಿರಾವತ್ಲಿಸ್ನಸ್ನ ಸುತಃ ಹಪಿತುಸ್ತೊಲ್ಕಂ ಕೃತೆಂ ಪೆದೆಂ ! 


ಲು ಇತಿ ಎ0 ಖಿ 
ದಶಾರೀ ತಸ್ಯ ತನಯಃ ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ॥ ೫೨ | 
ನಿಯಾಮುನಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಸುತಃ ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 
ಜೀಮೂತಸ್ತೆಸ್ಯ ತನಯಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ೫೩೫ 
ವಿಕೃತಿಸ್ತಸ್ಯ ತನಯಃ ಸಿತುಸ್ತುಲ್ನಂ ಕೈತೆಂ ಪದಂ । 
ತಸ್ಮಾಜ್ಜಾತೋ ಭೀಮರಥಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ಪದಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೋ ನವರಥಃ ಪಿತುಸ್ತೂಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 
ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೋ ದಶರಥಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತಶ್ನೆ ಶಕುನಿಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪೆದೆಂ । 
ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತಃ ಕುಸುಂಭಶ್ಹ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ॥೫೬॥ಏ 





೫೨. ನಿರಾವೃತ್ತಿಯೆಂಬುವನು ಪೃಷ್ಟಿಯ ಪುತ್ರನು. ಆತನೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ 
ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷ ಅಳಿದನು. ದಶಾರಿಯೆಂಬುವನು ನಿರಾವೃತ್ತಿಯ ಪುತ್ರ. ಆತನೂ 
ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 


೫೩, ದಶಾರಿಯ ಮಗನಾದ ವಿಯಾಮುನನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ಆಳಿದನ್ನು ವಿಯಾಮುನನ ಪುತ್ರನಾದ ಜೀಮೂತನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದು 
ಸಾವಿರವರ್ಷಕಾಲ ಆಳಿದನು. 


೫೪. ಜೀಮೂತನ ಮಗನಾದ ವಿಕೃತಿಯೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದು 


ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಆಳಿದನು. ವಿಕೃತಿಯ ಕುಮಾರನಾದ ಜೀಮರಥನೂ ತನ್ನ 
ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಆಳಿದನು. 


೫೫. ಭೀಮರಥೆನ ಪುತ್ರನಾದ ನವರಥನೂ ಕೊಡ, ತಂದೆಯು ಆಳಿದಷ್ಟು 
ಕಾಲ ಎಂದರೆ ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ನವರಥನ ಸುತನಾದ ದಶರಥನೂ ಸಹ 
ತಂದೆಯು ಆಳಿದಂತೆ ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 


೫೬. ದಶರಥನ ಮಗನಾದ ಶಕುನಿಯೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು. ಶಕುನಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಕುಸುಂಭನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ a] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೋ ದೇವರಥಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ಪದೆಂ । 
ದೇವಸ್ಲೇತ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ! ೫೭ ॥ 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಧುರ್ನಾಮ ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕ್ಸತಂ ಪದಂ | 
ತೆತೋ ನವರಥಃ ಪುತ್ರಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಕುರುವತ್ಸಸ್ತಸ್ಕ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 

ತಸ್ಮಾದನುರಥಃ ಪುತ್ರಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ Han 
ಪುರುಹೋತ್ರಃ ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ। 

ವಿಚಿತ್ರಾಂಗಸ್ತಸ್ಕ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕ್ಭತಂ ಪದಂ ॥೬೦॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಾತ್ವತವಾನ್ಸುತ್ರಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ। 
ಭಜಮಾನಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ Hon 





೫೭. ಕುಸುಂಭನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರ ದೇವರಥನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ದೇವರಥನ ಕುಮಾರನಾದ ದೇವಕ್ಷೇತ್ರನೂ ಸಹ 
ತಂದೆಗೆ ಸಮನೆನಿಸಿ ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 


೫೮. ದೇವಕ್ಷೇತ್ರನ ಮಗನಾದ ಮಧುವೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ಆಳಿದನು, ಮಧುವಿನ ಸುಪುತ್ರನಾದ ನವರಥನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ಆಳಿದನು, 


೫೯, ನವೆರಥನ ನಂದನನಾದ ಕುರುವತ್ಸನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ 
ವೆರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಕುರುವತ್ಸನ ಸುತನಾದ ಅನುರಥನೂ ತಂದೆಯೆಂತೆ ಐದುಸಾವಿರೆ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 


೬೦, ಅನುರಥನ ಪುತ್ರನಾದ ಪುರುಹೋತ್ರನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ದೊರೆತನಮಾಡಿದನು, ಪುರುಹೋತ್ರನ ಮಗನಾದ ವಿಚಿತ್ರಾಂಗನೂ ತಂದೆ 
ಯ ಹಾಗೆಯೇ ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 

೬೧. ವಿಚಿತ್ರಾಂಗನ ತನುಜ ಸಾತ್ವತವಂತನೂ ಕೂಡ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದು 
ಸಾವಿರ ವೆರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಸಾತ್ವತವಂತನ ಪುತ್ರ ಭಜಮಾನನೂ ಸಹ ತಂದೆಯಂತೆ 
ಐದುಸಾವಿರೆ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ವಿದೊರಥಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತೆಂ ಪೆದೆಂ । 
ಸುರಭಕ್ತಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಸಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ॥೬೨॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಹೆ ಸುಮನಾಃ ಪುತ್ರಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ಪದಂ । 
ತತಿಶ್ಲೇತ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ಪದಂ ॥ ೬೩॥ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವಸ್ತಸ್ಕ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 
ಹರಿದೀಪಕ ಏವಾಸೌ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಪಿತುಸ್ಸಮಂ 0೬೪ 


ದೇನಮೇಧಾಸ್ಸುತೆಸ್ತಸ್ಯ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕ್ಸೈತಂ ಪದಂ । 
ಸುರಪಾಲಸ್ತದಾ ಜಾತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ 1೬೫ ॥ 


ಶಕ್ರಾಜ್ಞ ಯಾ ಕುರುಶೆ ವ ದ್ರಾಪೆರತ್ಕಿತೆಯೇ ಪೆದೇ। 
«ಇ ಒಲೆ ವೆ Ns) 
ವ್ಯತೀತೇ ಚೆ ಸುಕೇಶ್ಯಾಸ್ಸ ಸ್ವರ್ನೇಶ್ಯಾಯಾಃ ಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೬೬ ॥ 





೬೨. ಭಜಮಾನನ ಕುಮಾರನಾದ ವಿದೂರಥನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಆಳಿದನು. ವಿದೂರಥನ ಪ್ರೇಮಪುತ್ರ ಸುರಭಕ್ತನೂ ತಂದೆ 
ಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 


೬೩. ಸುರಭಕ್ಕನ ಪುತ್ರನಾದ ಸುಮನಸನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದನು. ಸುಮನಸನ ಪುತ್ರನಾದ ತತಿಕ್ಷೇತ್ರನೂ ತಂದೆಯಂತೆ 
ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನ್ನು 


೬೪, ತತಿಪ್ಟೇತ್ರನ ಮಗನಾದ ಸ್ವಾಯಂಭುವೆನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರೆ 


ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಸ್ಟಾಯಂಭುವನ ಸುತನೆನಿಸಿದ ಹರಿದೀಪಕನೂ 
ತಂದೆಯಂತೆ ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದನು. 


೬೫. ಹರಿದೀಪಕನ ಕುಮಾರ ದೇವಮೇಧಸನು ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಐದು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ದೇವಮೇಧಸನ ಪುತ್ರನಾದ ಸುರಪಾಲನೂ ತಂದೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ದೊರೆತನ ಮಾಡಿದನು. 

೬೬-೬೭. ಹಿಂದೆ ಸಶರೀರನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಕುರುವೆಂಬ ರಾಜನು 
ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಮೂರನೆಯ ಪಾದವು ಕಳೆಯಲಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಹಂ 


ಆಗತೋ ಭಾರತೇ ಖಂಡೇ ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರಂ ತದಾ ಕೈತಂ । 
ನಿಂಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸ್ಮೃತಂ ಬುಧೈಃ ॥ ೬೭ ॥ 


ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಸಹಸ್ರಂ ಚ ಕುರುಣಾ ರಾಜ್ಯಸಾತ್ಕೃೃತಂ | 
ತಸ್ಮಾಜ್ಞಹ್ನುಸ್ಸುತೋ ಜಾತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದೆಂ UH ೬ಲೆ ॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಸುರಥೋ ಜಾತಃ ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ಪದಂ । 
ವಿದೂರಥಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ॥೬೯॥ 


ಸಾರ್ವಭೌಮಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ಪೆದಂ । 
ಜಯಸೇನಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ॥೭೦॥ 


ತಸ್ಮಾದರ್ಜವ ವಿವಾಸೌ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದೆಂ । 
ಚತುಸ್ಸಾಗರಗಾಮೀ ಚೆ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ 1೭೧೬ 


ಅಪ್ಸರ ವನಿತೆಯೂ ತನ್ನ ಪತ್ತ್ರಿಯೂ ಆದ ಸುಕೇಶಿಯೊಡನೆ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಬಂದನು 
ಆಗ ಇಸ್ಪತ್ತುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವು ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅದನ್ನು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪೆಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೆನ್ನು ವರು, 


೬೮-೬೯. ಕುರುರಾಜನು ಹನ್ನೆ ರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿ 
ಸಿದನು. ಅವನ ಮಗ ಜಹ್ಮುಸುತನೂ ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ನರಿಪಾಲಿಸಿದನು. ಅವನ ಮಗನಾದ ಸುರಥನೂ ಹೆನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಗಳಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸುರಥಪುತ್ರನಾದ ವಿದೂರಥನೂ ತಂದೆ 
ಯಂತೆ ಕನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೭೦-೭೧ ವಿದೂರಥನ ಮಗನಾದ ಸಾರ್ವಭೌಮನೂ ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಸಾರ್ವಭೌಮನ ಮಗನಾದ ಜಯಸೇನನೂ ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರೆ 
ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಜಯಸೇನನ ಮಗನಾದ ಅರ್ಣವನೆಂಬುವನೂ ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಬಳಿಕೆ ಚತುಸ್ಸಾಗರಗಾಮಿಯೆಂಬುವನೂ ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಅಯುತಾಯುಸ್ತಸ್ಯ ಸುತೋ ರಾಜ್ಯಂ ದಶಸಹಸ್ರಕಂ । 
ಆಳ್ರೋಧನಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ಪದಂ ॥೭೨॥ 


ತೆಸ್ಮಾದ್ಧಕ್ಷಸ್ಸುತೋ ಜಾತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 
ಭೀಮಸೇನಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ಏ೭೩॥ 


ದಿಲೀಪಸ್ತಸ್ಯ ತನಯಃ ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 

ಪ್ರತೀಪಸ್ತಸ್ಯ ತನಯೋ ರಾಜ್ಯಂ ಪಂಚಸಹಸ್ರಕಂ Haven 
ಶಂತನುಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಶ್ನ ರಾಜ್ಯಮೇಕಸಹಸ್ರಕಂ । 

ವಿಚಿತ್ರನೀರ್ಯಸ್ತತ್ಪುತ್ರೋ ರಾಜ್ಯಂ ವೈ ದ್ವಿಶತಂ ಸಮಾಃ ೭೫೪ 


ಪಾಂಡುಶ್ಚೆ ತನಯೋ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ರಾಜ್ಯಂ ಪಂಚಶತಂ ಕೃತಂ । 


ಯುಧಿಸಷಿ ರಸ್ಗಸ್ಗ ಸುತೋ ರಾಜ್ಕಂ ಪೆಂಚಾಶದೆಬಳೆಂ ues 
ನಿ $ ಎ 





೭೨, ಚತುಸ್ಸಾಗರಗಾಮಿಯ ಮೆಗನಾದ ಅಯುತಾಯುವೆಂಬುವೆನು ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ಅಕ್ರೋಧನನೂ 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 


೭೩. ಅಕ್ರೋಧನ ಪುತ್ರನಾದ ಖುಕ್ಷನೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ 
ಳಿದನು. ಖುಕ್ತನ ಪುತ್ರನಾದ ಭೀಮಸೇನನೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೭೪. ಭೀಮಸೇನನ ಕುಮಾರನಾದ ದಿಲೀಪನೂ ಕೂಡ ಹತ್ತು ಸಾವಿರವರ್ಷ 
ದೊರೆತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ದೀಲಿಪನ ಮಗನಾದ ಪ್ರತೀಪನು ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷ 
ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೭೫. ಪ್ರತೀಪನ ಮಗನಾದ ಶಂತನುವು ಒಂದುಸಾವಿರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವೆನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸಿದನು: ಶಂತೆನುವಿನ ಕುಮಾರನಾದ ವಿಚಿತ್ರ ವೀರ್ಯನು ಇನ್ನೂರು ವರ್ಷ 
ರಾಜ್ಯಭಾರ ವಹಿಸಿದ್ದವು. 


೭೬. ವಿಚಿಕ್ರವೀರ್ಯನ ಪುತ್ರನಾದ ಪಾಂಡುರಾಜನು ಐನೂರುವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಪಾಂಡುರಾಜನ ಪುತ್ರನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಐವತ್ತುವರ್ಷ 
ಕಾಲ ದೊರೆತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಶ್ರಿ € ಭವಿಷ್ಟಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಯೋಧನೇನ ಸಷ್ಟ್ಯಬ್ದಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತಃ ಪರಂ । 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರೇಣ ನಿಧನಂ ತಸ್ಯ ಸ್ರಾಸ್ತಂ ಕುರುಸ್ಥಲೇ ॥೭೭॥ 
ಪೊರ್ವಂ ದೇವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ಯೇ ಜೆ ೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಸುರೈರ್ಹತಾಃ । 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಶಂತನೋರಾಜ್ಯೇ ಜನ್ಮ ನಂತಃ ಪ್ರತಸ್ಥಿರೇ ॥೭೮॥ 


ಲಕ್ಷಮುಕ್ನೌ ಹೀಣೀ ತೇಷಾಂ ತದ್ಬಾರೇಣ ವಸುಂಧರಾ । 
ಶಕ್ರಸ್ಯ ರರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ವತಾರಂ ಚ ತತೋ ಹರೇಃ ॥೭೯॥ 


ಸೂರಸ್ಕ ವಸುದೇವಸ್ಯ ದೇವಕ್ಕಾಂ ಜನ್ಮನಾವಿಶತ್‌ । 
ಏವಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ರೋಹಿಣೀನಿಧನಂಗಠಾ ॥೮೦॥ 


ಪಂಚತ್ರಿ ೦ಶದುತ್ತರಂ ಚ ಶತಂ ವರ್ಷಂ ಚೆ ಭೂತಲೇ । 
ಉಷಿತ್ತಾ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಚಂದ್ರ ಡೆ ತತೋ ಗೋಲೋಕಮಾಗತಃ ॥ ೮೧॥ 


೭೭, ಬಳಿಕ ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಕಾಲ ದುರ್ಯೋಧನನು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಮರಣ 
ವುಂಟಾಯಿತು. 


೭೮-೭೯. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಹತರಾದ 
ರಾಕ್ರಸರೆಲ್ಲರೂ ಶಂತನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದರು. ಅವರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ಲಕ್ಷ ಅಕೌ ಠಿ ಜಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ ಭೂದೇ 
ವಿಯು ಇಂದ್ರ ನನ್ನು ಮಠೆಹೆ ಹೊಕ್ಕ ಳು, ಬಳಿಕೆ ಹರಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲವತರಿಸಿದನು 


೮೦. ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಶೂರನೆಂಬುವನ ಮಗನಾದ ವಸುದೇವನಿಗೆ ದೇವಕೀ 
ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಹಾವೀರನಾಗಿದ್ದನ್ನು 
ಕೃಷ್ಣನ ಬಲತಾಯಾದ ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯು ಮೃತಳಾದಳು. 

೮೧. ಕೃಷ್ಣಚ ಂದ್ರನು ಒಂದುನೂರ ಮೂವತ್ತ ತ್ರೈ ದುವರ್ಷ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸಿ ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ -ಖಂಡಣ 


ಚೆತುರ್ಥಚರಣಾಂತೇ ಚೆ ಹರೇರ್ಜನ್ಮ ಸ್ಮೃತಂ ಬುಧೈಃ | 


ಹಸ್ತಿನಾಪುರಮಧ್ಯಾಸ್ಕ್ಯಾಭಿಮನ್ಯೋಸ್ತ ನಯಸ್ತತಃ H ೮೨ ॥ 


ರಾಜ್ಯಮೇಕೆಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ತತೋ*5ಭೂಜ್ಜನಮೇಜಯಃ । 
ತ್ರಿಸಹಸ್ರಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶತಾನೀಕೆಸ್ತತೋಲಭವತ್‌ 0 ೮೩ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕ್ಸತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಯಜ ದತ್ನಸ್ಕತಃ ಸುತಃ । 
ಕ ಲಾ ಆಧಿ ಅಂದಿ 
ರಾಜ್ಯಂ ಪಂಚಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ನಿಶ್ನಕ್ರಸ್ತನಯೋತಭವತ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 


ಸಹಸ್ರ ಮೇಳಂ ರಾಜ್ಯಂ ತದುಷ್ಟ್ರ ಪಾಲಸ್ತತಶೋತಭೆವತ್‌ । 
ನಿತುಸ್ತು ಲ್ಕಂ ಕ್ಸ್‌ 4 ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಜಿ ಸ್ಲಿತ್ರರಫೆಸ್ಸು ತೆಃ 1 ೮೫ ॥ 


ಫಿತುಸ್ತು ಲ್ಯಂ ಕೈ ತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಧೃತಿಮಾಂಸ್ತ ನಯಸ್ತತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತು ಲ, ೧ ಕೆ ತೆಂ ರಾಜ್ಯ ೦ ಸುಷೇಣಸ್ವನೆಯೋತಭವತ್‌ 0 ಲ೬ ॥ 


ಆ.೨.೮೩, ಕೃಷ್ಣನ ಅವತಾರವು ದ್ವಾಪರಯುಗದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಆಯಿತೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುವರು. ಧರ್ಮರಾಜನ ಬಳಿಕ, ಅಭಿಮನ್ಯುನಿನ 
ಪುತ್ರನಾದ ಸರಿಃಕ್ರಿದ್ರಾಜನು ಹಸ್ತಿನಾಪುರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಜನಮೇಜಯನೆಂಬ ಪುತ್ರನುದಿ 
ಸಿದನು. ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ಮೂರುಸಾವಿರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದನು. 
ಶತಾನೀಕನೆಂಬುವನು ಜನಮೇಜಯನ ಮಗ. 


೮೪. ಶತಾನೀಕರಾಜನೂ ತೆಂಡೆಯೆಂತೆಯೇ ಮೂರು ಸಾವಿರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ತಾಳಿದನು. ಯಜ್ಞ ದತ್ತನೆಂಬುವನು ಶತಾನೀಶಕನ ಮಗ. ಆತನು ಐದು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ರೊಕೆರನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ನಿಶ್ಚಕ್ರನೆಂಬುದನು ಯಜ್ಞದತ್ತನ ಪುತ್ರ 


ಆ೫-೯೦. ನಿಶ್ಚಕ್ರನ ೨ ಒಂದುಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರ ವ ಮಾಡಿದನು. 
ಆತನ ಮಗನಾದ ಉಪ್ಫುಪಾಲನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಒಂದುಸಾವಿರವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 
ಆತನ ಮಗ ಚಿತ್ರರಥ. ಚಿತ್ರರಥನೂ ತೆಂಜಿಯಂತೆಯೇ ಸಾವಿರವರ್ಷ ಆಳಿದನು. 
ಆತನ ಮಗನು ಧ ಧೈತಿಮಂತ. ಧೃತಿಮೆಂತನೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಆಳಿದನು. ಆ ಬ್ರಿತ್ರ ನು ಸಸ ಸುಷೇಣನೂ ಕೂಡ ತಂದೆಯು ಆಳಿದಷ್ಟೇ 
ಎಂದರೆ ಸಂವಿರವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಆತನ ಮಗ ಸುನೀಥ. ಸುನೀಥನೂ ತಡಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುನೀಥಸ್ತೆನಯೋತಭವತ್‌ । 


ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಮಷಪಾಲಃ ಸುತೋತಭವತ್‌ ॥ ೮೭ ॥ 


ಹಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಚಶ್ಸುಸ್ತನಯಸ್ತತಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುಖವಂತಸ್ತ ತೋತಭವತ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾತ್ಪಾರಿಪ್ಲೆವಸ್ಸುತಃ । 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುನಯಸ್ತತ್ಸುತೋ*ಭವತ್‌ 1೮೯॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಮೇಧಾವೀ ತೆತ್ಸುತೋತಭವತ್‌ | 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತೋ ನೃಪಂಜಯಃ ॥೯೦॥ 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ 0 ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಮೃದುಸ್ತತ್ತ ತ್ರನಯೋಂಭವತ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತು ಲ್ಕಂ 0 ಕೈತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಿಗ್ಮೆ: ಜ್ಕೊ (ತಿಸ್ರಿ ತತ್ಸು ತಃ ॥೯೧॥ 


ಯಂತೆಯೇ ಒಂದುಸಾವಿರವೆರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಅನನ ಮಗ ಮೆಹಪಾಲ. 
ಮಹಪಾಲನೂ ಸಹ ಒಂದುಸಾವಿರವರ್ಷ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ದೊರೆತನ ಮಾಡಿದನು 
ಅವನ ಮಗ ನಚನ್ರು. ನಚಕ್ಷುವೂ ತಂದೆಯಂಶೆಯೇ ಒಂದುಸಾವಿರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಮಗ ಸುಖವಂತೆ ಸುಖವಂತನೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ 
ಸಾವಿರವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಳಿದನು. ಅವನ ಪುತ್ರ ಪಾರಿಸ್ಸವ. ಪಾರಿಪ್ಲವನೂ 
ಸಹ ತಂದೆಯು ಆಳಿದಂತೆ ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಆಳಿದನು. ಆತನ ಮಗ ಸುನಯ. 
ಸುನಯೆನೂ ಕೊಡ ತಂದೆಯ ಸಮೆನಾಗಿ ಸಾವಿರವೆರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 
ಅನನ ಮಗ ಮೇಧಾವಿ. ಮೇಧಾವಿಯೂ ಕೂಡ ತಂದೆಯು ಆಳಿದಂತೆ ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಅವನ ಮಗ ನೃ ಸಂಜಯ. 


೯೧. ನ್ಯ ಸಂಜಖಯನೂ ತಂಡೆಯೆಂತೆ ಸಾವಿರವರ್ಷ ದೊರೆತನ ಮಾಡಿದನು. 
ಆತನ ಪ್ರೆತ್ರ ನು ಮೃ ದು. ಮೃದುರಾಜನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಸಾವಿರವರ್ಷ ದೊರೆತನ 
ಮಾಡಿದನು. ಚತ್ರ ಮಗೆ ತಿಗ್ಮಜ್ಯೋತಿ. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ೯.. ಖಂಡಣ 


ಪಿತುಸ್ತೊಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತೋ ಬ್ರಹದ್ರಥಃ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ವಸುದಾನಸ್ತ ತೋ ಭೆವತ್‌ ೪೯೨॥ 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶತಾನೀಶಸ್ತತೋಇಭವತ್‌ । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಾಮದ್ಯಾನ ಉಚ್ಯತೇ Fan 


pS) we) 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೋ ಹ್ಯಹೀನರಃ । 


ಪಿತುಸ್ತೂಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಿರ್ಮಿತ್ರಸ್ತ ನಯೋ5ಭವತ್‌ ॥೯೪॥ 
ಹಿತುಸ್ತೊಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶ್ಲೇಮಕೆಸ್ತತ್ಸುತೋ5ಭವಶ್‌ । 

ರಾಜ್ಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮೇಧಾವೀ ಕಲಾಪಗ್ರಾಮಶ್ರಿತಃ ॥ ೯೫ 0 
ಮ್ಲೇಟ್ಛೈಶ್ಚ ಮರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯಮಲೋಕೆಮತೋ ಗತಃ। 
ನಾರದಸ್ಯೋಪದೇಶೇನ ಪ್ರದ್ಯೋತಸ್ತನಯಸ್ತತಃ ॥೯೬॥ 


೯೨. ತಿಗ್ಮಜ್ಯೋತಿರಾಜನೂ ಸಾವಿರವರ್ಷಕಾಲ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ರಾಜ್ಯ 
ವಾಳಿದನು. ಅವನ ಮಗ ಬೃಹದ್ರಥನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಅನನ ಪುತ್ರ ವಸುದಾನ. 


೯೩. ವೆಸುದಾನನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ದೊರೆತನ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆತನ ಮಗ ಶತಾನೀಕನೂ ಕೂಡ ತೆಂದೆಯೆಂತೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು 
ದೊರೆತನ ಮಾಡಿದನು. ಆತನ ಮಗ ಉದ್ಯಾನ. 


೯೪, ಉದ್ವಾನನೂ ಸಹ ತಂದೆಯಂತೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ದೊರೆತನ 
ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಮಗ ಅಹೀನರ, ಅಹೀನರನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಮಗನ ಹೆಸರು ನಿರ್ಮಿತ್ರ. 


೯೫-೯೬. ನಿರ್ಮಿತ್ರನೂ ಸಹ ತಂದೆಯಂತೆ ಒಂದುಸಾವಿರವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯ 
ಇಳಿದನು. ಅವೆನ ಮಗನೇ ಕ್ಷೇಮಕ. ಆ ಮೇಧಾನಿಯು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಕಲಾಪಗ್ರಾಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಮೇಚ್ಛರಿಂದ ಮೆರಣವನ್ನು ಪಡೆದು ಯೆಮಲೋ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಯಜ್ಞಃ ಕೃತಸ್ತೇನ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಹನನಮಾಗತಾಃ ॥೯೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಾಪರ 
ನೃಪೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಖಾ 





ಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ಪ್ರದ್ಯೋತನು ನಾರದಮುನಿಯ ಉಪದೇಶ 
ದಿಂದ ಮ್ಲೇಚ್ಛಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಮ್ಲೇಚ್ಛರು ಹತರಾದರು. 


ಸೂತಮುನಿಯು ಶೌನಕನಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಚತುರ್ಯುಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅಳಿದ ರಾಜರನ್ನೂ ಅವರು 
ಎಷ್ಟುಕಾಲ ಆಳಿದರೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವಲ್ಲಿಗೆ ಭವಿಷ 
ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂರ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥| 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡೇ 
ಚತುರ್ಥೊೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಥಂ ಯಜ್ಞಃ ಕೃತಸ್ತೇನ ಪ್ರಜ್ಯೋತೇನ ವಿಚಕ್ಷಣ । 
ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಮೇ ತಾತ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞ ಮಹಾಮುನೇ Hon 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ಃ 
ಏಕದಾ ಹೆಸ್ತಿನಗರೇ ಪ್ರದ್ಯೋತಃ ಶ್ಲೇಮಕಾತ್ಮಜಃ । 
ಆಸ್ಥಿತಃ ಸ ಕಥಾಮಧ್ಯೇ ನಾರದೋತಭ್ಯಾಗೆಮತ್ತದಾ ॥೨॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರ್ಷಿತೋ ರಾಜಾ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮವಿತ್‌ । 
ಸುಖೋಪವಿಷ್ಟಃ ಸ ಮುನಿಃ ಪ್ರದ್ಯೋತಂ ನೃಪಮಬ್ರವೀತ್‌ 1೩ 





ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧ ಶೌನಕನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಯ್ಯಾ ವಿದ್ವಾಂಸನೂ 
ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞನೂ ಆದ ಮಹಾಮುನಿಯೇ ! ಆ ಪ್ರದ್ಯೋತನು ಮ್ಲೇಚ್ಛಯ ಜ್ಞ ವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದನು? ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು 


೨-೪, ಸೂತಮುನಿ ವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಲೇಮಕರಾಜನ ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರದ್ಯೋತನು (ಸಭೆಯಲ್ಲಿ) ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
2ರದಮುನಿಯು ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ಧರ್ಮ ಜ್ಞನಾದ ದೊರೆಯು ಅತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಸುಖದಿಂದ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಮುನಿಯು ಪ್ರದ್ಯೋತರಾಜನನ್ಮು ನೋಡಿ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಮೇಚ್ಛ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾ೩೧ 


ಮ್ಲೇಚ್ಛಿ ರ್ಹತಸ್ತವ ಪಿತಾ ಯಲೋಕೆಮಶೋ ಗತಃ । 


ಮ್ಲೇಚ್ಛೆಯಜ್ಞ ಪ್ರಭಾವೇನ ಸ್ವರ್ಗತಿರ್ಭವಿತಾ ಹಿ ಸಃ ॥೪॥ 
ತೆಚು ತ್ವಾ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರಾಶಕ್ಷೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ವೇದವಿತ್ತಮಾನ್‌ । 
ಸಜಜ ಸ ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರೇ Lp ಸಮಾರಭತ್‌ ೫॥ 


ಯಜ್ಞಕುಂಡಂ ಚತುಷ್ಣೋಣಂ ಯೋಜನಾನ್ಯೇವ ಸೋಡಶ ।ಟ 


kl x ಸ್ರ ಇಸ್‌ ದ್‌ೆ 
ರಚಿತ್ವಾ ದೇವತಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಂಶ್ಚ ಜುಹುಯಾನ್ನ ಪಃ ॥೬॥ 
ಹಾರಹೂಣಾನ್ಬರ್ಬರಾಂಶ್ಚ ಗುರುಂಡಾಂಶ್ಚೆ ಶಕಾನ್ಪಸಾನ್‌ । 
ಕ ಇಸ್‌ 
ಯೆವನಾನ್ಸಲ್ಲವಾ ಂಶ್ಲೆ 4ನ ರೋಮಜಾ ಇನ್ಪುರಸ ಸಂಭವಾನಿ ॥೭॥ 


ದ್ವೀಪಸ್ಮಿ ತಾನ್ಯಾಮರೂಶ್ಹೆ ಚೀನಾನ್ಭಾಗರಮಧ್ಯಗಾನ್‌ । 
ಪ್ರಾಹೂಯ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕುರ್ವನ್ಹೇದಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವತಃ Wn 


ರಿಂದ ಹತನಾಗಿ ಯಮಲೋಕವನ್ನೈದಿದನು. ನೀನು ಮ್ಲೇಚ್ಛಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು '' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೫. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಆ ಪ್ರದ್ಯೋತನು 
ವೇದವಿದೋತ್ತಮರಾದ ನ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಕುರು »ಸ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೇಚ್ಚ 


ಯಜ್ಞವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೬. ಹದಿನಾರು ಯೋಜನದಳತೆಯ ಯೆಲ್ರುದೂ ಚತುಸ್ಟೋಣಾಕ್ಕ ಸೈ ತಿಯುಳ್ಳು ದೂ 
ಆದ ಯಜ್ಞಕುಂಡೆವನ್ನು ರಚಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ ನ್ನ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ದೊರೆಯು ಮ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನು 
ಹೋಮುಮಾಡಿದನು. 


೭೯. ಹಾರಹೂಣರನ್ನ್ಯೂ ಬರ್ಬರರೆನ್ನೂ, ಗುರುಂಡರನ್ನೂ, ಶಕರನ್ನೂ 
ಖಸರನ್ನೂ, ಯೆವನರನ್ನೂ, ಪಲ್ಲನರನ್ನೂ ರೋಮಜರನ್ನೂ, ಕಾಮರೂಜನರನ್ನೂ, 
ಚೀಣರನ್ನೂ ಖರಜರನ್ನೂ ಸಾಗರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಿ ್ರೀಪಗಳಲ್ಲಿದ್ದವೆರನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ವೇದ 
ಮೆಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬರಮಾಡಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವಭೃಥಸ್ನಾ ನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ಈ ಕಾರಣ 
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ಶ್ರಿ ಕ ಭವಿಸ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಬ್ರಾಶ್ಮಣಾನ್ನೆಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ತಾ ಅಭಿಷೇಕಮಕಾರಯತ್‌ ಃ 
ಶ್ಲೇಮಕೋ ನಾಮ ನೃಪತಿಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ತತೋ ಗತಃ 1b 


ಮ್ಲೇಚ್ಛೆಹಂತಾ ನಾಮ ತಸ್ಕ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಭುವಿ ಸರ್ವತಃ । 
ರಾಜ್ಯಂ ದಶಸಹಸ್ರಾಬ್ದಂ ಕೃತಂ ಶೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ 1 ೧೦ 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಗತೋ ರಾಜಾ ತತ್ಪುತ್ರೋ ವೇದವಾನ್‌ ಸ್ಮೃತಃ 1 
ದ್ವಿಸಹಸ್ರಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತದಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆಃ ಕಲಿಃ ಸ್ವಯಂ ॥೧೧೬8 


ನಾರಾಯಣಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ದಿವ್ಯಾಂ ಸ್ತುತಿಮಥಾಕರೋತ್‌ । 
॥ ಕಲಿರುವಾಚ ॥ 
ನಮೋ5ನಂತಾಯ ಮಹತೇ ಸರ್ವಕಾಲಪ್ರವರ್ಶಿನೇ 8 ೧೨ ॥ 


ಚತುರ್ಯುಗಕೃತೇ ತುಭ್ಯಂ ವಾಸುದೇವಾಯ ಸಾಕ್ಷಿಣೇ । 
ದಶಾವತಾರಾಯ ಹರೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ 1೧೩8 


ದಿಂದ ಕ್ಲೇವ.ಕರಾಜಸಿಗೆ ಯಮಲೋಕವಾಸವು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 


೧೭-೧೧ ಬಳಿಕ ಪ್ರದ್ಯೋತರಾಜನಿಗೆ ಮ್ಲೇಚ್ಛಹಂತೃವೆಂಬ ಹೆಸರು ಭೂಮಿ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯ 
ರ್ಗಸ್ಥನಾದನು. ಪ್ರದ್ಯೋತರಾಜನಿಗೆ ವೇದವಂತನೆಂಬ ವಗ 
ನಾದನು. ಆ ವೇದವೆಂತನು ಎರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ದೊರೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆ ಕಾಲದಳ್ರಿ ಕಲಿಯು ತಾನೇ ಮ್ಲೇಚ್ಛನಾಗಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, 
ಬಳಿಕ ದಿವ್ಯವಾದ ಸ್ತೃತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿ:ದೆನು. 


೨-೧೩ *ಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಅನಂತನ್ಕೂ ಮೆಹಾತ್ಮನೂ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಇರುವವನೂ ಚತುರ್ಯಗಕಾರಿಯೂ, ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯೂ, (ವಸುದೇವಪುತ್ರ) 
ಕೃಷ್ಣನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ದಶಾವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಹರಿಯೇ! ಫಿನಗೆ 
ಅನೇಕ ನಮಸ್ಕಾರ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಮಃ ಶಕ್ತ್ಯವತಾರಾಯ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಯ ತೇ ನಮಃ । 


ನಮೋ ಮತ್ಸಾ ್ಯವತಾರಾಯ ಮಹತೇ ಗೌರವಾಸಿನೇ ॥ ೧೪ ೫ 
ನಮೋ ಭಕ್ತಾವತಾರಾಯ ಕೆಲ್ಪಸ್ಲೇತ್ರನಿವಾಸಿನೇ । 
ರಾಜ್ಞಾ ವೇದತಾ ನಾಥ ಮಮ ಸ್ಥಾನಂ ವಿನಾಶಿತೆಂ u ೧೫ ॥ 
ಮಮ ಪ್ರಿಯಸ್ಯಮ್ಣೆ «ಚ್ಛೈಸ ಸ್ಯ ತತ್ಪಿತ್ರಾ ವಂಶನಾಶನಂ । 

ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತಸ್ತು ಕಲಿನಾ dr ಸ್ಯ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ ॥ ೧೬॥ 


ಪ್ರಾಸ್ತವಾನ್ಸ ಹರಿಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭಗವಾನೃಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ಕೆಲಿಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸ ಹರಿರ್ಯುಷ ದರ್ಧೆೇ ಯುಗೋತ್ತಮಂ 

ಜಟೆ ನಾ ೫ a pe) 
ಬಹುರೂಪಮಹಂ ಕೃತ್ವಾ ತವೇಚ್ಛಾಂ ಪೊರೆಯಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಆಡನೋ ನಾಮ ಪುರುಷಃ ಪಶ್ಚೀ ಹವ್ಯವತೀ ತಥಾ । 
ವಿಷ್ಣುಳರ್ದಮತೋ ಜಾತೌ ಮ್ಲೇಜಚ್ಛೆವಂಶಪ್ರವರ್ಭನೌ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ರಾಮನೂ, ಕೃಷ್ಣ ನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ಮತ ತೃ ರೂಸನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯಾದ 


ಮಹಾತ್ಮ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


೧೫-೧೬, ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ಅವತಾರ ಮಾಡುವವನೂ ಕಲ್ಬಶ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿ 
ಸುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಓ ಪ್ರಭುವೇ | ದೊರೆಯಾದ ವೇದವಂತನು 
ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿ ನನಗೆಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದನು ಅವನ ತಂಜಿಯು 
ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಮ್ಲೆ ಚ್ಛ ನ ವಂಶವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು 

೧೭. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನಮೆ (ಚ್ಛನ ಹೆಂಡೆತಿಯೊಡನೆ 
ಕಲಿಯು ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನ್ಕೂ ಭಗವಂತನ ನೊ, ಆದ ಸಾಕಾ 
ದ್ವಿನ್ಲುವು ಅವನಿಗೆ ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ಅಲಿ: ಆ ಹರಿಯು " ನಾನು ನಿನಗೋಸ್ಕರ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕಲಿಯುಗವನ್ನು ಬಹುರೂಪವಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವನ್ನು 

ಪೂರ್ತಿಮಾಡುವೆನು'' ಎಂದು ಆ ಕಲಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೮-೧೯. ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಿಷ್ಣುಕರ್ದಮದಿಂದ ಮ್ಲೇಚ್ಛವಂಶಪ್ರವರ್ಧಕರಾದ 
ಅದಮನೆಂಬ ಪುರುಷನೂ, ಅವನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಹವ್ಯವತಿಯೆಂಬ ಹೆಂಗಸೂ, 
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ಶ್ರಿ ೯ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-.ಖಂಡ೧ 


ಹರಿಸ್ತ ಒಂತರ್ದಧೇ ತತ್ರ ಕಲಿರಾನಂದಸಂಕುಲಃ । 
ಗಿರಿಂ ನೀಲಾಚಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಶೆ *ಂಚಿತ್ಯಾಲಮವಾಸಯತ್‌ Horn 


ಪುತ್ರೋ ನೇದೆವತೋ ಜಾತಃ ಸುನಂದೋ ನಾಮ ಭೂಪತಿಃ 1೨೦0 


ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಮನಪತ್ಕೋ ಮೃತಿಂ ಗತಃ । 
ಆರ್ಯದೇಶಾ$ ಕ್ಷೀಣವಂಶೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆವಂಶಾ ಬಲಾನ್ವಿತಾಃ ॥ ೨೧॥ 


ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಭೃಗುಶ್ರೇಷ್ಮ ತಸ್ಮಾಚ್ಹ ತುಹಿನಾಚೆಲಂ । 
ಗತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಗಮಿಷ್ಕಾನೋ ಹರೇಃ ಪೆದಂ ॥೨೨ ॥ 


ವ 


9 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾಸ್ಸರ್ವೇ ನೈಬಂಷಾರಣ್ಯ ವಾಸಿನಃ । 


ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಗತಾಸ್ತೇ ತುಹಿನಾಚಲಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ನಿಶಾಲಾಯಾಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ವಿಷ್ಣುಗಾಥಾಂ ಪ್ರಚಕ್ಸಿರೇ | 
ಇತಿ ವ್ಯಾಸೇನ ಕಥಿತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಕಲಿವಿಶಾರವಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಹುಟ್ಟಿದರು. ವಿಷ್ಣುವು ಆಲ್ಲೇ ಮಾಯವಾದನು. ಅನಂದರಾಶಿಯಾದ ಕಲಿಯು 
ನೀಲಗಿರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 


೨೦. ಇತ್ತ ವೇದವೆಂತರಾಜನಿಗೆ ಸುನಂದನೆಂಬ ಪುತ್ರನುದಿಸಿದನು. 


೨೧೨.೨೨೨. ಸುನಂದರಾಜನು ಶಂದೆಯಂತೆಯೇ ಎರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ 
ಆಳಿದನು. ಆತನು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಮೃತನಾದನು. ಹೇ ಭೃಗುಶ್ರೀಷ್ಠನೇ 
ಆರ್ಯದೇಶಗಳು ಕ್ರೀಣವಾಗುತ್ತಲೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛದೇಶಗಳು ಬಲವಾಗುತ್ತಲೂ ಬರುತ್ತಿವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಹಿಮಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿ ವಿಷ್ಣು 
ಪದವನ್ನು ಪಡೆಯೋಣ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೨೩. ನೈಮಿಷಾರ್ಯಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಸೂತಮುಥಿಯ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರು ಎಂಭತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ಜನರೂ ಹಿಮಾಚಲಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

೨೪, ಅಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲಾ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸರ್ವರೂ ವಿಷ್ಣು ಕಥೆಯನ್ನು 
(ಪುರಾಣವನ್ನು) ಶ್ರವಣಮಾಡಿದರು. 


8. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುಲಾಣಂ 


ಶ್ರೋತಾರಂ ಸ ಮನಃ ಕೃತ್ವಾ ಭನಿಷ್ಯಂ ಸಮುದೀರಯತ್‌ । 





॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಮನಃ ಶೃಣು ತತೋ ಗಾಥಾಂ ಭಾನೀಂ ಸುಶೇನ ವರ್ಣಿತಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಕೆಲೇರ್ಯೂಗಸ್ಯೆ ಪೊರ್ಣಾಂ ತಾಂ ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತೃಪ್ತಿಮಾನಹ । 

॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಷೋಡಶಾಬ್ದಸಹಸ್ರೇ ಚ ಶೇಷೇ ತದ್ದಾ,ಪರೇ ಯೆಂಗೆೇ ॥ ೨೬ ॥ 
ಬಹುಕೀರ್ತಿಮತೀ ಭೂಮಿರಾರ್ಯ ದೇಶಸ್ಯ ಕೀರ್ತಿತಾ 
ಕ್ಹಚಿದ್ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ಮೃತಾ ಸಾ. ನ್ವಚಿದ್ರಾಜನ್ಯವಂಶಜಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಕ್ಹಚಿದ್ವೆ ಶ್ಯಃ ಕ್ರಚಿಚ್ಛೂ ್ಸಿದ್ರಾಃ ಕುತ್ರಜಿದ್ವರ್ಣಸಂಕರಃ । 
ದ್ಹಿಶತಾಷ್ಟಸಹಸ್ರೇಜ್ಜೀ ನೀನೇ ತು ವ್ವಾಪರೇ ಯುಗೇ ॥ ೨೮ ॥ 

೨೫, ಮತ್ತು ಸೂತಮಹರ್ಹಿಯು ಹಿಂದಿ ಆ ತಮಗೆ 

ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಲಿಯುಗದ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ವ್ಯಾಸರಾದರೋ 


ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಶ್ರೋತೃವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ೬0. ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಹಂದೆ 
ಹೇಳಿದ್ದರು ಹೇಗೆಂದರೆ: ಎಲೆ ಮನಸ್ಸೇ €! ಮುಂದೆ ಸೂತನು ಯುಗಧರ್ಮವನ್ನು 


ಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಜಗಳ `ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಂತಾಗುವುದು. 


ಇ 
ಇ. 
ಹಾ 
ಚ ದ 


೨೬-೨೭. ದ್ವಾಪರಯುಗವ್ರ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಹದಿನಾರುಸಾವಿರ 
೯ ಉಳಿದಿರುವಾಗ ಆರ ದೇಶದ ತ ಬಹಳ ಯಶಸ್ವಿತೆಯನ್ನು ರಾ 
ಸಂಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರಭುಗಳು ತ, ಕೆಲನರು ಹೀನವೇಶದೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ರಾಜರ 


ಕೆಲವರು ವೈಶ್ಯ ಪ್ರಭುಗಳು, ಕೆಲವುಕ ss ದ್ರ ಜಾತಿಯವರು ಪ್ರಭುಗಳು 
ಆಗುವರು. 


೨೮. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ (ವರ್ಣ) ಜಾತಿಸಾಂಕರ್ಯವು ಕಾಣುವುದು. ದ್ವಾಪರ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಂಟುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಉಳಿದಿದೆ ಎನ್ನುವಾಗ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆರಾಜ್ಯವು 
ಶೀರ್ತಿಯುತವಾಗುವುದು. 


5ರ 


ಶ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೧ಣ 


ಮ್ಲೇಚ್ಛೆದೇಶಸ್ಯ ಯಾ ಭೂನಿರ್ಭವಿತಾ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನೀ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ದಮಿತ್ವಾ ಯೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ತಸ್ಮಾದಾದಮನಾಮಾಸೌ ಪತ್ತೀ ಹವ್ಯವತೀ ಸ್ಮೃತಾ | 
ಪ್ರದಾನನಗರಸ್ಯೆ ವ ಪೊರ್ರಭಾಗೇ ಮಹಾವನಂ ॥೩೦॥ 


ಈಶ್ವರೇಣ ಕೃತಂ ರಮ್ಯಂ ಚತುಃಕ್ರೋಶಾಯತಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಪಾಪವೃಕ್ಷತಲೇ ಗತ್ವಾ ಪತ್ಚೀದರ್ಶನತತ್ಸರಃ 1 a0 un 


ಫೆಲಿಸ್ತತ್ರಾಗತೆಸ್ತೂರ್ಣಂ ಸರ್ಪರೂಪಂಹಿತತ್ಕ್ಯೃತಂ। 
ವೆಂಚಿತಾ ತೇನ ಧೂರ್ತೇನ ನಿಷ್ಲಾ _ಜ್ಞಾಭಂಗತಾಂ ಗತಾ Hah 


ಖಾದಿತ್ವಾ ತತ್ಸಲಂ ರಮ್ಯಂ ಲೋಕಮಾರ್ಗಪ್ರದಂ ಪತಿಃ । 
ಉದುಂಬರಸ್ಯ ಪತ್ರೆ ಶ್ಚ ತಾಭ್ಯಾಂ ವನಾಯ್ವಶನಂ ಕೃತಂ Hanh 


EE 


೨೯-೩೦. ಪರಮಾತ್ಮಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ದಮನ 
ಮಾಡಿದವನಾದ್ದರಿಂದ ಆದಮನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮಹಾತ್ಮನು ಅಲ್ಲಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ 
ಹವ್ಯವತೀಯೆಂಬ ಪತ್ಚಿಯಿರುವಳು. ಪ್ರಢಾನನಗರದ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 
ಕ್ರೋಶ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದೂ ಈಶ್ವರನಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿ ರಮ್ಯವಾದುದೂ ಆದಮಹಾ 
ವನವೆಂಬುದು ಇರುವುದು. 


(48 


೩೧-೩೨. ಕಲಿಯು ಆತನ ಪತ್ಲಿಯನ 
ರೂಪದಿಂದ ಆ ಮಹಾವನದನ್ಲಿದ್ದ ಪಾಪವೃಕ್ಷದ ಮೂಲಕ್ಕೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಬಂದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಆ ಧೂರ್ತನಾದ ಕಲಿಯು ಅಕೆಗೆ ವಂಚನೆಮಾಡಿ ಕಾರ್ಕ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಇದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಜ್ಞೆಯನ್ನು ಆಕೆ ಉಲ್ಲಂಫಿಸಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. 


ನೋಡಲು ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಸರ್ಪ 


೩೩ ಅಲ್ಲಿ ಲೋಕದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಮಾರ್ಗವೆನಿಸಿದುದೂ ರಮ್ಯವಾದುದೂ 
ಆದ ಆ ಪಾಪಫಲವನ್ನು ಸವಿದರು (ಎಂದರೆ ಅವರು ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನುಆಚರಿಸಿ 
ದರು.) ಕೆಲಿಯು ಆಕೆಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದರು. ಅವರು ಅತ್ತಿಯ 
ಎರೆಗಳು ವಾಯು ಇವುಗಳನ್ನೇ ಆಗ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರಿ ¢ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುತಾಃ ಪುತ್ರಾಸ್ತತೋ ಜಾತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಬಭೊಪಿರೇ । 
ತ್ರಿಂಶೋತ್ತರಂ ನವಶತೆಂ ತಸ್ಯಾಯುಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ಫಲಾನಾಂ ಹವನಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಪತ್ನಾ ಸಹ ದಿವಂಗತಃ । 
ತಸ್ಮಾಜ್ಜಾತಃ ಸುತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಶ್ವೇತನಾಮೇತಿ ನಿಶ್ರುತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ದ್ವಾದಶೋತ್ತರವರ್ಷಂ ಚ ತಸ್ಯಾಯುಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ । 
ಅನುಹಸ್ತಸ್ಯ ತೆನಯಃ ಶತಹೀನಂ ಕೃತಂ ಹೆದಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ಕೀನಾತಸ್ತಸ್ಯ ತನಯಃ ಪಿತಾಮುಹಸೆಮಂ ಪದಂ | 
ಮಹಲಲಸ್ವ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಪಂಚಹೀನಂ ಶತಂ ನವ nae | 


ತೇನ ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತಂ ತತ್ರ ತೆಸ್ಮಾನ್ಮಾನಗರಂ ಸ್ಮ್ಕ್ಯೃತಂ 1 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ನಿರಬೋ ಜಾತೋ ರಾಜ್ಯಂ ಷಪ್ಟು ತರಂ ಸಮಾಃ 18೬೮ 8॥ 


೩೪. ಬಳಿಕ ಆ ಹವ್ಯವತಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳೂ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೂ 


ಉತ್ಸನ್ನರಾದರು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛರೆನಿಸಿದರು ಅವೆರಿಗೆ ಒಂಭೈನೂರ 
ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಆಯುಸ್ಸು ಎಂಬದಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೩೫ ಅವನು ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು:ಹೆಂಡತಿ ಸಮೇತ 
ನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥನಾದನು ಅವರಿಗೆ ಶ್ವೇತನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಪುತ್ರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಜನಿಸಿದನು 


೩೬. ಅತನಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಆಯುಸ್ಸೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶ್ರೇತನ 
ಮಗನಾದ ಅನುಹನು ಅವನಿಗಿಂತ, ನೂರುವರ್ಷ ಕಡಮೆಕಾಲ ಾಜ್ಯವನ್ನು 


೩೭-೩೯. ಅನುಹನ ಮಗನಾದ ಕೀನಾಶನು ತನ್ಮ ಅಜ್ಜನು ಆಳಿದಷ್ಟು 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು ಅವನ ಪುತ್ರನಾದ ಮಹಲ್ಲಲನು ಐದು 
ವರ್ಷ ಕಡಮೆ, ಒಂಭಯ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಆಳಿದನು. (ಅದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ಮಾನಗರವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು) ಅವನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಗರವೊಂಮ ರಚಿತವಾಯಿತು. 
ಅವನಿಗೆ ವಿರದನೆಂಬ ಪುತ್ರನಾದನು ಆತನು ಒಂಭೈನೂರ ಅರವತ್ತು ವರ್ಷ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ ಖಂಡಂ೧ 


C 


ಜ್ಞೇಯಂ ನವಶತಂ ತಸ್ಯ ಸ್ವನಾಮ್ನಾ ನಗರಂ ಕೃತಂ । 
ಹನೂಕಸ್ತಸ್ಯ ತನಯೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣಃ 1೩೯ ॥ 


ಫಲಾನಾಂ ಹವನಂ ಕುರ್ವಂಸ್ಥತ್ವಂ ಹ್ಯಸಿ ಜಯನ್ಸದಾ । 
ತ್ರಿಶತಂ ಸಂಚಷಸ್ಟಿಶ್ಚ ರಾಜ್ಯಂ ವರ್ಷಾಣಿ ತತ್‌ಸ್ಮೃತಂ uvol 


ಸದೇಹಃ ಸ್ವರ್ಗಮಾಯಾತೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಚ್ಛಧರ್ಮಸರಾಯಣಃ | 
ಆಚಾರಶ್ಚ 'ನಿವೇಕಶ್ಚ ದ್ವಿಜತಾ ಜೇವಪೊಜನು ೪೪೧॥ 


ಕೈತಾನ್ಯೇತಾನಿ ತೇನೈವ ತನಾ ಒನ್ಮ್ಲೋಚ್ಛಃ ಸ್ಮೃತೋ ಬುಧೈಃ । 
ನಿಸ್ಸುಭಕ್ತಿ , ಗ್ಲಿಪೊಜಾ ಚ ಹೈಹಿಂಸಾ ಚ ಚ ತಪೋ ದಮಃ ॥ ೪೨॥ 


ಧರ್ಮಾಣ್ಯೇಶಾನಿ ಮುನಿಭಿಃ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾನಾಂ ಹಿ ಸ್ಮೃತಾನಿವೈ। 
ಮತೋಚೈಲಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಸುತೋ ಹನುಕಸ್ಯೆ ವ ಭಾರ್ಗವ ॥ ೪೩ ॥ 


ಲ 











ಆಳಿದನೆದು ತಿಳಿಯಬರುವುದು, ಅವನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲೂ ಒಂದು ನಗರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು 
ಅವನ ಮಗನಾದ ಹೆನೂಕನೆಂಬವನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. 

೪೦. ಅವನು ಫಲವನ್ನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ «« ತತ್ವಂ ಹ್ಯಸಿ'' ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಸದಾ ಜಪಮಾಡುತ್ತಾ ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತ 4ದು ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು 
ಎಂದು ತಿಳಿ. 


೪೧. ಹೀಗೆ ಜಪಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಇವನು ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸಶರೀರನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಜನ್ಮತಃ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆ ಇದಾಗ್ಯೂ 
ಅಚಾರ “ಶೀಲತೆ, ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಸರಿಜ್ಞಾನ, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜೆ, ಮುಂತಾ 
ದುವನ್ನು ತಸ ಸೃದೆ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. 


೪೨. ಆದರೂ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅವನನ್ನು ಮ್ಲೇಚ್ಛ ನೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ, ಅಗ್ನಿ ಪೂಜೆ ಅಹಿಂಸೆ, ತಪಸ್ಸು, ಬಹಿರಿಂದ್ರಿ ಯಥಿಗ್ರಹ, ಇವುಗಳೂ 
ಮ್ಲೇಚ್ಛಧರ್ಮಗಳೆಂದು ಮುನಿಗಳು $೪ದಿದ್ದಾಕೆ 

೪೩. ಅಯ್ಯಾ ಭ್ರೃಗುನಂದನನೇ ! ಹೆನೂಕನ ಪುತ್ರನಾದ ಮತೋಚ್ಛೆಲ 
ನೆಂಬುವನು ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಒಂಭೈನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಆಳಿದನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 
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ಅದ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜ್ಯಂ ನವಶತೆಂ ತಸ್ಕ ಸಪ್ಮತಿಶ ಸ್ಮ ತಾಃ ಸಮಾಃ । 


ಅಬಿ ಇಂ ಅಲಿ 
ಲೋಮಕಳಿಸ್ತಸ್ಯೆ ತನಯೋ ರಾಜ್ಯಂ ಸಪ್ತಶತಂ ಸಮಾಃ ೪೪ ॥ 


ಸಪ್ತಸಪ್ತತಿರೇವಾಸ್ಯ ತತ್ಪಶ್ನಾತ್ಸ ರ್ಗತಿಂ ಗತಃ । 


ತಸ್ಮಾಜ್ನಾತಃ ಸುತೋ ನ್ಯೂಹೋ ನಿರ್ಗತಸ್ತೂಹ ಏವ ಸಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ನೂ ಹಃ ಸ್ಮೃತಃ ಪ್ರಾಜ್ಞ ರಾಜ್ಯಂ ಪಂಚಶತಂ ಕೃತಂ। 
ಸೀಮಃ ಶಮಶ್ಚ ಭಾವಶ್ಚ ತ್ರಯಃ ಪುತ್ರಾ ಬಭೂನಿರೇ 1೪೬ ॥ 
ನ್ಕೂಹಃ ಸ್ಮೈತೋ ವಿಷ್ಣು ಭೆಕ್ತೆಸ್ಫೋತಹಂ ಧ್ಯಾನಪೆರಾಯೆಣಃ । 
ಏಕದಾ ಭೆಗವಾನ್ವಿಷ್ಟುಃ ತತ್ಸೆ ಸ್ನೇ ತು ಸಮಾಗತಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ವತ್ಸ ನ್ಯೂಹ ಶೃಣುಪ್ವೇದಂ ಪ್ರಲಯಂ ಸಪ್ತಮೇ ಹನಿ । 
ಭೆನಿತಾ ತ್ವಂ ಜನೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ನಾವಮಾರುಹ್ಕ ಸೆತ್ವರಂ ೫ ೪೮ 





೪೪. ಆವನ ಮಗನಾದ ಲೋಮಕನೆಂಬುವನು ಏಳುನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೇಳು 
ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಆವನು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥನಾದನು. 


೪೫, ಆಲೋಮನಿಗೆ ನ್ಯೂಹನೆಂಬ ಮಗನಾದನು: ಅವನು ಹುಚ್ಚಿ ದೊಡನೆ 
ರ್ಗವ:ನಮಾಡಿದ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನ್ಯೂಹನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 


ಡ್‌ 
8 
೪ 
೨ 
ಇ9 


೬. ಆತನು ಐನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಿದನು. ಆ ನ್ಯೂಹನಿಗೆ 
ಮ್ಮ ಭಾವ್ಯ ಎಂಬ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳಾದರು. 


A 


೪೭. ಆ ನ್ಯೂಹನು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಪರಮಭಕ್ತಿಯು 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ಆತ್ಮಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾದನು. ಒಂದಾನೊಂದು 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೪ಲಆ ಆ ರೀತಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅಪ್ಪಾ! ನ್ಯೂಹ, ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಗಮನವಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸು. ಇಂದಿಗೆ ಏಳನೆಯ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಜಗತ್ರಳಯ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 
ನೀನು ನಿನ್ನವರೆಲ್ಲರ ಸಮೇತ ಜಾಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೆಯನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


t 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಜೀವನಂ ಕುರು ಭಕ್ತೇಂದ್ರ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 
ತಥೇತಿ ಮತ್ತಾ ಸ ಮುನಿರ್ನಾವಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಪುಷ್ಟಿತಾಂ 8೪೯ ॥ 


ಹಸ್ತತ್ರಿಶತಲಂಬಾಂ ಚ ಪಂಚಾಶದ್ಧೆಸ್ತನಿಸ್ತ ೃತಾಂ । 
ತ್ರಿಂಶವೈಸ್ತೋಚ್ಛಿ್ರಿತಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸರ್ರಜೀವಸಮನ್ಸಿತಾಂ nH ೫ob 


ಆರುಹ್ಯ ಸ್ವಕುಲೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ನಿಸ್ಮುಧ್ಯಾನಪರೋತಭವತ್‌ | 
ಸಾಂವರ್ತಕೋ ಮೇಘಗಣೋ ಮುಹೇಂದ್ರೇಣ ಸಮನ್ವಿತಃ ೫೫೧% 


ಚತ್ವಾರಿಂಶದ್ದಿನಾನ್ಕೇವ ಮಹದ್ವ ಎಸ್ಟಿಮಕಾರಯತ್‌ | 
ಸರ್ವಂ ತು ಭಾರತಂ ವರ್ಷಂ ಜಲೈಃ ಪ್ಲಾನ್ಯತು ಸಿಂಧವಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಚತ್ವಾರೋ ಮಿಲಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ದಿಶಾಲಾಯಾಂ ನ-ಚಾಗತಾಃ । 
ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮನೆಯೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ H ೫೩ 


೪೯, ಎಲೈ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೇ ! ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾವೆಯನ್ನೇರಿ ಕುಳತು 
ಜೀವಸಹಿತ ಬದುಕಿಕೊ. ಮುಂಡೆ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಎಂಬುದಾಗಿ 
(ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದನು. ಮುನಿವೃತ್ತಿಯವನಾದ ನ್ಯೂಹನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಿಯಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


ಲ 


೫೦-೫೧. ಬಳಿಕ ಅವನು ಮುನ್ನೂರು ಹೆಸ್ತಉದ್ದ, ಐವತ್ತು ಹೆಸ್ತ ಅಗಲ, 
ಮುವ್ವತ್ತು ಹಸ್ತ ಎತ್ತರ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಸುಂದರವೂ ದೃಢವೂ ಆಗಿರುವ ನಾವೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸರ್ವಜೀವಿಗಳನ್ನೂ ಇರಿಸಿ 
ತನ್ನವರೆಲ್ಲ ಜನರೊಡನೆ ಆ ನಾವೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ಪ್ರದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದನು. 


೫೨-೫೩. ಬಳಿಕ ಜಗೆತ್ಸೆಳಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಂವರ್ತಕವೆಂಬ ಮೇಘ 
ಸಮೂಹವು ಮಹೇಂದ್ರನ ಸಾಪ್ತಿಧ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಬಂದು ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳ 
ವರೆಗೆ ಅಮೃತವಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದುವು. ಭಾರತ ವರ್ಷವೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನಿಂದ 
ಮುಳುಗಿತು. ನಾಲು ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಪಂಸ್ಸರ ಏಕವಾದುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರಿ « ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ್ಯೂಹಶ್ಹ ಸ್ವಕುಲೈಸ್ಪಾರ್ಧಂ ಶೇಷಾಸ್ಸರ್ವೆ ವಿನಾಶಿತಾಃ । 


ತದಾ ಚ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೇ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾಂ ಪ್ರೆತುಷ್ಟುವುಃ ॥ ೫೪ ॥ 
॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 

ನನೋ ದೇನ್ಯೆ | ಮಹಾಕಾಲೈ ದೇನಕ್ಕೈ ಚ ನಮೋನಮಃ । 

ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ಯೈ ವಿಷ್ಣುಮಾತ್ರೇ ರಾಧಾದೇವ್ಯೆ | ನಮೋನದುಃ ॥ ೫೫ 


ಕೇವತ್ಕೈ ಪುಷ್ಪವತ್ಯೈ ಚ ಸ್ವರ್ಣವತ್ಯೈ ನಮೋನಮಃ । 
ಕಾಮಾಕ್ಸಾಯ್ಯೆ ಚೆ ಮಾಯಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ಮಾತ್ರೇೇ ನಮೋನವುಃ ॥೫೬॥ 


ಮಹಾವಾತಪ್ರಭಾವೇನ ಮುಹಾನೇಘರವೇಣ ಚ । 
ಜಲಧಾರಾಭಿರುಗ್ರಾಭಿರ್ಭಯಂ ಜಾತೆಂ ಹಿ ವಾರುಣಂ ॥ ೫೭ 8 


ತಸ್ಮಾದ್ಬಯಾದೈೆ ರವಿ ತ್ವಮಸ್ಮಾನ್‌ ಸಂರಕ್ಷ ಕಿಂಕೆರಾನ್‌ । 
ತೆದಾ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾ ದೇವೀ ಜಲಂ ಶಾಂತಂ ತಯಾ ಕೃತಂ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೪. ಇಷ್ಟಾದರೂ ವಿಶಾಲಾ ಎಂಬ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಜಲವು ವ್ಯಾಪಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಖುಷಿ”ಳ್ಳು ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳು ಮೊದಲಾದ ಎಂಭತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ಮಂದಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಸಪರಿವಾರನಾದ ನ್ಯೂಹನೂ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದರು, ಮಿಕ್ಫವರೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾದರು. ಆಗ 
ಖಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 


೫೫ ಖುಷಿಗಳು ಹೊಗಳಿದೆರೀತಿ- ಮಹಾದೇವಿಯೇ, ಮಹಾಕಾಲಿಯೇ 
ನಮಸ್ಕಾರ, ದೇವಕೀದೇವಿಯೇ ನಮಸ್ಕಾರ. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ, ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯೇ, 
ರಾಧಾದೇವಿಯೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರ. 

೫೬ ರೇವತೀದೇವಿ, ಪುಷ್ಪವತೀದೇವಿ ಸ್ವರ್ಣವತೀದೇವಿ, ರಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ಟಾರ ಕಾಮಾಕ್ರೀಡೇವಿಯೇ, ಆದಿಮಾಯೆಯೇ, ಜಗದಂಜೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೫೭. ಈಗ ಭೋರ್ಗರೆಯುವ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ರಭಸದಿಂದಲೂ ಸಿಡಿಲು 
ಗುಡುಗುಗಳ ಅದ್ಭುತ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಮಹಾವೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಾರುಣವಾದ ಭಯನುಂಬಾಗಿದೆ. 

೫೮. ಎಲೌ ಭೈರವಿಯೇ ! ಕಿಂಕೆರರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ಭಯದಿಂದ 
ರಕಿಸು.” ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಆಗ ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನ ಯಾಗಿ ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 


ಜಲರಾಶಿಯನ್ನು ಶಮನಮಾಡಿದಳು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಅಬ್ದಾಂತರೇ ಮಹೀ ಸರ್ವಾ ಸ್ಮಲೀ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ | 
ಆರಾಚ್ಚ ಶಿಷಿಣಾ ನಾಮ ಹಿಮಾದ್ರೇಸ್ತ ಬ ಭೂಮಯಃ ೪೫೯೧ 


ನ್ಯೂಹಸ್ತೃತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ನಾನಮಾರುಹ್ಯ ಸ್ವಕಾಲೈಸ್ಸಹ । 
ಜಲಾಂಶೇ ಭೊನಿಂಮಾಗತ್ಯೆ ತತ್ರ ವಾಸಂ ಕರೋತಿ ಸಃ 8೬೦॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭಎಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಚತುರ್ಯುಗೆ 


ಖಂಡಾಪರಪರ್ಯಾಯೇ ದ್ಭಾಪರನೃಪೋಷಾಖ್ಯಾನಂ ನಾಮ 
ಚತುರ್ಥೇತಧ್ಯಾಯಃ 


ಮೋ 


ರ್ಜ, ಒಂದುವರ್ಷದೊಳಗಾಗಿ ಅ ಪ್ರಜೀಶವೆಲ್ಲಾ ನೀರು ಇಂಗಿ ಸೊಗಸಾದ 
ನೆಲವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತ್ತು. ಹಿಮಾಲಯದ ತೆಪ್ಪಲ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಪ್ರದೇಶವು 
ಶಿಷಿಣಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 





೬೦. ನ್ಯೂಹನು ತನ್ನ ವರೆಲ್ಲಕೊಡನೆ ನಾವೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೇ ಇದ್ದನು. ಆ ಜಲ 
ರಾಶಿಯನ್ನು ದಾಟ ಆ ಶಿಹಿಣಾ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಪ್ರಥಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ದ್ವಾಪರಯುಗದ ರಾಜರ ಉಪಾಖ್ಯಾನ ವಿವರಣೆಯೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದ್ದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡೇ 
ಪಂಚಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಂಪ್ರ ತಂ ವರ್ತತೇ ಯೋವೆ ವೈ ಪ್ರಲಯಾಂತೇ ಮುನೀಶ್ವ ರ। 
ದಿವ್ಯ ದೃ ಬ್ಚಪ್ಪ ಪ್ರಭಾನೇನ ಜ್ಞಾ ಜ್ಯ ಬ್ರೂಹಿ ತತಃ ಪರಂ HO 


೫ ಗೊತ ಉವಾಚ ॥ 


ನ್ಯೂಹೋ ನಾ ನಾಮ ಸ್ಮ ಎತ ಮ್ಲ ಚೊ ( ವಿಷ್ಣು ಮೋಹಂ ತೆದಾಕೆರೋತ್‌ 
ತದಾಪ್ರ ಸನ್ನ್ಕೊ ಫು ಸ್ಯ ವಂಶಃ ಪ ಪ್ರವರ್ಧಿತಃ ॥೨॥ 





ಏದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಶೌನಕ ಮುನಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ--ಸ್ವಾಮಿ ಸೂತ ಮುನಿವರ್ಯ! 
ನಳಯವಾದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಸೆ ಈಗ ಹೀಗಿದೆಯಿಂ ಂಬುದನ್ನು ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ಸ.ಭಾವದಿಂದ ತಿಳಿದಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಎಂದನು. 


೨. ಸೂತ ಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಪ್ರಳಯವೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದಮೇಲೆ, 
ಆ ನ್ಯೂ ಹನೆಂಬ ಮ್ಣೆ (ಚ್ಛೆ ನು ವಿಷು ವಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ತುಟ್ಟ ಸ್ತುತಿಸಿದನು ಆಗ 
ಭಗವ. ಕನು ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸನ್ನ ನಾದನು. ಅವೆನ ವಂಶವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಯಿತು: 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಭಾಷಾ ಕೈತಾನೇನೆ ನೇದವಾಳ್ಕೆಪರಾಜ್ಮುಖಾ । 
ಕಲೇಶ್ವ ನೃದ್ಧಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಂ ಭಾಷಾಂ ಕೃತ್ವಾಪಶಬ್ಧಗಾಂ nal 


ನ್ಕೊಹಾಯ ದತ್ತವಾನ್ಹೇವೋ ಬುದ್ಧೀಶೋ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಸ್ವಯಂ । 
© ಲ ಛ ವೆ 
ನಿಲೋಮಂ ಚೆ ಕ್ಳತಂ ನಾಮ ನ್ಯೂಹೇನ ತ್ರಿಸುತಸ್ಯ ವೈ Hv 


ಸಿಮಶ್ಚೆ ಹಾಮತ್ತೆ ತಥಾ ಯಾಕೂತೋ ನಾಮವಿಶ್ರುತೆಃ । 
ಯಾಕೂತಃ ಸಪ ಸ್ರಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಜುಮ್ರೋ ಮೂಜೂಜ ವ ಸಃ ॥೫॥ 


ಮಾದೀ ತಥಾ ಚೆ ಯೊೂನಾನೆಸ್ತೂನಲೋಮಸಕಸ್ತಥಾ । 
ತೀರಾಸಶ್ಚ ತಥಾ ತೇಷಾಂ ನಾಮಭಿರ್ದೇಶ ಉಚ್ಛ ತೇ Hn 


ಜುಮ್ರಾ ದಕ ಕೆನಾಬ್ದಶ್ತ ರೀಫತೆಶ್ಚ ತಜರ್ಮರುಃ । 


೧ pa 5 ಇ 9 
ತೆನ್ನಾಮ್ನಾ ಚೆ ಸ್ಕ್ರೃತಾ ದೇಶಾ ಯೂನಾದ್ಯಾ ಯೇ ಸುತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೭॥ 


೩ ಆ ನ್ಯೂ ಹನು ಮ್ಲೇಚ್ಛಭಾಷೆಯೇ ಒಂದು ಇರಬೇಕೆಂದೂ ಅದರಿಂದ 
ಕಲಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ನಶಿ ಯೋಚಿಸಿ ಮೇದಭಾಷೆಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವೂ ಅಪ 
ಶಬ್ದ ಭೂಯಿಪ್ವವೂ ಆದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಎಂಬ ಭಾ ಷೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದನು. 


೪. ಬುದ್ಧಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರದನೂ ಆದ ಆ ದೇವದೇವನು ಆ 
ನ್ಯೂಹನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಈ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಆ ನ್ಯೂಹನು ತನ್ನ ಮೂವರು ಪುತ್ರರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೇ ವಿಲೋಮ (ತಲೆಕೆಳಗು) 
ಮಾಡಿದನು. 


೫-೬ ಅಂದಿನಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸಿಮ, ಹಾಮ, ಯಾಕೊತೆ, ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಯಿತು. ಯಾಕೂತನಿಗೆ, ಜುಮ್ರಾ, ಮಾಜೂಜ್ಕ ಮಾದೀ, ಯುನಾನ, 
ಉವಲೋಮ, ಸಕ, ತೀರಾಸ ಎಂಬ ಏಳುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರು. ಇವರ 
ಹೆಸರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಇವರ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇಶಗಳಿಗೂ ಅದೇ ಹೆಸರೇ ವ್ಯವ 
ಹಾರದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿತು. 


೭. ಜುಮ್ರನಿಗೆ ಕನಾಬ್ದ, ರಿಫತ್ಯ, ತಜ್ಯ ಮೆತ್ತು ಮುಂತಾದ ಹತ್ತುಜನ 
ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರು. ಅವರ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇಶಗಳು ಅವರ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಇಲೀಶಸ್ತರಲೀಶಶ್ಚೆ ಕಿತ್ತೀಹೂದಾನಿರುಚ್ಛತೇ । 
ಚತುರ್ಭಿರ್ನಾಮಭಿರ್ದೇಶಾಸ್ತೇಷಾಂ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಚಕ್ರಿರೇ ॥೮॥ 


ದ್ವೀತೀಯತನಯಾದ್ಧಾಮಾತ್ಸುತಾಶ್ಚತ್ಹಾರ ಏವ ಶೇಟ 
ಕುಶೋ ಮಿಶ್ರಶ್ಚೆ ಕೂಜಶ್ಚೆ ಕನೆಆಂಸ್ತತ್ರ ನಾಮಭಿಃ uu 


ಸ 
ದೇಶಾಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾನಾಂ ಕುಶಾತ್‌ ಷಟ್ಟಿನಯಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 


ಸವಾ ಚೈವ ಹಬೀಲಶ್ಚೆ ಸರ್ವತೋರಗಮಸ್ತಥಾ ೧೦೬ 
ತಥಾ ಸವತಿಕಾ ನಾಮ ನಿಮರೂಹೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ತೇಷಾಂ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಕಲನಃ ಸಿನಾರೋರಕ ಉಚ್ಛತೇ Hoon 


ಅಕ್ವದೋ ಬಾವುನಶ್ಚೈವ ರಸನಾದೇಶಕಾಶ್ಚ ತೇ। 
ಶ್ರಾನಯಿತ್ವಾ ಮುನೀನ್‌ ಸೂತಶೋ ಯೋಗನಿದ್ರಾವಶಂ ಗತಃ 1೧೨ 


ದ್ವಿಸಹಸ್ರೇ ಶತಾಬ್ದಾಂತೇ ಬುಭ್ಹಾ ಪುನರಥಾಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಸಿಮವಂಶಂ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ನಿ ಸಿಮೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಸ ಭೊಪತಿಃ 1 ೧೩॥ 


ಆ.  ಯೂನಾನನಿಗೆ ಇಲೀಶ, ತರಲೀಶ, ಕಿತ್ತೀ, ಹೊದಾನಿ, ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು 
ಮಕ್ಕಳು ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುದೇಶಗಳನ್ನು ಆವರೇ ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. 

೯. ನ್ಯೂಹನ ಎರಡನೇ ಮಗನಾದ ಹಾಮನಿಗೆ ಕುಶ, ಮಿಶ್ರ, ಕೂಜ್ಕ ಕನ 
ಆಮ ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಅವರವರ ಆಳ್ವಿಕೆಗೊಳಪಟ್ಟ ದೇಶಗಳು 
ಅವರವರ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮ್ಲೇಚ್ಚದೇಶಗಳಾದುವು. 
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೧೦-೧೨. ಕಾಮನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ಕುಶನಿಗೆ ಸವಾ, ಹಬೀಲ್ಕ ಸವ 
ತೋರೆಗಮ, ಸವಶಿಕ್ಕಾ ಥಿಮೆರೂಹ, ಮಹಾಬಲ, ಎಂಬ ಆರು ಮಂದಿ ಮನ್ಯಳು 
ಆದರು ಕಲನ, ಸಿನಾರೋರಕ, ಅಕ್ವದ, ಬಾವುನ (ಜೋಜುನ), ರಸನಾ, ದೇಶಕ 
ಎಂಬವರು ಸವಾ ಮುಂತಾದ ಆರು ಜನ ಮಕ್ಕಳು. ಹೀಗೆ ನ್ಯೂಹನ ಮಕ್ಕಳು 
ಮಮ್ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಆ ಶೌನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಯೋಗನಿದ್ರಾವಶರಾದನು. 


ನಸಾವಿರದನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂತಪುರಾಣಿ 
ೇಳಲು ತೊಡಗಿದನು. ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ! ಈಗ ಸಿಮನ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ.ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವೆ-ಖಂಡಣ೧ 


ರಾಜ್ಯಂ ಪಂಚಶತೆಂ ವರ್ಷಂ ತೇನ ನ್ಲೇಚ್ಛೇನ ಸತ್ಯ ಎತೆಮ್‌ | 


ಅರ್ಕನ್ಸದಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಶ್ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶಚ್ಚ ರಾಜ್ಯಕಮ್‌ ॥ ೧೪8 
ಚತುಶೃತೆಂ ಪುನರ್ಜ್ನೇಯೆಂ ಸಿಂಹ್ಲೆಸ್ತತ್ತನಯೋತಭವತ್‌ । 

ರಾಜ್ಯಂ ತೆಸ್ಕ ಸ್ಮೃತಂ ತತ್ರ ಷಸ್ಮೂ ತೆರಚತುಃ ಶತಮ್‌ ॥ ೧೫ ೪ 
ಇವುಸ್ತಸ್ಕ ಸುತೋ ಜ್ಹೇಯಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಮ್‌ । 
ಫೆಲಜಸ್ತಸ್ಯ ತೆನೆಯಶ್ವತ್ವಾರಿಂಶದ್ದೆ ಯಯೆಂ ಶತಮ್‌ 8೧೬ ॥ 


ರಾಜ್ಯಂ ಫೈತೆಂ ತು ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ರಊ ನಾಮ ಸುತೆಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶಚ್ಚ ದ್ವಿಶತೆಂ ತೆಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಜೂಜ ಉತ್ಪನ್ನ ಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಮ್‌ । 
ನಹೊರಸ್ತ್ವಸ್ಯ ತನೆಯೋ ತ್ರೆಯಃ ಷಷ್ಟು ತರಂ ಶತಮ್‌ । 
ರಾಜ್ಯಂ ಚಕಾರ ನೃಪತಿರ್ಬಹು ಶತ್ರೂನ್‌ ವಿಹಿಂಸಯನ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪ ಆ ನ್ಯೂಹನಿಗೆ ಸಿಮಭೂಪಾಲನೇ ಹಿರಿಯಮಗ, ಆ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜನು 
ಐನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಅವನ ಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಕನ್ಸದ 
ನೆಂಬವನು ನಾನೂರಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯ ಾಳಿದನು. 

೧೫. ಬಳಿಕ ಅವನ ಮಗನಾದ ಸಿಂಹ್ಲೆ (ಸಿಲ್ಹ) ನು ನಾನೂರಅರವತ್ತು 
ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಇವ್ರ ನೆಂಬ ಪುತನಾದನು. 

೧೬. ಆ ಇವ್ರನು ತಂದೆಯು ಆಳಿದಷ್ಟು ವರ್ಷವೇ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 
ಅವನ ಮಗನು ಫಲಜನು ಆತನು ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 

೧೭ ಅವನಿಗೆರವೂ ಎಂಬ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು, ಆ ರವೂವನು ಇನ್ನೂರ 
ಮೂವತ್ತೇಳು ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. 

೧೮. ಆ ರವೂವನಿಗೆ ಜೂಜನೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಆ ರಾಜನು 
ತಂದೆಯು ಆಳಿದಷ್ಟು ವರ್ಷವೇ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಅವನ ಮಗನಾದ 
ನಹೂರನು ರಾಜನಾಗಿ ನೂರಅರವತ್ತುಮೂರು ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಹರಸ್ತೆಸ್ಕ ತೆನಯಃ ಪಿತುಸ್ತೂಲ್ಕಂ ಕೈತಂ ಪದಮ್‌ । 
ತೆಸ್ಮಾತ್ಪುಶ್ರೋ5ವಿರಾಮಶ್ಚ ನಹೂರೋ ಹಾರನಸ್ತ್ರಯೆಃ 1೧೯॥ 


ಏವಂ ತೇಷಾಂ ಸ್ಮೃತಾ ವಂಶಾ ನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ಸರಸ್ವತ್ಕಾಶ್ಚ ಶಾಪೇನ ಮ್ಲೇಚ್ಛಭಾಷಾ ಮಹಾಧಮಾಃ ॥೨೦॥ 


ತೇಷಾಂ ವೃದ್ಧಿಃ ಕಲೌ ಚಾಸೀತ್‌ ಸಂಸ್ಲೇಪೇಣ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ । 
ಸಂಸ್ಕೃತೆಸ್ಕೈವ ವಾಣೀ ತು ಭಾರತಂ ವರ್ಷ ಮೂಹ್ಯತಾಮ್‌ ॥೨೧॥ 


ಅನ್ಕಖಂಡೇ ಗತಾ ಸೈವ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಹ್ಯಾನಂದಿನೋತಭವನ್‌ । 
ಏವಂ ತೇ ವಿಪ್ರ ಕಥಿತಂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತದ್ವಿಜೈಃ ಸಹ ॥ ೨೨ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚೆ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಮಂನೆಯಸ್ಪರ್ನೆೇ ನಿಶಾಲಾಯಾಂ ನಿವಾಸಿನ$ಃ । 


ನರಂ ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ಸಂಪೊಜ್ಯ ವಿನಯಾನ್ವಿತಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೯. ಬಳಿಕ ನಹೂರನ ಮಗನಾದ ತಾಹೆರೆನೆಂಬವೆನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಆತನು ತೆಂಜಿಯು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದಷ್ಟೇ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯಭಾರೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಅವಿರಾಮ, ನಹೊರ, ಹಾರನ ಎಂಬ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು. 


೨೦-೨೧, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅವರ ವಂಶಗಳು ಹೆಸರುಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿತೆಗಳಾಗಿ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅಪಶಬ್ದಭೂಯಿಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿ ಶಶಿಸಲಾಗಿ 
ಆ ಶಾಹವಶದಿಂದ ಮ್ಲೇಚ್ಛಭಾಸೆಗಳು ಮಹಾ ಅಧಮಗಳೆಂದು ಭಾವಿತವಾದುವು. 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯೊದಗಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇನ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿತು. ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದುದೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. 

೨೨. ಈ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆರು ಇತರ ಖಂಡಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ನೆಲಸಿದರು. ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನಾದ ಶೌನಕನೇ! ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ದ್ವಿಜ 
ವೃಂದಸಮೇತನಾದ ನಿನಗೆ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 

೨೩-೨೪. ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ;- ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿಶಾಲಾ 
ಎಂಒ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾ ನರನಾರಾಯಣರನ್ನು ವಿನಯನಮ್ರರಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ 


ಳು ಎಂ 
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ಶಿ € ಭವಿಷಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 
ಧ್ಯಾನಂ ಚೆಕ್ರುವರ್ಮುದಾ ಯುಕ್ತಾ ದ್ವಿಶತಂ ಪರಿವತ್ಸರಾನ್‌ ಫ 
ತತ್ಪೆಶ್ಹಾದ್ಬೋಧಿತಾಸ್ಸರ್ವೇ ಶೌನಕಾದ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ೪ ೨೪ ॥ 


ಸಂಧ್ಯಾತರ್ಪೆಣದೇವಾರ್ಚಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಲೋಮಹರ್ಷಣಮಾಸೀನಂ ಪಪ್ರಚ್ಛುರ್ವಿನಯಾಶ್ವಿತಾಃ ೪ ೨೫ ॥ 


ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಠ ಮಹಾಭಾಗ ಚಿರಂ ಜೀವ ಮಹಾಮತೇ । 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ವರ್ತತೇ ಯೋ ವೈ ರಾಜಾ ತನ್ಮೇ ವದ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೬೪ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ರಿಸಹಸ್ರಾಬ್ದಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕೆಲ್‌ ಭಾರ್ಗವನಂದನ । 


ಆವಂತೇ ಶಂಖನಾಮಾ$€ಸೌ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವರ್ತತೇ ನೃಪಃ ೪೨೭ ॥ 
ಮ್ಲೇಚ್ಛದೇಶೇ ಶಕಪತಿರಥ ರಾಜ್ಯಂ ಕೆರೋತಿ ವೈ। 
ಶೃಣು ತತ್ಯಾರಣಂ ಸರ್ವೇ ಯಥಾ ಯಸ್ಯ ನಿವರ್ಧನಂ ॥ ೨೮ ॥ 





ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇನ್ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ಧ್ಯಾನಯೋಗನಿರತರಾದರು. ಅನಂತರ 
ಶೌನಕಾದಿ ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡರು. 





೨೫. ಆ ಖುಷಿಗಳು ಹಾಗೆ ಬಹಿರ್ಮುಖರಾಗಿ ಸ್ನಾನ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾಡಿ 
ಗಳು ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃ ತರ್ಪಣ, ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜನಾರ್ದ 
ನನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅನಂತರ ವಿರಾಮವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಲೋಮಹರ್ಷಣ ಮುನಿಗಳ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಂತೆಂದರು. 


೨೬, ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಎನಿಸಿದ ವ್ಯಾಸ ಶಿಷ್ಯನೇ [ 
ನೀನು ದೀರ್ಫಾಯುವಾಗಿರು. ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರಭುವೇ ! ಈಗ ಯಾವ ರಾಜನಾಗಿದ್ದು ನಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

೨೭, ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಅಯ್ಯಾ ಭೃಗುನಂದನನೇ ! ಕಲಿ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೂರುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದಿರುವ ಈಗ ಅವೆಂತಿಯಲ್ಲಿ ಶಂಬನೆಂಬ 
ವನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. 

೨೫. ಮ್ಲೇಚ್ಛ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಈಗ ಶಕನತಿಯು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರುವನು. 
ಆ ಶಕಪತಿಗೆ ಈ ರಾಜ್ಯಾಭಿವೈದ್ಧಿ ಯಾದ ಬಗೆಯಂನ್ನೂ ಅದರ ಕಾರಣವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 


ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ದ್ವಿಸಹಸ್ರೇ ಕಲೌ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮ್ಹೇಚ್ಛವಂಶನಿವರ್ದಿತಾ । 

ಭೊಮಿಮ್ಲೆ ನಚ್ಛೆಮಯೀ ಸರ್ವಾ ನಾನಾಪಥನಿವರ್ಧಿತಾ ॥ ೨೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾನರ್ತಮೃತೇ ತತ್ರ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಸ್ತಟಿಂ ಶುಭೆಂ ! 

ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಚಾರ್ಯಶ್ಚ ಮೂಶಾಖ್ಯಸ್ತನ್ಮಶೈಃ ಪೂರಿತಂ ಜಗತ್‌ Hon 
ದೇವಾರ್ಚನಂ ದೇವಭಾಷಾ ನಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕಲೌ ಯುಗೇ । 

ತಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ಶೃಣು ಮುನೇ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಭಾಷಾಶ್ಚತುರ್ನಿಧಾಃ ॥೩೧॥ 


ವ್ರಜಭಾಷಾ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ್ರ್ರೀ ಯಾವನೀ ಚ ಗುರುಂಡಿಕಾ । 
ತಾಸಾಂ ಚತುರ್ಲಕ್ಷನಿಧಾ ಭಾಷಾಶ್ಚಾನ್ಯಾಸ್ತಥೈವ ಚ 1H ೩೨ 


ಪಾನೀಯಂ ಚ ಸ್ಮೃತಂ ಪಾನೀ ಬುಭುಕ್ಸಾ ಭೂಖ ಉಚ್ಛತೇ । 
ಪಾನೀಯಂ ಪಾಪಡೀಭಾಷಾ ಭೋಜನಂ ಕೆಕ್ಕನಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೩೩ ॥ 








೨೯. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಎರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾದಮೇಲೆ ಮ್ಲೇಚ್ಛರ 
ವಂಶವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಯಿತು. ಮ್ಲೇಚ್ಛರು ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 


೩೦, ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತದಲ್ಲಿ ಶುಭಕರವಾದ ಸರಸ್ವತೀ ನದೀ ತೀರಪ್ರದೇಶ 
ಕೃ ಪ್ರಪಂಚದ ಭಾಗವೆಲ್ಲಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛಗುರುವಾದ ಮೂಶನೆಂಬವ 
ನಿಂದ ಸ್ಲಾಹಿತವಾದ ಮತಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 


೩೧. ಕಲಿಯುಗಾರಂಭವಾಗುತ್ತಲೇ ದೇವರಪೂಜೆ, ದೇವಭಾಷೆ ಇವು 
ಖಿಲವಾದುವು. ಅಯ್ಯಾ ಮುಠಿವರ್ಯನೇ! ಆ ಭಾಷೆ ಖಿಲವಾದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಕೇಳು 


೬.೨. ಮ್ಲೇಚ್ಛಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ. ವ್ರಜಭಾಷಾ, ಮರಾಟಿ, ಯಾವನ ಗುರುಂಡಿ 
ಕಾ, ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಒಳಭೆಃದ 
ಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳೂ ಏರ್ಪಟ್ಟುವು. 


ಲ 
ಯಲ್ಲಿ "ಪಾನೀ ಎಂಬವಾಗಿಯ್ಕೂ ಬುಭುಕ್ಸಾಾ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತಪದವು ಭೂಖ್‌ ಎಂಬ 


ಹೊಂದಿತು ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲಿ ಪಾನೀಯ ಎಂಬುದು ಪಾಪಡೀ 
ಜ್‌ ಗಿ 


೩೩. ಸಂಸ್ಕ ತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾನೀಯ ಎಂಬ ಪದವು ಮ್ಲೇಚ್ಛಭಾಷೆ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಪರ್ವ.ಖಂಡಣ 


ಇಸ್ಟಿಶುದ್ಧರವಃ ಪ್ರೋಕ್ತೆ ಇಸ್ಮಿನೀ ಮಸಪಾವನೀ । 


ಆಯುತಿರ್ವೈ ಆಜು ಇತಿ ದದಾತಿ ಚ ದಧಾತಿ ಚ Haven 
ಪಿತೃಪೈತರಭ್ರಾತಾ ಚ ಬ್ರಾದರಃ ಪತಿರೇವ ಚ । 

ಸೇತಿ ಸಾ ಯಾವನೀ ಭಾಷಾ ಹ್ಯಶ್ವಶ್ವಾಸ್ಪಸ್ತಥಾ ಪುನಃ ॥೩೫॥ 
ಜಾನುಸ್ಥಾನೇ ಜೈನುಶಬ್ದಃ ಸಪ್ತಸಿಂಧುಸ್ತಫೈವ ಚ । 
ಸಪ್ತಹಿಂದುರ್ಯಾವನೀ ಚ ಪುನರ್ಚೇಯಾ ಗುರುಂಡಿಕಾ ॥ ೩೬ 8 
ರನಿನಾರೇ ಚ ಸಂಡೇ ಚ ಫಾಲ್ಗುನೇ ಚೈವ ಫರ್ವರೀ । 

ಸಸ್ಟಿಶ್ಚ ಸಿಕ್ಸ ಟೀ ಜ್ಞೇಯಾ ತದುದಾಹಾರಮೀದೃಶಂ 1೩೭ 


ಯಾ ಪವಿತ್ರಾ ಸಪ್ತಪುರೀ ತಾಸು ಹಿಂಸಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ । 
ದಸ್ಯನಃ ಶಬರಾ ಭಿಲ್ಲಾಮೂರ್ಹ್ಯಾ ಆರ್ಯೇ ಸ್ಮಿತಾ ನರಾಃ H ೩೮ 





೩೪. ಇಷ್ಟಿಶುದ್ಧರವವೆಂಬುದು ಇಸ್ತನೀಮಸಪಾನನೀ ಎಂದೂ, ಆಹುತಿ 
ಎಂಬುದು ಆಜು ಎಂದೂ ದದಾತಿ ಎಂಬುದು ದಧಾತಿ ಎಂದೂ ಬದಲಾವಣೆ 
ಹೊಂದಿತು. 

೩೫. ಪಿತೃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಪೈತರ(ಫಾದರ) ಎಂದೂ, ಭ್ರಾತೃ ಎಂಬ ಪದವು 
ಬ್ರದರ (ಪತಿ) ಎಂದೂ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಇದೇ ಯಾವೆನೀಭಾಷೆ. ಅಶ್ವ ಎಂಬುದು 
ಅಸ್ಸ ಎಂದು ಆಯಿತು. 

೩೬. ಜಾನು ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಜನು ಎಂದೂ, ಸಪ್ತಸಿಂಧು ಎಂಬ ಪದವು 
ಸಪ್ತ ಹಿಂದೂ ಎಂದೂ ಬದಲಾಯಿಸಿರುವುದು ಯಾವನೀಭಾಷಾ ಎಂದು ತಿಳಿ, 
ಇನ್ನು ಗುರುಂಡಿಕಾ ಎಂಬುದರ ವಿಚಾರ ತಿಳಿಯತಶಕ್ಯದ್ದಾಗಿದೆ. 

೩೭, ಭಾನುವಾರ ಎಂಬುದು ಸಂಡೇ ಎಂಬದಾಗಿಯೊ, ಫಾಲ್ಗುಣಮಾಸ 
ವೆಂಬುದು ಫರ್ವರೀ (ಪೆಬ್ರವರಿ) ಎಂಬದಾಗಿಯ್ಕೂ ಷಷ್ಠಿ ಎಂಬುದು ಸಿಕ್ಸಟೀ 
ಎಂದೂ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಿದೆ. ಈ ಉದಾಹರಣೆಗಳಂಕೆಯೇ ಮಿಕ್ಕದ್ದನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯಬಹುದ್ದು 

೩೮. ಪರಮಹರಿಶುದ್ದೆಗಳೆನಿಸಿದ ಅಯೋಧ್ಯಾ, ಮಧುರಾ, ಮಾಯಾ, 
ಕಾಶೀ, ಕಾಂಚೀ, ಅವಂತಿ, ಪುರ, ದ್ವಾರವತಿ ಎಂಬ ಈ ಸಪ್ತಪುರಗಳಲ್ಲೂ ಹಿಂಸಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮ್ಲೆ «ಚೈ ದೇಶೇ ಬಂದ್ಧಿ ಮಂತೋ ನರಾವೆ ೈಮ್ಲೆ ಚೈ ಧವಿರ೯ಣಃ । 


ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಧೀನಾ ಚುಡಾ ಸನ ನಡತ ॥೩೯॥ 

ಮ್ಲೇಚ್ಛೆರಾಜ್ಯಂ ಭಾರತೇ ಚ ತದ್ದೀಪೇಷು ಸ್ಮೃತೆಂ ತಥಾ । 

ಏವಂ ಜಾತಾ ಮುನಿಶೇಷ ಹರಿಂ ಭಜ ಮಹಾಮತೇ ॥೪೦॥ 
ಇಂ ವ ಪ್‌ ತು 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ರೋದನಂ ಚಕ್ರಿರೇ ಬಹು ೬೪೧॥ಏ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಕೆಲಿಯೆಂಗ 
ಭೂಪವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪೆಂಚೆಮೋತಧ್ಯಾಯಃ. 





ಕೃತ್ಯನಡೆಯಲು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಆರ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ಕಡುಮೂರ್ಬ 


ರಾದ ದಸ್ಯುಗಳು, ಕಿರಾತರು, ಭಿಲ್ಲರು ಇವರುಗಳು ನಿಂತರು. 
ರ೯. ನೆ ಚ್ಛ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಶಾ ಲಿಗಳೆನಿಸಿದ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಮ್ಗೆ ಚ್ಛ ಧರ್ಮೆ 


ವನ್ನೇ ಅ ಸುತ್ತ ಕಾ ದರು. "ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ PN ದ ಗುಣ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ NE ದೃಸಿ ಸಿ ಯಲ್ಲಿ WE ಗಣನೆಹೊಂದಿದುವು. 


೪೦. ಮ್ಗೆ ೇೀಚ ರಾಜ್ಯ ವ್ರ ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಸರಿಸಿತು. ಅಯ್ಯಾ ಮೆಹಾಮತಿಯೆನಿಸಿದ ಮುನಿನರ ನೇ! ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಹರಿಧ್ಯಾನಮಾಡು'' ಎಂದನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಸ ಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ರೋದಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರ£ಣದ ತವಾ ಪ್ರಥಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಕಲಿಯುಗ ಭೂಪವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಐದನೆ ಯ ಅಧ್ಯಾಯ ವ ಮುಗಿದುದು. 
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n ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡೇ 
ಷಷ್ಠೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತೇ ಕೆಥಂ ನ್ಲೇಚ್ಛಾ ನ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕಾರಣಂ ವದ । 
ಸೂತಃ ಪ್ರಾಹ ಶೃಣುಷ್ವೇದಂ ಸರೆಸ್ವತ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾವತಃ HO 


ಮ್ಲ ಆಚ್ಛಾಃ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ನ ತತ್ಸಾ ಎನೇ ಕಾಶೆ [ಪೋ ನಾಮ ವೈ ದ್ವಿಜಃ । 
ಕಲಾ ಪ್ರಾಸ್ತೆ € ಸಹಸ್ರಾ ಬ್ಜೆ ಗೆ ರ್ಗಾತ್‌ ಪ್ರಾಪ ಪ್ರಃ ಸುರಾಜ್ಞ ಯೂ WDE 


ಆರ್ಯಾವತೀ ಚ ತೆತ್ಪತ್ನೀ ದಶಪುತ್ರಾನಕಲ್ಮಸಾನ್‌ । 
ಕಾಶ್ಯಪಾತ್‌ ಸಾ ಲಬ್ಧವತೀ ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು Wan 








ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ 


೧, ಶೌನಕನು ಕೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ; ವರ್ತದಲ್ಲಿ ಮೆ ಚ್ಛ ರು ಏತಕ್ಕೆ ಸಿ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸಲಿಲ್ಲ? ? ಇದರ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ಸಂತಮುನಿವನ್ಯನು 
ಹೇಳುತಾ ೋನೆ--ಅಯ್ಯಾ ಶೌನಕ ! ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಸರಸ್ವತಿಯ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾವಾತಿಶಯದಿಂದ ಮ್ಲೇಚ್ಛರು ಆಪಾ ್ರಾಂಶಕ್ಕೆ ಕಾಲಿ 
ಡಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ಸ ಇಳಿದಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳ 


ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕಾ 2ಶ್ಯಪನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿದನು. 


೩-೪, ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ. ಆರ್ಯಾವಕಿಯು ಪರಿಶುದ್ಧಾತ್ಮರಾದ 
ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಅವರುಗಳು ಉಪಾಧ್ಯಾಯ, ದೀಕ್ಷಿತ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯೋ ದೀಕ್ಷಿತಶ್ತ ಪಾಠಕೆಃ ಶುಠ್ಲೆಮಿಶ್ರಕ್‌ । 


ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರೀ ದ್ವಿನೇದೀ ಚ ತ್ರಿನೇದೀ ಪಾಂಡ್ಯಏವ ಚ li ೪s 
ಚೆತುರ್ಮೇದೀತಿ ಕಥಿತಾ ನಾಮತುಲ್ಕಗುಣಾಃ ಸ ಎತೌಃ | 

ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಕಾಶ್ಯ ಪಶ್ಚ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ನೆಸಮನ್ನಿ 3, | ೫ | 
ಕಾಶ್ಮೀರೇ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾನ್‌ ಸೋಪಿ ಜಗದೆಂಬಾಂ ಸರಸ್ವತೀಂ 1 

ತುಷ್ಟಾವ ಪೊಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ರಕ್ತಪುಷ್ಟೆ )ಸ್ತಥಾಕ್ಷತೈಃ ॥೬॥ 
ಧೂಪೈರ್ದಿೀಸೈಶ್ಚ ನೈನೇದ್ಯೈಃ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಸಮನ್ವಿತಃ ॥೭ಂ 


ಕಾಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಾತೆಃ ಶಂಕರದಂಿಂತೇ ಮಯಿ ಶೇ ಕರುಣಾ ಕುತೋ ನಾಸ್ತಿ । 
ಭೋಃಸಿ ತ್ವಂ ಜಗದಂಬಾ ಜಗತಃ 80 ಮಾಂ ಬಹಿರ್ನಯಸಿ eu 





ಪಾಠಕ, ಶುಕ್ಲೆ, ಮಿಶ್ರ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿ, ದ್ವಿನೇದಿ, ತ್ರಿವೇದಿ, ಪಾಂಡ್ಯ ಚತುರ್ವೆದಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಗುಣವುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿದ್ದರು, 


೫. ಸರ್ವವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದನಾದ ಕಾಶ್ಯಪನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನ್ವರ್ಥವೂ, 
ಅನುಗುಣವೂ ಆದ ವೃತ್ತಿನಾಮದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಮಕ್ಕಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಶೋಜಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನ್ನು 

೬. ಒಂದುಸಾರಿ ಅವನು ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವ ಜಗದಂಬೆಯಾದ ಸರಸ್ವ ತಿಯನ್ನು ರಕ್ತಪುಷ್ಟ, ಅಕ್ಷತೆ, ಧೂಪ, ದೀಸ, 
ನೈವೇದ್ಯ, ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ, ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರನರಾಡಿ ಮೆಚ್ಚಿಸಿದನು. 

ಕಾಶ್ಯಪ ಪನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ 

೭. ಶಂಕರ ಎಂದರೆ ಸುಖಪ್ರದನಾದ ಆ ದೇವನ ಪ್ರಿಯೆಯೇ ! ಜಗನ್ಮಾ 
ತೆಯೇ! ನಿನಗೆ ನನ್ನ ನಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ ದಯೆಬರಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸಮೆಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಮಾಕಿಯಲ್ಲವೇ ನನ್ನನ್ನು ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಬಾಹಿರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆಯಾ ? 


0 
ಓ 


೮೫. ಮಾತೆಯಾದ ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ! ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಲಹ ಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈ ಧರ್ಮದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡು, ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವಂತೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
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3 


ವೇನಿ ಶೈಂ ಸುರಹೇಶೋರ್ಧರ್ಮಪದ್ರೋಹಿಣಮಾಶು ಹೆಂಸಿ ಮಾತಃ । 
ಉತ್ತೆಮಸಂಸ್ಕೃತೆಭಾಷಾಂ ತ್ವಂ ಕುರು ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಂಶ್ಚನೋಹಯೆಃ ಶ್ರೀಘ್ರಂ 


ಅಂಬ ತ್ವಂ ಬಹುರೂಷಾ ಹುಂಕಾರಾದ್ಧೂವ್ರುಲೋಚನಂ ಹೆಂಸಿ । 
ಭೀಮಂ ದುರ್ಗಾದೈತ್ಯಂ ಹತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ಸುಖಂ ನಯಸಿ ೧೦॥ 


ದೆಂಭೆಂ ಮೋಹಂ ಘೋರಂ ಗರ್ವಂ ಹತ್ವಾ ಸದಾ ಸುಖಂ ಶೇಷೆ । 
ಜೋಧಯು ಮಾತರ್ಜಗತೋ ದುಷ್ಟಾನ*್‌ ನಷ್ಟಾನ್‌ ಕುರು ತ್ವಂ ವೈ! 
ತದಾ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾ ದೇವೀ ಭೋ ಮುನೇಸ್ತಸ್ಯ ಮಾನಸೇ ॥೧೧॥ 


ವಾಸಂ ಕೃತ್ವಾ ದದೌ ಜ್ಞಾನಂ ಮಿಶ್ರದೇಶೇ ಮುನಿರ್ಗತಃ । 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾನ್‌ ಮೋಹಯಿತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾಥ ತಾನ್‌ ದ್ವಿಜನ್ಮನಃ ॥ 
ಸಂಖ್ಯಾ ದಶಸಹಸ್ರಂ ಚ ನರವೃಂದೆಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ । 


pd ಕ 
ದ್ವಿಸಹಸ್ರಂ ಸ್ಮೃತಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೇಷಾಃ ಶೊದ್ರಸುತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೧೩ ೩ 





ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಸಂಸ್ಕೃತವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಭಾಷೆಯೆನಿಸು. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಿಗೆ 
ಮೋಹ (ಭ್ರಾಂತಿ) ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 


೧೦-೧೧ «ಅಂಬಾ! ನೀನು ನಾನಾ ರೂಪಧಾರಿಣಿಯಲ್ಲವೆ? ನೀನು ಒಂದುಸಲ 
ರೋಷದಿಂದ ಹುಂಕರಿಸಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಧೂಮ್ರಲೋಚನನೆಂಬ ದಾನವನು ಮಡಿದನು 
ಲೋಕಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದ ದುರ್ಗಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸುಖಕೊಟ್ಟಿ 
ದಂಭ, ಮೋಹ, ಘೋರಗರ್ವ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ಸರ್ವದಾ ಸುಖವಾಗಿ 
ಶಯನಮಾಡಿರುವೆ. ಎಲೌ ಜಗಜ್ಜ ನನೀ ! ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳಮ್ಮ ನೀನು ಎದ್ದು ಈ 
ದುಷ್ಟರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೧೨. ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ! ಕೇಳು, ಆಗ ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನೆಯಾಗಿ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದಳು ಆ ಮುನಿಯು 
ಮಿಶ್ರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನೈಲ್ಹಾ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು 


ದ್ವಿಜರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


೧೩. ಹೀಗೆ ತಾನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಮಂದಿ ದ್ವಿಜ ಜನರೂ 
ಮತ್ತು ಎರಡುಸಾವಿರ ಮಂದಿ ವೈಶ್ಯರೂ ಮಿಕ್ಕವರು ಶೂದ್ರರೂ ಆದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ಇ 


ತೈಃ ಸಾರ್ಧಮಾರ್ಯದೇಶೇ ಸ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಃ ಪ್ರಸಾದತಃ । 
ಅನಸದ್ದೆ ಈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಮುನಿಕಾರ್ಯರತಃ ಸವಾ 1 ೧೪ ॥ 


ತೇಷಾಮಾರ್ಯೆಸಮೂಹಾನಾಂ ದೇವ್ಯಾ ಶ್ತ ವರೆದಾನತಃ । 
ವೃ ದ್ಧಿರ್ಭವತಿ ಬಹುಲಾ ಚೆತುಸ್ಕೋಟನರಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 1 ೧೫ ೫ 


ತೇಷಾಂ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸೌತ್ರಾಶ್ಚ ತದ್ರೂಪಃ ಕಾಶ್ಯಪೋ ಮುನಿಃ । 
ವಿಂಶೋತ್ತರಶತಂ ವರ್ಷಂ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ರಾಜ್ಯಸುತ್ರಾಖ್ಯದೇಕೇ ಚ ಶೊದ್ರಾಶ್ತಾಷ್ಟಸಹಸ್ರಕಾಃ । 


ಹ ತ ಇ 
ತೇಷಾಂ ಭೂಪಶ್ಟಾಯ ು೯ಪೃಥುಸ್ತೆಸ್ಮಾಜ್ಜಾತಸ್ಸ ಮಾಗಧಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮಾಗಧಂ ನಾಮ ತತ್ಪುತ್ರಮಭಿಷಿಜ್ಯ ಯಯೌ ಮುನಿಃ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೈಗುಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಶೌನಕೋ ಹರ್ಷಮಾಗತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪, ಬಳಿಕ ಆತನು ಸರಸ್ವತೀ ಅನುಗ್ರ ಹಸದೆದು ಅವರೊಡೆನೆ ಬಂದು ಸದಾ 
ತನ್ನ ಖುಹಿವರ್ತನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಕಾರ್ಯಗ ಕ್‌ೆ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. 


೧೫-೧೬. ಇವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನೆಯಾದಳು. ಆಕೆಯ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂಡ ಆರ್ಯಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯುಂಬಾಗಿ ಗಂಡಸರು, ಹೆಂಗಸ್ಕು 
ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಸೇರಿ ನಾಲ್ಕುಕೋಟ ಜನವೃಂದಕ್ಕೂ ಕಾಶ್ಯಸಮುನಿಯೇ 

ಇಜನಾದನು. ಹೀಗೆ ಅವನು ನೂರಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 


೧೭. ರಾಜಪುತ್ರದೇಶ (ಸ್ಥಾನ) ದಲ್ಲಿ ಎಂಬುಸಾವಿರಮಂದಿ ಶೂದ್ರರುಇದ್ದರು. 
ಆರ್ಯ ಪೆ ೈಥುವೆಂಬವನು ಅವರ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಮಾಗಧನೆಂಬ ಮಗನು 


೧೮. ಆ ಪೃಥುವು ತನ್ನ ಪುತ್ರನು ವಯಸ್ಥನಾಗುತ್ತಲು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ ತಾನು (ವನಕ್ಕೆ) ಹೊರಟುಹೋದನು. ಭೃಗು 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶೌನಕನು ಈ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದನು. 


ರ 


ಶೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೧ 


ಸೂತಂ ಪೌರಾಣಿಕೆಂ ನತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನಪರೋಇಭಿವತ್‌ । 
ಪುನಶ್ಚ ಶ್ರುತಿನರ್ಷಾಂತೇ ಬೋಧಿತಾ ಮುನೆಯಸ್ವಥಾ ೪೧೯೪ 


ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಪಚ್ಛುರಿದಮಾದರಾತ್‌ | 
ಲೋಮಹರ್ಷಣ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕೇ ರಾಜಾನಶ್ಚ ಮಾಗಧಾತ್‌ । 
ಕೆಲ್‌ ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತಂ ಯೈಸ್ತು ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ವದಸ್ವ ನಃ ೪೨೦॥ 


8 ಸೂತೆ ಉವಾಚೆ ಗ 


ಮಾಗಧೋ ಮಾಗಧೇ ದೇಶೇ ಪ್ರಾಪ್ತೆವಾನ್‌ ಕಾಶ್ಮಸಾತ್ಮಜಃ 8೨೧೪ 


ಪಿತೃರಾಜ್ಯಂ ಸ್ಮೃತಂ ತೇನ ಶ್ವಾರ್ಯದೇಶಃ ಪೃಥಕ್ಕ ತಃ | 
ಪಾಂಚಾಲಾತ್ಪೂರ್ವತೋ ದೇಶೋ ಮಾಗಧಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 0 ೨೨ ॥ 


೧೯. ಆತನು ಬಳಿಕ ಸೂತಪುರಾಣೀಕರಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದನು. ಮತ್ತೆ ಶ್ರುತಿ ಸಂಜ್ಞಾ 
ಸಿರೂಪಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಷಗಳಾದಮೇಲೆ ಆ ಮುನಿಗಳು ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ 
ಎಚ್ಚೆತ್ತರು. 


೨೦. ಬಳಿಕ ಅವರು ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯಕರ್ಮೆಗಳನ್ನೂ, ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಸೂತಪುರಾಣಿಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಆದರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು ಎಣಿಸಿ ವ್ಯಾಸ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಲೌಮಹೆರ್ಷಣ ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಕಲಿಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಗಧನ ಅನಂತರ ಯಾವ ಯಾವ ರಾಜರು ಯಾವ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಿದರು? 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಮೆಗೆ ಹೇಳು'' ಎಂದರು. 


೨೧-೨೨ ಆಗೆ ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಕಶ್ಚನ ಪುತ್ರನಾದ 
ಮಾಗಧನು ಮಗಧದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಂದ ಪ್ರ ್ಯಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಆರ್ಯದೇಶವು ಪಿತೃರಾಜ್ಯ (ಎಲ್ಲ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೂ ಮೂಲ) ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶದಿಂದ ಪೂರ್ವೆಭಾಗಕ್ಕಿರುವೆ ಪ್ರಾಂತವೇ ಮಗಧದೇಶವೆನ್ಸ್ಟಿಸಿ 
ನೊಂಡಿತು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಗ್ನೇಯ್ಕಾಂ ಚ ಕಲಿಂಗಶ್ಹ್ಚ ತಥಾವಂತಸ್ತು ದಕ್ಷಿಣೆ । 
ಆನರ್ತದೇಶೋ ನೈಯತ್ಯಾಂ ಸಿಂಧುದೇಶಸ್ತು ಪಶ್ಚಿಮೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ವಾಯವ್ಯಾಂ ಕೈಕೆಯೋ ದೇಶೋ ಮದ್ರಜೇಶಸ್ತಥೋತ್ತರೇ । 
ಈಶಾನೇ ಚೈವ ಕೋಣಿಂದೆಶ್ನಾರ್ಯೆದೇಶಶ್ವ ತತ್ಯ್ಯೃತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ದೇಶನಾಮ್ನಾ ತಸ್ಯ ಸುತಾ ಮಗಧಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ತೇಭ್ಯೋಂಶಾನಿ ಪ್ರದತ್ತಾನಿ ತತ್ಪಶ್ಹಾತ್‌ ಕ್ರತುಮುದ್ವಹನ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಬಲಭದ್ರಸ್ತದಾ ತುಷ್ಟೋ ಯಜ್ಞ ಭಾವೇನ ಭಾವಿತಃ । 
ಶಿಶುನಾಗಃ ಕ್ರತೋರ್ಜ್ಜಾತೋ ಬಲಭದ್ರಾಂಶಸಂಭವಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶತವರ್ಷಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಕಾಕವರ್ಮಾ ಸುತೋತಭವತ್‌ । 


ತೆದ್ರಾಜ್ಯಂ ನನತಿವರ್ಷಂ ಕ್ಷೇಮಧರ್ಮಾ ತತೋಭವತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩-೨೪. ಅದರ ಅಗ್ನ್ಲೇಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಳಿಂಗದೇಶ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಅವಂತ 
ರಾಜ್ಯ, ನೈಖುತ್ಯದ ಕಡೆ ಆನರ್ತದೇಶ, ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುದೇಶ, ವಾಯವ್ಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕೇಕಯರಾಜ್ಯ, ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮದ್ರದೇಶ, ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೋಣಿಂದ 


ದೇಶ, ಈ ರಾಷ್ಟ್ರ ಸಮುದಾಯವು ಆರ್ಯದೇಶವೆನಿಸಿತ್ತು 


೨೫, ಮೆಹಾತ್ಮನಾದ ಮಾಗಧನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಭಾಗಮಾಡಿ ಹಂಚಿ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ಆ ಮಾಗಧನ ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರು, ದೇಶದ ಹೆಸರಿನಮೇಲೆ ಏರ್ಪಟ್ಟವು. 
ಹೀಗೆ ಹೆಂಚಿಕೊಟ್ಟನಂತರ ತಾನು ಯಜ್ಞ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿದನು. 


೨೬, ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂಜಿತನಾದ ಬಲಭದ್ರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 
ಆ ಯಜ್ಞದಫಲವಾಗಿ ಬಲಭದ್ರನ ಅಂಶದಿಂದ ಶಿಶುನಾಗ ಎಂಬುವನು 
ಜನಿಸಿದನು. 


೨೭, ಆ ಶಿಶುನಾಗನು ಒಂದುನೂರುವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಕಾಕವರ್ಮನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. ಆ ಕಾಕ್ರವರ್ಮನು ಕೊಂಭತ್ತುವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಅವನ ಪುತ್ರನಾದ ಕ್ಷೇಮಧರ್ಮನೆಂಬವನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ 


- 
ದನು. 
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77 


ಶ್ರಿ ( ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಅಶೀತಿವರ್ಷಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್‌ಕ್ಲೇತ್ರೌಜಾಸ್ತತ್ಸುತೋಇ*ಭವಶ್‌ | 


ದಶಹೀನಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ವೇದಮಿಶ್ರಸ್ತತೋಇಭವತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ದಶಹೀನಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತೋ ಜಾತರಿಪುಸ್ಸುತಃ । 

ದಶಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ದರ್ಭಕಸ್ತನಯೋಳಇಭವತ್‌ ॥೨೯॥ 
ದೆಶೆಹೀನೆಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಮುದಯಾಶ್ವಸ್ತತೋಇಭೆವತ್‌ | 

ದಶಹೀನಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಂದವರ್ಧನ ಏವ ತತ್‌ Hao 
ದಶಹೀನೆಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾನ್ಸಂದಸುತೋಇಭೆವತ್‌ । 

ಪಿತೃತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶೂದ್ರೀಗರ್ಭಸಮುದ್ಭವಃ 1೩೧ 
ನಂದಾಜ್ಜಾತಃ ಪ್ರನಂದಶ್ಚ ದಶವರ್ಷಂ ಕೃತಂ ಹೆದಂ । 

ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾತಃ ಪರಾನಂದಃ ಪಿತುಸ್ತೂಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ॥೩೨॥ 





೨೮. ಆ ಕ್ಷೇಮಧರ್ಮನು ಎಂಭತ್ತುವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ 
ನ್ಲೇತ್ರೌಜನೆಂಬ ಪುತ್ರನಾದನು. ಆತನು ತಂದೆಗಿಂತ ಹತ್ತುವರ್ಷ ಕಡಮೆಯಾಗಿ 
ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಬಳಿಕ ವೇದಮಿಶ್ರನೆಂಬ ಆತನ ಪುತ್ರನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೨೯. ಆ ವೇದಮಿಶ್ರನು ತಂದೆಯ ಆಳ್ವಿಕೆಗಿಂತ ಹತ್ತುವರ್ಷ ಕಡಮೆ 
ಎಂದರೆ ೬೦ ವರ್ಷ ಆಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಅಜಾತಶತ್ರುವೆಂಬ ಪುತ್ರನಾದನು. 
ಆ ಅಜಾತಶತ್ರುವು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಂಡಿಗಿಂತ ಹತ್ತುವರ್ಷ ಕಡಮೆ (೫೦ ವರ್ಷ) 
ಕಾಲ ಆಳಿದನು, ಅವನ ಮಗನೇ ದರ್ಭಕ. 

೩೦. ಆತನು ತಂದೆಯ ಆಳಿಕೆಗಿಂತ ಹತ್ತುವರ್ಷ ಕಡಮೆಯಾಗಿ 
ಆಳಿದನು. ಅವನ ಮಗ ಉದಯಾಶ್ವ, ಆ ಉದಯಾಶ್ಚನು ತಂದೆಗಿಂತ ಹತ್ತು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಕಡಮೆ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 

೩೧ ಆ ಬಳಿಕ ಆತನ ಮಗ ನಂದವರ್ಧೆನನೆಂಬುವನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ತಂದೆ ಅಳಿದ್ದಕ್ಟಿಂತ ಹತ್ತುವರ್ಷ ಕಡಮೆಯಾಗಿ ಆಳಿದನು. ಬಳಿಕ ನಂದಸುತನೆಂಬ 
ಆತನ ಪುತ್ರನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಂದೆಯು ಆಳಿದಷ್ಟು ವರ್ಷವೇ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 

೩೧-೩೨. ನಂದಸುತನಿಗೆ ಶೂದ್ರಶ್ರ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಪ್ರನಂದನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾಜ್ನಾತಸ್ಸಮಾನಂದೋ ವಿಂಶೆದ್ವರ್ಷಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 
ತಸ್ಮಾಜ್ಜಾತಃ ಪ್ರಿಯಾನಂದಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ಪದಂ 1೩೩೬ 


ದೇವಾನಂದಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪದಃ । 
ಯಜ ಸ್ಹಭಂಗಃ ಸುತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಿತುರರ್ಧಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ॥೩೪॥ 


ಮೌರ್ಯನಂದಸ್ತಸ [ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತು ಲ್ಯಂ ಕ್ಸ ತಂ ಪದಂ । 
ಮಹಾನಂದಸ್ತ ಹ ಜಾತಃ ಪಿತುಸ್ತು ಲ್ಯ [) ಕ್ಸ ತೆಂ ಪದಂ 1H ೩೫ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಕಲಿನಾ ಸಂಸ್ಕೃತೋ ಹರಿಃ । 
ಕಾಶ್ಯಪಾಮದ್ಭವೋ ದೇವೋ ಗೌತಮ್ಮೋ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಃ ೫೩೬ ॥ 


ಬೌದ್ಧಧರ್ಮಂ ಚೆ ಸಂಸ್ಕ ತ್ಯ ಪಟ್ಟಣೇ ಪ್ರಾಸ್ತವಾನ್‌ ಹರಿಃ । 


ದಶವರ್ಷಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಚ ಸ್ಪಾಕ್ಯಮುನಿಃ ಸ್ಕ ಎತೆ್‌ 1೩೭ ॥ 


೩೩. ಬಳಿಕ ಅವನ ಮಗನಾದ ಸಮಾನಂದನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇಪ್ಪತ್ತು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಶಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಅವನ ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರಿಯಾನಂದನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ತಂದೆ ಆಳಿದಷ್ಟ್ಟು ವರ್ಷವೇ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 


೩೪, ಆ ಪ್ರಿಯಾನಂದನಿಗೆ ದೇವಾನಂದನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. ಅವನು 
ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಂದೆ ಆಳಿದಷ್ಟೇ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದೆನು. ಅವನ 
ಮುದ ಯಜ ಜ್ಞಭಂಗನು ತಂಜಿ ಆಳಿದ್ದರ ಆರ್ಧ ದಷ್ಟು ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 


೩೫. ಆತನಪ್ಪ ಪುತ್ರನಾದ ವ ರ್ಯಾನಂದನೆಂಬವನು ತೆಂಬ ಆಳಿದಷ್ಟೆ ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. iS Kt ಪುತ್ರನಾದ ಫ್‌ ಇ 
ಬಂದು ತಂದೆ ಆಳಿದಷ್ಟು ವರ್ಷವೇ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 


ಚ್ಚ್‌ 


೩೬-೩೭. ಇತ್ತ ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯು ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಕಲಿಯುಗಧರ್ಮಾನುಸಾರ 
ಹರಡಲು ಪಾಟಿ (ಪಾಟಲೀಪುತ್ರ) ದಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಯಸನ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ೌಠಮನೆಂಬ ಬಃ ವಃ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ದನು. ಅವನು ಹೆತ್ತುವರ್ಷಗಳ 


ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಶಾಕ್ಯಮುನಿಯೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ._ಖಂಡೆ೧ 


ನಿಂಶದ್ವರ್ಷಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಛುದ್ಧೋದನೋತಭನತ್‌ | 


ತ್ರಿಂಶದ್ವರ್ಷಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶಾಕೈಸಿಂಹಸ್ತಕೋತಭವತ್‌ 1 ೩c 
ಶತೌದ್ಕೌ ದ್ವಿಸಹಸ್ರೇಜ್ದೇ ವ್ಯತೀತೇ ಸೋಳಭವನ್ನ ಪಃ | 
ಕಲೇಃ ಪ್ರಥಮಚರಣೇ ವೇದಮಾರ್ಗೊೋ  ವಿನಾಶಿತಃ ॥೩೯॥ 


ಷಷ್ಟಿ ರ್ಷಂ ಸೈ ತೆಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವಬೌದ್ಧಾ ನರಾಃ ಸ್ಮ ಎತ! 
ನರೇಸು ವಿಷ್ಣು FY Ss ರಾಜಾ ತಥಾ ಪ ಚಾ ॥೪೦॥ 


ವಿಷೋರ್ನೀರ್ಯಾನುಂಸಾರೇಣ ಜಿಗೆದ್ದರ್ಮಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 


ಜಿ 





ತಸ್ಮಿನ್‌ ಹರೌ ಯೇ ಶರಣಂ ಸತ್ರಪ್ರಾ ಮಾಯಾಪತ್‌ ನರಾಃ ॥8೪೧॥ 

ಅಫಿ ಸಾಪಸಮಾಚಾರಾ ಮೋಕ್ಷವಂತ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ! 

ಶಾಕ್ಯಸಿಂಹಾದ್ಬುದ್ಧಿಸಿಂಹಃ ನಿತುರರ್ಧಂ ಕ್ಸತೆಂ ಪದಂ ॥ ೪೨ ॥ 
೩೮. ಶಾಕ್ಯಮುನಿ ಇಪ ನೃತ್ತು ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಆಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ 


ಶುದ್ಧೊ ಸ ವಗರ ಜು ಕ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವ ವಾಳಿದನು 
ಅರ್ವಗೆ ಶಾ ಕ್ಯಸಿಂಹನೆಂಬ ಮಗನಾದನು, 


೩೯. ಈ ವೇಳೆಗೆ ಕಲಿಯುಗದ ಪ್ರಥಮನ ಾದದಲ್ಲಿ ಎರಡುಸಾವಿರದ 
ವರ್ಷ ಕಳೆದುವು. ವೇದಮತವು ಖಿಲವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಆಶಾಕ್ಯಸಿಂಹನು 
ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. 


೪೦. ಆತನು ಅರವತ್ತುವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಿದರು. ಅವನು ಬೌದ್ಧ 
ಮತೆ ಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದರು. ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರ ಮಾನವರಲ್ಲಿ ಟಕೆ ನಿನ್ನು ಸ್ವರೂಪ 
ನೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಆದುದರಿಂದ ರಾಜನು ಅನುಸರಿಸಿದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರ ಗಳು 
ಅನುಸರಿಸಿದರು. 


೪೧-೪೨. ವಿಷ್ಟು ವಿನ ಪ್ರಭಾನಕ್ಕ ನುಸಾರವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯುಂಟಬಾಗುವುದು ರೂಢಿ ಮಾಯಾ ಪತಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕುವರು 
ಕೇವಲ ಪಾಪಕರ್ಮನಿರತರೇ ಆದಾಗ್ಲೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾಗುವರೆಂದು 
ನಂಬಿಕೆಯಾಯಿತು ಆ ಶಾಕ್ಯಸಿಂಕನ ಪುತ್ರನಾದ ಬುದ್ಧಸಿಂಹೆನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ತಂದೆಯ ಆಶ್ಮಿಕೆಯ ಅರ್ಧದಷ್ಟುಕಾಲ ಮಾತ್ರ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಸ್ತಸ್ಕ ಸುತಃ ಪೌರಸಾಧಿಪತೇಃ ಸುತಾಂ | 
ಸುಲೂವಸ್ಯ ತಥೋದ್ವಾಹ್ಯ ಯಾವನೀಜ್‌ದ್ಧ ತತ್ಪರಃ 8 ೪೩॥ 


ಷಬ್ಬವರ್ಷಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಬಿಂದುಸಾರಸ್ತತೋ*ಭವತ" । 
ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಯಮಶೋಕಸ್ತನಯೋಂಇಭವತ್‌ ॥ ೪೪॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 

ಅರ್ಬುದಂ ಶಿಖರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಹೋಮಮಥಾಕರೋತ್‌ | ೪೫ ೪ 
ವೇದಮಂತ್ರಸಪ್ರಭಾವಾಚ್ಚ ಜಾತಾಶ್ಚತ್ವಾರಿ ಕ್ಲತ್ರಿಯಾಃ । 
ಪ್ರಮರಸ್ಸಾಮವೇದೀ ಚ ಚಪಹಾನಿರ್ಯಜುರ್ವಿದಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ತ್ರಿವೇದೀ ಚ ತಥಾ ಶುಕ್ಲೋಥರ್ವಾ ಸ ಪರಿಹಾರಕಃ । 

ಐರಾವತಕುಲೇ ಜಾತಾನ್‌ ಗಜಾನಾರುಹ್ಯತೇ ಪೃಥಕ್‌ 1 ೪೭॥ 








೪೩. ಆತನ ಮಗನಾದ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು ಪೌರಸನೆಂಬ ರಾಜನ ಮಗಳಾದ 
ಸುಲೂವೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಆ ಯವನಸ್ರ್ರೀಯಲ್ಲಿಯೂ ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತನಾದನು. 


೪೪. ಆ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು ಅರವತ್ತುವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಅವನ ಮಗನಾದ ಬಿಂದುಸಾರನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆತನೂ ಶಂದೆಯು 
ಆಳಿದನ್ಟು ವರ್ಷಗಳೇ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಅಶೋಕನೆಂಬ ಮಗನು 


ಜನಿಸಿ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು 


೪೫, ಇದೇ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬರಾಜ್ಯದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ನೊಬ್ಬನು ಅರ್ಬುದಶಿಖರ (ಅಬೂ ಪರ್ವತ) ಕೈ ಹೋಗಿ ಬಹ್ನೆ ಹೋಮನೆಂಬ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೪೬-೭. ವೇವಮಂತ್ರದ ಮೆಹಿಮೆಯೇನು ಸಾ ತಾನ್ಯವೇ ? ಅದರ 
ಇಮವೇದಾಧ್ಯಾಯಿ ಪ್ರಮರ, ಯಜುರ್ವೆದಿ ಚಪಹಾನಿ ತ್ರಿವೇದಿ ಶು 
ನರ ಎಂಬ ಈ ನಾಲ್ಕು ಸ್ರತ್ರಿಯೆವಂಶದ ಮೂಲಪ್ರರುತ 
೨ತ್ರೈನ್ನರಾದರು. ಐರಾವತವೆಂಬ ದೇವಗಜದ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಒಂದೊ 
» ಇವರಿಗೆ ತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಲಭ್ಯವಾದುವು. ಇನರು ಆ ಆನಿಗ 
ಏರುತ್ತಿದ್ದರು- 
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ಶ ೬ ಭವಿಷ್ಣಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 
J ಲ J 


ಅಶೋಕೆಂ ಸ್ಥವಶಂ ಚಕ್ರುಸ್ಸರ್ವೇ ಬೌದ್ಧಾ ವಿನಾಶಿತಾಃ । 
ಚತುರ್ಲಕ್ಷಾಃ ಸ್ಮೃತಾ ಬೌದ್ಧಾಃ ದಿವ್ಯಶಸ್ತ್ರೈಃ ಪ್ರಹಾರಿತಾಃ 8೪೮ 0 


ಅನಂತೇ ಪ್ರಮರೋ ಭೂಪೆಶ್ಚತುರ್ಯೋಜನವಿಸ್ತ ತಾಂ | 
ಅಂಬಾವತೀಂ ನಾಮ ಪುರೀಮಧ್ಯಾಸ್ಯ ಸುಖತೋ*ಭವತ್‌ Hen 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಚತುರ್ಯುಗೆ 
ಖಂಡಾಪರಪರ್ಯಾಯೇ ಕಲಿಯುಗ ಭೊಪೆ 
ವರ್ಣನೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಷಷ್ಠೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಗ 





೪೮. ಇವರು. ಮೆಗಧರಾಜನಾದ ಅಶೋಕನನ್ನು ಗೆದ್ದು ತಮ್ಮ ಅಧೀನ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿದರು, ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ 
ಮಂದಿ ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮಿಗಳನ್ನು ದಿವ್ಯವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದರು. 


೪೯, ಪ್ರಮರರಾಜನು ಅವೆಂತೀರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ದುಯೋಜನ ವೈಶಾಲ್ಯವುಳ್ಳ 
ಅಂಬಾವತಿಃ ನಗರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿನ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಪ್ರಥಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಭೂಪರವಿಚಾರ ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾದ ಆರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಮು? ದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ | 


ಕಾಡಾ. 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡೇ 
ಸಪ್ರೆ ಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಚಿತ್ರಕೊಟಿಗಿರೇರ್ಜೇಕೇ ಪರಿಹಾರೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಕಾಲಿಂಜರಪುರಂ ರೆಮ್ಯಮಕ್ರೋಶಾಯತನಂ ಸ್ಮೃತಂ ೪೧8 


ಅಧ್ಯಾಸ್ಯ ಬೌದ್ಧಹಂತಾಸ ಸಸುಖತೋಭವದೂರ್ಜಿತಃ। 
ರಾಜಪುತ್ರಾಖ್ಯದೇಶೇ ಚ ಚಪ ಹಾನಿರ್ಮಹೀಪೆತಿಃ ೪೨॥ 


ಅಜಮೇರಪುರಂ ರಮ್ಯಂ ನಿಧಿಶೋಭಾಸಮಸನ್ವಿತಂ ! 
ಚಾತುರ್ವಣ್ಯ de ದಿವ ಶೈ ಮಧ್ಯಾಸ್ಯೆ ಸುಖತೋಂಇಭೆವತ್‌ Han 





ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧.  ಸೂತೆಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ-ಪರಿಹಾರ ಭೂಪತಿಯು ಚಿತ್ರ 
ಕೂಟಪರ್ವತದ ಸಮೀಪ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ುಂಜರೆಪುರವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿ ಒಂದು 
ಕ್ರೋಶ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಸುಂದರವಾದ ನಗರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು, 


೨ ಬೌದ್ರಧ್ವಂಸಕನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಆತನು ಆ ನಗರವನ್ನೇ ತನ್ನ 


ಧು" ಈ. 
ನ್ವ ಗಿ "ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಾ ಸುಖದಿಂದ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ 


| 
೧) 
₹₹ 
ಕ್ಮ] 
a! 
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ಲ್ಕ ಹಾನಿ (ಜೋಹನ್‌ವಂಶದ) ರಾಜನು ನಾನ 
ದೇಶದಿ ಹ ದ್ರ್ರೀಕ್ತ್ರ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗುವಂತೆ ಇದ್ದು, 


೫3 


ಶ್ರಿ ೯ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಶುಕ್ಲೋನಾಮ ಮಹೀಪಾಲೋ ಗೆತಆಅನರ್ತ ಮಂಡಲೇ । 
ದ್ವಾರಕಾಂ ನಾಮ ನಗರೀಮಧ್ಯಾಸ್ಯ ಸುಖಿತೋತಭವತ್‌ WV 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೇಷಾಮಗ್ಗು $ದೃವಾನಾಂ ಚೆ ಯೇ ಭೂಪಾ ರಾಜ್ಯಸತ್ಯ ತೌ! 
ತಾನ್ಮೇ ಜ್ರೂಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ಸೂತೋ ವಾಕ್ಯಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ ॥೫॥ 


ಗಚ್ಛಧ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಸರ್ವೇ ಯೋಗನಿದ್ರಾವಕೋ ಹ್ಯಹಂ । 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ವಿಷ್ಣೋರ್ಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರಚಕ್ರಿರೇ 8೬॥ 


ಪೂರ್ಣೇ ದ್ವೇ ಚ ಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಸೂತೋ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಸಪ್ತೆತ್ರಿಂಶಶತೇ ವರ್ಷೇ ದಶಾಬ್ದೇ ಚಾಧಿಕೇ ಕಲೌ ue 


ಗಳವರೂ ವಾಸಿಸಲು ಅನುಕೂಲವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಜನಸಮೃದ್ಧವಾದುದೆನಿಸಿದ ಅಜ 
ಮೇರುವೆಂಬ ದಿವ್ಯಸುಂದರವಾದ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದನ್ನು ರಾಜಧಾನಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ನು. 


೪. ಶುಕ್ಲಮಹಾರಾಜನು ಗತಆನರ್ತಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕ ಎಂಬ ನಗರ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದನ್ನೇ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ಆಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು (ಎಂದನು.) 


೫ ಶೌನಕಮುನಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ--ಸ್ವಾಮಿ ಪೂಜ್ಯರೇ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದ 
ಆಗ್ತಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನೆರಾದ ಆ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಯಾವ ರಾಜರು ರಾಜ್ಯಸತ್ಕಾರ ಹೊಂದಿ 
ದರು ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಎಂದರು. ಆಗ ಸೂತನು ಇಂತೆಂದನು 


೬. ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ಯೋಗನಿದ್ರಾವಶನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ ತಾವೆಲ್ಲಾ ಹೊರಡಿರಿ ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 

೭-೮. ಎರಡುಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತಲೆ ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು 


ಎಚ್ಚತ್ತು ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಅವರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಲು ಆರಂಭಿಸಿ 


ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೂರುಸಾವಿರದ ಏಳುನೂರಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾದಮೇಲೆ ಪ್ರಮರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಮರೋ ನಾಮ ಭೊಪಾಲಃ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ಷಟ್‌ಸಮಾಃ । 
ಮಹಾಮದಸ್ತತೋ ಜಾತಃ ಪಿತುರರ್ಧಂ ಕೃತಂ ಪದಂ ue 


ದೇವಾಪಿಸ್ತನಯಸ್ತಸ್ಯ ಪಿತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಕೃತಂ ಪದಂ । 
ದೇವದೂತೆಸ್ತ್ವಸ್ಯೆ ಸುತಃ ಪಿತುಸ್ತೂಲ್ಯಂ ಕೈತಂ ಪದಂ un 


ತೆಸ್ಮಾದ್ದಂಧರ್ವಸೇನಶ್ನ ಪಂಚಾಶದಬ್ದಭೂಪದಂ । 
ಕೃತ್ವಾ ಚ ಸ್ವಸುತಂ ಶಂಖಮಭಿಷಿಚ್ಯ ವನಂ ಗತಃ Hoon 


ಶಂಖೀನ ತೆತ್ಸದೆಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತ್ರಿಂಶತ್ಸಮಾಃ ಕ್ಸೈತಂ 1 
ದೇನಾಂಗನಾ ನೀರೆಮತೀ ಶಕ್ರೇಣ ಪ್ರೇಷಿತಾ ತೆದಾ (Wore 


ಗಂಧರ್ವಸೇನಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುತ್ರರತ್ನೈಮಜೀಜನತ್‌ । 


ಸುತಸ್ಯ ಜನ್ಮಕಾಲೇ ತು ನಭಸಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಯಃ 1೧೨॥ 


ರಾಜನು ಅರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಪುಶ್ರನಾದ 
ಮಹಾಮದನೆಂಬವನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಂದೆಯು ಆಳಿದುದರ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 


೯. ಅವನ ಮಗನಾದ ದೇವಾಪಿಯೆಂಬವನು ತಂದೆಯು ಆಳಿದಷ್ಟು 
ವರ್ಷವೇ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಅವೆನ ಪುತ್ರನಾದ ದೇವದೂತನು 
ತಂದೆಯು ಆಳಿದಷ್ಟು ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಿದನು. 


೧೦. ಅವನ ಅನಂತರ ಗಂಧರ್ವೆಸೇನನೆಂಬವನು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಐವತ್ತು ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಶಂಖನೆಂಬವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿ ತಾನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. 


೧೧. ಹೀಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವೆನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಶಂಖನು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಆಳಿದನ್ನು ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ವೀರೆಮೆತಿಯೆಂಬ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಇವನ 
ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೧೨. ಆಕೆ ಗಂಧರ್ವಸೇನನನ್ನು ವರಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪುರುಷಶಿಶುವನ್ನು 
ದಳು ಆ ಶಿಶುವು ಜನನವಾದ ಕೂಡಲೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. 
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ತ್ರಿ ಳಿ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡಣ 


ಪೇತುರ್ದುಂದುಭಯೋನೇ ದುರ್ವಾಂತಿ ವಾತಾಃ ಸುಖಪ್ರದಾಃ । 
ಶಿವದೃಷ್ಟಿರ್ದ್ವಿಜೋ ನಾವು ಶಿಷ್ಯೆ 4ಸ್ಟಾರ್ಧಂ ವನಂ ಗೆತಃ 1 ೧೩ ॥ 


ವಿಂಶದ್ಭಿಃ ಕೆರ್ಮಯೋಗೆಂ ಚೆ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಶಿನೋಭವತ್‌ । 
ಪೂರ್ಣೇ ತ್ರಿಂಶಚ್ಛತೇ ವರ್ಷೇ ಕಲೌ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಭಯೆಂಕರೇ 1೧೪8 


ಶೆಕಾನಾಂ ಚೆ ವಿನಾಶಾರ್ಥಮಾರ್ಯ ಧರ್ಮವಿವೃದ್ಧಯೇ | 
ಜಾತಶ್ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ ಸೋಪಿ ಫೈಲಾಸಾದ್ದು ಹ್ಯಕಾಲಯಾತ್‌ 1೧೫ 


ವಿಕ್ರೆಮಾದಿತ್ಯನಾಮಾನಂ ಪಿತಾ ಕೃತ್ವಾ ಮುಮೋದ ಹ । 
ಸ ಬಾಲೋತಪಿ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಪಿತೃಮಾತೃಪ್ರಿಯಂಕರಃ ॥ ೧೬ 





೧೩. ಮತ್ತು ದೇವಲೋಕದ ದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದವು, ವಾಯುವೂ 
ಹಿತಕರವಾಗಿರುವಂತೆ ಬೀಸತೊಡಗಿತು, ದಿಕ್ಕುಗಳು ನಿರ್ಮಲವಾದುವು. 

೧೩. ಈ ಬಾಲಕನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ ಹಿಂದಿನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿನದೃಷ್ಟಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಅವನು ತನ್ನ ಆನೇಕ ಮಂದಿ 
ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೪. ಅಲ್ಲಿ ಆತನು ಇಸ್ಪತ್ತುವೆರ್ಷಕಾಲ ಕರ್ಮೆಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ತಾನೇ ಶಿವನಾದನು. (ಎಂದರೆ ಶಿವಸಾರೂಸ್ಯ ಹೊಂದಿದನು.) 
ಮೂರುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಲಿಯುಗ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು, 


೧೫. ಶಕರನ್ನು ವಿನಾಶಸಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಆರ್ಯಧರ್ಮೆವನ್ನು 
ಉಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಶಿವಸಾರೂಷ್ಯ ಹೊಂದಿದ ಆ ಶಿವದೃಷ್ಟಿಯು 
ಶಿವನ ಆಜ್ಞಾ,ಪ್ರಕಾರ ಗುಹ್ಯಕರ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಇಳಿದು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆವತರಿಸಿದನು. 


೧೬, ತಂದೆಯು ಆ ಮಗುವಿಗೆ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ತಾನು 
ಹರ್ಷದಿಂದ ಇದ್ದನು. ಆ ಶಿಶುವು ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಮೆಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ 
ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚವನರ್ಷೇ ವಯಃಪ್ರಾಹ್ರೇ ತಸಸೋತರ್ಥೀ ವನಂ ಗತಃ । 
ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಿಕ್ರಮೇಣ ಕೃತಂ ತಪಃ ॥ ೧೭॥ 


ಪಶ್ಚಾದಂಬಾವತೀಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಪುರೀಂ ಯಾತಃ ಶ್ರಿಯಾನ್ತಿತಃ । 
ದಿನ್ಯಂ ಸಿಂಹಾಸನಂ ರಮ್ಯಂ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶನ್ಮೂರ್ತಿಸಂಯುತಂ 1 ೧೮೪ 


ಶಿವೇನ ಪ್ರೇಷಿತಂ ತಸ್ಮೈ ಸೋಪಿ ತತ್ಪದಮಗ್ರಹೀತ್‌ । 
ವೈತಾಲಸ್ತಸ್ಕ ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ನಿರ್ಮಿತೋ ಗತಃ HOF 


ಏಕದಾ ಸ ನೃಪೋ ವೀರೋ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಸ್ಮಲಂ | 
ಗತ್ವಾ ಸಂಪೊಜಯೊಮಾಸ ದೇವದೇವಂ ಪಿನಾಕನಂ ॥೨೦॥ 


ಸಭಾ ಧರ್ಮಮಯೀ ತತ್ರ ನಿರ್ಮಿತಾ ವ್ಯೂಹವಿಸ್ತರಾ । 
ನಾನಾಧಾತುಳ್ಳತಸ್ತಂಭಾ ನಾನಾಮಣಿವಿಭೂಷಿತಾ # ೨೧ ॥ 


೧೭. ಆ ಬಾಲಕನು ತನಗೆ ಐದುವರ್ಷ,ತುಂಬುತ್ತಲು ತಷಸ್ಸಿಗಾಗಿ ವನಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಆ ವಿಕ್ರಮನು ಅಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನ ಸಟ್ಟು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನು. 


೧೮-೧೯. ಹೀಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಸಫಲಮನೋರಥನಾಗಿ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿ ದಿವ್ಯವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವ ಅಂಬಾವತೀ ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದಷು. ಆಲ್ಲಿ ಮೂವಕ್ತೆ 
ರಡು ಪುತ್ಕಳಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದುದ್ಕೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಇವನಿಗಾಗಿ ತನ್ನಲೋಕ 
ದಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿದುದೂ, ಆದ ದೇವಲೋಕದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿ, ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪಾಲನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಮೈಗಾವಲಿಗಾಗಿ ಪಾರ್ವಶೀದೇವಿಯು ಬೇತಾ 
೪ನನ್ನು ನೇಮಿಸಲು ಅ ಬೇತಾಳನೂ ಆ ನಗರಿಗೇ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು 


೨೦. ಒಂದುದಿನ ಶೊರನಾದ ಆ ರಾಜನು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ತರನ ದೇವಾ 
ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವದೇವನಾದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಅರಾಧಿಸಿದನು 


೨೧.೨೪೨ ಬಳಿಕ ಒಂದು ವ್ಯೂಹವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳುದೂ, ನಾನಾವರ್ಣದ ಧಾತು: 
ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ರಂಜಿತವಾದುದೂ ಅನೇಕ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಆಲಂಕೃತವಾ 
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ಶ್ರಿ [3 ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆ ಪರ್ವ... ಖಂಡ೧ 


ನಾನಾದ್ರುಮಲತಾಕೀರ್ಣಾ ಪುಷ್ಪವಲ್ಲೀಭಿರನ್ವಿತಾ । 


ತತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನಂ ದಿವ್ಯಂ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ತೇನ ಶೌನಕ ॥ ೨೨ ॥ 


ಆಹೂಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಮುಖ್ಯಾನ್‌ ವೇದವೇದಾಂಗೆಪಾರಗಾನ್‌ । 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಧರ್ಮಗಾಥಾಮಥಾ€ಶೃಣೋ3*್‌ ॥ ೨೩ ೫ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತೆರೇ ತತ್ರ ವೈ ತಾಲೋ ನಾಮ ದೇವತಾ । 


ಸ ಕೃ ತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ರೂಪಂ ಜಯಾಶೀರ್ಥಿಃ ಪ ಪ್ರಶಸ್ಕ ತಮ್‌ ॥೨೪॥ 


Jw 





ದುದೂ ಅಗಿ, ಸುತ್ತಲೂ ಬಹುವಿಧವಾದ ವೈಕ್ಷಗಳು ಪುಪ್ಪಿತವಾದ ಲತೆಗಳು ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ರಮ್ಯವೆನಿಸಿದ ಸಭಾಭವೆನವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಧರ್ಮ 
ನಯವಾದ ಆ ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನು ಅ ದಿವ್ಯಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ನೆಲೆ 


ಗೊಳಿಸಿದನು. 
೨೩. ವೇದವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತರೂ, ಪ್ರಮುಖರೂ ಎನಿಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು ಆ ಸಭಾಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೊ ಕ್ಲೆ ವಿಧಾನದಿಂದ 
ಪೊಜಿಸಿ ಸತ್ಯರಿಸ್ಸಿ ಅವರಿಂದ ಧರ್ಮಗಾಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವೆಣಮಾಡಿದನು. 

೨೪. ಈ ರಾಜನ ಮೈಗಾವಲಿಗಾಗಿ ಪಾರ್ವತಶಿಯಿಂದೆ ನಿಯಮಿತನಾದ 
ವೈತಾಳನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಜಯಶಬ್ದ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಶೀರ್ವದಿಸಿ, ವಿಕ್ರಮರಾಜನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ತಾನೂ ಉಚಿತಾ 
ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪನಿಶ್ಯಾಸನೇ ವಿಪ್ರೋ ರಾಜಾನಮಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಯದಿ ಶೇ ಶ್ರವಣೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ಭೂಪತೇ 
ವರ್ಣಯಾವಿಂ ಮಹಾಖ್ಯಾನವಿಂತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಪ್ರಥಮ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯೊುಗಸಂಭೊತೆ ರೆವಿಶಶಿವಂಶಭೂಪವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಸಪ್ತವೋ9ಧ್ಯಾಯಃ. 


ಇತಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡಃ ಸಂಪೂರ್ಣಃ 


5೫. ಅಯ್ಯಾ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ಭೂಪಶಿಯೇ ! ನಿನಗೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಅಷೇಕ್ಷೆ 
ಯಿದ್ದರೆ ಇತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಚಯವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವೆದ ಪ್ರಥಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸೂರ್ಯವಂಶ ಚಂದ್ರವಂಶದ ರಾಜರ 
ವಿಚಾರವಾದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು 
ಪ್ರಥಮಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತಿ. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಪ್ರಥಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸೆ ತು ವೈತಾಲೋ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಸ್ಥಿತಃ । 
ಶಿವಂ ಮನಸಿ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ರಾಜಾನಮಿವನುಬ್ರ ನೀತ್‌ HON 


ವಿಕ್ರೆಮಾದಿತ್ಯಭೂಷಾಲ ಶೃಣು ಗಾಥಾಂ ಮನೋರಮಾಂ । 
ವಾರಾಣಸೀ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಮಹೇಶೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ Hou 


ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಪ್ರಜಾ ಯತ್ರ ಪ್ರತಾಪಮಕುಟೋ ನೃ ಪಃ । 
ಮಹಾದೇವೀ ಚ ಮಹಿಷೀ ಧರ್ಮಜ್ಞಸ್ಯ ನುಹೀಪತೇಃ Han 








ಒಂದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತನು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ-ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೇತಾಳನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು, 


೨. «ಎಲ್ಫೈ ವಿಕ್ರಮರಾಜನೇ! ಮನೋಹರವಾದ ಒಗಬೆಯೊಂದನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. ಶಿವನ ಆವಾಸಸ್ಥಳವೆನಿಸಿ ಸುಂದರವಾದ ಕಾಶೀ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಕ್ಷತ್ರ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಕುವರ್ಣಗಳ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸುಖದಿಂದ ಇರುವರು.” 

೩. “ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರತಾಪಮಕುಟನೆಂಬವನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಧರ್ಮೆಜ್ಞನಾದ 
ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಮಹಾಜೀವಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಿ ದರಾಣಿಯಿದ್ದಳು.'' 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಪುತ್ರೋ ವಜ್ರಮಕುಟೋ ಮಂತ್ರಿಣಃ ಸುತವಲ್ಲಭಃ ! 
ಷೋಡಶಾಜ್ದೇ€ಥ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಹಯಾರೂಢೋ ವನಂ ಗತಃ Vu 


ಅಮಾತ್ಯತನಯಶ್ಚೆ ವ ಬುದ್ಧಿದಕ್ಷ ಇತಿ ಶ್ರುತೆಃ । 


ಹಯಾರೂಢೋ ಗತಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಮಾನನಯಸಾ ನನೇ uu 
ಸ ದೃಷ್ಟಾ ತ ವಿಪಿನಂ ರಮ್ಯ ೦ ಮೃ ಗಪಕ್ಷಿಸಮನ್ವಿ ತಂ। 
ಮಂವಮೋದ ವಜ್ರ BR BE ಗತಃ 1೬1 


ತತ್ರ ದಿವ್ಯಂ ಸರೋ ರಮ್ಯುಂ ನಾನಾಪಸ್ಸಿನಿನಾದಿತಂ । 
ತಸ್ಯ ಕೂಲೇ ಶಿವಸ್ಥಾನೆಂ ಮುನಿವೃಂದೈಃ ಪ್ರಪೊಜಿತೆಂ 02 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರೆ ಗೆತೌ ವೀರೌ ಪೆರಮಾನಂದಮಾಪತುಃ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಭೂಪ ಕರಣಾಟಕಭೂಪತೇಃ ॥೮॥ 


೪, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರ ಮಕುಟನೆಂಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿದನು. ರಾಜನ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಜಪುತ್ರ ನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಶಿ ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದರು. ದೊರೆಯ ಮಗನಿಗೆ 
ಹೆದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಾಗುತ್ತಿಲೆ ಸ ಬಜ್‌ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟನು 


೫ ರಾಜಕುಮಾರನ ಒಡನಾಡಿಯೂ ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರನೂ ಆದ ಬುದ್ಧಿ 
ದಕ್ಷನೂ ಕೂಡ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ರಾಜಪುತ್ರನ ಜತೆ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಹೊರಟನು. 


೬ ಾಜಪುತ್ರನಾದ ವಜ್ರ ಮಕುಟಿನು ಮನೋಹರವಾದ ವ ಗಪಕ್ತಿಗಳಿ ದೆ 
ಕೊಡಿದೆ ಆ Pi ನೋಡಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಕಾಮೋದ್ರೇಕ ದತ. 


೭. ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜಲಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಾ ನ ಯಮಾನವೂ, ದಿವ, ವೂ, 
ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಒಂದು ಸರೋವರವಿದ್ದಿ ತು. ಅದರ ದಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು "ವಾ 
ಲಯವಿದ್ದಿತು, ಅನೇಕ ಖುಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸೆ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


ಲ-೧೧ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ ಆ ಸ್ಥಳದ ಸೊಬಗನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿದ್ದರು. ಇದೇ ಸಮಯ ದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾ 
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« ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


(ಈ 


ದಂತನಕ್ಷೈಸ್ಯ ತನಯಾ ನಾಮ್ನಾ ಪದ್ಮಾನಶೀ ಮತಾ । 
ಕಾಮದೇನಂ ನಮಸ್ಕೃ ಎಕ್ಯೆ ಕಾಮಿನೀ ಕಾಮರೂಪಿಣೀ nen 


ಚಿಕ್ರೀಡೆ ಸಖಭಿಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಸರೋಮಧ್ಯೆ € ಮನೋಹರಾ । 
ತೆದಾ ತು ವಜ್ರ ಮುಹಿಟನೀ ಮಂದಿರಾದಾಗತೋ ಬಹಿಃ ॥೧೦॥ 


ದೃಷ್ಟಾ ಸ ಪದ್ಮಾವತೀಂ ಬಾಲಾಂ ತುಲ್ಕರೂಪಗುಣಾಸ್ವಿತಾಂ | 
ಮೂರ್ಛಿತಃ ಪತಿತೋ ಭೂಮಾ ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಮುಮೋಹ ವೈ ॥೧೧॥ 


ಪ್ರಬುದ್ಧೋ ವಜ್ರಮುಕುಟೋ ಮಾಂ ಪಾಹಿ ಶಿವಶಂಕರ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಥೂಪತನಯಃ ಪುನರ್ಬಾಲಾಂ ದದರ್ಶಹ ॥೧೨॥ 


ಶಿರಸಃ ಪದ್ಮಕುಸುಮಂ ಸಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ಕರ್ಣಯೋಃ । 
ಕೃತ್ವಾ ಚಖಾನ ದಶನೈಃ ಪಾದಯೋರ್ದಧತೀ ಪುನಃ 1೧೩॥ 


ಸನಾಧೀಶನಾದ ದೆಂತವಕ್ರ್ರ್ಯನೆ ಮಗಳಾದ ಪದ್ಮಾವತಿಯು ಇಮಫೀಡಿತೆಯಾಗಿ 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಆರ್ಚಿಸಿ ಬಳಿಕ ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಜಲಕ್ರೀಡೆ 
ಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆವೇಳಗೆ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ವಜ್ರ ಮಕುಟಿನು ಶಿವಾಲಯ 
ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ತನಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ SNS ಕೂಡಿರುವ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ಪದ್ಮಾ ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮೂರ್ಫ್ಛಿತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 
ಪದ್ಮಾ ವತಿಯೂ ಹ ಅವನ ಸೌಂದರ್ಯ ವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಪರವಶೆಯಾದಳು. 


೧೨. ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ವೆಜ್ರಕುಟನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು 
ಪರಮೇಶ್ವರಾ ! ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 

೧೩. ಆಗ ಅವಳು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ಪದ್ಮದಳವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕಿವಿಗಳಮೇಲಿಟ್ಟು ಆಮೇಲೆ ಕ್ರಮೇಣ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಪುನಃ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸುತ್ತಾ ಮೆತ್ತೆ ತಿರಿಗಿ ಆ ಹೂವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಳು 
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ಅದ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುನರ್ಗೃಹೀತ್ವಾ ತತ್ಪುಪ್ಪಂ ಹೃದಯೇ ಸಂಪ್ರವೇಶಿತಂ। 
ಇತಿ ಭಾವಂ ಚ ಸಾ ಕೃತ್ವಾ೪ಇಲಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಯಯಾ ಗೃಹಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೀರ್ಥಾರ್ಥಂ ಚ ಸಮಂ ಪಿತ್ರಾ ಸಂಸ್ರಾಪ್ತಾ ಗಿರಿಜಾವನೇ । 
ತಸ್ಕಾಂ ಗತಾಯಾಂ ಸ ನೃಪೋ ಜಡ ಸೀಡಿತೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮಹತೀಂ ಮಾನಸೀಂ ಪೀಡಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತವಾನ್ಮೋಹಮಾಗತಃ | 
ಉನ್ಮಾದೀವ ತತೋ ಭೂತ್ವಾ ಖಾದ್ಯಸಾನನಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಪದ್ಮಾನತೀಂ ಬಾಲಾಂ ಮೌನವ್ರತಮಚೀಕರತ್‌ । 


ತೆದಾ ಶೋಲಾಹಲೋ ಜಾತಃ ಪ್ರತಾಪಮುಕುಟಾಂತಿಕೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಕುಮಾರಃ ಕಾಂ ದಶಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ಇತಿ ಹಾಹೇತಿ ಸರ್ವತಃ । 
ತ್ರಿದಿನಾಂತೇ ಮಂತ್ರಿಸುತೋ ಬುದ್ಧಿದಶ್ಷೋ ವಿಶಾರದಃ n ೧೮ ॥ 


ಅಬ್ರನೀದ್ವಜ್ರಮುಕುಟಿಂ ಸತ್ಯಂ ಕಥಯ ಭೂಪತೇ । 
ಸೆ ಆಹ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಂ ಯಥಾಜಾತಂ ಸರೋವರೇ ॥೧೯॥ 





೧೪. ತೀರ್ಥೆಸ್ನಾ ನಕ್ಳಾಗಿ ತ ತೆಂಜಿಯೊಡನೆ ಗಿರಿಜಾವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕ್ರೀಡಿಸು 
ವತಿಯು ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಸಖಿಯರೊಡನೆ 
ಒಂದಿರುಗಿದಳು. 


೧೫-೧೯, ಅವಳು ಹೋದನಂತರ ರಾಜಕುಮಾರನು ಕಾಮಬಾಣ ಹೀ 

ನಾಗಿ ತುಂಬಾ ಮನೋವ್ಯಥೆ ಹೊಂದಿ ಮೊರ್ಛಿತನಾದನು. "ಕುಮಾರನು ೫ 
ಹಾನಾದಿಗಳನ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಚಃ ತೊರೆದು ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಸದ್ದಾವತಿಯೆನೆ ಹ 
ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಮಾತಾ 
ನಾದನು' ಎಂದು ರಾಜಸನಿ 


ಸ್ರ 
@L 


¢ No 
ಟು 
ಡಿ! 

ವೆ 
2 
2 

(ಟ 
[98 
[48 

© 

ಜಿ ಆ 
ಖ್‌ 
ಲ 
[a] 

(6 

| 

bk 

[ot 

(೧% 


ಇತ್ತ ಮೂರುದಿನಗಳಾದನಂತರ ' ಮೂತ್ರಿಪುತ್ರನಾದ ಬುದ್ದಿ ದಕನು ರಾಜಕುಮಾರೆ 

ನಾದ ವೆಜ್ರಮಕುಟನನ್ನು ಕುರಿತು "ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಕಾರಣವೇನು? 
[0] 

ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಕೇಳಲು ರಾಜಪುತ್ರನು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ನದೆದ ವಿಷಯ 

ವನ್ನ ಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಬುದ್ಧಿದಕ್ಷಶ್ಚ ವಿಹಸ್ಕಾಹ ಮಹೀಪತಿಂ । 
ಮಹಾಕಪೆ ್ಟ್ರೀನ ಸಾ ದೇವೀ ಮಿತ್ರ ತ್ವಂ ಹಿ ಗಮಿಷ್ಯ ತಿ 1 901 


ಕರಣಾಟಿಕಭೊಪೆಸ್ಕ ದಂತವಕ್ರ್ರೈಸ್ಕ ಸಾ ಸುತಾ। 
ಪೆದ್ಮಾವತೀತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ದಧತೀ ತ್ವಾಂ ಸ್ವಮಾನಸೇ ॥ ೨೧॥ 


ಪುಷ್ಪಭಾವೇನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಹೆಂ ತ್ವಾಂ ನಯಾಮಿ ತದಂತಿಳೇ । 
ಇತ್ಯ್ಕುಕ್ತಾ ತಸ್ಯ ಪಿತರಂ ಪ ಪ್ರತಾಸಮುಕುಟಂ ಪ್ರತಿ | ೨೨ ॥ 


ಆಹಾಜ್ಞಾಂ ದೇಹಿ ಭೂಪಾಲ ಯಾಸ್ಕೇಹಂ ಕಾರಣಾಬಕೇ । 
ತ್ವತ್ಸುತಸ್ಕ ಚಿಕಿತ್ಸಾರ್ಥಂ ಸ ವಜ್ರಮುಕುಟೋತಚಿರಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಆಯಾಮಿ ನಾ$ತ್ರ ಸೆಂದೇಹೋ ಯದಿ ಜೀವಯಸೇ ಸುತಂ ॥ 
ತಥೇತಿ ಮತ್ತಾ ಸ ನೃಪಃ ಪ್ರಾದಾತ್ಸುತ್ರಂ ಚ ಮಂತ್ರಿಣೇ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೦-೨೧. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನಾದ ಬುದ್ಧಿ ದಕ್ಷನು ನಕ್ಕು ರಾಜ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಅವಳ ಸ್ನೇಹವು ಲಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಹು ನ ಪ್ರ ಯಾಸವಾಗುವುದು'' 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿ ಕರ್ಣಾಟಕದೇಶದ ರಾಜನಾದ ಪ್ರ ಕ್ರನ pe ನಾದ ಆ ಪದ್ಮಾ 
ವತಿಯು (ನಿನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದಾಳೆ) ನಿಕ ಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೨೨-೨೪ ಆ ಹೊವನ್ನು ಆಕೆಯು ವಹಿಸಿದ ಭಾವದಿಂದ ನಾನು ಇದನ್ನು 
ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದೆನು. ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಆವಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯು ಮು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ರಾಜನಾದ ಪ್ರತಾಪಮಕುಟನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಎಳೆ ರಾಜೀಂದ್ರಾ! [ ನಿನ್ನ 
ಮಗನಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಲು ಕರ್ನಾಟಕವೇಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಜೀಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ಅನುಜ್ಞೆ ತೂರು, ನಾವು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಬಿಡುತ್ತೇವೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನ್ನು 
ಸಾಜ. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಮೆಗನನ್ನು ಮೆಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಡಲು ಅನುಣ್ಣಿ ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಯಾರೂಢೌ ಗತೌ ಶೀಘ್ರಂ ದಂತವಕ್ಕ್ರೆಸ್ಯ ಪತ್ತನೇ । 
ಕಾಚಿದ್ವ ದ್ಧ ಸ್ಮಿತಾ ತತ್ರ ತಸ್ಯಾ ಗೇಹಂ ಚ ತೌ ಗತೌ i ೨೫ ॥ 


ಬಹುದ್ರವ್ಯಂ ದದೌ ತಸ್ಕೆೈ ಬುದ್ಧಿದಸ್ಷೋ ವಿಶಾರದಃ । 
ಊಹಸತುರ್ಮುಂದಿರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ರಾತ್ರಿಂ ಘೋರತಮೋವೃತಾಂ ॥೨೬॥ 


ಪ್ಯಾತಃಕಾಲೇ ತು ಸಾ ವೃದ್ಧಾ ಗಚ್ಛಂತೀ ರಾಜಮಂದಿರಂ । 
ತಾಮಾಹ ಮಂತ್ರಿತನಯಃ ಶೃಣು ಮಾತೆರ್ವಚೋ ಮಮ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪದ್ಮಾವತೀಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಷ್ಯೈಕಾಂತೇ ಮದ್ವಚನಂ ವದ ಃ 
ಜ್ಯೇಷ್ಮಶುಕ್ಲೆಸ್ಕ ಪಂಚಮ್ಯಾಮಿಂದುವಾರೇ ಸರೋವರೇ ॥ ೨೮೪ ॥ 


ಯೋದ ೈಷ್ಟಃ ಪು ಪುರುಷೋ ರಮ್ಮಸ್ತ ೃದರ್ಥೇ ಸಮುಪಾಗತಃ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಯಾ ವೃ ದಾ ಪದ್ಯ ೦ ತಸ್ಕೆ ನ್ಯ ನೇದೆಯೆತ್‌ ॥೨೯॥ 


೨೫. ಅನಂತರ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಏರಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ದಂತ 
ವಕ್ರನ ನಗರಿಗೆ ಬಂದರು ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವೃಷ್ಠೆಯಿದ್ದಳು. ಮಂತಿ ತ್ರಿಪುತ್ರ, 
ರಾಜಪುತ್ರ ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಆ ಮುದುಕಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು 


AN 5 ಗ್ಗ x ಡು ೦ 
೨೬. ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಮಂತ್ರಿಪೆತ್ರನು ಆ ವೃದ್ಧೆಗೆ ತುಂಬಾ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಹಿ ಮಿ ಘಗೆತಣಟಿ 9 2. ದೆ 9. 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ಘೋರವಾದ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ ಆವರಿಸಿದ ಆ ರಾತ್ರಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅವಳ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ತಳುಗಿರು. 


೭-೩೧. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತೆಲೆ ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಅನುವಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಆ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನು “ತಾಯೇ! ನಾನು ಹೇಳುವ ಈ 
ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ನೋಡಿ ನೀನು ಅವಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿ ಸೋಮವಾರದ 
ದಿನ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಗೋಚರನಾದ ಯುವಕನು ನಿನಗೋಸ್ಟರ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಂದಿರುವನು'' ಎಂಬದಾಗಿ ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಮುದುಕಿಯು ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾದ 
ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರನ ಮಾತನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿದ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ. ಖಂಡ 


ರುಷ್ಬಾ ಪೆದ್ಮಾವತೀ ಪ್ರಾಹ ಚಂದನಾರ್ದ್ರಾಂಗುಲೀಯಕಾ । 
ಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛ ಮಹಾದುಷ್ಟೇ ತಲೇನೋರಸ್ಯತಾಡಯತ್‌ ೩೦॥ 


ಅಂಗುಲೀಭಿಃ ಕಪೋಲ್‌ೌ ಚ ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಯೌ ಗೃಹಂ 1 
ಸಾತು ವೃದ್ಧಾ ಬುದ್ಧಿದಕ್ಷೆಂ ಸರ್ವಂ ಭಾವಂ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ ॥೩೧॥ 


ಸ ಮಿತ್ರಂ ದುಃಖಿತಂ ಪ್ರಾಹ ಶೃಣು ಮಿತ್ರ ಶುಚಂ ತ್ಯಜ । 
ತ್ವಾಮಾಹ ಭೂಪತೇಃ ಕನ್ಯಾ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ ವಚಃ ಶೃಣು 1 ೩೨॥ 


ತ್ವದರ್ಥೇ ತಾಡಿತಂ ವಕ್ಷಃ ಕದಾ ಮಿತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತನ್ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಕಂ ರಜೋ ದೇಹೇ ಸಮಾಗತಂ ॥ ೩೩ ॥ 


ರಜಸ್ವಲಾಂತೇ ಭೋ ಮಿತ್ರ ತವಾಸ್ಯಂ ಚುಂಬಿತಾಸ್ಮ್ಯಹಂ ! 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೂಪೆಸುತಃ ಪರಮಾನಂದಮಾಯೆ ಯೌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಉಂಗುರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಸದ್ಮಾವತಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡವಳಾಗಿ “ದುಷ್ಟಳೇ! ಆಚಿಗೆ 
ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಂಗೆ ನಿಂದ ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತಟ್ಟ ಕೊಂಡಳು. ಬೆರಳುಗಳಿಂದೆ 
ಮುದುಕಿಯ ಸ್ಟೆ ಸಗ ಮುಟ್ಟಿ ಕ ತನ್ನ. ಅಂಶಃ ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


ಮುಮುಕೆಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ A ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ತೋರಿಸಿದ ಭಾವಗಳಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮಂತ್ರಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. 


೨.೩೩.- ಆಗ ಮೆಂತ್ರಿ ಪುತ್ರ ನು ದುಃಖಿತನಾಗಿರುವ ರಾಜಪುತ್ರೆನ 
«ಮಿತ್ರನೇ! ಇ ಇನ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡು. ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಸಂಚ್ಲೆಯು ನಿನ್ನನ್ನೇ 


ಕುರಿತದ್ದು ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ ಯನೇ। ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನಿನಗೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೇ 
ಎಡೆಯನ್ನು ತಟ್ಟಿದ್ದು, ನನಗೆ ನೀನು ಪ್ರಿಯನಾಗುವೆ ಎಂಬ ಕರ್ಣಾನಂದೆಕರವಾದ 


ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ರಜಸ್ವಲೆಯಾದೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಿಯನೇ | ಈಗ 
ರಜಸ್ವಲಾದೋಷ ಕಳೆದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಚುಂಬಿಸುವೆನು ಎಂಬ ಭಾವ 
ವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸೂಚಿಸಿದಳು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೩೪-೩೫. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜಪುತ್ರನು ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾದನು. 
ಮೂರು ದಿನಗಳಾದಮೇಲೆ ಆ ಮುದುಕಿಯು ಪುನಃ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪದ್ಮಾವತಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿದಿನಾಂತೇತು ಸಾ ವೃದ್ಧಾ ಪದ್ಮಾವತ್ಕೆ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ । 
ಶ್ವಾಮುತ್ಸುಕಃ ಸ ಭೂಪಾಲಸ್ತವ ದರ್ಶನಲಾಲಸಃ ll ೩೫ ॥ 


ತೆಂ ಭಜಸ್ವಾದ್ಯ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಸಫಲಂ ಜೀವನಂ ಕುರು । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾಹೃಷ್ಟಾ ಸಾ ಮಸ್ಕಾರ್ದ್ರಾಂಗುಲೀಯಕೆಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ಗವಾಕ್ಷದ್ವಾರಿ ನಿಷ್ಠಾಸ್ಯ ತಲೇ ಪೃಷ್ಠೇ ಚ ತಾಡಿತಾ । 
ತಥೈವ ವೃದ್ಧಾ ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನುಂತ್ರಿಣಂ ಚಾಬ್ರವೀದ್ವಚಃ t acl 


ಪ್ರಸನ್ನೋ ಬಂದ್ಧಿದಕ್ಷಶ್ಚ ಮಿತ್ರಂ ಪ್ರಾಹ ಶೃಣುಷ್ವ ಭೋಃ 1 
ಪಶ್ಚಿಮೇ ದಿಶಿ ಭೋಃ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಗವಾಕ್ಸಂ ತವ ನಿರ್ಮಿತಂ ॥೩೮॥ 


ಅರ್ಧರಾಶ್ರೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಜ ಮಾಂ ಕಾಮವಿಹ್ವಲಾಂ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಜ ಕ್ವಜ್ರಮುಶುಟಃ ಪ್ರಿ ಯಾದರ್ಶನಲಾಲಸಃ ॥೩೯॥ 


ಯನ್ನು ಕುರಿತು « ಅಮ್ಮ! ಉತ್ಸು ಕನಾಗಿರುವ ರಾಜಕುಮಾರನು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ 
ಕಾಗಿ ಕಾತುರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 3 


೩೬-೩೭. ಆ ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗೀ ! ಅವನ ಒಡಗೂಡಿ ನಿನ್ನ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿಕೋ '' ಎಂದಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಮಸಿಯನ್ನುಬಳಿದ ಉಂಗುರವೊಂದನ್ನು ಗವಾಕ್ಷದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟು, ಅಂಗೈ ಯನ್ನೂ ಮುಂಗೈ ಯನ್ನೂ ತ ತಟ್ಟಿ ದಳು. ಅನಂತರ ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಆ ಸ ಮನೆಗೆ 4 ಅವಳು ಸಂಜೆ ಸ್ಲಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ ಭಾವವನ್ನು 
ಆ ಮಂತ್ರಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೩೮-೩೯. ಅಗ ಬುದ್ಧಿದಕ್ಷನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈ ಸಂಜ್ಞೆ ಯ ಅರ್ಥವು ಪ್ರಭುವೇ! ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಗವಾಕ್ಷವು 
ನಿನ್ನ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ "ದಾರಿಯಾಗಿ ಏಪ ಕಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 

ಮದನಾತುರಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದು ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾಳೆ'' ಎಂಬದಾಗಿ 


ಹೇಳಿದನು 


೭ 9% 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ--ಖಂಡ3೨ 


ಯಯೌ ಶೀಘ್ರಂ ಮುಹಾಕಾಮೀ ರಮಣೀಂ ತಾಮುರಾಮಯತ್‌ । 
ಮಾಸಾಂತೇ ಕಾಮಶಿಥಿಲೋ ಮಿತ್ರದರ್ಶನಲಾಲಸಃ ೪೪೦॥ಏ 


ಪದ್ಮಾನತೀಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರಾಹ ಶೃಣು ವಾಕ್ಕಂ ವರಾನನೇ । 
ಯೇನ ಪ್ರಾಪ್ತವತೀ ಮಹ್ಯಂ ತ್ವಂ ಸುಭ್ರೂಃ ಸುರದುರ್ಲಭಾ ॥೪೧॥ 


ತನ್ಮಿತ್ರಂ ಬಂದ್ಧಿ ದಕ್ಷಶ್ಚ ಕಿಂನು ತಿಷ್ಮತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ಆಜ್ಞಾಂ ದೇಹಿ ಪ್ರಿಯೇ ಮಹ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಸ್ಕಾನಿ ತೇಂ$ತಿಕೆಂ ॥೪೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಮುರಂ ಕಂಲಿಕೋಪವಂಂ । 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನೆಂ ಸವಿಷಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಂತ್ರಿಣೇ ಸಾ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ H ೪೩॥ 


ತದಾ ತು ಬುದ್ಧಿದಕ್ಷಶ್ಚ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಪ್ರಪೂಜಕಃ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ವಾರಣಂ ಸರ್ವಂ ನ ತು ಭಕ್ಷಿತವಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ 1 ೪೪೫0 


೪೦-೪೨, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಚ್ರಮಕುಟನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಳನನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕಾತುರನಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಹೊರಟು, ಸೂಚಿತವಾದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ-ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿ, 
ಅತ್ಯಂತೆ ಕಾಮಾತುರತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಅವೆಳನ್ನು ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಿದನು. ತಿಂಗಳಾ 
ಗುತ್ತಲು ಕಾಮಾಭಿಲಾಷೆಯು ಕಮ್ಮಿಯಾದವನಾಗಿ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಹುಟ್ಟ ಆ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಾದ 
ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು « ಎಲೌ ಸುಂದರೀ! ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭಳಾದ 
ನೀನು ನನಗೆ ಯಾವನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಡೊರಕಿಡಿಯೋ ಆ ಪರಮಮಿತ್ರನಾದ 
ಬುದ್ಧಿ ದಕ್ಷನು ಅಲ್ಲಿರುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ಆಶೆಯಾಗಿದೆ 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬರುವೆನು. ನನಗೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಡು '' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೪೩, ವಜ್ರಹತಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಈ ಕಠಿಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ನೇಳಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯು 
ಯೋಚಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರನಾದ ಬುದ್ಧಿ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷಮಿಶ್ರ 
ವಾದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


೪೪. ರಾಜಕುಮಾರನು ಈ ವೆಂಚನೆಯನ್ನರಿಯದೆ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಆ ನೇಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರ 


9% 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಭೊಪತಿಸ್ತ ರಯಾನ್ವಿತೆಃ | 
ವಿವೇಕವಂತೆಂ ಮಿತ್ರಂ ತೆಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಹ ರುಷಾನ್ವಿತಃ "೪೫D 


ಕೆಸ್ಮಾನ್ನ ಖಾದಿತಂ ಮಿತ್ರ ಭೋಜನಂ ಮತ್ಚಿ೨ಯಾಕೃತೆಂ । 
ವಿಹಸ್ಯ ಬುದ್ಧಿದಕ್ಷಸ್ತು ಸಾರಮೇಯೇ ದದೌ ಹಿ ತಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಸ್ಮಿತೋ ನೃಪಃ । 
ಸ್ತ್ರೀಚರಿತ್ರಂ ಚ ವಿಜ್ಞಾಯ ಸ್ನೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ «ನ ಬ್ರವೀತ್ರ್ತೂ ತಂ ॥೪೭॥ 


ಮಿತ್ರ ಗಚ್ಛ ಗೃಹಂ ಶೀಘ್ರಂ ಮಯಾ ತ್ಯೃಕ್ತಾ ಚ ಪಾಹಿನೀ ! 
ಸ ಆಹ ಶೃಣು ಭೂಪಾಲ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಿಯಾಂತಿಕಂ ॥ ೪೮ ॥ 





ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನಾದ ಬುದ್ಧಿದಕ್ಷನು ಆಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದೆಂದು ಸರಿಯಾಗಿ ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು 


ತಾನು ತಿನ್ನಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೪೫-೪೬ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜಕುಮಾರನು ಗಾಬರಿಯಿಂದ (ತ್ವರೆ) 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅವೆನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ನೇಹಿತನೂ ವಿವೇಕಶಾಲಿಯೂ ಆದ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೋಪದಿಂದ "ಮಿತ್ರನೇ ನನ್ನ ಬ್ರಯೆಯು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ನೀನು ಏತಕ್ಕೆ ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ದಕ್ಷನು 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮಾತನ್ನು ಆಡದೆ ನಕ್ಕು ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ಒಂದು ನಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. 


೪೭-೪೯. ಆ ನಾಯಿಯು ಅದನ್ನು ಶಿಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತು 
ಹೋಯಿತು. ರಾಜಪುತ್ರನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಚಕಿತನಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ (ನಡವಳಿಕೆ) 
ಯೋಗ್ಯತೆಯೇ ಇಷ್ಟು ಎಂದು ತಿಳಿದು ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ತೊರೆದು, ತನ್ನ 
ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು "" ಅಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನೇ! ಬೇಗ ಊರಿಗೆಹೋಗಿ ಸೇರೋಣ. 
ನಾನು ಇಂದಿನಿಂದ ಅ ಪಾಹಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ನರ್ಜ್ಯಮಾಡಿದ್ದೇನೆ > ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಆ ಮಾಕಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರನು “ ಅಯ್ಯಾ ರಾಜಕುಮಾರಾ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು; 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗು, ಅವಳು ಮಲಗಿನಿದ್ರಿ ಸುವಾಗ 
ಆಕೆಯ ಆ ಭರಣಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಎಡದ ಮೊಣಕಾಲಿನಲ್ಲಿ 
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ಶ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸಗಣಪರ್ವ-ಖಂದ೨ 


ತೆದೆಲಂಕಾರೆಮಾಹೃತ್ಯೆ ತ್ರಿಶೊಲಂ ಕುರು ಜಾನುನಿ । 
ಪ್ರೆಸುಸ್ತಾಂ ತ್ಯಜ ಭೋ ಮಿತ್ರ ಯಾಹಿ ತ್ವಂ ಮಾ ನವಿಚಾರೆಯ ॥೪೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಯೌ ಭೂಪಃ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಗತಃ । 
ಸ್ವಮಿತ್ರೇಣ ಯಯೌ: ಸಾರ್ಧಂ ಶ್ಮಶಾನೇ ರುದ್ರಮಂಡಪೇ (೫೦% 


ಶಿಷ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ನೃಪಂ ತಂ ಸ ಯೋಗಿರೂಪೋ ಹಿ ಭೂಷಣಂ । 


ನಿಕ್ರಯಾರ್ಥಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ್ವಮಿತ್ರಾಯ ಚೆ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ ॥ ೫೧೫ 


ಸ ವಜ್ರಮಕುಟೋ ಮತ್ತಾ ತೆದಾಜ್ಞಾಂ ನಗರಂ ಗತಃ । 
ಚೋರೋಯನಿತಿ ತೆಂ ಮತ್ವಾ ಬದ್ಧಾ ರಾಜ್ಞೋ ಹಿ ರಕ್ಷಿಣಃಣ ॥ ೫೨ ॥ 


ಶೀಘ್ರಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸುಃ ದಂತವಕ್ರೈಸ್ತಮಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಕ್ಷ ಪ್ರಾಸ್ತಂ ಭೊಷಣಂ ರವ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಪೂರುಷ 1 ೫೩೫ 











ಶ್ರಿಶೂಲಾಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸ್ಕಿ ಆಕೆಗೆ ಗಾಢನಿದ್ರೆಹಕ್ತಿದಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ 
ಪಡದೆ ನಿಶ್ಚಂಕೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದುಬಿಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೫೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜಕುಮಾರನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ರಾಜ 
ಪುತ್ರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಯಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ದನು ಅನಂತರ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನೊಡನೆ ರುದ್ರಮಂಟಪವೆಂಬ ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೫೧. ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರನೂ ಆದೆ ಬುದ್ಧಿ ದಕ್ಷನು ಅಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಯೋಗಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಶಿಷ್ಯನ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದಿದ್ದ ಅಭರಣಗಳನ್ನು ವಿಕ್ರಯಮಾಡಿ ಬಾರೆಂದು ಶಿನ್ಯವೇಷ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ರಾಜವುತ್ರನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೫೨. ಶಿನ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ವಜ್ರಮಕುಟನು ಗುರುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಪಟ್ಟಣದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ರಾಜಭಟರು ಇವನನ್ನು ಕಳ್ಳನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಹಡಿದು ಬಂಧಿಸಿದರು. 


೫೩. ಅನಂತರ ಅವರು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ದಂತವಕ್ರ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಈ ವಿಷ 
ಯವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿದರು. ಆ ರಾಜನು ಶಿಷ್ಯವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ ಇವನನ್ನು ಕುರಿತು 
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ಪು ೪ 
ಅದ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಟಲಃ ಪ್ರಾಹ ಭೋ ರಾಜನ್‌ ಶ್ಮಶಾನೇ ಮದ್ದುರುಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ತೇನ ದತ್ತಂ ನಿಕ್ರಯಾರ್ಥಂ ಭೂಷಣಂ ಸ್ವರ್ಣಗುಂಠಿತಂ ೪ ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ನೃಪತಿಸ್ತೂರ್ಣಮಾಹೂಯೆ ತದ್ಗುರೆುಂ । 
ಚೂರ್‌ ಪೃಷ್ಟ ವಾನ್‌ ರಾಜಾ ಯೋಗೀ ಪ್ರಾಹ. ಶೃಣುಷ್ವ ಭೋಃ ೪೫೫ 


ಶ್ಮಶಾನೇ ಸಾಧಿಕಂ ಮಂತ್ರಂ ಮಯಾ ಯೋಗಿಸ್ವರೂಪಿಣಾ । 
ಫಿಶಾಚೀ ಪ್ರಾಪಿತಾ ಕಾಚಿತ್ತೆ ಸ್ಯಾಶ್ಮಿಹ್ನೆಂ ಮಲಯಾ ಕೃತೆಂ 1 ೫೬ 0 


ವಾಮಜಾನುನಿ ಶೂಲೇನ ತಯಾ ದತ್ತಂ ಹಿ ಭೂಷಣಂ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತೆಶ್ವಾರಣಂ ರಾಜಾ ಸುತಾ ನಿಷ್ವಾಸಿತಾ ಗೃಹಾತ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 





ಇತ ಅಯ್ಯಾ ಮನುಷ್ಯಾ! ನಿನಗೆ ಈ ಸುಂದರವಾದ ಒಡವೆಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದುವು? '' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೫೪. ಅದಕ್ಕೆ ಶಿಷ್ಯವೇಷದ ರಾಜಕುಮಾರನು" ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ! 
ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗುರು ಇದ್ದಾ ರೆ. ಅವರು ಈ ಸ್ವರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟರು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೫೫. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಂತವಕ್ರರಾಜನು ಅವನ ಗುರುವನ್ನು ಕರೆತರಿಸಿ 
6 ಅಯ್ಯಾ ಯೋಗಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಈ ಒಡವೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು?” ಎಂಬದಾಗಿ ಕೇಳಿ 
ದನು. ಆಗ ಯೋಗಿವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಇಂತೆಂದನು. 


೫೬-೫೭. « ಪ್ರಭುವೇ! ಕೇಳು, ಈ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿರುವೆ ನಾನುಯೋಗಿಸ್ವ 
ಚಾ ಧರಿಸಿ ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಇ 
ನನ್ನ ಅಧೀನವಾಯಿತು. ಸಾನು ಆ ಪಿಶಾಚಿಗೆ ಎಡದಮೊಣಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಶೂಲದ 
ಗುರುತನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಆ ವಿಶಾಚಿಯಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಈ ಆಭರಣಗಳು 
ಬಂದುವು” ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ದಂತವಕ್ರರಾಜನು ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ವಿಮ 
ರ್ಶಿಸಿ ತನ್ನ ಮಗಳ ಎಡಮೊಳಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ ರೇಖೆಯಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ 
ವುಗಳನ್ನೇ ಪಿಶಾಚಿಯೆಂದು ಬಗೆದು ಅವಳನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿಸಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ.ಖಂಡ೨ 


ಸ ವಬ್ರಮುಕುಟಿಸ್ತಾಂ ತು ಗೃಹೀತ್ವಾ ಗೃಹನಾಯಯ್‌ | 


ವಿಹಸ್ಯ ಪ್ರಾಹ ವೈತಾಲಃ ಶೃಣು ವಿಕ್ರಮಭೂಪಶೇ ॥ ೫೮ ॥ 
ಕಸ್ಮೈ ಪಾಪಂ ಮಹತ್ಪ್ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಚತುರ್ಣಾಂ ಮೇ ವದಾಧುನಾ । 

॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೆಸ್ತಸ್ಯ ವಿಕ್ರಮೋ ನಾಮ ಭೂಪತಿಃ HCH 


ವಿಹಸ್ಯೆ ಭಾರ್ಗವಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸಾಪಂ ಹಿ ಭೂಪಶೇಃ । 
ಮಿತ್ರಕಾರ್ಯಮಮಾತ್ಯೇನ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಂ ಚ ರಕ್ಷಿಭಿಃ ॥೬೦॥ 


ಭೂಪಪುತ್ರೇಣಾರ್ಥಸಿದ್ಧಂ ಕೈತೆಂ ತೆಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಭೂಪತೇಃ । 
ಮಹತ್ಪಾಸಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ತೇನಾಸೌ ನರಕೆಂ ಗತಃ ॥೬೧॥ 


ರಜೋವತೀಂ ಸುತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ನ ವಿವಾಹೇತೆ ಯೋ ನರಃ । 
ಸ ಪಾಪೀ ನರಕೆಂ ಯಾತಿ ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ 1೬೨ ॥ 


೫೮. ಆನಂತರ ಆ ಊರಲ್ಲೇ ಕಾದಿದ್ದ ವಜ್ರಮೆಕುಟನು ಅವಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಗೃಹವನ್ನು ಸೇರಿದನು, ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಭೇತಾಳವು ನಕ್ಕು, “ ವಿಕ್ರಮರಾಜನೇ! ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಇದರ 
ಮಹಾಪಾಪವು ತಟ್ಟುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನನಗೆ ಹೇಳು '' ಎಂದಿತು. 


೫೯-೬೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ - ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಕ್ರಮರಾಜನು 
ನಸ್ಸು ಈಶ್ವರ (ಭರ್ಗ) ಭಕ್ತನಾದ ಬೇತಾಳವನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪಾಪವು ಅ ರಾಜನಿಗೇ 
ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಅಮಾತ್ಯಪುತ್ರನು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಿರ್ವಹಿಸುವ ರೂಪವಾದ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ರಾಜಭಟರು ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಗಳು, ರಾಜಪುತ್ರನು ತನ್ನ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಈ ಕಾರ್ಯಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಪಾಪ ತಟ್ಟಲಾರದು 
ಅವಿಚಾರಿಯಾದ ರಾಜನಿಗೇ ಈ ಪಾಪವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆದರಿಂದ ಅವನು 
ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, 


೬೨. ಮೆಗಳು ಪುಷ್ಪವತಿಯಾದಾಗ್ಗೂ ಯಾವನು ಅವಳಿಗೆ ಲಗ್ಮಮಾಡದೆ 
ಸುಮ್ಮನಿರುವನೋ ಅವನು ಪಾಪಿ. ಅವನಿಗೆ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರವರ್ಷ ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಾಂಧರ್ವಂ ಚ ನಿವಾಹಂ ವೈ ಕಾಮಿನ್ಯಾ ಚ ಕೃತಂ ಯಯಾ । 
ತಸ್ಯಾ ವಿಫ್ನಕರೋ ಯೋ ವೈ ಸ ಪಾಹೀ ಯಮಸೀಡಿತೆಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಅದ್ಭ ಷ್ಟದೋಷಾಂ ಯಃ ಕನ್ಯಾಂ ನಿವೇಕೇನ ವಿನಾ ತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಸ ಸಾಹೀ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಲಕ್ಷವರ್ಷಪ್ರಮಾಣಕಂ 1 ೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ನೈತಾಲೋ ಧರ್ಮಗಾಥಾಂ ನೃಪೇರಿತಾಂ । 
ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯಃ ಪ್ರಾಹ ಭೂಪತಿಂ ಧರ್ಮತತ್ಪರಂ ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸರ್ವಣಿ ಚತುರ್ಯುಗ 
ಖಿಂಡಾಪರಸರ್ಯಾಯೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಚಯ 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪ್ರಥಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ. 








೬೩. ಕಾಮಾತುರತೆಯಿಂದ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವವಳಿಗೆ 
ವಿಘ್ನ ಮಾಡುವವನು ಪಾಪಿಷ್ಯನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಯಮನ ಕಠೋರ ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳ 
ಗಾಗುವನು. 


೬೪-೬೫. ಮಗಳದು ತಪ್ಪೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ ಅವಿವೇಕದಿಂದ 
ಯಾವನು ಅವಳನ್ನು ಹೊರದೂಡುವನೋ ಆ ಪಾಪಿಯು ಒಂದುಲಕ್ಷವರ್ಷಗಳಕಾಲ 
ನರಕಾನುಭವ ಮಾಡುವನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳದ ಬೇತಾಳವು 
ರಾಜನ ಧರ್ಮನಿರ್ಣಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಧರ್ಮತತ್ಪರ 
ನಾದ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಚಯವೆಂಬ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಕಾರಾ ರಾ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ದ್ರಿತೀಯೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಸ 

ನ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಪ್ರಸನ್ನಮನಸಂ ಭೊಪೆಂ ಮಹಾಸಿಂಹಾಸನೇ ಸ್ಥಿತಂ । 

ದ್ವಿಜನರ್ಯಃ ಸ ವೈತಾಲೋ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ HOOK 


ಏಳೆದಾ ಯೆಮುನಾತೀರೇ ಧರ್ಮಸ್ಥಲಪುರೀ ಶುಭಾ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಚತುರ್ವರ್ಣಸಮನ್ವಿತಾ 1೨೧0 


ಗುಣಾಧಿಪೋ ಮಹೀಪಾಲಸ್ತತ್ರರಾಜ್ಯಂ ಚಕಾರ ವೈ । 
ಹರಿಶರ್ಮಾ ಪುರೋಧಾಸ್ತು ಸ್ಪಾನಪೊಜನತತ್ಪರಃ 14h 





ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತನು ಶೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ-- ಅನಂತರ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಸ್ವರೂ 
ಹಓ್ಸಿಯೂ ಬುದ್ಧಿ ಕುಶಲಿಯೂ ಆದ ಬೇತಾಳವು ಪ್ರಸನ್ನ ಮನಸೃನಾಗಿ ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ವಿಕ್ರಮರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಇಂತೆಂದಿತು. 

೨. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಮುನಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸ್ಸಲವೆಂಬ 
ಪಟ್ಟಣವಿದ್ದಿ ತು. ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಜಾತುರ್ವ 
ರದ ಜನಗಳಿಂದ ಕೋಭಿತವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 

೩. ಆಲ್ಲಿ ಗುಣಾಧಿಸನೆಂಬ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಹರಿಶರ್ಮನೆಂಬಾಶನು ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅತನಿಗೆ ಸ್ವಾನ, ಪೂಜೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ತುಂಬ ಆಸೆಕ್ತಿಯಿದ್ದಿ ತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಸುಶೀಲಾ ಚ ಪತಿವ್ರತಸರಾಯೆಣಾ । 
ಸತ್ಯಶೀಲಃ ಸುತೋ ಜಾತೋ ವಿದ್ಯಾಧ್ಯಯನತತ್ಪರಃ uv 


ತೆಸ್ಕಾನುಜಾ ಮಧುಮತೀ ಶೀಲರೂಸೆಗುಣಾನ್ವಿತಾ । 
ದ್ವಾದಶಾಬ್ದವಯಃಪ್ರಾಪ್ತೇ ವಿವಾಹಾರ್ಥಂ ಪಿತಾ ಯದಾ ೪೫॥ 


ಭ್ರಾತಾ ಬಭ್ರಾಮ ತೌ ಸರ್ವಂ ಚಿನುತಶ್ಚ ಸುತಾವರಮ್‌ । 
ಕದಾಚಿದ್ರಾಜಪುತ್ರಸ್ಯ ನಿನಾಹೇ ಸಮತೋ ದ್ವಿಜಃ ॥೬॥ 


ಸಠನಾರ್ಥೇ ತು ಕಾಶ್ಯಾಂವೈ ಸತ್ಯಶೀಲಃ ಸ್ವಯಂ ಗತಃ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾರ್ಜ ದ್ವಿಜಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸಮಾಗತಃ 12 


ನಾಮನೋ ನಾಮ ವಿಖ್ಯಾತೋ ರೂಪಶೀಲವಯೋವೃತಃ I 
ಸುತಾ ಮಧುಮತೀ ತಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟಾ ಕಾಮಾತುರಾಳಭವತ್‌ ॥ಲ೮॥ 


೪ ಆ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಸುಶೀಲೆಯೆಂಬ ಪತ್ನಿ 
ಯಿದ್ದಳು, ಇವರಿಗೆ ಸತ್ಯಶೀಲನೆಂಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿದ್ಯೆ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. 


೫-೬. ಅವನಿಗೆ ಸುಶೀಲವತಿಯೂ, ರೂಸಸಂಪನ್ನೆ ಯೂ ಗುಣಯುಕ್ತೆಯೂ, 
ಆದ ಮಧುಮತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ತಂಗಿಯಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷವಾಗು 
ತ್ತಲೆ ಅವಳ ತಂದೆಯೂ, ಆಣ್ಣನೂ ಆ ಬಾಲೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ 
ಅಲೆಯುಕ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದುದಿನ ರಾಜಪುತ್ರನ ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿತ 
ನಾದ ಮಂತ್ರಿಯು ಅಕಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು 


೭. ಮಗನಾದ ಸತ್ಯತೀಲನು ವೇದಾಧ್ಯಯನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. 
ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ ! ಹೀಗೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲದ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಮಂತ್ರಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 


೮. ಆತನು ಶೀಲವಂತನೂ ಸುಂದರನಾದ ಯುವಕನೂ ಆಗಿ ವಾಮನನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಮೆಂತ್ರಿ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಮಧುಮತಿಯು ಮನೆಗೆ 


ಒಂದ ಅತನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮವೀಡಿತೆಯಾದಳು. 


@ 
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ಓಂ 


೯ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ. ಖಂಡ೨ 


ಭೋಜನಂ ಛಾದನೆಂ ಪಾನಂ ಸ್ವಪ್ನಂ ತೈಕ್ತಾ್ಮ ಚ ವಿಹ್ವಲಾ । 
ಮ 


ಚಳೋರೀವ ವಿನಾ ಚಂದ್ರಂ ಘಾ ಬಾಣಪ್ರಪೀಡಿಶಾ 1೯॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುಶೀಲಾ ತಂ ಬಾಲಾ ವಾಮನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತಥಾ । 
ವಾರಯಾಮಾಸ ತಾಂಬೂಲೈಃ ಸ್ವರ್ಣದ್ರವ್ಯಸಮಸ್ತಿತೈಃ H ೧೦ 


ಹರಿಶರ್ಮಾ ಪ್ರಯೋಗೇ ಚ ದ್ವಿಜಂ ದೃಷ್ಟಾ ತ್ರಿನಿಕ್ರಮಮ್‌ । 
ವೇದವೇದಾಂಗೆತತ್ತ «ಜ್ನ ಸುತಾರ್ಥೇತವರಯತ್ತದಾ 1೧೧ 


ಸತ್ಯಶೀಲಸ್ತು ಕಾಶ್ಯಾಂ ವೈ ಗುರುಪುತ್ರಂ ಚ ಕೇಶವಮ್‌ । 
ವರಿತ್ವಾ ತಂ ಭೆಗಿನ್ಯರ್ಥೇ ಯಯೌ ಗೇಹಂ ಮುದಾಶ್ವಿತಃ ೧೨ 








೯. ಅದುಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆಕೆ ಆಹಾರ ಪಾನಾದಿಗಳ ಸೇವನೆ, ನಿದ್ದೆ, 
ಉತ್ತಮ ವಸ್ತ್ರಧಾರಣೆ ಇವುಗಳನ್ನು ವರ್ಜ್ಯಮಾಡಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಾಣದ ಚಕೋರಿ 
ಯಂತೆ ಕಾಮಬಾಣಪೀಡಿತೆಯೂ, ಧೈರ್ಯಗುಂದಿದವಳೂ ಆದಳು. 


೧೦. ತನ್ನ ಮೆಗಳು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿದಾರಭ್ಯ ಈರೀತಿಯಾದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಕುಮಾರಿಯ ತಾಯಿಯೆನಿಸಿದ ಸುಶೀಲೆಯು ಆತನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ 
ನಾಣ್ಯಸಮೇತ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ತನ್ನ ಪತಿ ಬರುವವರೆಗೂ ಇಲ್ಲೇ ಇರ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಅತನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವದನ್ನು ತಡೆದಳು. 


೧೧. ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಹರಿಶರ್ಮನು ತನ್ನ ಪ್ರವಾಸದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 


ಗೀಗಿ 


ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೂ, ವೇದವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತನೂ ಆದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ 
ನೆಂಬ ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ವರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರ 


ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು 


೧೨. ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರನಾದ ಸುಶೀಲನು ತನ್ನ ಗುರುಪುತ್ರ 
ನಾದ ಕೇಶವನೆಂಬ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು-ನೋಡಿ ವೆರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಬಾ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಘಕೃೈಷ್ಣತ್ರಯೋದಶ್ಕ್ಯಾಂ ಭೃಗೌ ಲಗ್ನಂ ಶುಭೆಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ । 
ತ್ರಯೋ ನಿಪ್ರಾಸ್ತವಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕೆನ್ಯಾರ್ಥೇ ರೂಪಮೋಹಿತಾಃ ॥ ೧೩॥ 


ತರ್ಸ್ಮಿ ಕಾಲೇ ತು ಸಾ ಕನ್ಯಾ ಭುಜಂಗೇನೈವ ದಂಶಿತಾ । 
ಮೃತಾ ಪ್ರೇತತ್ವಮಾಪನ್ನಾ ಪೊರ್ವಕರ್ಮ ಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೆದಾ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯತ್ನಂ ಕಾರಯಾಮಾಸುರುತ್ತಮವಾ । 
ನ ಜೀನನವತೀ ಬಾಲಾ ಗರಲೇನ ವಿಮೋಹಿತಾ 71 ೧೫ ॥ 


ಹರಿಶರ್ಮಾ ತು ತತ್ಸರ್ವಂ ಕೃತ್ವಾ ವೇದವಿಧಾನತಃ । 
ಆಯಂ್‌ ಮಂದಿರೆಂ ರಾಜ ನ್ರತಾಗುಣನಿಮೋಹಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತ್ರಿನಿಕ್ರಮಸ್ತು ಬಹುಧಾ ದುಃಖಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಮರಾನುಗಃ । 
ಕೆಂಥಾಧಾರೀ ಯತಿರ್ಭೂತ್ವಾ ದೇಶಾದ್ದೇಶಾಂತರಂ ಯಯೌ ॥೧೭॥ 





೧೩. ಮಾಘ ಬಹುಳ ತ್ರಯೋದಶಿ ಶುಕ್ರವಾರದದಿನ ಕನ್ಯಾನೀಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಶುಭಲಗ್ವವು ನಿಷ್ಕರ್ಕೆಯಾಯಿತು. ಆ ವಾಮನ, ಕೇಶವ, ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ, ಈ ಮೂವರು 
ನಿಪ್ರರೂ ಆ ಕನ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹ ವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಶುಭ 
ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೧೪. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಕನ್ಶೆಯು ಸರ್ವದಷ್ಟಳಾಗಿ ಮೃತಿಹೊಂದಿ ತನ್ನ 
ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಪ್ರೇತತ್ವ ಹೊಂದಿದಳು. ಆಗ ಮೂವರು ವಿಪ್ರರೂ ಅವಳನ್ನು 
ಉಳಿಸಲು ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಜೀಸಾದಷ್ಟು 
ಮಾಡಿದರು. 


೧೫-೧೬. ಏನೇನು ಮಾಡಿದರೂ ವಿಷಮೂರ್ಛಿತೆಯಾದ ಆ ಮಧು 
ಮತಿಯು ಬದುಕಲಿಲ್ಲ. ಹರಿಶರ್ಮನು ವೇದೋಕ್ತಗೀತಿಯಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿ ತನ್ನ ಮಗಳ ಸುಗುಣಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಹಂಬಲಿಸುತ 


ತ್ತ್ವ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


೧೭. ಅಯ್ಯಾರಾಜನೇ! ಕೇಳು ಅನಂತರ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಕಾಮೆಪೀಡಿತನಾಗಿ 
ಒಹುದುಃಖ ಹೊಂದಿ ಕಾವಿಯ ಬಟ್ಟೆಯ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿ 
ಯಾಗಿ ದೇಶದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುಕ್ತಿದ್ದನು. 
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ನಃ ತ್‌ 2 ಪಿಸ ಡೆ ಜ್‌ 
ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವೆ -ಖಂಡ.೨ 


ಕೇಶವಸ್ತು ಮಹಾಮಃಖೀ ಪ್ರಿಯಾಸ್ಕ್ರೀನಿ ಗೃಹೀತವಾನ್‌ । 
ತೀರ್ಥಾತ್ರೀರ್ಥಾಂಶರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಾಮಬಾಣೇನ ಪೀಡಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಭಸ್ಮಗ್ರಾಹೀ ವಾಮನಸ್ತು ವಿರಹಾಗ್ನಿ ಪ್ರಪೀಡಿತಃ । 
ತಸ್ಥೌ ಚಿತಾಯಾಂ ಕಾಮಾರ್ತಃ ಪತ್ನೀಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ Hor 


ಏಕೆದಾ ಸರೆಯೂತೀರೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಖ್ಯಪುರೇ ಶುಭೇ । 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಸ್ತು ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ದ್ವಿಜಮಂದಿರೇ H on 


ತರ್ಸಿ ದಿನೇ ರಾಮಶರ್ಮಾ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ । 
ಯತಿನಂ ವರಯಾಮಾಸ ಭೋಜನಾರ್ಥಂ ಸ್ವಮಂದಿರೇ 3 ೨೧% 


ತಸ್ಯ ಪಶ್ಲೀ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ರಚಿತ್ವಾ ಬಹುಭೋಜನಮ್‌ । 
ಆಹೂಯು ಯತಿನಂ ರಾಜನ್ಸಾತ್ರಮಾಲಭಮಾಕೆಶರೋತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮, ಕೇಶವನು ಮದನಾವೇಶದಿಂದ ಮಹಾದುಃಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸ್ರಿಯೆಯ 
ಅಸ್ಥಿ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಗೆ ಹೋದನು. 


೧೯. ವಾಮನನು ವಿರಹದಿಂದ ಸಂತಾಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಸುಟ್ಟ 
ಬೂದಿಯನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾಗಿ ಚಿತಿಯ 
ಬಳಿಯೇ ನಿಂತೆನು. 


೨೦. ಇತ್ತ ಹೀಗಿರಲು ಅತ್ತ ಸರಯೂತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣಪುರವೆಂಬ 
ಸುಂದರವಾದ ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಈ ಸನ್ಯಾಸಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ರಾಮ 
ಶರ್ಮನೆಂಬ ವಿಪ್ರನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು 


೨೧. ಆದಿನ ರಾಮಶರ್ಮನು ಶಿವಧ್ಯಾನ ಪರಾಯಣನಾಗಿ ಆ ಸನ್ಯಾಸಿಯ 
ನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೇ ಭಿಕ್ಷಾವಂದನೆಗೆ ದಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೨೨. ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯು ಬಹುವಿಧವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಪಾಕಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದರೂ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಆಲಭನಮಾಡಿ ಬಳಿದು ಬಡಿಸಿದಳು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3] ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತರ್ಮ್ಮಿ ಕಾಲೇ ಚ ತದ್ಭಾಲೋ ಮೃತಃ ಪಾವವಶಂ ಗತಃ । 
ಅರೋದೀತ್ತಸ್ಯೆ ಸೈರಂಧ್ರೀ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ್ಯಪಿ ಭರ್ತ್ಸಿತಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ನ ರೋದನಂ ತ್ಯಕ್ತೆನತೀ ಪುತ್ರಶೋಕಾಗ್ನಿತಾಪಿತಾ । 
ರಾಮಶರ್ಮಾ ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಂತ್ರಂ ಸಂಜೀವನಂ ಶುಭಮ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಜಪಿತ್ವಾ ಮಾರ್ಜನಂ ಕೈತ್ವಾ ಜೀವಯಾಮಾಸೆ ಬಾಲಕೆಮು್‌ । 
ವಿನೆಯಾವನೆತೋ ವಿಪ್ರೆಸ್ತಂ ಚೆ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಂ ತೆದಾ ॥ ೨೫ ೫ 


ಭೋಜನಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ತು ಮಂತ್ರಂ ಸಂಜೀವನಂ ದದೌ । 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಸ್ತು ತಂ ಮಂತ್ರಂ ಪಠಿತ್ವಾ ಯಮುನಾತೆಟೀ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ಯತ್ರ ಸಾ ನಾರೀ ದಾಹಿತಾ ಹರಿಶರ್ಮಣಾ । 
ಏತೆಸಿನೆ ೦ತೆರೇ ತತ್ತೆ ರಾಜಪುತೋ ಮತಿಂ ಗೆತೆಃ 1 ೨೭ ॥ 
ಅಗ್ಲಿ ತ್‌ ಅತ್ರಿ ಖು 


ದಾಹಿತಸ್ತನಯಃ ಪಿತ್ರಾ ಶೋಕಕರ್ತಾ ತದಾಮುನಾ । 
ಜೀವನಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ಬಾಲಸ್ತಸ್ಯ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩-೨೬೭. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾಪವಶದಿಂದ ಅವಳ ಮಗನು ಮೃತಿ 
ಹೊಂದಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯ ದಾಸಿಯಾದ ಸೈರಂಧ್ರಿಯು ರೋದನ 
ಮಾಡಿದಳು, ಅನಂತರೆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ರೋದಿ 
ಸಿದಳು. ಪುತ್ರಶೋಕಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಸಂತಪ್ರೈಯಾದ ಅವಳು ರೋದನನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅಗ ರಾಮಶರ್ಮನು ಶುಭಕರವಾದ ಮೃತಸಂಜೀವಿನೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ 
ನೀರನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ರಿಸಲು ಆ ಬಾಲನು ಬದುಕಿದನು. ಅನಂತರ ರಾಮಶರ್ಮನು 
ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಭೋಜನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಆಮೇಲೆ 
ಯತಿಗೂ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು 
ಯಮುನಾ ಶೀರದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಜನಿಸಿ ಸಿ ನಿ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಹರಿಶರ್ಮನು ಮಧು 
ಮತಿಯ ಮೃತಶರೀರನನ್ನು ಹೆನಮಾಡಿದ ಸ ೪ಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಇದೇ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶದಲ್ಲಿ ಅ ಊರಿನ ರಾಜಕುಮಾರನು ಮೃತನಾಗಿದ್ದನು. 

೨೮. ಅನಂತರ ದುಃಖಪೀಡಿತನಾದ ರಾಜನಿಂದ ರಾಜಪುತ್ರ ಸ 
ರವೆಲ್ಲಾ ನೆರವೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು, ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ತನ್ನ ಮಂ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆ ರಾಜಪುತ್ರ ನನ್ನು ಬದುಕಿಸಲು ಉಜ್ಜುಗಿಸಿದನು. 


(AR 
[28 
1 
ಇ 
ಣಿ 
21 
av 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಡ೨ 
ಗುಣಾಧಿಪಸ್ಯ ತೆನೆಯೋ ರಾಜ್ಞೋ ಧರ್ಮಸ್ಮಲೀಪತೇಃ | 
ತ್ರಿನಿಕ್ರಮಂ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ವೀರಬಾಹುರ್ಮಹಾಬಲಃ ॥೨೯॥ 


ಜೀವನಂ ದತ್ತವಾನ್‌ ಮಹ್ಯಂ ವರಯಾದ್ಯ ವರಂ ಮಮ । 
ಸ ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರಾಹ ಭೋ ರಾಜನ್‌ ಕೇಶವೋ ನಾಮ ಯೋ ದ್ವಿಜಃ ೩೦ 


ಗೈಹೀತ್ವಾಸ್ಥಿ ಗತಸ್ತೀರ್ಥೇ ತಮನ್ಮೇಷಯ ಮಾ ಚಿರಂ । 


ನೀರಬಾಹುಸ್ತಥಾ ಮತ್ತಾ ದೂತಮಾರ್ಗೆೇಣ ತಂ ಪ್ರತಿ ॥೩೧॥ 
ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಯಥಾಷ್ರಾಪ್ತಂ ಹಿ ಜೀವನಂ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಕೇಶವೋತಸ್ತಿ ಸಮನ್ವಿತಃ ೩೨ ॥ 


ಪ್ರೆ ಗತ್ಯಾಸಿ ನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ದ್ವಿಜಾತಯೇ । 

ವಃ ಸೀನಾ ಬಾಲಾ ಕೇಶವಾದೀನ್‌ ವಚೋತಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೩೩॥ 
ಯೋಗ್ಯಾ ಧರ್ಮೇಣ ಯಸ್ಕಾಹಂ ತಸ್ಮೆ 3 ಸ್ರೌಯಾಮಿ ಧರ್ಮಿಣೇ । 
ಇತಿ ಶ್ರು ತ್ವಾ ವಚಸ್ಸ ಸ್ವೃಸ್ಯಾ ಮಾನವಂತಸ್ತ್ರ ಚ ಸ್ಥ ತಾಃ ॥ ೩೪॥ 


೨೯-೩೬. ಧರ್ಮಸ್ಸಲದೊಡೆಯನಾದ ಗುಣಾಧಿಪರಾಜನ ಮಗನೂ ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದೆ ವೀರಬಾಹುವು ಕೂಡಲೇ ಜೀವಿಶನಾಗಿ ಆತಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು « ಅಯ್ಯಾ ನೀನು ನನಗೆ ಜೀವದಾನಮಾಡಿದ್ದೀ; ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳು'' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು " ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಕೇಶವ 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಧುಮತಿಯ ಅಸ್ಥಿ ಸಮೇತ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ, 
ಅವೆನನ್ನು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಹುಡುಕಿಸಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕರೆಯಿಸಜೇಕು ” ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ವೀರಬಾಹು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿದನು. ದೂತರ ಮುಖಾಂತರ ಆನನು 
ಇರುವೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಗೊತ್ತು ಹಚ್ಚಿದ ಕೂಡೆಲೆ ರಾಜಪುತ್ರನು ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ತಾನು ಮೃತನಾಗಿದ್ದುದನ್ನೂ ಮಂತ್ರ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಬದುಕೆದುದನ್ನೂ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಆ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಕರೆದುತೆಂದನು. ಆ ಅಸ್ಥಿಯಂದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಆವ 
ಳನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಜೀವಿತಳಾದ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಕೇಶವಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು « ಈಗ ನಾನು ಧರ್ಮತಃ ಯಾರಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಾಗಬೇಕೋ ತಿಳಿಸಿದರೆ -ಆವ 
ರನ್ನು ವರಿಸುವೆನು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೩೪, ಅವಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ನೇಳಿ ಈ ಮೂನರೂ ಏನು ಹೇಳಲೂ ಶೋರದೆ 
ಮೌನವಾಗಿ ನಿಂತರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತಸ್ತ ಂ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಕೆಥೆಯಸ್ವ ಮೇ 
ಫೆಸ್ಮೈ ಯೋಗಾ ಚೆ ಸಾ ಬಾಲಾ ನಾಮ್ನಾ ಮಧುಮತೀ ಶುಭಾ ॥ ೩೫ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಹಸ್ಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಕೋ ವೈತಾಲಂ ಪ್ರಾಹ ನಮ್ರಧೀಃ । 
ಯೋಗ್ಯಾ ಮಧುಮತೀ ನಾರೀ ವಾಮನಾಯ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ ॥ ೩೬॥ 


ಪ್ರಾಣದಾತಾ ತು ಯೋ ವಿಪ್ರಃ ಪಿತೇವ ಗುಣತತ್ವರಃ । 
ಅಸ್ಥಿದಾತಾ ತು ಯೋ ತಿವಿಪ್ರೋ ಭ್ರಾತೈ ತುಲ್ಯಸ್ಸ ವೇದವಿತ್‌ ॥ ೩೭ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕೆಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪೆರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಚಯೇ ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


೩೫. ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ವಿಕ್ರಮರಾಜನೇ ! ಬಾಲೆಯಾದ ಮಧುಮತಿ 
ಯು ಈಗ ಯಾರಿಗೆ ಸೇರಲು ಅರ್ಹಳು ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂದು 
ಬೇತಾಳವು ಹೇಳಿತು. 


೩೬-೩೭, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಅದಕ್ಕೆ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನು ನಕ್ಕು ಬೇತಾ 
ಳೆನನ್ನು ಕುರಿತು "" ವಿನೀತನಾಗಿ ಪ್ರಾಣದಾನಮಾಡಿದ ವಿಪ್ರನನ್ನು ತಂದೆಯಂತೆ 
ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಅಸ್ಥಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ವಿಪ್ರನು ಸಹೋ 
ದರಪ್ರಾಯನು ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಏಿತೃಭ್ರಾತೃಗಳಾದುದರಿಂದ ವಾಮನನೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮಧುಮತಿಯನ್ನು ವರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನು > ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಮುಚ್ಚಯವೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 


oe 
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"ಶ್ರೀಂ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡೇ 
ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಪ್ರವರ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ಶೈಣಂ ಗಾಥಾಂ ವುನೋರಮಾಂ | 
ವೈತಾಲೋ ಭೂಪತಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಪುನರ್ವಿಕ್ರಮಮಂಬ್ರನೀತ್‌ Hon 


ವರ್ಧವನ್ನಗರೇ ರಮ್ಮೇ ನಾನಾಜನನಿಷೇನಿತೇ 1 
ತತ್ರಾಭನನ್ಮಹೀಷಾಲೋ ರೂಪಸೇನೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥೨॥ 


ವಿದ್ವನ್ಮಾಲಾ ಪ್ರಿಯಾ ತೆಸ್ಕ ಪತಿಸೇವಾಪರಾಯೆಣಾ । 
ಏಕೆದಾ ಶ್ಲತ್ರಿಯಃ ಕೆಶ್ಲಿನ್ನಾಮ್ನಾ ನೀರವರಃ ಸ್ಮೃತಃ 1೩॥ 





ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೨. ಅನಂತರ ಸೂತನು ಶೌನಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಪೂಜ್ಯ 
ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ! ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಒಗಟೆಯನ್ನು ಕೇಳು, 
ಬೇತಾಳವು ಪುನಃ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಿತು. ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಸುಂದರವೂ ನಾನಾಜನಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವೂ ಆದ ವರ್ಧವನ್ನೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ರೂಪಸೇನನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದ ನು. 


೩-೪. ಗಂಡನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾದ ವಿದ್ಮ ಸನ್ಮಾ! ಲೆಯೆಂಬವಳು ಆತನಿಗೆ 
ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿದ್ದ ಳು. ಒಂದುದಿನ ವೀರವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕತ್ರಿ ಯಿನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, 
ಮಗ್ಯ ಮಗಳು ಇವರೊಡನೆ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಹುಡು ಡು (ಕೂತು ಅ ಊರಿಗೆ 


112 


ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುತ್ರಕೆನ್ಯಾಸಪತ್ಲೀಕೋ ವೃತ್ಯರ್ಥಂ ಸಮುಪಾಗತಃ । 


ವಿನೆಯಾನನತೋ ಭೊತ್ವಾ ರೂಸೆಸೇನಂ ಮಹೀಪತಿಂ ॥೪॥ 
ಕಿಂಚಿಚ್ಛ್ರ್ರುತ್ವಾ ದದೌ ಸ್ವರ್ಣಂ ಸಹಸ್ರಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ನೈಪೆ । 
ವೀರಸೇನಸ್ತು ತಲ್ಲಬ್ಬಾ ಒ ವಹ್ನಾ ತೀರ್ಥೇ ದ್ವಿಜಾತಿಷು ॥೫॥ 


ವ್ಯಯಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ತೆಚ್ಛೇಷಂ ಸ ಕುಲ್ಕೇ ಭುಕ್ತವಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ । 
ಏನಂ ವರ್ಷೇ ಗತೇ ರಾಜನ್‌ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶಿವಾಜ್ಞ್ನಯಾ Hn 


ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸ್ಮಶಾನೇ ಚ ರೋದನಂ ಬಹು ಕುರ್ನತೀ । 


ಅರ್ಧರಾಶ್ರೇ ತದಾ ರಾಜಾ ಬುದ್ಧಾ ಪ್ರಾಹ ಸ್ವಸೇವಕೆಂ 1೭ 


ಗಚ್ಛೆ ವೀರವರ ತ್ವಂ ವೈ ಯಶೋ ಸೌ ಶ್ರೂಯತೇ ರವಃ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ಯಾರಣಂ ಸರ್ವಂ ಮಹ್ಯಂ ಶೀಘ್ರಂ ನಿವೇದಯ uu 


ಬಂದನು ಆತನು ರೂಪಸೇನಮಹಾರಾಜನ ಬಳಿ ಸೇರಿ ವಿನಯದಿಂದ ನಮ್ರನಾಗಿ 
ಸೇವೆಮಾಡಿದನು. 


೫, ರಾಜನು ಅವನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನುಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ವೀರಸೇನನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ, ಈ ರೀತಿ ವ್ಯಯಮಾಡಿ ಉಳಿದುದನ್ನು ಹಳ್ಳದೊಳಗೆ ಹುಗಿ 
ದಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೭೯. ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ ! ಹೀಗೆ ಒಂದುವರ್ಷ ಕಳೆಯಿತು. ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯು ಈಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಘೋರವಾಗಿ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಗ ರಾಜನು 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ತನ್ನ ಸೇವಕನನ್ನು “ಕುರಿತು ಅಯ್ಯಾ ವೀರವರ! ಈ ಕಠೋರವಾದ 
ರೋದನದಧ್ವನಿ ಎತ್ತಣಿಂದ ಕೇಳಿಬರುವುದೋ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆನೀನು ಹೋಗಿ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಕೂಡಲೇ ಬಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಲು 


ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ವೀರವರನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವನ್ಮು ಧರಿಸಿ 


ಜ್‌ 118 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ... ಬಂಡ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೀರವರಃ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಕುಶಲೋ ಬಲೀ । 


ಸ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶುಭಾನನಾ 8ರ ॥ 
ಶ್ಹಕ್ಷ್ಣಂ ವಚಶ್ಚೆ ತಾಮಾಹ ಕಿಮರ್ಥಂ ರೋದನೇ ಸ್ಥಿತಾ । 
ಮಹತ್ವಷ್ಟಂ ಚ 80 ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕಾರಣಂ ದೇನಿ ಮೇ ನದ ॥೧೦॥ಏ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನೀರಸೇನಂ ತಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ರೂಪಸೇನಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ 1೧೧ ॥ 
ಮಾಸಾಂಶೇ ಪ್ರಲಯಂ ಯಾಸ್ಯೇ ತಸ್ಮಾಚ್ಫೋಚಾನಿಂ ಭೋ ಬಲಿನ್‌ । 
ಸಆಹ ಶೃಣು ಭೋ ದೇನಿ ತ್ವದಲ್ಪಾಯುಸ್ಸಪೀರಿತೆಂ ॥೧೨॥ 
ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ತ ಯಂ ಭವೇಃ ಕಾರಣಂ ವದ । 

1 ದೇವು ಉವಾಚ ॥ 
ಮಹಾಬಾಹೋ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಯದಿ ತೇ ತನಯಸ್ಯ ವೈ । ॥ ೧೩ ॥ 


ರೋದನಧ್ವನಿಯು ಕೇಳುವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅರಸುತ್ತಾ ಶುಭರೂಪಿಣಿಯಾದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೦. ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮೃದುವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ “ಅಮ್ಮಾ 
ಏತಕ್ಕೆ ಅಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವೆ? ದೇವಿ! ನಿನಗೆ ಅಂಥ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಷ್ಟವೇನು 
ಒದಗಿದೆ? ದುಃಖದ ಕಾರಣವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು” ಎಂದನು. 

೧೧. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅಯ್ಯಾ ವೀರನೇ! 
ನಾನು ಈ ಮಹಾರಾಜನ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು, ಈ ತಿಂಗಳು ಮುಗಿಯುವುದರೊಳಗೆ 
ನನಗೆ ಕೊನೆಗಾಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು, ಆದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದಳು. 

೧೨. ಆ ಮಾತಿಗೆ ನೀರವರನು, “ಎಲೌ ದೇವೀ! ಕೇಳು; ನಿನ್ನದು ಆಲ್ಪಾ 
ಯುಸ್ಸೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀ, ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯವೆಸಗಿದರೆ ನಿನಗೆ ದೀರ್ಫಾ 
ಯುಸ್ಸು ಲಭಿಸುವುದೋ ಆದನ್ನು ತಿಳಿಸು” ಎನ್ನಲು ಆಗ ದೇವಿಯು ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು, ಇಂತೆಂದಳು. 

೧೩-೧೪. "ಪಾನರಹಿತನೂ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಆದ ವೀರವರನೇ! 
ಹಾಗೆ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನ ಕಪೋಲವನ್ನು ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸು, 
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ಕಪಾಲಮರ್ಸೆಯ ತ್ವಂ ಚ ಚಂಡಿಕಾಯ್ಕೆ ತವಾನಘ | 
ದೀರ್ಥಾಯುರ್ಭವಿತಾ ಚಾಹಂ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರೆಸಾಧಯ ॥೧೪॥ಏ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೀರವರೋ ಮಂದಿರೆಂ ಸ್ವಯಮಾಗತಃ। 
ಪತ್ನೀಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸುತಂ ದೇವ್ಯೈ ನಿನೇದಯ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತುಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ತನಯಂ ಪ್ರಾಹ ನಿರ್ಭಯಾ । 
ರಾಜ್ಞೋರ್ಫೆೇ ತೆವ ದೇಹಂ ವೈ ಪುತ್ರ ಪಾಸಿ ಕುರುಷ್ವ ತತ್‌ ॥ ೧೬॥ 


ತಥಾ ಮತ್ತಾ ತು ತೆತ್ಪುತ್ರೋ ಭಗಿನ್ಯಾ ಮಾತೃಸಂಯಂತಃ 
ಚಂಡಿಕಾಭವನಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಾಬ್ರನೀತ್ಸ ಪಿತರಂ ತದಾ ॥೧೭॥ 


ಭೋಸ್ತಾತೆ ಮೇ ಕೆಪಾಲಂ ಚ ಚಂಡಿಕಾಯ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಯ । 
ದೀರ್ಫಾಯುರ್ಯೆೇನ ಯತ್ನೇನ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ತತ್ತುರು ॥ ೧೮॥ 


ಆಗ ನನಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸುಂಬಾಗುವುದು. ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸಿದಂತಾಗುವುದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೧೫. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ವೀರವೆರನು ನೇರವಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹರ್ಷಚಿತ್ತದಿಂದ ತಿಳಿಸಿ «ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೬. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ನಿರ್ಭಯ 
ದಿಂದ ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು “ಅಯ್ಯಾ ಮಗು! ರಾಜನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ಆರ್ಪಿಸಜೀಕಾಗಿದೆ ಹಾಗೆಮಾಡು'' ಎಂದಳು. 


೧೭.೨೦. ಆ ಕುಮಾರನು ಆರೀತಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದೆಣಿಸಿ 
ತನ್ನ ತಾಯ್ಕಿ ತಂಗಿ ಇವರೊಡನೆ ಚಂಡೀ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ! ನನ್ನ ಕಪಾಲವನ್ನು ಚಂಡೀದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸು 
ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸು ಲಭಿಸಲಿ » ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೀರವರನು ಮಗನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕಪಾಲವನ್ನು 
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ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೀರಸೇನಃ ಶಿರಶ್ಛಿತ್ವಾ ಸಮಾರ್ಪಯತ್‌ । 
ತಸ್ಕಾನುಜಾ ಮೃತಾ ತತ್ರ ತಥಾ ಮಾತಾ ತಥಾ ಪಿತಾ £ ೧೯ ॥ 


ದೃಷ್ಟಾ ಆ ತೆದ್ರೂಪೆಸೇನಸ್ತು ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಮಾದಿತಃ । 
ಸೇನಕಂ ಸತ್ಯಸಂಧಂ ಚ ಮತ್ತಾ ತು ಸ್ವಶಿರೋ9ರ್ಪಯತ್‌ ॥ ೨೦॥ 


ತೆದಾ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾ ದೇವೀ ನೃಸಮುಜ್ಜೀವ್ಯ ಸಾಬ್ರವೀತ್‌ । 
ವರಂ ವರಯ ಭೂಪಾಲ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಶೀಘ್ರಮಾಪ್ನ್ನುಯಾಃ ॥ ೨೧॥ 


ಸ ಆಹ ವೀರಸೇನಸ್ತು ಸಕುಲೋ ಜೀವಮಾಪ್ಪ್ನುಯಾಶ್‌ । 
ತಥೇತ್ನುಕ್ಳಾ ತು ಸಾ ದೇವೀ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೨೨ ॥ 


ಬಿ ವಿವ 


ರೂಪಸೇನಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸ್ವಸುತಾಂ ಕಾಮರೂಪಿಣೀಂ । 
ದದೌ ಸುತಾಯ ವೈತಾಲೋ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ವಿಸ್ಮಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 





ದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಅಣ್ಣನು ಮೃ ತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ತಂಗಿಯೂ ಅಲ್ಲೇ 
ಮೃತಿಹೊಂದಿದಳು. ಆ ಬಾಲನ ತಾಯಿಯೂ ತಂದೆಯೂ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರು. 
ರೂಪಸೇನ ಮಹಾರಾಜನೂ ಅಳ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಡೆದಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಅದರ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ತಿಳಿದು ವೀರವರನು ಸತ್ಯ ಸಂಧನಾದ ಸೇವಕನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಅವನ ಮರಣವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ದೇವಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 

೨೧. ೫ಗ ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನೆಯಾಗಿ ರಾಜನನ್ನು ಬದುಕೆಸಿದಳು. ಆಮೇಲೆ 
ಆವನನ್ನು ""ಕುರಿತಾರಾಜನೇ! ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವೆರ 
ವನ್ನು ಕೇಳು ಕೂಡಲೆ ಕೊಡುವೆನು” ಎಂದಳು, 


೨೨. ಆಗ ರಾಜನು « ತಾಯೇ! ಈ ವೀರೆಸೇನನು ಪತ್ತೀಪುತ್ರರ ಸಮೇತ 
ಬದುಕಲಿ '' ಎಂದನು. ದೇವಿಯು ಆ ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಲಿ” ಎಂದು ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಆಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನಳಾದಳು. 


೨೩-೨೬. ರೂಪಸೇನ ಮೆಹಾರಾಜನು ಸಂತುಪ್ವವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಕಾಮರೂಪಿಣಿ ಎಂಬ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ವೀರಸೇನನ ಮಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ 
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ಮುಖ್ಯಸ್ನೇಹೆಂ ಕೃತಂ ಕೇನ ಶೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ವದಸ್ವ ಮೇ । 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಟೇಹೆಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಞಾ ದಾಸಾರ್ಥೆೇ ಸ್ವತನುಂ ದದೌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸ್ವರ್ಣಸ್ಟೇಹೀ ನೀರವರೋ ಧರ್ಮ ಪ್ರೀತಿಃ ಪತಿವ್ರತಾ । 
ಬಂಧು ಶ್ರೀತಿಶ್ಚ ಭಗಿನೀ ಹಿತೃಸ್ಥೇಹೀ ತು ಪುತ್ರಕಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಹತ್‌ ಸ್ನೇಹಂ ಕೈತಂ ರಾಜ್ಞಾ ರೂಪಸೇನೇನ ಧೀಮತಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಂ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯೆತ. 


ಹಾಜರಾದ 


ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಬಳಿಕ ಬೇತಾಳವು ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು "ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ಸ್ನೇಹ ತೋರಿದವರು ಯಾರು ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು'' ಎಂದಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು "ಸೇವಕನಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ 
ರಾಜನೇ ನಿಜವಾದ ಸ್ನೇಹ ತೋರಿಸಿದವನು. ವೀರವರನಿಗೆ ಹೊನ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ, 
ಅವನ ಪತ್ನಿಗೆ ಪ್ರತಿವ್ರತಾ ಧರ್ಮದಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ, ಆ ಪುತ್ರನಿಗೆ ನಿತೃವಿನಮೇಲೆ 
ಪ್ರೀತಿ ಆ ಹುಡುಗನ ತಂಗಿಗೆ ಬಂಧು ಪ್ರೀತಿ ಇವರುಗಳು ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಜವಾದ 
ಸ್ನೇಹವಿಲ್ಲ. ರೂಪಸೇನರಾಜನೊಬ್ಬನೇ ಸೇವಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಸ್ನೇಹ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನ ಸ್ನೇಹದೇ ಹೆಚ್ಚಿನದು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ' 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯವೆಂಬ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 


SN 
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n ಶ್ರೀ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಥ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಚತುರ್ಥೋರಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ನೈತಾಲೋ ರಾಜಾನಮಿಂದಮಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಕಾಚಿದ್ಧೋಗನತೀ ನಾಮ್ನಾ ನಗರೀ ಪರಮಾದ್ಭುತಾ Hos 


ರೂಪನರ್ಮಾ ಚ ನೃಪತಿಸ್ತತ್ರ ರಾಜ್ಯಂ ಕೆರೋತಿವೈ 1 
ಚೊಡಾಮಣಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಶೊಕೋ ಬುದ್ಧಿನಿಶಾರದಃ ॥ ೨೪ 


ತಸ್ಯ ಭೂಪಸ್ಕ ಗೇಹೇಚ ವಸನ್ತಂ ಶುಭಪಂಜರೇ । 
ಫೆದಾಚಿದ್ರೂಪವರ್ಮಾ ಜೆ ತ್ರಿಂಶದಬ್ದ ಉರೂರ್ಜಿತಃ Han 





ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತೆನು ಶೌನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಜೇತಾಳವು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು «ಅಯ್ಯಾ ದೊರೆಯೇ! ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ 
ಭೋಗವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ರೂಪವರ್ಮನೆಂಬ ಅರಸು ರಾಜ್ಯವಾಳು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. 


೨. ಆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾದ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ ಮೆಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಆದೆ ಗಿಳಿಯೊಂದು ಇದ್ದಿತು. 


೩-೪. ಮೂವೆತ್ತುವರ್ಷ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ದೃಢಕಾಯನೂ ಆದ ಆ ರೊಪ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ಇ 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ಮಮ ಯೋಗ್ಯಾ ವೈ ಶುಕ ಕಾಚಿದ್ದರಾಂಗನಾ | 
ಚೇದಾಸ್ತೇ ತರ್ಹಿ ಮೇ ಬ್ರೂಜ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಂ ಚಾಬ್ರನೀಚ್ಛುಕ8 ॥೪॥ 


ಮಗಧೇಶ್ವರಭೂಪಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಚಂದ್ರನತೀ ಶುಭಾ । 
ತವ ಯೋಗ್ಯಾಹಿ ಭೋ ತ್‌ ಸಾಂಪ್ರತಂ ತಾಂ ಗೃಹಾಣ ವೈ ॥೫8 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾಸ ನೃಪತಿರ್ಗಣೇಶೆಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಂ । 
ಪ್ರೇಷಯಿತ್ವಾ ದದೌ ದ್ರವ್ಯಂ ಯಥೋದ್ವಾಹ್ಯಾ ತಥಾ ಕುರು "ಹ 


ಗೆಣೇಶೋತಪಿ ಗತೆಸ್ತೂರ್ಣಂ ದೇಶೇ ಮಾಗಧಕೇ ಶುಭೇ! 
ಮಹಾದೇವಂ ಚೆ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚಕಾರ ಸ್ತವನಂ ಮುದಾ nan 


ನಮಃ ಶಿವಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾಯಿನೇ | 
ಭವಾಯ ಶಂಕರಾಯ್ಯೆವ ರುದ್ರಾಯೆ ಸತತೆಂ ನಮಃ ncn 





ನರ್ಮನು ಒಂದುದಿನ ««ಎಲ್ಫೈ ಗಿಳಿಯೇ! ನನಗೆ ಅನುರೂಪಳಾದ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಸ್ರೀರತ್ನ ವು 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ತಿಳಸು” ಎಂದನು, 


೫, ಆ ಹಾತನ್ನು ಕೇಳ ಗಿಳಿಯು ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಮೆಗಧರಾಜನ 
ಪುತ್ರಿಯೂ ಶುಭರೊಪಿಣಿಯೂ ಆದ ಚಂದ್ರವತಿಯೆಂಬ ಕನ್ಯೆಯು ನಿನಗೆ ಅನು 
ರೂಪೆಯಾಗಿರುವಳು, ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ವರಿಸು '' ಎಂದಿತು. 


೬. ರಾಜನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಣೇಶನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಯ ಒಣೋತ್ತಮಧಿಗೆ 
ಬಹು ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು «ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಆಕೆಯು ನನ್ನ ನ್ನು ವರಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡು'' ಎಂದು ದ 


೭. ಆ ಗಣೇಶನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮೆಗಧದೇಶಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು 
ಅಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೮. ಶಾಂತೆನೂ ಸರ್ವರ ಇಷಾ ಶ್ವರ್ಥಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನೂ ಆದ 
ಪರಮೇಶ್ನರಾ ! ಫಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೆ ನಿ. ಓ ಭವನೇ! ಶಂಕರನೇ ! ರುದ್ರ ನೇ! 
ಸರ್ವದಾ ವಂದಿಸುತ್ತೆ ವೆ. 
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ಶ್ರಿ e ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 
ಮೃಡಾಯಾನಂದರೂಪಾಯ ಸರ್ವದುಃಖಹರಾಯ ಚ 1೯ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತವತಿ ನಿಪ್ರೇ ಚೆ ತದಾ ಚೆಂದ್ರವತೀ ಶುಭಾಃ 
ಕಾಮಾತುರಾಬ್ರನೀನ್ಮೇನಾಂ ನಾಮ್ನಾ ಮದನಮಂಜರೀಂ noon 


ಮಮ ಯೋಗ್ಯಶ್ಚ ಪುರುಷಃ ಕಶ್ಚಿದಸ್ತಿ ಮಹೀತಲೇ । 
ಸಾಹ ಭೋ ರೂಪವರ್ಮಾ ಚ ಯೋಗ್ಕೋ ಭೋಗಾಪುರೀಪತಿಃ ॥ ೧೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಸಾ ದೇನೀ ದುರ್ಗಾಂ ವಾಂಛಿತೆದಾಯಿನೀಂ । 
ತುಪ್ಪಾವ ಮನಸಾ ಸುಭ್ರೂರ್ಯೆ ಯಾ ಜಾತಮಿದಂ ಜಗತ್‌ ೪೧೨ ॥ 


ನಮೋನಮೋ ಜಗನ್ಮಾತರ್ಮಮ ಕಾರ್ಯೆಪ್ರದಾಯಿನಿ | 
ತ್ರಿಲಿಂಗಜನನೀ ತ್ವಂ ವೈ ವರ್ಣ್ಜಮೂರ್ತಿಃ ಸನಾತನೀ H cal 





೯. ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡೆತಕ್ಕವನೂ, ಆನಂದ ಸ್ವರೊ 
ಪನೂ, ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯೂ ಆದ ಮೃಡನೇ [ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನೇ ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ, 


೧೦-೧೧. ಎಂಬದಾಗಿ ಶಿವ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು ಅತ್ತ ಚಂದ್ರವತಿಯು ಕಾಮಾತುರತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಮೇನಾಹಕ್ಕಿ 
ಮದನಮಂಜರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 4 ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನುರೂಪನೂ ಯೋಗ್ಯ 
ನೂ ಆದ ಪುರುಷನು ಇದ್ದಾನೆಯೇ > ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


೧೨. ಆಗ ಮದನಮಂಜರಿಯು « ಭೋಗಪುರಾಧಿಸತಿಯಾದೆ. ರೂಪ 
ವರ್ಮನು ನಿನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ವರನಾಗಿದ್ದಾನೆ > ಎಂದು ಹೇಳಿತು, ಸುಂದರಿ 
ಯಾದ ಅ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ 
ಸೇವಿಯಾದ ದುರ್ಗೆಯನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. 


೧೩. ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡತಕ್ಕವಳಾದ ಜಗನ್ಮಾಶೇ ! 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ಸಲಹ್ಮು ಸದಾ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವೆನು. 


120 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ಸ್ವಾಹಾ ತೈಂ ಸ್ವಧಾ ಸಂಧ್ಯಾ ನಮಸ್ತಸ್ಯೈ ನನೋನಮಃ । 
ನೃಪತಿಂ ರೂಪವರ್ಮಾಣಂ ಮತ್ಪತಿಂ ಕುರು ಭೋಃ ಶಿವೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ಯಾ ಪ್ರಸೆನ್ನಾಭೊಜ್ಜಗದಂಬಾ ಜಗೆನ್ಮಯೀ । 
ಪಿತರಂ ಮಾಗಧೇಶಂ ಚ ಮೋಹಯಿತ್ವಾ ಚೆ ಮಾತರಮ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ನಿವಾಹಂ ಕಾರೆಯಾಮಾಸ ಮಾಸಾಂಶೇ ಸಿದ್ಧರೂಪಿಣೇ । 
ರೂಪವರ್ಮಾ ಚಂದ್ರವತೀ ಬುಭುಜಾತೇ ಪೆರೆಂ ಸುಖಂ 1 ೧೬॥ 


ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನಸೇ ರಾಜನ್ಮೇನಾಂ ಮದನಮಂಜರೀಂ । 
ನೃಪಃ ಪ್ರಾಹ ವಿವಾಹಂ ತ್ವಂ ಸುಶುಳೇನ ಕುರುಷ್ವ ಭೋಃ ॥ ೧೭೩ 


ಮೇನಕಾ ಪ್ರಾಹ ಭೋ ರಾಜನ್‌ ನಿನಾಹಾಶ್ಚೇದೃಶೋ ಮತಾಃ । 
ಉತ್ತಮಾಧಮಮದಧ್ಯಾಶ್ಹ ಪ್ರೆರುಷಾಸ್ತ್ರಿವಿಧಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪. “ತ್ರಿಲಿಂಗ ಜನನಿಯ್ಕೂ ಪುರಾತನ ವರ್ಣಮೂರ್ತಿಯೂ ನೀನೇ ವಾಸ್ತ 
ವವಾಗಿ ಸ್ವಾಹೆಯೂ, ಸ್ವಥೆಯೂ, ಸಂಧ್ಯಾರೂಪೆಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುಪೆ. ಹೇ 
ಸರ್ವಮಂಗಳೇ! ರೂಪವರ್ಮನು ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗುವ ಹಾಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡು. ”' 


೧೫-೧೬, ಎಂಬದಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲು ಜಗತ್ತನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಅವರಿಸಿದವಳೂ, ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ತಾಯಿಯೂ ಆದ ದುರ್ಗೆಯು ಆ ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರೂಪಿಣಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದು ಆಕೆಯ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಮೋಹ (ಮೂರ್ಛೆ) ಗೊಳಿಸಿ, ಆ 
ಬಾಲಿಗೆ-ರೂಪವರ್ಮನೊಡಕನೆ ವಿವಾಹಲಗ್ಗ ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದಳು. ಅನಂತರರೂಪ 
ವರ್ಮನೂ ಚಂದ್ರವತಿಯೂ ಪರಮಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರು. 


೧೭, ಒಂದುದಿನ ರೂಪವರ್ಮರಾಜನು ಮೇನಾಹಕ್ಕಿ ಮೆದನಮುಂಜರಿ 
ಯನ್ನು “ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗಿಣಿಯನ್ನು, ನಿವಾಹಮಾಡಿಣೊಂಡು ಸುಖ 
ವಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲಾ? ಎಂದನು. 


೧೮-೧೯. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೇನಾಹಕ್ಕೆಯು “ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರು ಮಧ್ಯ 
ಮರು ಅಧಮರು ಎಂದು ಮೂರು ವಿಧವಿದೆ. ಶ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮೊರು 
ವಿಧದವರಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಂಗಸು ಯಾವ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವಳೋ ಆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಯಥಾ 
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ಶ್ರ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ತಥೈವ ತ್ರಿನಿಧಾ ನಾರೀ ಯೆಥಾ ಯೋಗ್ಯೋ ವರೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಉತ್ತಮಾ ಯಾ ಭವೇನ್ನಾರೀ ನ ಯೋಗ್ಯಾ ಚಾಧಮಾಯ ಸಾ ॥೧೯॥ 


ಶೃಣು ತೆತ್ವಾರಣಂ ರಾಜನ್‌ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಯಥಾಂಭೆವತ*್‌ । 
ಇಲಾಪುರೇ ವಸತ್ಕೇಕೋ ವೈಶ್ಯೋ ಲಕ್ಷಪತಿರ್ಧನೀ ೨೦೫ 


ಅನಪತ್ಕೊೋ ದೇನಯಾಜೀ ತಸ್ಕ ಪತ್ನೀ ಪತಿವ್ರತಾ । 
ಬಹುಯತ್ನ್ನೇನ ತನಯಸ್ತಸ್ಕ ಜಾತೋ ಮಹಾಧಮಃ ॥ ೨೧॥ 


ದ್ಯೂತಕ್ರೀಡಾಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ಸುರಾಪಾನೇ ರತಸ್ಸದಾ | 
ವೇಶ್ಯಾಗಾಮಿೀ ಮಹಾಧೂರ್ತೊ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಂಸಾಶನಃ ಖಲಃ 8 ೨೨ ॥ 


ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಂ ಚ ಪಿತರೌ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ವನಂ ಗತೌ । 
ನರಂ ನಾರಾಯಣಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಪರಮಂ ಪದಮಾಪತುಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಅದೇ ವರ್ಗದ ಪುರುಷನು ದೊರೆಯ ಬೇಕು ವಿವಾಹವೆಂದರೆ ಹೀಗಿರ 
ಬೇಕು. ಉತ್ತಮ ಶ್ರೀಗೆ ಉತ್ತಮ ವರ್ಗದವನು ಪತಿಯಾಗಿ ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ 
ಆಗುವ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. 


೨೦-೨೧. ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ! ಇಳಾಪುರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಸತಿ ಎಂಬ ಧನಿಕನಾದ 
ವೈಶ್ಯನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಪತಿನ್ರತಾ ಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ದೇವಯಾಜಿ ಎಂಬುವಳು 
ಆತನಿಗೆ ಪಶ್ಕ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವ್ರತಾರಾಭನಾದಿ ಬಹು 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ಆಕೆಗೆ ಮಹಾಅಧಮವರ್ಗದ ಮಗನೊಬ್ಬನು ಜನಿಸಿದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಮದಪಾಲನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. 


೨೨. ಅವನು ಪ್ರಾಸ್ತವಯಸೃನಾಗಿ ಜೂಜಾಡುವುದ್ಕು ಮಧ್ಯಪಾನ, ವೇಶ್ಯಾ 
ಸ್ತ್ರೀಗಮನ ಮುಂತಾದ ದುರ್ವ್ಯಸನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಮಹಾಮೋಸಗಾರನೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ಮಾಂಸಭಕ್ರಕನಾದ ನೀಚನೂ ಅಗಿದ್ದನು. 


೨೩. ಅವನ ಈ ದುರಾಚಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಸತ್ತು ಆವನ ತಾಯಿ 


ತಂದೆಗಳು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನರನಾರಾಯಣರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಪರಮ 
ಪದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮದಸಾಲಸ್ತು ತನಯಃ ಕೃತ್ವಾ ಸರ್ವಧನವ್ಯಯಂ | 


ಅನ್ಯದೇಶೇ ಚ ವೃತ್ಯರ್ಥಂ ಜಗಾಮ ಧನವರ್ಜಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಪ್ರಾಪ್ತಶ್ಚಂದ್ರಪುರೇ ರಮ್ಕೋ ಯತ್ರ ಹೇಮಪಶಿಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ವೈಶ್ಯಂ ಹೇಮಸತಿಂ ಹಿ ಸಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ದೇವಯಾಜೀಸುತೋsಹೆಂ ವೈ ಸ್ವಲ್ಪಂ ವೈ ಧನಮಾಹೃತಂ | 
ದೇಶಾಂತರೇ ವಿಕ್ರಯಾರ್ಥೆೇ ಸಿಂಧುಮಾರ್ಗೇಣ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಮಹಾವಾಯುಪ್ರಭಾವೇನ ದ್ರವ್ಯಂ ತನ್ಮಗ್ಗಮಂಭಸಿ । 
ತಲ್ಲಜ್ಜಯಾ ನ ಯಾಸ್ಕೇ5ಹಂ ಪಿತರಂ ಪ್ರತಿ ಮಾರಿಷ 1 ೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೇಮಹತಿಃ ಸ್ವಪತ್ಲಿೀಂ ಕಾಮಮಂಜರೇಂ । 
ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸನ್ಮಾತ್ಮಾ ಸಂಯೋಗೋ ವಿಧಿನಾ ಕ್ಸೈತಃ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೪, ಇತ್ತ ಆವರ ಪುತ್ರನಾವ ಮದಪಾಲನು ಸಮಸ್ತ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ 
ದುರ್ವ್ಯಯಮಾಡಿ ನಿರ್ಧನನಾಗಿ ಜೀವನಾರ್ಥವಾಗಿ ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೨೫-೨೭, ಚಂದ್ರ ಪುರವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸುಂದರವಾದ ಪಟ್ಟಿಣವೊಂದನ್ನು 
ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಜನನಾದ ಹೇಮಪತಿಯೆಂಬ ವೈಶ್ಯನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ "ನಾನು 
ದೇವಯಾಜಿಯ ಮಗನು; ಊರಿನಿಂದ ಬರುವಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಂದಿದ್ದೆನು. 
ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಜೀಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ನಮ್ಮ ಹಡಗು ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆ 
ತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮುಳುಗಿದುದರಿಂದ ನನ್ನ ದ್ರವ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನೀರಪಾಲಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೆ 
ಮಾರಿಸನೇ ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ತೆಂಜೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ನಾಚಿಕೆಪಟ್ಟು 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು'' ಎಂದು ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಲ್ಪನೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿದನು. 


೨೮-೨೯, ಹೇಮಪತಿಯು ಅವೆನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಚಿತ್ತವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಕಾಮಮಂಜರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "" ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟ 
ವಶದಿಂದ ಈ ಮನುಷ್ಯನು ದೊರೆತಿದ್ದಾನೆ. ನೀನು ಸಮ್ಮತಿ ಪಡುವುದಾದರೆ ಮಗ 
ಳಾದ ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಯನ್ನು ಈ ವರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ರಾಜನೇ ಕೇಳು! ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಕಲೆತು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
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ಶ್ರ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸರ್ವ -ಖಿಂಡ೨ 


ಚೆಂದ್ರಕಾಂತಿಂ ಸುತಾಂ ದಾಸ್ಯೇ ತದ್ವರಾಯ ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾ | 
ಸಂಮಂತ್ರ ್ಯ ದಂಪತೀ ರಾಜನ್‌ ದದೌ ಳೆನ್ಯಾಂ ವಿಧಾನತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸ್ವಗೃಹೇ ನಾಸೆಯಾಮಾಸ ಮದಪಾಲಂ ಸುತಾಪತಿಂ । 
ಮಾಸಮೇಕಮುಹಿತ್ವಾ ತಂ ಶ್ವಶುರಂ ಪ್ರಾಹ ನಮ್ರಧೀಃ ೫೩೦॥ 


ಆಜ್ಞಾಂ ದೇಹಿ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷ ಸ್ವಗೇಹಂ ಯಾಮಿ ಮಾ ಚಿರಂ 1 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೇಮಸೆತಿಃ ಸ್ವಸುತಾಂ ಸ್ವರ್ಣಭೂಷಿತಾಂ ॥೩೧॥ 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಂ ಸದಾಸೀಂ ಚ ತಸ್ಮೈ ದತ್ತಾ ಗೃಹಂ ಯಯತಾ್‌ಾ । 
ನರಾನ್‌ ವಿಸೈಜ್ಯ ದುಷ್ಟಾತ್ತಾ ಶಿಬಿಕಾವಾಹಕಾನ್‌ ನೃಪ 1೩೨೪ 


ದಾಸೀಂ ಹತ್ವಾ ತದಾ ಪತಶ್ತ್ತೀಂ ವಿಸ್ಕ್ರಜ್ಯ ಧನವರ್ಜಿತಾಂ। 
ಏಕಾಕೀ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ಗೇಹಂ ಮದಪಾಲೋ ಮಹಾಧಮಃ 1೩೩ 





ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಆತನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ 
ಮಾಡಿದರು. 


೩೦-೩೧. ಅನಂತರ ಆಳಿಯನಾದ ಮದಪಾಲನನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಂಸಿಕೊಂಡರು. ಹೀಗೆ ಆ ಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಇದ್ದು 
ಆನಂತರ ಮವೆಪಾಲನು ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಾವನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಧನಾ 
ಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಮಾನನವರೇ, ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಕೊಡಿ, ಇನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚುದಿನ ನಿಲ್ಲಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ! ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಹೇಮಪತಿಯು ಈ ಮಾತ 
ನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಹೇರಳವಾಗಿ ಒಡವೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ದಾಸೀ ಜನಗಳನ್ನು ಸಂಗಡ ಹೋಗಲು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಮೆಗಳನ್ನು ಅಳಿಯನನ್ನು ಸಾಗ 
ಗಳುಹಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 


೩೨-೩೩. ಸ್ವಭಾವತಃ ದುಷ್ಟನಾದ ಆ ಮದಪಾಲನು ಮೇನೆಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಸಿ, ದಾಸಿಯನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕೆ, ಪತ್ನಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ವಿದ್ದ ಅಭರಣಗಳು ದ್ರವ್ಯ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಸುಲಿದುಕೊಂಡು ಧನಹೀನೆಯಾದ ಪತ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಅಪಾರವಾದ ದ್ರವ್ಯದೊಡಕನೆ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ತನ್ನೂರಿಗೆ 
ಬಂದನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷಾಂತರೇ ಚ ತತ್ಸ್ವರ್ಣಂ ವ್ಯಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುಮಾರ್ಗಕೇ । 
ಬುಭುಕ್ಷಿತಃ ಪುನಃ ಶೋಕಂ ಚೆಕಾರ ಚಹುಧಾ ನೃಪ ॥ ೪೪ ॥ 


ಪುನಶ್ಚ ಶ್ವಶುರಸ್ಕೈನ ಗೃಹೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ಖಲಃ । 
ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಸ್ತು ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ನಮ್ರಧೀಃ H ೩೫ 


ಮಯಾ ನಿವೇದಿತಂ ಪಿತ್ರೇ ಧನಂ ಚೋರೈಶ್ಚ ಲುಂಠಿತಂ । 
ಅತೆಸ್ತ್ವಂ ತ್ಯಜ ಸಂತಾಪಂ ಚಿರಂ ವಸ ಗೃಹೇ ಮಮ Hath 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಧೂರ್ತ ಉವಾಸ ಕೆತಿಚಿದ್ದಿನಂ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿಬೋಹಿತಾಂ ಪಶ್ಚೀಮರ್ಥರಾತ್ರೇ ತಮೋವೃತೇ 4೩2೭ 


ಹತ್ವಾ ತಾಂ ಸ ಯೆಯಾ ಗೇಹಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಹುಭೊಷಣಂ । 
ಅಯೋಗ್ಯೋಯಮತೋ ರಾಜನ್‌ ವಿವಾಹಃ ಶುಕಮೇನಯೋಕಃ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೪. ರಾಜನೇ! ಕೇಳು, ಊರುಸೇರಿದ ಒಂದು ವೆರ್ಷದೊಳಗೇ ಆ ಆಭರಣ 
ಗಳು ದ್ರವ್ಯ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಯಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ನಿರ್ಧನನಾಗಿ 
ತಿನ್ನು ವುದಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಬಹು ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


೩೫-೩೬. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ನೀಚನು ಮತ್ತೆ ಮಾವನಮೆನೆಗೆ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ 
ಬಂದ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಯು ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾನು 
ನನ್ನ ತಂಜಿಯ ಕೈಲಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರು ಬಂದು ನಮ್ಮೆ ಒಡವೆವಸ್ತುವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ದೋಚಿಕೊಂಡರು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ 
ಚಿರಕಾಲ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೩೭-೩೯. ಬಹುಮೋಸಗಾರನಾದ ಅವನು "ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ' ಎಂದು ಕೆಲವು 
ದಿನ ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದ ನು. ಒಂದುದಿನ ರಾತ್ರಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಗಾಢಥಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿರುವ 
ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಅವಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ ಕವಿದ ಆ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ತನ್ನ 
ಊರಿಗೆ ಬಂದನ್ನು ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಒಂದೇವರ್ಗದವರಾಗಿಲ್ಲದ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುಕಃ ಪ್ರಾಹ ಭೂಪತಿಂ ಕೆರುಣಾನಿಧಿಂ । 
ನಿನಾಹಂ ನ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನಾರ್ಯಾ ಚಾಧಮಯಾ ಸಹ Harn 


ಅಧಮಾ ಮೇನಕಾ ನಾರೀ ಶ್ಯಾಮಾಂಗಾ ಚ ಕುರೂಪಿಣೀ । 
ಉತ್ತಮೋ5ಹಂ ಶುಕೋ ರಾಜನ್‌ ಪುರುಷಶ್ಚ ಹರೇತ್ತನುಂ 8೪೦॥ 


ಶೃಣು ತತ್ಯಾರಣಂ ಭೂಪ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹೋತ್ತಮಂ । 
ನಗರೇ ಕಾಂಚನಪುರೇ ವಣಿಕ್ಟೆಂಖಪತಿಃ ಶ್ರುತಃ !೪೧॥ 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ತು ಮೇಧಾವೀ ಸಿಂಧುಗುಪ್ತೋ ಗುಣೇ ಧನೀ । 
ಪ್ರೆಭಾನತೀ ಪ್ರಿಯಾ ತೆಸ್ಯ ಶ್ರೀದತ್ತಸ್ತತ್ಸುತಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ವಿವಾಹಮಕೆರೋತ್ತಸ್ಯ ಜಯಶ್ರೀಪತ್ತನೇ ಶುಭೇ । 
ಸೋಮದತ್ತಸ್ಯ ಸುತಯಾ ಜಯೆಲಕ್ಸಾ ್ಯ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೪೩ ॥ 





ಕಾರಣದಿಂದ ಹೀಗಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಮೇನಾಹಕ್ಕಿ ಗಿಣಿ ಇವು ಒಂದೇ ವರ್ಗದ 
ವಲ್ಲವಾಗಿ ಅವಕ್ಕೆ ನಿವಾಹಮಾಡುವುದು ತರವಲ್ಲ? ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 


೪೦. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಿಣಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ಅಯ್ಯಾ ದಯಾಳುವೇ! 
ಹೆಣ್ಣು ಮೇನಾಹೆಕ್ಕಿ ಕಪ್ಸುಬಣ್ಣ ಮತ್ತು ಕುರೂಪುಳ್ಳದ್ಳು, ಗಿಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಹಸುರು ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಗಂಡುಗಿಳಿ ನಾನು, ಆದುದರಿಂದ ಅಧಮವರ್ಗದ ಮೇನಾಹಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನ ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೧. «ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಂಡ ಮಹೋತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಕಾಂಚನಪುರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶಂಖಪತಿಯೆಂಬ ವೈಶ್ಯ 
ನಿದ್ದನು.” 

೪೨. ಧನಿಕನಾದ ಅವನಿಗೆ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಗುಣವಂತನೂ ಆದ 
ಸಿಂಧುಗುಪ್ತನೆಂಬ ಮಗನೂ, ಪ್ರಭಾವತಿಯೆಂಬ ಸೊಸೆಯೂ, ಶ್ರೀದತ್ತನೆಂಬ 
ಮಮ್ಮಗನೂ ಇದ್ದರು. 


೪೩, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಜಯಶ್ರೀನಗರದೆಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಮದತ್ತನ ಮಗಳು 
ಜಯಶ್ರೀ ಎಂಬವಳನ್ನು ಆ ಶ್ರೀದತ್ತ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಲಗ್ನ ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


126 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀದತ್ತಸ್ತು ಗತೋ ದೇಶಂ ವಾಣಿಜ್ಯಾರ್ಥಂ ಕುರುಸ್ಮಲಂ । 
ಆಯಾತಿ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದೇ ತು ಸಧನೋ ಗೇಹಮಾಗತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ಸ್ತು ಕಾಮೇನ ಪೀಡಿತಾ ಪಿತೃಮಂದಿರೇ 1 
ಅಮಾತ್ಯತನೆಯೇನೈವ ಹೋಮದಕತ್ರೇನ ಮೋಹಿತಾ 1 ೪೫ ॥ 


ದೂತೀಮಾರ್ಗೇಣ ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವ್ಯಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಧನಂ ಬಹು । 
ರಮಯಾಮಾಸ ಸಾ ನಾರೀ ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹಾಧಮಾ Il ೪೬ ॥ 


ತ್ರಿಮಾಸಾಂತೇ ಚ ತತ್ಪಾ «ನೀ ಶ್ರೀದತ್ತಃ ಶ್ವಶುರಾಲಯೇ | 


ಲು 
ಅರ್ಧರಾತ್ರೇ ತು ತನ್ಮಾತ್ರಾ ಪ್ರೇಷಿತಾ ಸ್ವಪತಿಂ ಪ್ರತಿ । 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಕ್ರೋಥೇನ ಸ 





೪೪. ಆ ಶ್ರೀದತ್ತನು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕುರುಸ್ಥಲವೆಂಬ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ಯಾಪಾರಮಾಡಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಹನ್ನೆರಡು 
ವರ್ಷದನಂತರ ಊರಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪೫. ಇತ್ತ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾ ಕಾಮಾತುರೆ 
ಯಾಗಿ ಮಂತ್ರಿ ಕುಮಾರನಾದ ಹೋಮದತ್ತನೆಂಬವನನ್ನು ಕಂಡು ಮೋಹಿಸಿದಳು- 


೪೬,  ಮಹಾಅಧಮಳಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬಹು ಹಣವನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ 
ದೂತಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವ 
ನೊಡೆನೆ ಭೋಗಿಸಿದಳು. 


೪೭. ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳ ಪತಿಯಾದ 
ಶ್ರೀದತ್ತನು ಮಾವನಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ತನ್ನ ಪತಿಯು ಅನಿರೀಕ್ಷತೆವಾಗಿ ಬಂದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಕೆ ಮಹಾವ್ಯಥೆಗೊಂಡಳು. 

೪೮. ಅವಳು ಪತಿಯಬಳಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳ ತಾಯಿ 
ಯು ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತೃರಿಸಿ ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಕಳು 
ಜಸಿದಳು. ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು ಪತಿಯ 
ಒಳಿಗೆ ಬಂದಳು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಬಹುಮಾನೇನ ಸ್ವಪತಿಸ್ನೇಹೆಂ ಕೃತ್ವಾಲಯಂ ಯುಂಯಯ`ಾ | 
ತದಾತು ಕುಲಟಾ ಸಾ ಚೆ ಗೆತಾ ದೂತೀಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ 8೪೯ ॥ 


ಶೂನ್ಯಾಲಯೇ ಹೋಮದಕ್ತೋ ದಂಶಿತೋ ಭುಜಗೇನ ವೈ । 
ಸುಷ್ವಾಸ ಮರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತದಾ ಬಾಲಾ ಸಮಾಗೆತಾ ॥೫೦॥ 


ವೇಗೇನ ರಮಯಾಮಾಸ ತಂ ಜಾರಂ ವಿಷಮೋಹಿತೆಂ । 
ಪಿಪ್ಪಲಸ್ಕಃ ಸಿಶಾಚಶ್ಚ ದೃಷ್ಟಾ, ತಾಂ ಜಾರಿಣೀಂ ಶುಭಾಂ H ೫೦ 


ಶವದೇಹಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರಮಣೀಂ ತಾಮರೀರಮತ್‌ । 
ಖನಿತ್ವಾ ದಶನೈರ್ನಾಸಾಂ ಪಿಸ್ಸಲೋಪರಿ ಸೋ 9ಗಮತ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 


ಕೆಫೆಲ್ಲೋನಾಮ ಚೌರಸ್ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ, ತೆತ್ವಾರಣಂ ತೆದಾ ! 
ಕಾಮಿನ್ಯಾ ಅನುಗೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಂದಿರಂ ತತ್ಪ್ರ್ರವಿಷ್ಟವಾನ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 


೪೯, ತನ್ನ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ತೋರ್ಪ 
ಡಿಸಿ ಹಿರದಿರುಗಿ ಹೊರಟಳು. ವ್ಯಭಿಚಾರಾಸಕ್ತಳಾದ ಆಕೆಯು ಆ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲೇ ತನ್ನ ದಾಸಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 


೫೦. ಇತ್ತ ಹೋಮದತ್ತನು ತಮ್ಮ ದುರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ 
ನಿರ್ಜನವಾದ ಮನೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ ರಾತ್ರಿ ಹಾವು ಕಡಿದು ಮೃತ 
ನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ಆ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಆ ಸಮರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 


೫೧-೫೨. ಪ್ರಿಯನು ವಿಷದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನರಿಯದೆ ಆ 
ಜಾರನ ದೇಹನೆನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿ ವೇಗವಾಗಿ ರಮಿಸಿದಳು. ಆಗ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷದ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಒಂದು ಪಿಶಾಚಿಯು ಸುಮಂಗಲಿಯಾದ ಈ ಜಾರ ಪ್ರೀಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಆ ಶವದಶರೀರದಲ್ಲಿ ತಾನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ರಮಣಿಯೊಡನೆ ಭೋಗಸಟ್ಟಿತು. 
ಭೋಗಿಸಿದಮೇಲೆ ಆ ಪಿಕಾಚಿಯು ತನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಆವಳ ಮೂಗನ್ನು ಕಚ್ಚಿ 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಪುನಃ ಅರಳಿಯ ಮರದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಸೇರಿತು. 


೫೩. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಫಲ್ಲನೆಂಬ ಕಳ್ಳನು ಇವಳಿಗೆ ಹೀಗಾದುದರ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಕಂಡು ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಅವಳ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಹೋಗಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸದಂತೆಯೇ ಇದ್ದು ಅವಳೊಡನೆ ಆವಳ ಪತಿಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತೆದಾ ತು ಜಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಶ್ವ ಸ್ವಪತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದುರ್ಭಗಾ । 
ಚಕ್ರೇ ಸಾ ರೋದನಂ ಗಾಢಂ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾಃ ಪ್ರತಸ್ಮಿರೇ 1೫೪ ॥ 


ನಾಸಾಹೀನಾಂ ಸುತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸೋಮದತ್ತೋ ಮಹಾಧನಃ । 
ಬದ್ಧಾ ಯ ಜಾಮಾತರಂ ಶೀಘ್ರಂ ರಾಜಾಂತಿಕಮುಷಾಯಯತಾ 8 ೫೫॥ 


ನೃಸಾಜ್ಞ್ಮಯಾ ರಾಜದೂತಾಸ್ತಮುದ್ಧಂಧನಮಾದಧುಃ । 
ತದಾ ಕಫಲ್ಲಃ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಸರ್ವಂ ರಾಜ್ಞೇ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಮತ್ವಾ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಸತ್ಯಂ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮಹಾಧಮಾಂ ! 
ರಾಸೆಭೋಪರಿ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ದುರ್ಗತಿರೂಪಿಣೀಂ ॥೫೭॥ 


ನಗರಾತ್ಸೆ (ಷಯಾಮಾಸ ವನಂ ಶಾರ್ಮೂಲಸೇವಿತಂ। 
ಅತೆಸ್ತ ಒಂ ಶೃಣು ಭೂಪಾಲ ಮೇನಾ ಮದ್ಯೋಗ್ಯಿಕಾ ನಹಿ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೪-೫೬. ಹೀಗೆ ವಿಕಾರರೂಪಿಫಿಂದ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಅಳಲು ತೊಡಗಿದಳು, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುತ್ತಿನ 
ಜನರೆಲ್ಲಾ ಓಡಿ ಬಂದರು. ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ತಂದೆಯಾದ ಸೋಮದತ್ತನು ತನ್ನ 
ಮಗಳಿಗೆ ಮೂಗು ಹೋಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಳಿಯನೇ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರಬೇಕೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಅಳಿಯನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರಾಜನ ಸಮ್ಮು ಖೆಕ್ಕೆ ಎಳೆದುತಂದನು. 
ರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ರಾಜದೂತರು ಅವನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಬಂಧನದಲ್ಲಿಟ್ಟರು. 


೫೭. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಕಳ್ಳನಾದ ಕಫಲ್ಲನು ರಾಜನಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಡೆದುಬೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿದನು. ರಾಜನು ಅವನ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅರಿತು, 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮಹಾಪಾಪಿಷ್ಠೆಯೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ 
ನರಕಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಅವಳನ್ನು ಕತ್ತೆಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ, 

೫೮. ತನ್ನಪಟ್ಟಿಣದಿಂದ ಹೊರಡಿ ಹುಲಿ ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಟಮ್ಚಗಭರಿತವಾದ 
ಘೋರಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ಕೇಳು ಮೈನಾ 
ಹಕ್ಕಿಯು ನನ್ನೊಡನೆ ವನಿವಾಹವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಕ್ಷಿಯಲ್ಲ, ಎಂಬದಾಗಿ 
ಗಿಳಿಯು ಹೇಳಿತು. 

೫೯. ಅನಂತರ ಬೇತಾಳವು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಂಗಸು ಮಹಾಪಾಹಿಯೋ, ಇಲ್ಲವೇ ಗಂಡಸು ಮಹಾಪಾಪಿ 
ಯೋ ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳು” ಎಂದು ಕೇಳಿತು. 
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ಇತ್ಮುಕ್ಕಾ_ ಸತು ವೈತಾಲೋ ವಿಕ್ರಮಂ ಪ್ರಾಹ ನಮ್ರಧೀಃ । 


ಜಿ ದ 


ನಾರೀ ಪಾಪಾಧಿಕಾ ವಾಥ ಪುರುಷಸ್ತದ್ವದಸ್ವ ಮೇ ॥ ೫೯೫ 


1 ವಿಕ್ರಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ*ಗುಣರೂಪಸ್ಯ ಮಾಯಾವರ್ಣಸ್ವರೂಪಿಣೀ । 


ತಮೋ ನಪುಂಸಕೆಂ ಜ್ಞೇಯಂ ತ್ರಿಲಿಂಗೈ ಕಂ ತದವ್ಯಯಂ ॥೬೦॥ಏ 
ಆನ್ಯಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಧಾಮ ಮಾಯಾ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಣೀ ಫ 
ತಯಾ ಜಾತಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ತಪಂಬಾಯ್ಕೆ ನನೋನಮಃ ॥೬೧॥ 
ಕ್ಲೀಬಾ ಸ್ತ್ರೀ ಸರ್ವದಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸ್ತ್ರಿಯಾಸ್ತು ಪುರುಷಸ್ತಫಾ । 

ನ 


ಆದ್ಯಾಧಿಕಶ್ಚ ಪುರುಷೋ ನಾರೀ ಕರ್ಮಾಧಿಕಾ ಮತಾ ೫೬೨ 





೬೦ ಆದಕ್ಕೆ ವಿಕ್ರಮರಾಜನು ಹೇಳಿದನು. ಅಗುಣರೂಪನು ಎಂದರೆ 
ನಿರ್ಗುಣನೂ ನಿರಾಕಾರನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನರ್ಣ ಆಕಾರ ಇವು ಇವೆ ಎಂಬದಾಗಿ 
ನಮಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬರುವುದೇ ಮಾಯೆಯು. ಮೂರುಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ 
ಸಮನಾದ ರೂಪಹೊಂದಿರುವುದು ಅವ್ಯಯ. ಅಂತೆಯೇ ತಮಸ್ಸು (ಮಾಯಾ) 
ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ; ಇದು ಮೂರು ಲಿಂಗದಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 
ಮತ್ತು ಅವ್ಯಯವು ; 


೬೧. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ಥಾನವು ನಾಶರಹಿತವಾದುದು ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರ್ವಿಕಾ 
ರನು, ನಿತ್ಯನು. ಎಂದು ಭಾವ, ಮಾಯೆಯು ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದು 
(ಎಂದರೆ ಉಪಾಧಿವಶದಿಂದ ಆಕಾರವುಳ್ಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದು) ಆ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ 
ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಾಯಾಸ್ವರೂಪಿಣಿ 
ಯಾದ ಜಗದಂಬೆಗೆ ನಮಸ್ಜಾರ. 


೬.೨-೬೩, ನೆಪುಂಸಕನಿಗಿಂತ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಸ್ರ್ರೀಗಿಂತ ಪುರುಷನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ವರು. ಪುರುಷನು ಆಧಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮುಕ್ತನು, ಸ್ತ್ರೀಯು ಕರ್ಮೆಭೂಯಿಷ್ಮಳು, 
ನಪುಂಸಕನು ಅಜ್ಞಾನಭೂಯಿಷ್ಯನು ಎಂದು ಪ್ರಾಚೀನರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳಿ 
ದ್ಭಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] 
ಕ್ಲೀಬಮಜ್ಞಾನಮಧಿಕಂ ಕಥಿತಂ ಪೊರ್ವಕೋವಿದೈಃ। 
ಕರ್ಮೈವ ಬಂಧನಂ ಪುಂಸಾಂ ಜ್ಞಾನಂ ನಿರ್ಬಂಧನೆಂ ಸ್ಮೃತಂ ೧೬೩ 

॥ ೬೪ ॥ 


ಆತಃ ಪಾಪಾಧಿಕಾ ನಾರೀ ಪುರುಷೋ ಹೀನಕಿಲ್ಬಿಷಃ । 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೊೋ€ಧ್ಯಾಯಃ. 


«ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಬಂಧನವೂ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಂಧನರಾಹಿತ್ಯ 


೬೪. 
(ಮೋಕ್ಷ) ವೂ ಆಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಕರ್ಮವಶ 
ದಿಂದ ಪಾಪಾಧಿಕಳು; ಪುರುಷನು ಪಾಪನಿರ್ಮುಕ್ಕನು; ಎಫಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು'' ಎಂಬ 





ದಾಗಿ ವಿಕ್ರಮನು ಬೇತಾಳನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವೆದ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು 
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n ಶ್ರೀಃ i 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 


ಪಂಚೆಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಭೃಗುವರ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೈತಾಲ ಏವ ಸಃ । 


ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ಭೂಪತಿಂ ಜ್ಞಾನಸಂಪದಂ 


ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹಾರಾಜ ಮಹಾಬಲ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | 
ಚಂದ್ರವಂಶೀ ನೃಪಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ 


ತಸ್ಯ ದೂತೋ ಹರೇರಾಸಃ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಕರಃ ಸದಾ । 
ಭಕ್ತಿಮಾಲಾ ಪ್ರಿಯಾ ತಸ್ಯ ಸಾಧುಸೇವಾಪರಾಯಣಾ 


!೧॥ 


॥ ೨೪0 


na 





ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತೆನು ಶೌನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಭೃಗುವಂಶೋತ್ಸ 
ನ್ಹನೆನಿಸಿ ಮೆಹಾಪುರುಷನಾದ ಬೇತಾಳನು ರಾಜನಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು 


ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ನಿಕ್ರಮನನ್ನು ಪುನಃ ಇಂತೆಂದನು. 


೨. ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾರಾಜನೇ ! ಚಂದ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 


ಮಹಾಬಲನೆಂಬ ಅರಸು ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


೩. ಅವನ ಬಳಿ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯತತ್ಸರನಾದ ಹರಿದಾಸ ಎಂಬ ಸೇವಕ 
ನಿದ್ದನ್ನು ಸತ್ಪುರುಷರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತೆಯಾದ ಭಕ್ತಿಮಾಲೆ ಯೆಂಬವಳು ಆತನ 


ಪೆತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಳು 
೦ 


139 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾಂ ಜಾತಾ ರೂಪವತೀ ಕನ್ಯಾ ಕಮಲಲೋಚನಾ । 
ಮಹಾದೇವೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವನಿದ್ಯಾನಿಶಾರದಾ HH 


ಹರಿದಾಸಂ ಚೆ ಸಾ ಪ್ರಾಹ ಶೃಣು ತಾತ ವಚೋ ಮನವು ಃ 
ಮತ್ತೊಧಿಕೋ ನರೋ ಯೋ ವೈ ತಸ್ಮೈ ಮಾಂತು ದದಸ್ತ ಭೋಃ ॥ 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಿತಾ ರಾಜನ್‌ ರಾಜ್ಞಾಹೂತೋ ಗತಃ ಸಭಾಂ । 
ನತ್ವಾ ತಂ ನೃಪತಿಃ ಪ್ರಾಹ ಹರಿದಾಸ ಶೃಣುಷ್ವ ಭೋಃ ue 


ಶೈಲಂಗಾಧಿಪತಿಂ ಗಚ್ಛ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಂ ಮಹೀಪತಿಂ । 


ತಸ್ಯ ಸ್ಲೇಮಂ ತಥಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾಂ ನಿವೇದಯ ಮಾ ಚಿರಂ Hen 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ವಿಜಃ ಪ್ರಾಗಾದ್ಭರಿಶ್ಚಂದ್ರಂ ಮಹಾಮತಿಂ । 
ಕುಶಲಂ ವರ್ಣ ಯಾಮಾಸ ಮಹಾಬಲನೃಪಸ್ಕ ವೈ un 





೪, ಅವಳಿಗೆ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಸುಂದರಿಯೂ ಸಕಲವಿದ್ಯಾಪ್ರ ವೀಣೆ 


ಯೂ ಆದ ಮಹಾದೇವಿಯೆಂಬ ಮಗಳಿದ್ದಳು. 

೫. ಒಂದುದಿನ ಅವಳು ತಂದೆಯಾದ ಹರಿದಾಸನನ್ನು "ಕುರಿತು ಅಪ್ಪಾ! 
ನನಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪುರುಷನಿಗೇ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ ಮಾಡು? ಎಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 

೬. ಶೆಂದೆಯಾದೆ ಹೆರಿದಾಸನು "ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಲಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ರಾಜಸಭೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ರಾಜನು ಆವನನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಹರಿದಾಸನನ್ನು ಕುರಿತು "ಕೇಳಯ್ಯಾ ಹರಿದಾಸೆ.' 


೭. «ತೈ ಲಂಗ ದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಕೋಗಿ ಅವನ 
ಕುಶಲವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಜಾಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ತಡಮಾಡ 
ಬೇಡ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನ್ನು 


ಆ. ಸದ್ಭಾ )ಹ್ಮಣನಾದ ಹೆರಿದಾಸನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೊಡಲೆ 
ಹೊರಟು ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಹರಿಶ್ಚಂ ್ರರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಾನು 
ಮಹಾಬಲರಾಜನ ಕಡೆಯವನೆಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಮಹಾಬಲರಾಜನ ಕ್ಷೇಮೆಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಸಕ್ಕ 
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ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯೋ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಶ್ವಶುರಸ್ತಸ್ಯ ನೃಪತೇಃ ಸ ಭೂಯೋ ಹರ್ಷಮಾಗತೆಃ ॥೯॥ 


ಹರಿದಾಸಂ ಸ ಪಪ್ರಚ್ಛೆ ಕಲೇರಾಗೆಮನೆಂ ಕೆದಾ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸತುತಂ ಪ್ರಾಹ ನ್ಯೂಹಶ್ಚ ಭೆನಿತಾಧಿಕೆಂ noon 


ಯದಾ ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಕೆಲೇರಾಗಮನೆಂ ತದಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋಸ್ಕ್ಯ ಮುಖಾಜ್ಞಾ ತಮೋಂಕಾರಂ ಸತ್ಯಪೂಜಿತಂ ॥ ೧೧॥ 


ದ್ವಿತೀಯಾಸ್ಯಾಚ್ಚೆ ವಿನಿಧಾ ಭಾಷಾ ಲೋಳೆನಿಮೋಹಿನೀ ಃ 
ಜಾತಾ ಕಲೇರ್ಜಿತಾರ್ಥಾಯ ಯಮಲೋಕಶಹಿತೈಷಿಣೀ ॥ ೧೨ ॥ 


ಯದಾ ಧರ್ಮಂ ಚ ವೇದೋಕ್ತೆಂ ವಿಪರೀತಂಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ। 
ಕೆಲಿರಾಜ್ಯಂ ತದಾ ಜ್ಞೇಯಂ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಯಸ್ಕ ಪ್ರಿಯಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೧೩॥ 


೯-೧೦... ಮಹಾಬಲನ ಮಾವನಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರಾಜನು ಈ ಕುಶಲವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾದನು. ಬಳಿಕ ಹರಿದಾಸನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮ ! ಕಲಿಯ ಆಗಮನವು ಯಾವಾಗ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.'' 


೧೧, ಆಗ ಹೆರಿದಾಸನು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು «ಪ್ರಭೂ ! ಮುಂದೆ ನ್ಯೂಹ 
ಎಂಬವನು ಹುಟ್ಟುವನು. ಅವನ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತಲೆ ಕಲಿಯುಗವು 
ಆರಂಭವಾಗುವುದು. 


೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದನೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪವಾದ ಓಂಕಾರವು 
ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಎರಡನೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಕಲಿಯ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಯಮೆ 
ಲೋಕ ತುಂಬುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಲೋಕಮೋಹಕವಾದ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳು 
ಹುಟ್ಟಿದುವು. 


೧೩, ವೇದೋಕ್ತ ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿರುದ್ಧ 1 ದೃಷ್ಟಿಯಿಂವ ತಿರಸ್ಥಾರವಾಗಿ 
ಕಾಣತೊಡೆಗಿದಾಗ ಕಲಿಯ ಆಧಿಪತ್ಯವು ಮೊದಲಾಗಿ ಮ್ಲೇಂಚ್ಛರ, ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ 
ವಾದ ನಡವಳಿಕೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುವು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಲಿನಾ;ಧರ್ಮಮಿತ್ರೇಣ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ನಿರಾಕ್ಸೈ ತಾಃ | 
ಪಾಷೆಸ್ಕೈನ ಮೃಷಾ ಭಾರ್ಯಾ ದುಃಖಂ ತತ್ತಸೆಯೆಂ ಸ್ಮೃತಂ 8೧೪ ॥ 


ಮರ್ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಚಾರ್ಧಾಂಗೀ ಗೇಹೇ ಗೇಹೇ ತದಾ ಭವೇತ್‌ 
ಕ್ರೋಧವಶ್ಯಾ ನೃಪಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕಾಮಕಿಂಕರಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಲೋಭೆನಶ್ಯ್ಕಾಸ್ತು ಧನಿನೋ ಮಹತ್ತ್ವಂ ಶೂದ್ರಕಾ ಗತಾಃ । 


ನಾರ್ಯೊೋ ಲಜ್ಜಾನಿಹೀನಾಶ್ಚ ಕಂಕರಾಃ ಸ್ವಾಮಿಘಾತಕಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಇ ಹಾಯಿ 

ನಿಷ್ಫಲಾ ತು ಮಹೀ ಜಾತಾ ಕಲೌ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ । 

ಯೀ ಹರೇಃ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಮುದಿತಾಃ ಕಲೌ ॥ ೧೭ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋ ದತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ಸುದಕ್ಲಿಣಾಂ । 

ಸ್ವಗೇಹಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ರಾಜಾ ವಿಪ್ರಸ್ತು ಶಿಬಿರೆಂ ಯೆಯಾ 1 ೧೮ ॥ 








೧೪. ಕೇವಲ ಅಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುವ ಕಲಿ 
ಯು ಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಿರೆಸ್ಟಾರದಿಂದ ಕಾಣುವನು. ಕಲಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಮೃಷೆಯು ಕೇವಲ ಪಾನಸಂಘಟನೆಗಾಗಿಯೇ ಸರ್ವದಾ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳು. 


೧೫, ದುಃಖವೇ ಇವರ ಮಗ, ದುರ್ಗತಿಯು ಆ ಮಗನ ಹೆಂಡತಿ, ಇವರಿ 
ಬ್ಬರೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸುವರು, ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರೋಧಾನ್ವಿತ 
ರಾಗುವರು, ವಿಪ್ರರು ಕಾಮಾತುರರಾಗುವರ್ಕು 


೧೬. ಕಣಗಾರರು ಲೋಭಿಗಳಾಗುವರು, ಶೂದ್ರರು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವರು, ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿರ್ಲಜ್ಜರಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವರ್ಕು ಸೇವಕರು ಸ್ವಾಮಿಘಾತುಕ 
ರಾಗುವರು. 

ಕಬ ಕಲಿಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತಲೆ ಭೂಮಿಯು ಫಲರಹಿತವಾಗಿ ಗೋಚರ 
ವಾಗುವುದು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಾದಾಗ್ಲೂ ಹರಿಯನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವರೆಲ್ಲ 
ಕಲಿಗಾಲದಲ್ಲೂ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದುವರು ಎಂಬದಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದನು. 

೧೮. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರರಾಜನು ಆ ಹೆರಿದಾಸನಿಗೆ ತುಂಬಾ 
ಧನಕನಕಾದಿಗಳಿಂದ ಸನ್ಮಾನಮಾಡಿ ಸಭೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಎದ್ದು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಕರಿದಾಸನೂ ತನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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« ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ--ಖಂಡ೨ 
ಏಕಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬುದ್ಧಿ ಕೋವಿದಃ | 
ಸ್ವವಿದ್ಯಾಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಹರಿದಾಸಾಯ ಧೀಮತೇ ॥೧೯॥ 


ವಿಮಾನಂ ಶೀಘ್ರಗಂ ನಾಮ ದೇವ್ಯಾ ದತ್ತಂ ಮಹೋತ್ತಮಂ । 
ಮಂತ್ರ ಜಾಪಾತ್ಸಮುದ್ಭೂತಂ ಕಾಮದೆಂ ವಿಸ್ಮಯಪ್ರದಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ದದರ್ಶ ಕನ್ಯಾರ್ಥೊ ತದಾ ವಿಪ್ರೋ ನಿಮೋಹಿತಃ । 
ವರಿತ್ವಾ ತಂ ಸ್ವಕನ್ಯಾರ್ಥಂ ತತಃ ಸ್ವಪುರಮಾಗತಃ ॥ ೨೧ 


ಹರಿದಾಸಸ್ಯ ತನೆಯೋ ಮುಕುಂದೋ ನಾಮ ಕೋವಿದಃ । 
ಪಠಿತ್ವಾ ಸ್ವಗುರುಂ ಪ್ರಾಹ ವೃಣೀಷ್ವ ಗುರುವಕ್ಷಿಣಾಂ $2೨1 


ಗುರುರಾಹ ಚ ಶಿಷ್ಕಂ ತೆಂ ಶೃಣು ವಾಚಂ ಮುಕುಂದ ಮೇ 
ವಾಸಯಸ್ವ ಸ್ವಭೆಗಿನೀಂ ಮತ್ಪುತ್ರಾಯ ಚ ಧೀಮತೇ nN ೨೩ ॥ 





೧೯, ಅನಂತರ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಕೋವಿದನೆಂಬ ಆ ಊರಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನು ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಹೆರಿದಾಸನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಈ ಮುಂದೆ ನಿರೂಪಿಸುವ ಪ್ರಕಾರ 


ವಾಗಿ ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದನು. 


೨೦-೨೧. ಆತನಿಗೆ ಹರಿದಾಸನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಜೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಬುದ್ಧಿ ಕೋಪಿದನು ತಾನು ಮಂತ್ರಜಪದಿಂದ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ಗೊಳಿಸಿ ಅವಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆದುದೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡ 
ತಕ್ಕುದೂ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೂ ಆದ ಶೀಘ್ರಗ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವಿಮಾನವನ್ನು 
ಇವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಆಗ ಹೆರಿದಾಸನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಇವನು ತನ್ನ ಮಗ 
ಳಿಗೆ ಅನುರೂಪನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು, 


೨೨, ಹರಿದಾಸನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಮುಕುಂದನೆಂಬ ಮಗನು ಇದ್ದನು. 
ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದ ಅವನು ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಬಳಿ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಅನಂತರ ಗುರುವನ್ನು ಕುರಿತು, « ಸ್ವಾಮೀ! ತಮಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಏನನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು ? ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿ'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

೨೩. ಅಗ ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಸುರಿತು "“ಎಲ್ಪೆ ಮುಕುಂದಾ ! ಹಾಗಾದರೆ 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಮೇಧಾನಿಯಾದ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಿಗೆ 
ಕೊಡುವಂತೆ ಮಾಡು ಅದೇ ನನಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮುಕುಂದಸ್ತು ಸ್ವಗೇಹಂ ಶೀಘ್ರ ಮಾಯಯಾ । 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ಕಾಲೇ ಮಹಾದೇವೀ ದ್ರೌಣಿಶಿಷ್ಯಂ ದ್ವಿಜಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ವಾಮನಂ ವರಯಾಮಾಸ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಶಬ್ದವೇಧಿನಂ । 
ದಕ್ಷಿಣಾದಿಭಿರಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತಾಂಬೂಲೇನ ವಿಧಾನತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ತ್ರಯಸ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸುತಾರ್ಥೇ ಗುಣಕೋನಿದಾಃ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಮೀ ರಾಕ್ಷಸೋ ದೈನನೋಹಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಮಹಾದೇವೀಂ ಜಹಾರಾಶು ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವಿಂಧ್ಯಾಚಲೇ ಗಿರೌ । 
ತದಾ ತೇ ದುಃಖನೋ ಭೂತ್ವಾವಿಲೇಪುಃ ಕಾಮಹೀಡಿತಾಃ ॥ se u 


ಧೀಮಾನ್ನಾಮ ದ್ವಿಜೋ ವಿದ್ವಾಂಸ್ತಾನ್‌ ಪ್ರಾಹ ಗಣಕೋತ್ತಮಃ | 
ನಿಂಧ್ಯಾಚಲೇ ಗಿರೌ ಬಾಲಾ ಚಾಸ್ತೇ ಕ್ರವ್ಯಾದವಶ್ಶಗಾ $ ೨೮ ॥ 


೨೪-೨೫, ಮುಕುಂದನು “ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಊರಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಮಗಳಾದ ಮಹಾದೇವಿಯು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ಶಿಷ್ಯನೂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಮೆಂಗಳಕರನೂ ಶಬ್ದವೇಧಿ ಎಂಬ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಆದ 
ವಾಮನನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಪುಷ್ಟ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಆದರಿಸಿದ್ದಳು. 


೨೬-೨೭. ಈರೀತಿ ಗುಣಶಾಲಿಗಳಾದ ಮೂವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಹರಿದಾಸನ 
ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಇಮುಕನಾದ ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬನು ದೈವಮೋಹಿತನಾಗಿ ಹರಿದಾಸ ಕುಮಾರಿಯಾದ 
ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಥಟ್ಟನೆ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಅ ಮೂವರೂ ಮದನಬಾಣ ತಾಡಿತ 
ರಾಗಿ ವಿರಹದುಃಖದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಅನ್ವೇಷಣಮಾಡಹತ್ತಿದರು, 


೨೮, ಆಗ ಧೀರ್ಮಾ ಎಂಬ ಜ್ಯೌತಿಷಿಕನು ಈ ಮೂವೆರನ್ನೂ ಕುರಿತು «ಈಗ 
ಮಹಾದೇವಿಯು ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ”' ಎಂದು" 
ಹೇಳಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪು ರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ. ಖಂಡ 


ಸ್ವನಿಮಾನೇ ಸಮಾರೋಷ್ಯೆ ತೌ ದ್ವಿಜೌ ಬುದ್ಧಿ ಕೋವಿದೆಃ | 
ವಿಂಧ್ಯಾಚಲೇ ಗಿರೌ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶಬ್ದವೇಧೀ ತದಾ ಧನುಃ ॥೨೯॥ 


ಸಮಾರೋಪ್ಯ ಶರೇಣೈವ ಜಘಾನಾಶು ಸ ರಾಕ್ಷಸಂ । 
ಕನ್ಯಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೇ ಜಗ್ಮುರುಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ವಿಮಾನಗಾಃ 1ಷಿ೦॥8 


ಮಿಥೋ ವಿವಾದವಂತಸ್ತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕನ್ಯಾಂ ಸ್ಮರಾನುಗಾಃ । 
ಕೆಸ್ಮೈ ಯೋಗ್ಯಾ ಭವೇತ್ಯನ್ಯಾ ಭೂಪ ಮೇ ಕೃಷಯಾ ವದ ॥೩೧॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ್ವಸ್ಯ ವಿಕ್ರಮೋ ನಾಮ ಭೂಪತಿಃ । 
ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತಃ ಪ್ರಾಹ ವೈತಾಲಂ ರುದ್ರ ಕ೦ಕೆರಂ ॥೩೨॥ 
ವಿದಿತ್ವಾ ಯೋತವದತ್ವನ್ಯಾಂ ಪಿತೃತುಲ್ಯೋ ದ್ವಿಜೋಹಿಸಃ। 
ಯೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ವಿಮಾನೇನ ಸತು ತದ್ಭ್ರ್ರಾತೃಕಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೩೩ 0 





೨೯-೩೦. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬುದ್ಧಿ ಕೋವಿದನೆ: ತನ್ನ ಜತೆಯಅವೆಂಬ್ಬರನ್ನೂ 
ತನ್ನ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅನಂತರ ಶಬ್ದ 
ವೇಧಿಯನ್ನರಿತ ವಾಮನನು ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಜಿಯೇರಿಸಿ ಆ ರಾಕ್ರಸನಮೇಲೆ ಬಾಣ 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಅದೇ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಂಗಡಿಗರೊಡನೆ ಹೊರಟು ಜಾಗ್ರತೆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ 
ಬಂದನು. 


೩೧ «ಅಯ್ಯಾ ವಿಕ್ರಮರಾಜನೇ |. ಈ ಮೊವರೂಮದನಾತುರರಾಗಿ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಪರಸ್ಪರ ವಿವಾದ ಮಾಡಕತ್ತಿದರು. ಆ ಕನ್ಯೆಯು 
ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ವರಿಸಲು ಅರ್ಹಳು? ಎಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೩೨-೩೩. ಸೂತನು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ವಿಕ್ರಮರಾಜನು ನಿನಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಶಿವಕಿಂಕರನಾದ ಬೇತಾಳನನ್ನು ಕುರಿತು 
«ಶಿಷ್ಯನ ಮುಖದಿಂದ ವಿಚಾರ ತಿಳಿದು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಕೊಡು ಎಂದು 
ಯಾವನು ಕೇಳಿದನೋ ಅತನ ಮೆಗನೂ ಹುಡುಗಿಗೆ ತಂದೆಯ ಸಮಾನನು ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಅರ್ಹನಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಹತ್ವಾ ಯೋ ರಾಕ್ಷಸಂ ನೀರಂ ಕೆನ್ಶ್ಕಾಯೋಗ್ಕೋ ಹಿ ಸೋ95ಭವತ್‌೩೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಪಂಚಮೋ5ಧ್ಯಾಯ. 


೩೪. ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಯಾರ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ 
ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಳೋ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ ಹುಡುಗಿಯ ಸಹೋದರ ಸಮಾನನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನೂ ಅರ್ಹನಲ್ಲ. ವೀರನಾದ ರಾಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಂದ ಆ ವಾಮನನೇ 
ಕನ್ಯೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ನೆರನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 








ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸವೆಂಬ ಐದನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


————— 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಸಸ್ಟೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುನರಾಹ ಸ ವೈತಾಲಃ ಶೃಣು ರಾಜನ್‌ ಕಥಾಮಿಮಾಂ । 
ಗ್ರಾಮೇ ಧರ್ಮುಸುರೇ ರಮ್ಯೇ ನಾನಾಜನನಿಷೇವಿತೇ non 


ತೆತ್ರಾಭೆವನ್ಮಹೀಪಾಲೋ ಧರ್ಮುಶೀಲೋ ಮಹೋತ್ತೆಮಃ । 
ಲಜ್ಞಾದೇವೀ ಚ ಮಹಿಷೀ ತೆಸ್ಕ ಭೂಪೆಸ್ಯ ಭೊಪತೇ HSB 


ಅಂಧಕೋ ನಾಮ ತನ್ಮಂತ್ರೀ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ । 
ಕಿಯತಾ ಚೈನ ಕಾಲೇನ ದೇವೀಮಂದಿರಮುತ್ತಮಂ Hah 





ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೨, ಆಗ ಸೂತನು ಶೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಪುನಃ ಆ ಬೇತಾ 
ಳನು «ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! ಇದೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು'' ಎಂದು ಹೇಳತೊಡಗಿ 
ದನು. ನಾನಾ ಜನಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವೂ ಸುಂದರಪೂ ಆದ ಧರ್ಮೆಪುರವೆಂಬ ಒಂದು 
ಪಟ್ಟಣವಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಶೀಲ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಜನಿದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಲಜ್ಜಾ ದೇವಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಿದರಾಣಿಯಿದ್ದಳು. 


೩-೪. ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದನಾದ ಅಂಧಕನೆಂಬವನು ಅವನಿಗೆ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಧರ್ಮಶೀಲನು ಕಲಾವಿದರಿಂದ ಹಲವುದಿನಗಳು ಕೆಲಸಮಾಡಿಸಿ 
ಒಂದು ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿಸಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮಶೀಲೇನ ರಚಿತಂ ತತ್ರ ದುರ್ಗಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ । 
ಅಪತ್ಯಾರ್ಥೇ ಭೊಪತಿನಾ ಕ ತಸ್ತತ ತ್ರ ಮಹೋತ್ಸ ವಃ ೪೪॥ 


ಅರ್ಧರಾತ್ರೇ ಮಹಾಗೌರೀ ನೃಪಂ ಪ್ರಾಹ ವೃಣೀಷ್ವ ಭೋಃ । 


ಶ್ರುತ್ವಾಮೃತಮಯಂ ವಾಕ್ಯಂ ಧರ್ಮಶೀಲೋ ನೃಪೋತ್ತಮಃ 1೫ 


॥ ಧರ್ಮಶೀಲ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ್ತುತಿಂ ಚಕಾರ ನೆಮ್ರಾತ್ಮಾ ಯೇನ ದುರ್ಗಾ ಪ್ರಸೀದತಿ । 
ಏಕಾತು ಪ್ರಕೃತಿರ್ನಿತ್ಯಾ ಸರ್ವವರ್ಣಸ್ವರೂಪಿಚೇ 1೬॥ 


ಸಾ ತ್ವಂ ಭಗವತೀ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ತ್ವಯಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ತತಂ । 
ತ್ವವಾಜ್ಞಯಾ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠೋ ರಚಿತ್ವಾ ಲೋಕಮುತ್ತಮಂ ॥೭॥ 


ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಟ್ಮ್ಮ್ಯಾ ತ್ವಯಾಂ ಸಾರ್ಧಂ ಬುಭುಜೇ ನಿರ್ಮಲಂ ಸುಖಂ । 
ತ್ವದ್ಧಕ್ತ್ಯಾ ಭಗವಾಶ್ವಿಷ್ಣು ಸ್ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ನೀತೆಂ ॥೮॥ 





ದನು ತನಗೆ ಪುತ್ರಸಂತಾನವಾಗಲಿ ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ರಾಜನು ಆಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದನು. 


೫. ಆ ದಿನ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಗೌರಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ರಾಜ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು " ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಕೊಡು 
ವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೬, ಅಮೃತ ಸ ಸದೃಶವಾದ ಈ ವಾಕ ಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜೋತ್ತಮನಾದ 
ರ್ಮಶೀಲನು ಪಯ ಮನಸು ನ್ಸಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗುವಂತೆ ನಮ್ರ ನಾಗಿ ಇಂತು 


ಧ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ದೇವಿ! ನೀನು ಅದ್ವಿ ತೀಯ ನಿತ್ಯಳು, ಸರ್ವವಸ್ತು ಸ್ವ ಸ್ವರೂಪ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸ್ನರೂಪೆ. 


೭. ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನೆ ನೀನೇ, ಸಮಸ್ತವಾದ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪ ಗೃಣೆಯಿಂದಲೇ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

ಆ, ಭಗವಂತನು ವಿಷ್ಣುಸ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸ್ಟ ರೂಪಿಣಿಯಾದ 
ನ ಸ್ಲೊಡನೆ ಬ್ರ ಬಹೆ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಠೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ನಿಷ್ಠ ಲ್ಕ ಷವಾದ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಅ ತ ವನು. 


ಛಿ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ- ಖಂಡತ 


ಪಾಲಯಂಶ್ಚ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸನಾತನಿ । 
ತ್ವವ್ಬಲೇನ ಮಹಾದೇವಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಪಾಲಿತೆಂ Hen 


ಮಹಾಕಾಲ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಭಸ್ಮಕೃತ್ವಾ ವಿರಾಜತೇ ಃ 
ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ್ತಥಾ ದೈತ್ಯಾಃ ಪಿತರೋ ಮನುಜಾಃ ಖಗಾಃ ॥೧೦॥ 


ತ್ವಲ್ಲೀಲಯಾ ಚ ತೇ ಜಾತಾ ಜಗನ್ಮಾತೆರ್ನಮೋಸ್ತುತೇ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆವಂತಂ ನೃಪತಿಂ ವಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೀ ॥ ೧೧॥ 


ಮಹಾಬಲೋ ಮಹಾನೀರ್ಯಸ್ತನಯಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


ತವ ಸ್ತುತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಾಹಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವಿವಿಧಂ ಫಲಂ ॥ ೧೨ ॥ 


೯. ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಸನಾತನೆಯೂ ಆದ ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿ ಆ ಬಲದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮೂರು ಲೋಕವೆನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. 


೧೦, ರುದ್ರರೂಪೀ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಹಾಕಾಳೀ, ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ನಿಕ್ನೊ 
ಡೆಗೂಡಿ ಇದ್ದು ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ, 


ಲ'ಟೆ? 
ಲಯಕಾರಕರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಶಿವರು ಕೂಡೆ ಮಹಾಸರಸ್ವತಿ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ, 
ಮಹಾಕಾಳಿ, ಸ್ವರೂಪಳಾದ ನಿನ್ನ ಬಲದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು 
ಎಂದು ಭಾವ). 


೧೧-೧೨. ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಪಿತೃಗಳು ಮನುಷ್ಯರು ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತವೂ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುವು, ಆದುದರಿಂದ ನೀನೇ 
ಜಗಜ್ಜನನಿ. ಆಂಥ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ ರಾಜನಿಗೆ “ ನಿನ್ನ 
ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನು, ನಿನಗೆ ನಾನಾವರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿರುವೆನು 
ನಿನಗೆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆದ ಮಗನು ಜನಿಸುವನು” ಎಂಬ 
ದಾಗಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೆ ನೈ ಪತಿಃ ಸ ್ವಿಗೇಹೆಂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕ ನಿರ್ಭಯ । 
ರಾ ಜಿ ನಿನೇಷಯಾಮಾಸ ದೇವೀವಚನಮುತ್ತಮಂ ll ೧೩॥ 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮೂರ್ತೌ ಜಾತಾ ಸ್ವಯಂ ಕಲ । 
ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ದಿವಸೇ ರಾಜನ್‌ ರಜಕೆಃ ಕಲಿಭೋಜನಃ ॥ ೧೪ 0 


ಕಾಶೀವಾಸೇನ ಸಹಿತೋ ಗ್ರಾಮಂ ಧರ್ಮಪುರಂ ಗತಃ । 
ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶುಭಾಂ ಚ ೦ ಕಾಮಾಂಗೀಂ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪಿಶ್ರಾನ್ವಿತಾಂ ರಾಜಮಾರ್ಗೇ ಗಚ್ಛೆಂತೀಂ ಶ್ರಮಹೀಡಿತಾಂ । 
ಮುಮೋಹೆ ಕಾಮವೇಗೇನ ರಜಳಃ ಕಲಿಭೋಜನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕಾಮಾಂಧಲ್ಲೆಂಡಿಕಾಂ ಪ್ರಾಹ ಜಗನ್ಮಾತಃ ಸನಾತನಿ । 
ಸುಭೂ 


ಯದಿ ಮೇ ಭವಿತಾ ಸುಭ್ರೂಸ್ತರ್ಜಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ಶಿರಃ | ೧೭ ॥ 





೧೩. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಿತನಾಗಿ ಆ ರಾಜನು ತಾನು, ಅಪುತ್ರವಂತ 
ತನ್ನ ಗತಿಯೇನು! ಎಂಬ ಭಯರಹಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮೆನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಒಂದು ತನ್ನ 
ಪಟ್ಟದರಾಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತನಗೆ ದೇವಿಯು ಮೆಚ್ಚಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದ ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 


೧೪-೧೬. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ ಕೇಳು ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ತಾನೂ ರಾಣಿ 
ಯೂ ಆ ದೇನೀಮೂರ್ತಿಯ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ಒಂದುದಿನ ಕಲಿ 
ಭೋಜನ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಅಗಸನು ಕಾಶೀದಾಸನೆಂಬವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪುರಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಇವನು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಕಾಮಾಂಗಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ರಜಕ ಕನ್ಶೆಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ನಡೆದು ಆಯಾಸಪಟ್ಟು ಬಳಲಿ ಮುಖ ಕೆಂಪೇರಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಈ ಕಲಿಭೋಜನನು ಮೋಹಿಸಿದನು. 


ಕ್ರೌ ಛೈ 


೧೭. ಒಡನೆಯೇ ಕಾಮಾತುರನಾದ ಅವನು ಚಂಡಿಕೆ (ದುರ್ಗೆ) ಯನ್ನು 
ಪರಸ ಳ್‌ ಸನಾತನೆಯಾದೆ ಜಗಜ್ಜನನೀ ! ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬುಳ್ಳ ಈ ಕಾಮಾಂಗಿ 
ಯು ನನಗೆ ಲಭಿಸುವಂತೆ ನೀನು ಕೃಪೆಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸು 


a.m 
ಲ ಲ. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವೆ --ಖಂಡ.೨ 


ಜಾತಿಯೋಗ್ಯಾ ಮಮೈವಾಸ್ತಿ ರಜಕಸ್ಯ ಸಂತಾ ಶುಭಾ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಸಾ ದೇವೀ ವಚನಂ ರಜಕಸ್ಯ ವೈ ೫ ೧೮೪ 


ಮೋಹಯಿತ್ವಾ ಚ ಪಿತರಂ ತಸ್ಯಾಃ ಪಾಣಿಗ್ರಹಃ ಕೃತಃ | 
ಸೆ ಸುತಾಂ ಕಾಮಿನೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಕ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಗೃಹಂ ಯಯೌ ॥೧೯॥ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ ವಿವಿಧಂ ಭೋಗಂ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸುಖಪ್ರದಂ । 
ವರ್ಷಾಂತರೇ ಶಿರೋ ದೇವ್ಯೈ ಗತ್ವಾ ಶೀಘ್ರಂ ಸಮಾರ್ಹಯತ* ॥ ೨೦8 


ಕಾಶಿದಾಸಸ್ತು ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸ್ನೇಹೇನ ತ್ವರಿತೋತಗಮತ್‌ । 
ಸ್ವಶಿರೋ ದತ್ತವಾನ್‌ ದೇವ್ಯೈ ಕಾಮಾಂಗೀ ಸತಿಶೋಕತೆಃ ॥ ೨೧॥ 


ಅರ್ಪೆಯಿತ್ವಾ ಶಿರೋ ದೇವ್ಮೈ ದೇವಿರೂಪತ್ವಮಾಗತಾ | 
ತದಾ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾ ಚಂಡೀ ತ್ರೀನುಜ್ಞೀವ್ಯಾಬ್ರವೀಚ್ಚೆ ತಾನ್‌ 1 ೨೨॥ 


೧೮-೧೯, «ಈಕೆಯು ರಜಕಪುತ್ರಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತಕ್ಕನ 
ಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಈ ರಜಕನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ 
ದುರ್ಗೆಯು ಒಡನೆಯೇ ಆ ಕಾಮಾಂಗಿಯ ತಂದೆಗೆ ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪುವಂತೆಮಾಡಿ 
ಆಗಲೇ ಇವನಿಗೆ ಆ ಕಾಮಾಂಗಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಹೀಗೆ ಆ ರಜಕನು 
ಕಾಮಾಂಗಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು 


೨೦. ಆ ರಜಕನು ಸುಂದರಿಯಾದ ಅವಳೊಡನೆ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ವಿಷಯ 
ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಒಂದು ವರ್ಷವಾದೆನಂತೆರ ತಾನುಮಾಸಿದ್ದ ಹರಕೆಯನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ದುರ್ಗೆಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಸೇದಿಸಿ ಆ ದೇವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 

೨೧. ಅವನ ಮಿತ್ರನಾದ ಕಾಶೀದಾಸನು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ 
ಮೇಲಿನ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಚಂಡಿಕಾ ಜೀವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ನಡೆದಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಛೇದಿಸಿ ದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿ 
ಸಿದನು. 


೨೨. ಬಳಿಕ ಕಾಮಾಂಗಿಯೂ ಸಹ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಪತಿಶೋಕ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ದೇವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ, ದೇವೀ ಸಾರೂಷ್ಯವನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವರಂ ವರಯತಾಮದ್ಯ ಯೆಂ ಯೆಂ ಕಾಮಮಭೀಪ್ಸಿತಂ I 


ಕಾಶಿದಾಸಸ್ತು ತಾಂ ಪ್ರಾಹ ಕಾಮಾಂಗೀಂ ಮಾಂ ಸಮರ್ಪಯೆ ॥ ೨೩॥ 


ಕಾಮಾಂಗೀ ಸಾತು ತಾಂ ಪ್ರಾಹ ಸ್ವಪತಿಂ ಮಾಂ ಸಮರ್ಪಯ । 
ಕಲಿಭೋಜನ ಏವಾಸೌ ದೇನೀಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ ॥ ೨೪॥ 


ಮಿತ್ರಾಂಗಂ ಸುಂದರಂ ಮಹ್ಯಂ ದೇಹಿ ಮಾತರ್ನಮೋನಮಃ । 
ತೇಷಾಂ ವಾಚಸ್ತದಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ಮೌನಮಾಸ್ಥಿತಾ ॥ ೨೫॥ 


ಯಥಾಕಾಮಂ ದತ್ತನತೀ ವರಂ ದಾರಸುರೂಪಿಣೀ । 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ತು ವೈತಾಲೋ ಸೃಪಂ ಪ್ರಾಹ ನಿಹಸ್ಕ ಭೋಃ 8 ೨೬॥ 








ಪಡೆದಳು. ಆಗ ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನೆಯಾಗಿ ಆ ಮೂವರನ್ನೂ ಬದುಕಿಸಿ ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು "ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೊಡುತ್ತೀನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೨೩-೨೪, ಆಗ ಕಾಶೀದಾಸನು ಕಾಮಾಂಗಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು'' ಎಂಬ 
ದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. ಕಾಮಾಂಗಿಯಾದರೋ «ನನ್ನ ಸತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು'' ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಕಲಿಭೋಜನನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು " ಜಗಜ್ಜನನೀ! ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರ 


ವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಎಂಬದಾಗಿ ಬೇಡಿದನು. 


೨೫, ಇವೆರುಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದುರ್ಗೆಯು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 
ಮೌನದಿಂದಿದ್ದು ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವರವರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ವರ 
ಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೨೬, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಚೀತಾಳನವು ಈರೀಕಿಹೇಳಿ ನಕ್ಕು ರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು «ಅಯ್ಯಾ ವಿಕ್ರಮರಾಜನೇ ! ಅವರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಿ 
ಯು ಏನು ಯುಕ್ತಿಮಾಡಿದಳು?'' ಎಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ವಿಕ್ರಮರಾಜನು ಬೇತಾಳ 
ವನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಕಿಂ ಕೈತೆಂ ಚ ತಯಾ ದೇವ್ಯಾ ತೇಷಾಮರ್ಥಂ ವದಸ್ವ ಮೇ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತುಂ ಭೂಪಾಲೋ ವೈತಾಲಮಿದಮಬ್ರನೀಶ್‌ ॥ ೨೭ 0 


ಕಪಾಲಮುತ್ತೆಮಂ ದೇಹೇ ತಯಾ ಚೈನ್ನಂ ದ್ವಯೋಸ್ತದಾ 
ವಿಷರೀತಂ ಕೃತಂ ಮಾತ್ರಾ ವರಂ ಸ್ವಂಸ್ಥಂ ಸಮಾಪ್ಟುಯಂಃ ॥ ೨೮ 0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೋತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಚಯೇ ಸಸ್ಮೋತಧ್ಯಾಯಃ. 


— ಹಿ 





೨೭-೨೮. «ದೇವಿಯು ಕಾಶೀದಾಸ್ಕ ಕಲಿಭೋಜನ ಇವರೀರ್ವರ ಉತ್ತಮಾಂಗ 
ವೆನ್ನೂ (ಶಿರಸ್ಸನ್ನು) ಕತ್ತರಿಸಿ ಕಾಶೀದಾಸನ ಕಪಾಲ (ರುಂಡ) ವನ್ನು ಕಲಿಭೋಜನನ 
ಮುಂಡಕ್ಟೂ, ಕಲಿಭೋಜನನ ಕಪಾಲವನ್ನು ಕಾಶೀದಾಸನ ಮುಂಡಕ್ಟ್ಯೂ ಸೇರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಇದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲ ತಾವು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದಂತಾ 
ಯಿತು' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವೆದ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಗಳೆಂಬ ಆರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


೫ | 
1 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಬು 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯೆಖಂಡೇ 


ಸಪ್ತ್ರಮೋಆಧ್ಯಾ ಯಃ 





॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತೆಸ್ಮಿನ್‌ಕಾಲೇ ಸ ವೈತಾಲೋ ಭೃಗುವರ್ಯಃ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ । 
ರಾಜಾನಮುತ್ತಮಾಂ ಗಾಥಾಂ ವರ್ಣಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ರುತಾಂ Hon 


ಚಂಪಾಪುರೀ ಚ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಚಂಪೆಕೇಕೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಬಲವಾನ್‌ ಧನ್ವೀ ಮಹಿಷೀ ತತ್ಸುಲೋಚನಾ ॥೨॥ 


ತ್ರಿಲೋಕೆಸುಂದರೀ ನಾಮ ಕನ್ಯಾ ತಸ್ಯಾಮಜಾಯತ । 
ವದನಂ ಚಂದ್ರವದ್ಯಸ್ಯಾ ಭ್ರುವೌ ಚಾಪಸಮೌ ಸ್ಮೃತ್‌ Hau 





ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತನು ಶೌನಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಭೃಗುತ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿ 
ಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಬೇತಾಳನು ಆಗ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಇನ್ನೊಂದು ಗಾಥೆಯನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿತು 


೨. ಚೆಂಪಾಪುರನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪಟ್ಟಿಣದದಲ್ಲಿ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಧನು 
ರ್ವಿದ್ಯಾ ವಿಶಾರದನೂ ಆದ ಚಂಪಕೇಶನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಸುಲೋ 
ಚನೆಯೆಂಬವಳು ರಾಣಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 


೩. ಅವಳಿಗೆ ತ್ರಿಲೋಕಸುಂದರಿಯೆಂಬ ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಅವಳ 
ಮುಖವು ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ ಹುಬ್ಬುಗಳು ಧನುಸ್ಸಿನಂತೆಯೂ ಇದ್ದು ವ್ರ. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ...ಖಂಡ೨ 
ಮೃಗಾಕ್ಷೀ ಕೋಕಿಲರವಾ ಕೋಮಲಾಂಗೀ ಮಹೋತ್ತಮಾ । 
ದೇವೈರ್ಮನೋವೃತಾ ಬಾಲಾ ಕಿಮನ್ಯೈರ್ಮಾನುಸಷೈನ್ಸ೯ಪ ಗ1೪॥ 


ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ವಯಂವರೋ ಜಾತೋ ನೃಪಾ ಬಹುವಿಧಾಸ್ತದಾ । 
ತಸ್ಕಾಯೋಗೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯೇ ಭೂಪಾ ಭುವಿ ವಿಶ್ರುತಾಃ Hs 


ಇಂದ್ರೋ ಯವಂಃ ಕುಬೇರಶ್ತೆ ವರುಣೋ ವಿಬುಧೋತ್ತಮಃ । 
ಕೃತ್ವಾ ನರಮಯಂ ರೂಪಂ ತದರ್ಥೇ ಸಮುಪಾಗತಾಃ 1೬0 


ಚಂಪಕೇಶಮಿದಂ ಪ್ರಾಹ ಶೃಣು ರಾಜನ್‌ ವಚೋ ಮಮ । 
ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ನಿಪುಣಂ ರೂಪವಂತಂ ಮನೋರಮಂ 12h 


ಇಂದ್ರದತ್ತಂ ಚ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಸ್ವಸುತಾಂ ಮೇ ಸಮರ್ಸಯ ।ಟ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ತು ತದಾ ಪ್ರಾಹ ಧರ್ಮದತ್ತೆಂ ಮನೋರಮಂ ues 





೪. ಮತ್ತು ಜಿಂಕೆಯ ಕಣ್ಣಿನಂತೆ ಸೊಗಸಾದ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಕೋಗಿಲೆಯ 
ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಕಂಠಧ್ವನಿಯೂ, ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರವೂ, ಉಳ್ಳ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳೇ ಅಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಎಂದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯರು ಆಕಿಪಡುವುದು ಹೆಚ್ಚೆ? 


೫. ಈ ತ್ರಿಲೋಕ ಸುಂದರಿಗೆ ಸ್ವಯಂವರ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿ 
ಸಲು,ಸಿದ್ಧತೆಯಾಯಿತು. ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ನಾನಾದೇಶದ ರಾಜರು ಇವಳನ್ನು 
ವರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. 


೬, ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಇಂದ್ರ, ಯಮ, ವರುಣ, ಕುಬೇರ, ಇವರು ಮನುಷ್ಯ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಇವಳನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರು ಒಚ್ಬೊಬ್ಗರೇ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಚಂಪಕೇಶರಾಜನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ “ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳು'' ಎಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 


೭. ಅವೆರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ಇಂದ್ರನು «ನಾನು ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣನು. ಮೆನೋಹರವಾದ ರೂಪುಳ್ಳ ನನ್ನೆ ಹೆಸರು ಇಂದ್ರದತ್ತ, ನನಗೆ ನಿನ್ನ 
ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ ಮಾಡು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೮ ಎರಸನೆಯವನಾದ ಯಮನು “ನಾನು ಧನುರ್ವೆದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣ 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾದೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಧರ್ಮದತ್ತ, ನಿನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು -ನನಗೆ ಕೊಡು 
ವುದು ನಿನಗೆ ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ? ಎಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧನುರ್ವೇದೇಷು ನಿಪುಣಂ ಸ್ವಕೆನ್ಯಾಂ ದಾತುಮರ್ಹಸಿ । 
ತೃತೀಯಶ್ಚಾಹ ಭೋ ರಾಜನ್‌ ಧನಸಾಲಾಯ ಶೋಭಿನೇ ॥೯॥ 


ಸರ್ವಜೀವಸ್ಯ ಭಾಷಾಣಾಂ ಜ್ಞಾಯಿನೇ ಗುಣರೂಪಿಣೇ । 
ಮಹ್ಯಂ ಚ ಸ್ವಸುತಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸಮರ್ಪಯ ಸುಖೀ ಭವ ॥೧೦॥ 


ಚತುರ್ಥಶ್ವಾಹ ಭೋ ರಾಜನ್‌ ಕಲಾಸರ್ವೇಷು ಕೋವಿದಃ । 
ಪಂಚರತ್ನಸಮುಜ್ಯೋಗೀ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭೂಪತೇ ಹ್ಯಹಂ ॥ ೧೧೫ 


ಪುಣ್ಯಾರ್ಥಮೇಕರತ್ನಂ ಚ ಹೋಮಾರ್ಥಂ ದ್ವಿತಿಯಂ ವಸು । 
ಆತ್ಮಾರ್ಥೇ ತೃತಿಯಂ ರತ್ನಂ ಪತ್ಚ್ಯರ್ಥೇ ತುರಿಯಂ ವಸು ॥ ೧೨೪ 


ಶೇಷಂ ಸುಭೋಜನಾರ್ಥಂ ಚ ರತ್ನಂ ನಿತ್ಯಂ ಮಯಾಹೃತಂ | 
ಈದೃಗ್ವಿಧಂ ಮಾಂ ಪುರುಷಂ ಸ್ವಸುತಾಂ ದಾತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೩॥ 


೯. ಅನಂತರ ಕುಬೇರನು ಬಂದು «ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರಭುವೇ! ಸುಂದರನೂ ತೇಜ 
ಸ್ವಿಯೂ ಅದ ನನ್ನನ್ನು ಧನಪಾಲನೆಂದು ಕರೆಯುವರು, ನನಗೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಭಾಷೆಯೂ ಗೊತ್ತು. ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿ 
ಸುಖಿಯಾಗು'' ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದನು. 


೧೧-೧೩. ಆಮೇಲೆ ವರುಣನು ಬಂದು «ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ ! ನಾನು ಸರ್ವ 
ಕಲಾನಿಪುಣ. ಪ್ರತಿ ನಿತ್ಯವೂ ಐದು ರತ್ತ್ನಸಂಪಾದನೆಯ ಉದ್ಯೋಗವುಳ್ಳವನು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ರತ್ನವನ್ನು ಪುಣ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಗ್ಕೂ ಇನ್ನೊಂದು ರತ್ನವನ್ನು ಯಜ್ಞ 
ಗಳಿಗೂ, ಮೂರನೆಯ ರತ್ನವನ್ನು ನನಗೋಸ್ಟರವೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ರತ್ನವನ್ನು ಪತ್ನಿ 
ಗೋಸ್ಕರವೂ, ಐದನೆಯ ರತ್ನವನ್ನು ಭೋಜನದ ವೆಚ್ಚಕೂ, ಹೀಗೆ ಐದು ರತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವೆನು. ಇಂಥ ನನ್ನ ಸಾಮಥಣ್ಯನವನ್ನು ತಿಳಿದು, ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಮಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಲಗ್ನ ಮಾಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೪. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ರಾಜನು ಅವರುಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಿಗ್ಭ್ರಮೆ 
ಗೊಂಡು ಮಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು “ಅಮ್ಮಾ ! ನಿನ್ನನ್ನು ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಲಗ್ದಮಾಡಲಿ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಾಡ೨ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ನೋಹಿತೋ ನೃಪೆತಿಸ್ತದಾ । 
ಸ್ಪಸುತಾಂ ಪ್ರಾಹ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಕೆಸ್ಕೈ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಕನ್ಯಳೇ ೪ ೧೪ 8 


ಸಾದೇನೀ ತು ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೀಡಿತಾ ದೈವಮೋಹಿತಾ | 


ನೋತ್ತರಂ ಚ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ್ವಪಿತ್ರೇ ಧರ್ಮಶಾಲಿನೀ ॥ ೧೫8 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ತು ವೈತಾಲೋ ವಿಹಸ್ಕೋವಾಚ ಭೂಪೆತಿಂ । 

ಕಸ್ಮೈ ಯೋಗ್ಯಾ ಭವೇತ್ವನ್ಯಾ ರೂಪೆಯೌವನಶಾಲಿವೀ 1 ೧೬ 0 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತು ಭೂಪಾಲೋ ವಚನಂ ತಂ ಸಮಬ್ರನೀತ್‌ । 

ಧರ್ಮದತ್ತಾಯ ಸಾ ಕೆನ್ಯಾ ಯೋಗ್ಯಾ ಭವತಿ ರೂಪಿಣೀ ೪8 ೧೭ ॥ 


ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ನಿಪುಣಃ ಸ ದ್ವಿಜೋ ವರ್ಣತಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಭಾಷಾನೇತ್ತಾ ತು ವಣಿಜೋ ಧನಧಾನ್ಯಪ್ರಸಾರಕಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೫. ಅ ಹುಡುಗಿಯು ತಂದೆಯ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾಚಿಕೊಂಡು, ದೈವಮೋಹಿತ 
ಳಾಗಿ ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 


೧೬ ಈರೀತಿ ಬೇತಾಳವು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು ರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು 4ರೊಪವತಿಯೂ ಯೌವನಶೌಲಿಯೂ ಆದ ಈ ಹುಡುಗಿಯು ಯಾರಿಂದ 
ವರಿಸಲು ಅರ್ಹಳು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿತು. 


೧೭, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ-- ಜೇತಾಳವು ಈರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲಾಗಿ: 
ವಿಕ್ರಮರಾಜನು ಅದನ್ನು ಕುರಿತು 4“ ರೂಪವತಿಯಾದ ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಧರ್ಮದತ್ತ 
ನನ್ನೇ ವರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೧೮-೧೯. ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರಣನಾಧವನನ್ನು ಬ್ರಾಶ್ಮಣನೆನ್ನ ಬೇಕು. 
ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಧನಧಾನ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನುಳ್ಳವನು ವೈಶ್ಯನೆನಿಸು 
ವನ್ನು ಸರ್ವಕಲಾನಿಪುಣನು ಶೂದ್ರನೆನಿಸುವನು. ಧನುರ್ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದವನೇ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನೆನಿಸಿ ರಾಜನಾಗುವನು. ಕನ್ಕೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಾನವರ್ಣದವರಿಗೇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಲಾಜ್ಞಃ ಸತು ಶೂದ್ರೋ ಹಿ ಧನುರ್ವೇದೀ ಸ ಭೂಪತಿಃ। 
ಸವರ್ಣಾಯ ಚೆ ವೈತಾಲ ಸದಾ ಯೋಗ್ಯಾ ಹಿ ಕನ್ಯಕಾ HOF ॥ 
ಆತೋ ವಿವಾಹಿತಾ ಬಾಲಾ ಧರ್ಮದತ್ತಾಯ ಶೀಲಿನೇ । 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಸಪ್ತನೋಇ*ಧ್ಯಾಯಃ 





ನೊಡಲು ಯೋಗ್ಯಳು ಆದುದರಿಂದ-ಎಲೈ ಬೇತಾಳನೇ! ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಧರ್ಮದತ್ತನಿಗೇ ಸಲ್ಪಬೇಕು”' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದಇತಿಹಾಸಗಳೆಂಬ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ಪ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಅಷ್ಟಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ವೈತಾಲೋ ರಾಜಾನಮಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ನಿದೇಹದೇಶೇ ಭೊಹಾಲ ನೆಗರೀ ಮಿಥಿಲಾವತೀ Hou 


ಗುಣಾಧಿಪಸ್ತೆತ್ರ ರಾಜಾ ಧನೆಧಾನ್ಯಸಮಸನ್ನಿತೆಃ । 
ಚಿರೆಂದೇವ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ರಾಜನ್ಯಃ ಕಶ್ಚನಾಗತಃ How 


ವೃತ್ಯರ್ಥಂ ಮಿಧಿಲಾದೇಶೇ ತೆತ್ರೆ ವಾಸಂ ಚಕಾರ ಸಃ । 
ವರ್ಷಾಂತೇ ಭೂಪತಿಃ ಸೋಪಿ ಚತುರೆಂಗಬಲಾಸ್ವಿತಃ Hae 





ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಿಕ್ರಮರಾಜನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬೇತಾಳವು ಪುನಃ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಿತು. 


೨.."« ವಿದೇಹದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಿಥಿಲೀವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವಿದ್ದಿ ತು. ಅಲ್ಲಿ ಧನ 
ಧಾನ್ಯ ಸಮಪ್ವಿತೆನಾದ ಗುಣಾಧಿಪನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದೆನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಚಿರಂದೇವನೆಂದು. 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಬಂದನು. 


೩-೪. ಅವನು ಜೀವನನಿರ್ವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಮಿಥಿಲಾಪತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ವರ್ಷವಾದಮೇಲೆ ಆ ಗುಣಾಧಿಸನು ಚತುರಂಗಸೇನೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃಗಯಾರ್ಥೆ ವನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತತ್ರ ಶಾರ್ದೂಲಮುತ್ತಮಂ । 


ಪ್‌. 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಚಾವಧೀದ್ರಾಜಾ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರೇಕ್ಷಣೋ ವನೇ ೪॥ 


ವ್ಯಾಪ್ರಮಾರ್ಗೇಣ ಭೂಪಾಲೋ ವನಾಂತೆರಮುಪಾಯೆಯೌ । 
ಚಿರಂದೇವಸ್ತು ತತ್ಪೆಶ್ಚಾದ್ಗತೆಃ ಸಗಹನೇ ವನೇ ೫೪ 


ಸುತ್ಕಾಮಕೆಂಶೋ ನೃಪತಿಃ ಶ್ರಮಸಂತಾಪಸೀಡಿತಃ । 
ಚಿರಂದೇವಮುವಾಚಾಶು ಭೋಜನಂ ದೇಹಿ ಮೇತದ್ಯ ಭೋಃ Hn 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ರಾಜನ್ಕೋ ಹತ್ವಾ ಹರಿಣಮುತ್ತಮಂ । 
ಸಂಸ್ಕ ತ್ಯ ಪ್ರದದೌ ರಾಜ್ಞೇ ತನ್ಮಾಂಸಂ ಭೂಪತಿಪ್ರಿಯಂ 02 


ತುಷ್ಟೋ ಭೂಪಸ್ತದಾ ಪ್ರಾಹ ವರಂ ವರಯ ಸತ್ತಮ । 
ವಾಂಛಿತಂ ತೇ ದದಾಮ್ಯಾಶು ಸ ಹೋವಾಚ ಮಹೀಪೆತಿಂ Hen 


ಯೊಡನೆ ಬೇಟಿಗೋಸ್ಕರ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹುಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ರೋಷದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಹೋಗಿ ಕೊಂದನು. 


೫. ಹೀಗೆ ಹುಲಿಯನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟುವ ರಭಸದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಬೇರೆ ಯಾವು 
ದೋ ಒಂದುಕಾಡಿಗೆ ಬಂದನು. ಚಿರಂದೇವನೂ ದಟ್ಟವಾದ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋದನು. 


೬. ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗುಣಾಧಿಸರಾಜನು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಬಳಲಿದ 
ವನಾಗಿ ತುಂಬ ಆಯಾಸಪಟ್ಟು ಚಿರಂದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು “ಅಯ್ಯಾ! ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ಆಹಾರವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಡು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೭. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿರಂದೇವನು ಒಂದು ಸೊಗಸಾದ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಂದು, ಅದರಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ ಊಟಕ್ಕೆ?ಿಬಡಿಸಿದನು. 


೮-೧೦. ಇದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ರಾಜನು ಚಿರಂದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು 
« ಥಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಕೇಳು. ಜಾಗ್ರತೆ ಕೊಡುವೆನು” ಎಂದನು. ರಾಜನ ಈ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ [ಪ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡೆಣ 
u ಲ 


ತ್ವಯಾ ಸಹಸ್ರಮುದ್ರಾಶ್ಹ್ಚ ಖಾದಿತಾಮಮಭೂಪತೇ । 
ಗೃಹಮಾನೀಯ ಭೂಪಾಲ ತಾಃ ಸಮರ್ಪಯ ಮಾ ಚಿರಂ 1೯ ॥ 


ಶತಮುದ್ರಾಸ್ತು ಮಾಸಾಂತೇ ಮಹ್ಯಂ ದೇಹಿ ಕುಟುಂಬಿನೇ । 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ನೃಪತಿಃ ಸ್ವಗೇಹಂ ಶೀಘ್ರಮಾಯಯ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಏಕೆಸ್ಮಿನ್‌ ದಿವಸೇ ರಾಜನ್‌ ಸ ಚ ರಾಜಾ ಗುಣಾಧಿಪಃ । 
ಜಿರಂದೇವಂ ಸ್ವಭ್ಭತ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸಾಗರೇ ॥೧೧॥ 


ಸ ಗತ್ವಾ ಸಾಗರತಟೇ ದೇವೀಮೂರ್ತಿಂ ದದರ್ಶ ಸಃ । 
ನಾಮ್ನಾ ಕುಸುವುದಾಂ ದೇವೀಂ ಮಾರ್ಕೆಂಡೇಯಸ್ಮಲಸ್ಥಿ ತಾಂ ಟ೧೨॥ 


ಗಂಧರ್ವತನಯಾಂ ಸುಭ್ರೊಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪ್ರೆಸನ್ನಧೀಃ । 
ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪುರತಸ್ತಸ್ಥೌ ತದಾ ದೇವೀ ಸಮಾಗತಾ. ॥ ೧೩॥ 


ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿರಂದೇವನು ""ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ನೀನು ನನ್ನ ವೇಶನದದ ಸಾವಿರ 
ವರಹೆಗಳನ್ನೇ ಇನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ.ಊರಿಗೆ ಹೋದೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ನನಗೆ ಕೊಡುವ ಕೃಪೆಮಾಡು, ಕೊನೆಗೆ ಸಂಸಾರಿಯಾದ ನನಗೆ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೂರು ವರಹಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಡು? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ರಾಜನು «ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು? ಹೇಳಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


೧೧-೧೩. ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ! ಆ ಗುಣಾಧಿಸರಾಜನು ಒಂದುದಿನ ಚಿರಂಜೀವ 
ನನ್ನೂ, ತನ್ನ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸೇವಕನನ್ನೂ ಸಹ ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
ಆ ಚಿರಂದೇವನು ಸಾಗರದ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವೆ 
ಕುಸುಮೆದಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೇವೀಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಗಂಧರ್ವ 
ಪುತ್ರಿಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಹರ್ಷಗೂಡಿದೆ ಮನಸ್ಸು 
ಳೃವನಾಗಿ «ಇ ದೇವಿಯ ಮುಂದಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ದೇವಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ 


ವರಂ ವರಯ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಚಿರಂದೇವಸ್ತು ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಪಾಣಿಂ ಗೃಹಾಣ ಮೇ ಸುಭ್ರೂಸ್ತ್ವದ್ರೂಪೇಣ ವಿಶೂ ( ೧೪ ॥ 


ಆ .ಚಿವ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಸಾ ದೇವೀ ನಿಹಸ್ಕೋವಾಚ ಕಾಮಿನಂ । 
ಪಯಾದ್ಯ ಜಿರಂದೇವ ಮತ್ಯುಂಡೇ ದೇವನಿರ್ನ್ಮಿತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗತಸ್ತೋಯೇ ಪ್ಲಾನಿತೋ ಮಿಥಿಲಾಂ ಯಯೌ । 
ಸೆಸಿತೋ rE ಪ್ರಾಹ ಕಾರಣಂ ವಿಸ್ಮಯಪ್ರದಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಇ 


ಗುಣಾಧಿಪಸ್ತು ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಭೃತ್ಯೇನ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾನ್ಮಂದಿರೇ ದೇವ್ಯಾಃ ಸಾ ಭೂಯಃ ಪ್ರಾಹ ಪುಷ್ಪದಾ 8 ೧೭॥ 


ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ನಿನಾಹೇನ ಮಾಂ ಗೃಹಾಣ ಗುಣಾಧಿಪ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೃಪಃ ಪ್ರಾಹ ಯದಿ ದೇವಿ ವಚೋ ಮಮ 1 ೧೮ ॥ 


೧೪, ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು « ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡು” ಎಂದು 
ಹೇಳಲು; ಚಿರಂದೇವನು «ಎಲೌ ಅಂದವಾದ ಹುಬ್ಬುಳ್ಳ ಸುಂದರಿಯೇ ! ನಿನ್ನ 
ಪಕ್ಕೆ ನಾನು ಮೋಹಗೊಂಡಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡು'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೧೫. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಿಯು ನಕ್ಕು ಕಾಮುಕನಾದ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನೀನು ದೇವನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ದೇವೀಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಈಗ ಸ್ಪಾನಮಾಡು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೧೬, ಚಿರಂದೇವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿ ನೀರಿಗೆ 
ಇಳಿದು ಶರೀರವನ್ನು ಅದ್ದ ಲು ಅಸ್ಟು ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಅವನು ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ 
ಎದ್ದನು. ಆಗ ಅವನು 'ಅಲ್ಲಿನ ರಾಜನಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಾತುಕೊಂಡು. ಆಶ ಶೃರ್ಯ 


ಕರವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 


೧೭-೨೦. ಗುಣಾಧಿಸನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೇವಕರೊಡನೆ ಹೊರಟು 
ಕುಸುಮದಾಡೇವೀಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅಗ ದೇವಿಯು ಪುನಃ 
ಗುಣಾಧಿಪನನ್ನು ಕುರಿತು «" ಈಗ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿಯಿಂದ ವರಿಸು'' 


15ರ 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ.. ಖಂಡ೨ 
ಪುಣ್ಯದೇ ತ್ವಂ ಗೃಹಾಣಾದ್ಯ ತರ್ಹಿ ಶ್ವಾಂ ಸಂಭೆಜಾಮ್ಯಹಂ 1 
ತಥೇತಿ ಮತ್ವಾ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಸತ್ವಂ ಕಾರ್ಯಂ ನಿವೇದೆಯ ೪೧೯ ॥ 


ಸ ಹೋವಾಚ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಭೋ ಮಮ ಭೃತ್ಯಂ ಚಿರಂ ಸುರಂ । 
ಭೆಜ ತ್ವಂ ಚಪಲಾಪಾಂಗಿ ದೇನಿ ಸತ್ಯಂ ವಚಃ ಕುರು Hu DoH 


ನ್ರೀಡಿತಾ ತು ಕಥಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಭೂಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ಕಾವಿಂನೀ । 
ಮಾಂ ಭಜಸ್ವ ದಯಾಸಿಂಧೋ ಕಾಮಿನೀಂ ಶಕ್ರ ಟೋದಿತಾಂ 9೨೧ ॥ 


ಚಿರಂದೇವಂ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಮಾಂಧಾ ತ್ವಾಂ ಸಮಾಗತಾ । 
ಪುಷ್ಪದಂತಸ್ಯ ತನಯಾ ಗಂಧರ್ವಸ್ಯ ಶುಭಾನನಾ ॥ ೨೨ 0 





ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು 
« ದೇವಿಯೇ ! ಹಾಗಾದರೆ ಪುಣ್ಯಮಯಿಯಾದ ನೀನು ಈಗ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳು. ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ದೇವಿಯು 
« ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ "ಅದು ಯಾವ ಕಾರ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳು” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ ಗುಣಾಧಿಸನು ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು *" ನೀನು 
ನನ್ನ ಭೃತ್ಯನಾದ ಚಿರಂದೇವನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವರಿಸ್ಕು ಎಲೌ ಚಂಚಲ 
ನೇತ್ರೆಯೇ! ನೀನು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೧. ಆಗ ದೇವಿಯು ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡು ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು «ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ಇಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತಳಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ಅನುಭವಿಸು.” 


೨೨. "ಆ ನಾನು ಚಿರಂದೇವನನ್ನು ವರಿಸಿ ಕಾಮಾಂಧಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಯೂ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ಸುಂದರಿಯಾದ ನಾನು ಪುಷ್ಪದಂತನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನ ಮಗಳ್ಳು 
ನನ್ನನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಶಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಆ ಶಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಸ್ಯರೊಡನೆ ಭೋಗ 
ಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ'' ಎಂದಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಪಿತಾ ದೇವದೇವೇನ ನರಭೋಗಕರೀ ಹ್ಯಹಂ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಭೂಪಾಲೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶೀಲವಿಗ್ರಹಃ ॥ ೨೩ 


ಕಥಂ ಭಜಾಮ್ಯಹಂ ಸುಭ್ರೂಃ ಸ್ನುಷಾಮಿನ ಸುಧರ್ಮಿಣೇಂ । 
ಚಿರಂದೇವಸ್ತು ರಾಜನ್ಯೋ ಮತ್ಪುತ್ರ ಇನ ವರ್ತತೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ತಸ್ಯ ತ್ವಂ ಭೋಗಿನೀ ನಾರೀ ಶೋಭನೇ ತ್ವಂ ವಿಚಾರಯ । 


ಲಜ್ಜೆತಾ ಸಾ ತದಾ ದೇವೀ ಸ್ನುಷೇನ ಚ ವವರ್ತ ವೈ ॥ ೨೫ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭೂಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ನೈತಾಲೋ ರುದ್ರಕ0ಕೆರಃ । 

ಸತ್ಯಂ ಧರ್ಮಂ ಚ ಕಸೆ 4ನ ಜಾಶಂತನ್ಮೇ ವದಸ್ವ ಭೋಃ ॥ ೨೬ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಭೂಪೆತಿಸ್ತಂ ವಿಹಸ್ಕಾಹ ಚಿರಂದೇನಸ್ಕ ಜಾಯತೇ । 

ಸತ್ಯಂ ಧರ್ಮಂ ಚ ವೈತಾಲ ಶೃಣು ತೆತ್ವಾರೆಣಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩, ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಶೀಲವೇ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಒಂದಂತಿರುವವನೂ 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೂ ಆದ ಗುಣಾಧಿಸನು ""ಎಲೌ ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬುಳ್ಳ ದೇವಿಯೇ! 
ನನ್ನ ಸೊಸೆಯಂತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ.?'' 


೨೪. «ಚಿರಂದೇವನು ಶ್ರತ್ರಿಯನು, ನನ್ನ ಪುತ್ರ ಸದೈಶನಾಗಿರುವನು. ನೀನು 
ಅವರಿಂದಲೇ ಅನುಭವಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳು. ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ! ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನೀನು ನಡೆದುಕೋ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೫-೨೬. ಆಗ ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡ ಕುಸುಮದಾದೇವಿಯು ಸೊಸೆಯಂತೆ ವರ್ತಿ 
ಸಿದಳು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ರುದ್ರಕಿಂಕರನಾದ ಬೇತಾಳವು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ಇವರಲ್ಲಿ 
ಯಾರದ್ದು ಸತ್ಯ, ಯಾರದ್ದು ಧರ್ಮೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಕೇಳಿತು. 


೨೭. ಆಗ ವಿಕ್ರಮನು ನಕ್ಕುಕ್ಕಬೇ ತಾಳವನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಬೇತಾಳವೇ ! 
ತ್ವ, ಧರ್ಮ ಇವೆರಡೂ ಕೂಡ ಚಿರಂದೇವನಿಗೇ ಸಲ್ಲುವುದು ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
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ಶ್ರಿ ೪ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ನೃಸಾಣಾಂ ಪರಮಂ ಧರ್ಮಂ ಸರ್ವೋಪಕರಣಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಕೃತೋಪಕಾರಂ ಭೃತ್ಯಸ್ಯ ತೇನ ತಶ್ಕಿಂ ಹಿ ಸತ್ಯತಾ 8 ೨೮ ॥ 


ಭೃತ್ಯೇನ ಚೆ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ತಚ್ಛಣುಷ್ವ ವದಾಮ್ಯುಹಂ । 
ವಿನಾ ವೃತ್ತಿಂ ಸ್ಥಿತೋ ಗೇಹೇ ಭೂಪೆಶತೇರ್ಗುಣಶಾಲಿನೆಃ ॥೨೯॥ 


ಸೇವಾವೃತ್ತಿಂ ಕೃತಾ ಸರ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯೈರ್ನ ನರೈಃ ಕೃತಾ । 
ಪಶ್ಚಾದ್ಭೂಪತಿನಾ ಜ್ಞಾತಃ ಸಂಕಟೇ ಮಹದಾಗತೇ । 
ಚಿರಂದೇವಸ್ತು ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಕಾರಣಾದಧಿಕೋ ಮತಃ ॥೩೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣೆ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂದೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮು ಚ ಯೇ 
ಅಷ್ಟಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


ET 


೨೮. «ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಪಕಾರಮಾಡುವುದೇ ರಾಜನಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮವೆಂದು 
೯ ಸೇವಕನಿಂದ ತಾನೇ ಉಪಕಾರಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಉಪಕಾರಮಾಡಿ 
ರೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿಶೇ ವಿನಾ ಸತ್ಯವೇನು ಬಂತು. 


೨೯-೩೦. 4 ಸೇವೆಕನಿಂದ ಏನು ಉಪಕಾರವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು ಗುಣಶಾಲಿಯಾದ ರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇತರರ್ಯಾರೂ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದ ರೀತಿ 
ವೇತನನಿಲ್ಲದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಈ ಚಿರಂದೇವನು ಮಾಡಿದನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
ಕಷ್ಟ ಒದಗಿದಾಗ ರಾಜನಿಗೆ ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯಿತು. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಚಿರಂದೇವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸುವನು, ಆದುದರಿಂದ ಅವನ ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ 
ಇವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು'' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವೆದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಕಾಸಗಳೆಂಬ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುವು. 


ಜಾ 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ನಸಪಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಭೋಃ ಶೌನಕ ಮಹಾಬುದ್ದೇ ವೈತಾಲೇನ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಮಹಾಪ್ರವೀಣಶ್ಚ ಮತಸ್ತಮಾಹ ಸ ಚ ಭೂಪತಿಂ Hon 


ರಾಜನ್‌ ಕಾಮಪುರೇ ರಮ್ಯೇ ವೀರಸಿಂಹೋ ಮವೊಪತಿಃ । 


ನ್ಯಾಯತೋ ಧರ್ಮತಶ್ಚೈವ ತತ್ರ ರಾಜ್ಯಮಚೀಕರತ್‌ ॥೨॥% 
ಹರಣ್ಯದತ್ತಸ್ತತ್ರೈವ ವೈ ಶ್ಕೊ € ಧನಮದಾನ್ವಿತಃ । 
ಕಾಮಾಲಸಾ ತಸ್ಯ A MARR: ॥1೩॥ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 





೧. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ-ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಶೌನಕ, ಆಗ 
ವಿಕ್ರಮರಾಜನು ಬೇತಾಳನಿಂದ ಮಹಾಸಪ ಸ್ರವೀಣನಿದ್ದೀ ಎ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೨. ಬಳಿಕ ಭೂಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇತಾಳವು "" ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೆ! 
ಕಾಮಪುರವೆಂಬ ರಮ್ಯವಾದ ಪಟ್ಟಿಣವೊಂದು ಇದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ವೀರಸಿಂಹನೆಂಬ 
ರಾಜನು ನ್ಯಾಯದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


೩. ಆ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯದತ್ತ ನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನಿದ್ದ ನು ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಾ ಧನವಿಜಿಯೊಬ ಅಹಂಕಾರವುಳ ಧೈವನಾಗಿದ್ದನು, ಅವನಿಗೆ ರೂಪವತಿಯೂ 
ಪ್ರಾಯಸಮರ್ಥೆಯೂ ಆದ ಕಾಮಾಲಸೆಯೆಂಬ ಮಗಳು ಸುಖದಿಂದ ಬೆಳೆದಿದ್ದಳು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಅನಸತ್ಸುಖತೋ ನಿತ್ಯಂ ವಸಂತೇ ಕುಸುಮಪ್ರಿಯಾ । 
ಕದಾಚಿತ್ಯುಸುಮಾರ್ಥಂ ವೈ ವನಂ ಭ್ರಮರನಾದಿತಂ nes 


ಗಚ್ಛಂತೀಂ ತಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಧರ್ಮದತ್ತಾತ್ಮಜೋ ಬಲೀ । 
ಸೋಮದತ್ತ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪಸ್ಸ ರ್ಶ Ee uBe 


ಸಾತುತೆಂನಿರ್ಜನೇ ಸ್ಥಾನೇ ಪ್ರೋವಾಚ ವಿನಯಾಸ್ವಿತಾ । 
ಕನ್ಯಕಾಹಂ ಮಹಾವೀರ ತ್ಯಜ ಮಾಂ ಧರ್ಮತೋದ್ಯ ಭೋಃ Ha 


ವಿವಾಹೇ ಸತಿ ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಾಂ ಭಜಾಮಿ ದಶಮೇಇಂಹನಿ । 
ಅತೋ ದಶದಿನಸೈ ೨ನಾದೇಶಂ ದೇಹಿ ದಯಾನಿಧೇ 02 


ತೆಥೇತಿ ಮತ್ತಾ ತಾಂ ತೈಕಾ ನಿಜಗೇಹಂ ಸೆಮಾಗತೆಃ । 


$ "ಪೆ 
ಕಾಮಾಲಸಾ ಸ ತೆದ್ದಾ ೨ನೇ ಪಿತ್ರಾ ದತ್ತಾ ವರಾಯ ಚ Hon 


೪. ಹೂವಿನಲ್ಲಿ ಆತೆಯುಳ್ಳ ಅವಳು ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಹೂವನ್ನು 
ನಕ್ಕ! ಒಂದು ವನಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಭ್ರಮರಗಳ ರಂಕಾರನವು 
ಸರ್ವೆತ್ರವ್ಯಾ ಹಿಸಿತ್ತು. 








೫. ಧರ್ಮತ್ತೆನೆಂಬ ವೆ, ೈಶ್ಯ ಪುತ್ರನೂ ಬಲಶಾಲಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸ್ಭನೂ ಆದ 
ಸೋಮದತ್ತನೆಂಬವನು ಹಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಅವಳನ್ನು ನೊಣ ಆ ಮದನಾಲಸೆ 
ಯನ್ನು ಸೋಂಕಿದನು. 


೬. ನಿರ್ಜನವಾದ ಆಸ ನ ಳದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಸಂಧಿಸಿದ ಆಕೆಯು ವಿನಯವುಳ್ಳವ 
ಳಾಗಿ «« ಎಲ್ಫೆ ಚಾಕರಿ ನಾನು ಅವಿವಾಹಿಶೆಯಾದ ಕನ, Ea 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ; ಬಿಡುವುದು ಧರ್ಮ. 


೭. ಒಂದುಪಕ್ಷ ನನಗೆ ವಿವಾಹವಾದಾಗ್ಗ್ಯೂ ಅಂದಿನಿಂದ ಹತ್ತನೆಯದಿನ 
ಬಂದು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವೆನು. ಅಯ್ಯಾ ಕರುಣಾಳುವೇ ! ಹತ್ತುದಿನಗಳ 
ಮೆಟ್ಟಿಗೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಅವಕಾಶಕೊಡು'' ಎಂದು-ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 


೮. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿರಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಇತ್ತ ಕಾಮಾಲಸೆಯ ತಂದೆಯು 
ಅದೇ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮಣಿಗ್ರೀನನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನ ಪುತ್ರನಾದ ಮದಪಾಲನೆಂಬವನಿಗೆ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ €] ಶ್ರಿ [4 ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮದಪಾಲಾಯ ವೈಶ್ಯಾಯ ಮಣಿಗ್ರೀವಸುತಾಯ ಚೆ! 
ಶ್ವಶುರಸ್ಯ ಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ಸ್ವಮಿತ್ರಂ ಪ್ರತ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ Het 


ನವಮೇಹನಿ ತತ್ಸ್ಯಾವಿಂೀ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕಣಮಿನೀಂ ಬಲಾತ್‌ । 
ಕಾಮಾತುರಃ ಸೆ ಪತ್ನೀಂ ತಾಮಾಲಿಲಿಂಗ ಮದಾಸ್ವಿತಃ ೧೦॥ 


ಅರುದತ್ಪಾ ತು ತತ್ಪತ್ನೀ ಮಿತ್ರವಾಕ್ಕೇನ ಕರ್ಷಿತಾ । 
ತಾಮುವಾಚೆ ತದಾ ವೈಶ್ಯಃ ಶಾಂತಿಪೊರ್ವಮಿದಂ ವಚಃ £೧೧॥ 


ಕಿಂ ರೋದಿಷಿ ಮದಾಘೂರ್ಣೆೇ ಸತ್ಯಂ ಕಥಯ ಶೋಭನೇ । 
ಸಾತು ಸತ್ಯವತೀ ಪ್ರಾಹ ಯಥಾಜಾತಂ ಹಿ ಕಾನನೇ ॥೧೨॥ಏ 


ಯದಿ ನಾಯಾನಿ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ತ್ವಾಂ ಸೋಮದತ್ತ ಧನೋತ್ತಮ ! 
ತದಾ ವೈಧವ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಜಾವಿು ವೃಜಿನಂ ಹಿ ತತ್‌ H ೧೩ ॥ 





೯. ಆಕೆಯು ತೆನ್ನ ಮಾವನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ತಾನು ಅಂದು ಸೋಮ 
ದತ್ತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊಂಡಳು, 


೧೦, ವಿವಾಹವಾದ ಒಂಭತ್ತನೆಯದಿನ ಆಕೆಯ ಪತಿಯು ಕಾಮಾತುರತೆ 
ಯಿಂದ ಮದನೇರಿದವೆನಾಗಿ ಗಾಢಾಲಿಂಗನ ಮಾಡಿದನು. 


೧೧. ಆಕೆಯು ಸೋಮದತ್ತನಿಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ ವಾಗ್ದಾನಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಆಗ ರೋದನಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಆಗ ಮದಪಾಲನು ಶಾಂತೆಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು, 


೧೨-೧೪. "« ಎಲೌ ಮದೋನ್ಮತ್ತೆಯಾದ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ ! ನೀನು 
ತಕ್ಟಾಗಿ ಅಳುತ್ತೀಯೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿದೆ'” ಎಂದನು. ಆದನ್ನು 
ಫಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯುಳ್ಳ ಆಕೆಯು ಹಿಂದೆ ತಾನು ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ನಡೆದ ವಿಚಾರ 
ನ್ನೂ ಆಡಿದಮಾತನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳುವಳಾಗಿ « ಎಲ್ಫೈ ಧನಿಕನಾದ ಸೋಮ 
ದತ್ತನೇ! ಹೆತ್ತನೆಯದಿನ ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಾರದೆ ಹೋದರೆ ಪೈಧವ್ಯಹೊಂದಿ 
ಪಾಪಿಯಾಗುವೆನು '' ಎಂದಿದ್ದೆನು. ಈ ವಾಕ್ಕನ್ಸೆ ಬದ್ಧಳಾದ ನಾನು ಅವನ ಸಮೀ 
ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಎಂದು ಪತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳೆ ಅವಳ 
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ಶ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ ಖಂಡ.೨ 


ಇತಿ ವಾಕ್ಕೇನ ಬದ್ಧಾಹಂ ಯಾಸ್ಕಾಮ್ಯದ್ಯ ತದಂತಿಕೇ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ತೆತ್ಸ್ಯಾವಿೋ ತಾಮಾಜ್ಞಾಸ್ಯೆ ಮಂದಾನ್ವಿತೆಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಸುಷ್ವಾಪ ಸಾತು ತತ್ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಹ್ಯಗಮತ್ಕಾಮನಿಹ್ವಲಾ | 
ತದಾ ಚೌರಸ್ತು ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ವಚಶ್ಚೋವಾಚ ಲೋಭಾತ್ಮಾ ಕುತ್ರ ಯಾಸಿ ಚ ಸುಂದರಿ । 
ಕೇನೈನಾಪೇಕ್ಷಿತಾ ರಾತ್ರೌ ಸತ್ಯಂ ಕಥೆಯ ಭಾಮಿನಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕಾಮಾಲಸಾ ತು ತಂ ಚೌರಮುವಾಚ ಮದವಿಹ್ವಲಾ । 
ರಕ್ಷಿತಾ ಕಾಮಜಾಣೇನ ಸ್ವಮಿತ್ರಂ ಪ್ರತಿ ಯಾಮಿ ಭೋಃ h ೧೭ ॥ 


ಚೌರಸ್ತಾಮಾಹ ಭೋಃ ಸುಭ್ರೂರ್ಭೂಷಣಂ ದೇಹಿ ಮೇಬಲೇ । 
ಚೌರೋ$ಹಂ ತೇ ಧನಗ್ರಾಹೀ ಸಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾಕ್ಕಮಬ್ರನೀತ್‌ 8 ೧೮ ॥ 





ಪತಿಯು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಆಕೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಕೊಟ್ಟು ತಾನು ನಿದ್ದೆ 
ಹೋದನು 


೧೫. ಅನಂತರ ಕಾಮಾತುಕೆಯಾದ ಕಾಮಾಲಸೆಯು ಸೋಮದತ್ತನ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಸೇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಥ ನಿಶಿಯ ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರ ಭೂಷಿತೆ 
ಯಾಗಿ ಹೊರಟಳು. 


೧೬. ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿದ್ದ ಕಾಮಾಲಸೆಯೆನ್ನು ನೋಡಿದ, ಲೋಭಿ 
ಯಾದ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳನು "" ಎಲೌ ಸುಂದರೀ! ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ, ಇಂತಹ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದವನಾರು? '' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಮದೋನ್ಮ ಕ್ತಿಯಾದ 
ಕಾಮಾಲಸೆಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೧೭, ಆ ಮದನನ ಬಾಣದಿಂದ ರಕ್ಷಿತೆಯಾದ ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೧೮. ಆಗ ಕಳ್ಳನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು « ಎಲೌ ಅಂದವಾದ ಹುಬ್ಬು 
ಗಳುಳ್ಳ ಸುಂದರೀ! ನಿನ್ನ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಡು, ನಾನು ಧನವನ್ನು 
ಆಶಿಸುವ ಕಳ್ಳನು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] « ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಆಲಿಂಗ್ಯೋಪಸೆತಿಂ ಮಿತ್ರಂ ತುಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೂಷಣಂ । 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ತೇನೈನ ಸೋಮದತ್ತಂ ಸಮಾಗತಾ ॥ ೧೯॥ 


ದೃಷ್ಟಾ | ತಾಮಬ್ರನೀದ್ದೆ ತ್ಕೆಕ ಕಥಂ ಯಾತಾ ಸ್ಮರಾಲಸೇ । 


ಸತ್ಯಂ ಕಥಯ ಮೇ ಶೀಘ್ರಂ ತತ್ಪೆಶ್ಚಾತ್ವಾಂ ಭೆಜಾಮ್ಯಹಂ u ೨೦॥ 


ಕಾಮಾಲಸಾ ತು ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಯಥಾಜಾತಂ ತೆಥಾಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಜ್ಞಾನ ಹೃದಯೋ ವಿಷ್ಣುದೇನೇನ ಜೋಧಿತಃ ॥ ೨೧॥ 


ಮತ್ತಾ ಪತಿವ್ರತಾಂ ನಾರೀಂ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ವ್ಯಸರ್ಜಯತ್‌ | 
ಚೌರಸ್ತು ಕಾರಣಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುದೇನೇನ ಜೋಧಿತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗೇಹೇ ಪ್ರನೇಶಯಾಮಾಸ ತತ್ಪಶಿರ್ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ। 
ಸಾ ತು ಕಾಮಾಲಸಾ ದೇನೀ ಸ್ವಸಪಾತಿವ್ರತ್ಯಧರ್ಮಿಣೀ ॥ ೨೩ 0 


೧೯. ಅದಕ್ಕೆ ಆಕೆಯು « ನನ್ನ ಉಪಪತಿಯೂ, ಮಿತ್ರನೂ ಆದ ಸೋಮ 
ದತ್ತ ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ತುಪ್ಪಿಪಡಿಸಿದನಂತರ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಅಭರಣವನ್ನು ಕೊಡು 
ವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ಜತೆಯೇ ಸೋಮದತ್ತನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 


೨೦. ಅವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಕಾಮಾಲಸೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸೋಮ 
ದತ್ತೆನು "" ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕಾಮಾಲಸೇ ! ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಗೆ 
ಬಂದೆ? ಎಲೇ ಕಾಮಾತುರೆಯೇ ! ಜಾಗ್ರತೆ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸು, ಆಮೇಲೆ 


ನಾನು ನಿನ್ನ ಒಡೆಗೂಡುನೆನು” ಎಂದನು. 


೨೧ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಮಾಲಸೆಯು ಅಂದು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮರೆಮಾಚದೆ ಹೇಳಿದಳು. ಜ್ಞಾನದ್ಭಸ್ಟ್ರೀಯುಳ್ಳ ಸೋಮದತ್ತನು 
ಚ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರಮಾತ್ಮ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾದವನಾಗಿ, 


ಸ್ಮ 


೨೨, ಆಕೆಯು ಮಹಾಪಶಿವ್ರತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವಳನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಕಳ್ಳನೂ ಕೂಡೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಆಕೆ 
ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆಕೆಯ ನತಿಯ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದುಬಿಟ್ಟನು. 

೨೩-೨೫, ಅನಂತರ ಆ ಕಾಮಾಲಸೆಯು ತನ್ನ ಪಾಶಿವ್ರತ್ಯ ಧರ್ಮದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಳು, ಎಂಬದಾಗಿ 
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ೇ£ ಭವಿಷ್ತಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಬುಭುಜೇ ವಿಷಯಾನ್‌ ದಿವ್ಯಾನ್‌ ದೇವದೇವೇನ ಚೋದಿಶಾನ್‌ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸತು ವೈತಾಲೋ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ಕೋನಿದಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಕಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ ಸ್ಮೃತಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ವದಸ್ವ ಮೇ । 

॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸತು ಭೂಷಾಲೋ ವೈತಾಲಮಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ 8 ೨೫ ॥ 


ಚೋರಸ್ಕ ಸತ್ಕತಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯಥಾ ಜಾತಾ ತಥಾ ಶೃಣು । 
ನೃಪಭೀತ್ಕಾ ಸ ವೈಶ್ಯಸ್ತು ತಾಂ ನಾರೀಂ ನ ತು ಭುಕ್ತವಾನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ವೈಧವ್ಯಭೀತ್ಯಾ ಸಾ ದೇವೀ ಸ್ವಮಿತ್ರಂ ಪ್ರತಿ ಚಾಗೆತಾ । 
ಧರ್ಮಭೀತ್ಕಾ ಚ ತೆತ್ಸ್ಯಾವಿಂ ಸ್ವಪತ್ಚ್ರೀಂ ನ ತು ಭುಕ್ತವಾನ್‌ ॥ ೨೭॥ 


ಚೋರಸ್ತು ಸತ್ಯಭೀತ್ಯಾ ವೈ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಮುದಮಾಗತಃ ॥೨೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ ನನಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ, 


ಬೇತಾಳವು ತಿಳಿಸಿ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ವಿಕ್ರಮ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, " ಅಯ್ಯಾ! ಇವರಲ್ಲಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು” ಎಂದು ಕೇಳಿತು. 


೨೬. 


¢ 
ವರ್ತನವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ಯನ್ನು ಭೋಗಿಸಲಿಲ್ಲ. 


© 
ಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಜನು ಬೇತಾಳವನ್ನು ಕುರಿತು "" ಕಳ್ಳನ ಸತ 
--ಸೋಮದತ್ತನು ರಾಜಭೀತಿಯಿಂದ ಕಾಮಾಲಸೆ 


ಎ? 
ಯ 
೧೦ 
ನ 
೬ 


೨೭. ವೈಧವ್ಯದ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಕಾಮಾಲಸೆಯು ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಸೋಮ 
ದತ್ತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. ಆಕೆಯ ನಿಜಸತಿಯಾದ ಮದಪಾಲನು ಧರ್ಮಭೀತಿ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯದಿನ ಸುಖಾನುಭವ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


೨೮. ಕಳ್ಳನಾದರೋ ಸತ್ಯಭೀಕಿಯಿಂದಲೇ ಕಾಮಾಲಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಹೊಂದಿದನು. ಆದುದರಿ:ದ ಕಳ್ಳನ ಸತ್ಯವರ್ತನವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು? ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕಿಸರ್ಗಪರ್ವೆದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದ ಕಲಿ 


ಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 
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೫ ಶ್ರೀಃ ॥ 


— 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಸರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂದೇ 
ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ವೈತಾಲಸ್ತು ಮಹಾಭಾಗ ರಾಜಾನವಿಂದಮುಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಗೌಡದೇಶೇ ಮಹಾರಾಜ ವರ್ಧನಂ ನಾಮ ವೈ ಪುರಂ "OH 


ಗುಣಶೇಖರ ಆಖ್ಯಾತೋ ಭೂಪಾಲಸ್ತತ್ರ ಧರ್ಮುವಾನ್‌ । 
ತನ್ಮಂತ್ರೀ ನಿರ್ಭಯಾನಂದೋ ಜೈನಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ ॥೨ 8 


ಕೆದಾಚಿದ್ಬೂಪೆತಿರ್ಯಾತೋ ಮಂದಿರೇ ಗಿರಿಜಾಪಶೇಃ । 
ಪೊಜಯಾಮಾಸ ತಂ ದೇವಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿನಮೀಶ್ವರೆಂ han 


ಹತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೨. ಅನಂತರ ಸೂತನು ಶೌನಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಪೂಜ್ಯ 
ನಾದ ಶೌನಕನೇ ಕೇಳು. ಆಮೇಲೆ ಜೀತಾಳವು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು "" ಎಲ್ಫೈ 
ವಿಕ್ರಮರಾಜನೇ 1 ಗೌಡದೇಶದಲ್ಲಿ ವರ್ಧನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪಟ್ಟಣವುಂಟು. ಅಲ್ಲಿ 
ಗುಣಶೇಖರನೆಂಬ ರಾಜನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನಬಳಿ ಜೈನ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ನಿರ್ಭಯಾನಂದನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯಿದ್ದನು. 


೩. ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ರಾಜನು ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಶಿವನ ದೇವಾ 
ಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ- ಖಂಡ 


ವೃಶ್ಚಿಕಸ್ತತ್ರ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದದಂಶ ನೃಪತಿಂ ರುಷಾ । 

ತತ್ಕಪ್ಪೇನ ಸ ಭೂಪಾಲೋ ಮೂರ್ಛಿತಃ ಪತಿತೋ ಭುವಿ 1೪॥ 
ತದಾ ತು ನಿರ್ಭಯಾನಂದೋ ವಿಷಮುತ್ತಾರ್ಯ ತೆಸ್ಯ ನೈ । 

ಭೂಪತಿಂ ವರ್ಣಯಾಮಾಸ ಜೈನಧರ್ಮಸರಾಯಣಃ ॥೫॥ 


ಶ್ಕಣು ರಾಜನ್‌ ಮಹಾಭಾಗೆ ಶತ್ರೂನ್‌ ಷಣ್ಮಾನಸಾಧಮಾನ್‌ । 
ಕಾಮಃ ಕ್ರೋಧಸ್ತಥಾ ಲೋಭೋ ರತಿರ್ಹಿಂಸಾ ಚ ತೈಸ್ನಿಕಾ ॥೬॥ 


ರಜೋಗುಣಾಚ್ಚ ತೇ ಜಾತಾಸ್ತೇಷಾಂ ಭೇದಾಃ ಪೃಥಕ್‌ ಸೃಥಕ್‌ । 
ಮೋಹೋ ದಂಭೋ ಮದಶ್ಲೈವ ಮಮತಾಶಾ ಚ ಗರ್ಹಣಾ nan 


ತನೋಗುಣಾಚ್ಚ ತೇ ಜಾತಾ ಸ್ತ್ರೈರಿದಂ ಪೊರಿತಂ ಜಗೆತ್‌ । 
ಕಾಮೀ ನಿಷ್ಲುಸ್ತಥಾ ರುದ್ರಃ ಕ್ರೋಧೀ ಲೋಭೀ ವಿಧಿಸ್ತಥಾ nol 





೪, ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದ ಒಂದು ಚೇಳು ಹರಿದು ಬಂದು, ಕೋಪದಿಂದ 
ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಕುಟುಕಿತು,. ಆ ನೋವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಆ ರಾಜನು 
ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. 


೫. ಆಗ ಜೈನಧರ್ಮಪರನಾದ ನಿರ್ಭಯಾನಂದಮಂತ್ರಿಯು ರಾಜನಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ವಿಷಭಾದೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು " ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹಾ 
ಪ್ರಭುವೇ ! ಕೇಳು, 


೬. ಮಾನಸಶತ್ರುಗಳೆನಿಸಿ ಅಧಮವರ್ಗದವುಗಳಾದ ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, 
ಲೋಭ, ರತಿ ಹಿಂಸಾ, ತೃಷ್ಣಾ, ಎಂಬ ಇವು ಆರೂ, ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುವು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭೇದಗಳಿವೆ. 


೭. ಮೋಹ, ದಂಭ್ಕ ಮದ, ಮೆಮತ್ತೆ, ಆಕಿ, ನಿಂಡೆ ಇವು ತಮೋಗುಣದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದುವು, ಇವುಗಳಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. 


೪. ವಿಷ್ಣುವು ಕಾಮಾಸಕ್ತನು, ರುದ್ರನು ಕ್ರೋಥಶೀಲನು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹಾ 
ಲೋಭಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಮಹಾಡಾಂಭಿಕನು, ಯಮನು ಮಹಾಮೋಹಾವೃತನು, 
ಕುಬೇರನು ಮಹಾಮದಶಾಲಿಯು. 


166 


೦ ಇನೆ ಪುರಾಣ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ದಂಭೀ ಶಕ್ರೋ ಯಮೋ ಮೋಹೀ ಮದೀ ಯೆಕ್ಷಸತಿಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಮಾಯಾವಕಶ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ತರ್ಹಿ ತತೂ ಶ್ರಜನೇನ 8೦ Hn 


ಷಟ್‌ಶತ್ರುಭಿರ್ಜಿತೋ ಯೋ ವೈ ಸ ಜಿನೋ ಮುನಿಭಿಃ ಸೆ ಸ್ಮೃತಃ । 
ನ ಜಿತಃ ಸಜಿನೋ ಜ್ಹೇಯೋ$ ದ್ವೈತೆವಾದೀ ನಿರೆಂಜನಃ Oo 


ತಸ್ಯ ಧ್ಯಾನೇನ ಭಾವೇನ ಮೋಕ್ಷನಂತೋ ನರಾಃ ಸದಾ । 
ತೆತ್ಪ್ರೆಸಾದಾಯ ಯೋ ಧರ್ಮಃ ಶೃಣು ಮೇ ವಸುಧಾಧಿಪ ॥೧೧॥ 


ಗೋಪೂಜನೇನ ತೇ ದೇವಾಸ್ತುಷ್ಟಿಂ ಯಾಂತಿ ಸದೈವ ಹಿ । 
ಅತೋ ಗೋಪೊಜನೆಂ ಶುದ್ಧಂ ಹಿಂಸಾ ಸರ್ವತ್ರ ನರ್ಜಿತಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ಮದಪಾನೇನ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಜಿನಃ ಕ್ಲೇಶಂ ಸಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 
ತೆಸ್ಮಾನ್ಕಾ ಸಂಚ ಪಾನಂ ಚೆ ವರ್ಜಿತೆಂ ಸರ್ವದೈ ವಹಿ H ೧೩ ೧ 





೯. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳೆನಿಸಿದ ಇನೆಕೆಲ್ಲರೂ ಮಾಯೆಗೆ ವಶರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ 
ವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ ಏನು ಫಲ? 


೧೦. ಈ ಅರಿಸೆಡ್ರರ್ಗಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೇ ಜಿನನು ಎಂದು ಮುನಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಇವುಗಳಿಂದ (ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳಿಂದ) ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅದ್ವಿ ತೀಯನು. ಜಿನನು ನಿರ್ಲೇಪನು ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳು ತ್ತಾನೆ 
ಸದಾ ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೂ ಮನಸಾ ಭಾವನೆಮಾಡಿದರೂ ಜನರಿಗೆ ಸೋಕ 
ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೧. ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರಭುವೇ! ಅನನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಯಾವೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ತಿಳಿದುಕೋ. ಸದಾ ಗೋಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೇವನು ಸಂತುಷ್ವನಾಗುವನು. 


೧೨ ಆದುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಪಾ ್ರಾಣಹಿಂಸೆಯನ್ನು ವಜ್ಯ ೯ಮಾಡಿ ಗೋ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಮದಯು ಕತೆ ಪಾನಾಸಿಕ್ತಿ 
ಮುಂತಾದ ಗುಣವುಂಬಾದರೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಜಿನನು ಫೆ ಥೇ ಶಹೊಂದುವನು. 


೧೩. ಆದುದರಿಂದ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣ, ಮೆದ್ಯಪಾನ ಇವನ್ನು ಎಂದೂ ಮಾಡ ಡದೆ 
ಶುದ್ಧಾ ೦ಗವಾಗಿ ವರ್ಜ್ಯಮಾಡಬೇಕು. ತಾನು ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದ ದಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ದ ದ್ರ ವ್ಯದಿಂದ ಹಸಿದವರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
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ಶ್ರಿ « ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ನ್ಯಾಯೇ ನೋಪಾರ್ಜಿತೆಂ ವಿತ್ತಂ ಭೋಜಯೇಚ್ನ ಬುಭುಕ್ಷಿತಾನ್‌ । 


ರವಿರಾತ್ಮಾ ಜಿನಸ್ಕೈವ ತತ್ಸ್ಪ್ರಕಾಶೇ ಹಿ ಭೋಜಯೇತ್‌ 10೧೪ 
ಇತ್ಮೇವಂ ವರ್ಣಯಿತ್ತೈನಂ ಮಂತ್ರೀ ಗೇಹಮುಪಾಯಂಂಚಾ್‌ । 

ತಥೈವ ಮತ್ತಾ ಸ ನೃಪೋ ಜಿನಧರ್ಮಂ ಗೃಹೀತವಾನ್‌ ೪೧೫ ॥ 
ಕಿಯತಾ ಚೈವ ಕಾಲೇನ ನೇದಮಾರ್ಗೊ ಹಿ ಲಂಘಿತಃ । 

ತದಾ ತು ದುಃಖಿತಾ ರಾಜ್ಞೇ ಶಿವಸ್ಯ ಶರಣಂ ಯಯಾ ॥ ೧೬ ॥ಏ 
ವರದಾನೇನ ರುದ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಜಾತೋ ಮಹೋತ್ತಮಃ । 

ಧರ್ಮರಾಜ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ವೇದವುತೆಪರಾಯಣಃ 1೧೭ ॥ 


ಗುಣಶೇಖರ ಏವಾಸೌ ಪಂಚತ್ವೇ ನಿರಯಂ ಯಯಾ । 


ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತದಾ ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತವಾನ" ಧರ್ಮತಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪. ಜಿನನಿಗೆ ಸೂರ್ಯನೇ ಆತ್ಮನು, ಆದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾತಿಸುತ್ತಿರು 
ವಾಗಲೇ (ಅಸ್ತಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ) ಜೈನರು ಭೋಜನಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು'” 
ಎಂಬದಾಗಿ ಆ ಮಂತ್ರಿಯು ರಾಜನಿಗೆ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸ್ಕಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. 


೧೫ ಅನಂತರ ರಾಜನು" ಈ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವೇ ಸರಿ' ಎಂದು ತಿಳಿದು ಘಾ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದನು. ರಾಜನು ಈರೀತಿ ಪರಧರ್ಮವನ್ನು ಶ್ರಯಿಸಿ 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮೀರಲು ಉಪಕ್ರ ಮಿಸಿದನು. 


೧೬. ಅಗ ಅವನ ಪಸತ್ಲಿಯಾದ ಮಹಾರಾಣಿಯ್ಯ ಪತಿಯು ಹೀಗೆ ವಿಧರ್ಮಿ 
ಯಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ *" ಪರಮೇಶ್ವ ರಾ! ನಿನೇಗತಿ” ಎಂದು ಅವನ ಮರೆಹೊಕ್ಕಳು. 


೧೭. ಆಗ ಆಕೆಗೆ ಸರಮೇಶ್ವ ರನ ಅನುಗ್ರಹವುಂಟಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪುತ್ರನು 
ಜನಿಸಿದನು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತ ವೇದೋಕ್ತ ವಾದ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಪರಾಯ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. 


೧೮. ಕೆಲವು ಕಾಲದೊಳಗೆ ರಾಜನಾದ ಗುಣಶೇಖರನು ಮೃತನಾಗಲು 
ಅವನಿಗೆ ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನ ಪುತ್ರನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನು 
ತಾನೇ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ಣ 


ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಪ್ರಭಾವೇನ ತತ್ಪಿತಾ ಸ್ವರ್ಗಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ತ್ರಯಃ ಪತ್ರ್ಕ್ಯೋಇಭವಂಸ್ತೃಸ್ಯ ಗುಣರೂಹಮಹೋತ್ತಮಾಃ 1 ೧೯ ॥ 


ವಸಂತಸಮಯೇ ರಾಜಾ ತಾಭಿಃ ಸಹ ವನಾಂತರೇ । 
ಸಂಯಾತೋ ರಮಯಾಮಾಸ ಪುಷ್ಪ ಪ್ಟೆಭ್ರೆ ಮರನಾದಿತೇ ॥ ೨೦॥ 


ಶ್ರಮಿತಃ ಸ ತು ಭೂಷಾಲೋ ನಾಜ್ಞೀಭಿಃ ಸಹ ಮೋದಿತಃ । 
ಸಾತ್‌ ಸ್ಕಾ ಪಿತೆಮೌನ್‌ ಮದಾಘೂರ್ಜಿತಲೋಚನಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕುಸುಮಂ ಪಾದ್ಮಂ ಕರೇ ರಾಜ್ಞಿ ಸವತಾರ್ಹಯತ* । 
ಪದಿ ಹೀನತ್ವಮಾಯಾತಾ ಪತತಾ ಕುಸುಮೇನ ವೈ ॥ ೨೨ ॥ 


ದಂಃಖತಃ ಸತು ಭೊಪಾಲಃ ರಾಜ್ಞೀಂ ತಾಮಜಿಕಿತ್ಸಯತ್‌ । 
ರಾತ್ರೌ ಪ್ರಾಹ್ತೇ ದ್ವಿತೀಯಾ ತು ಚಂದ್ರಶೀಲೇನ ಮೋಹಿತಾ ॥ ೨೩ ॥ 








೧೯. ಮಗನ ಧರ್ಮಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತಂಡಜಿಗೆ ನರಕವಾಸವು ತಪ್ಪಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ನಾ ಪ್ಲ್ರಿಯಾಯಿತು ಆ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಗುಣದಲ್ಲಿಯೂ, ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 


ರಿನಿಸಿದ ಮೂವರು ಪತ್ನಿಯರು ಇದ್ದರು. 


೨೦, ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ರಾಜನು ತನ್ನ ರಾಣಿಯ 
ಕೆಲ್ಲಕೊಡನೆ ವನವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹೂಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತುವ ಸಣ್ಣಭ್ರಮರ 
ಗಳು ರೇಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


2೧, ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಹರಿಸಿ ಬಳಲಿದ ರಾಜನು ರಾಣಿಯ 
ರೊಡನೆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದನು. ಆ ರಾಜನು 
ಮದೋನ್ಮತ್ತ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ 

೨೨, ಆಗ ಒಂದು ಕನುಲ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು 
ಹಿರಿಯ ರಾಣಿಯ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. ಬೀಳುತ್ತಿರುವೆ ಆ ಕುಸುಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡುದರಿಂದ ಅವಳ ಕಾಲು ನೋವಾಯಿತು. 


೨೩. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ರಾಣಿಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ಚಿಕಿಕ್ಸೆಮಾಡಿಸಿದನು. ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತಲೆ ಚಂದ್ರನ ಸ್ವಭಾವವಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳ 
ಪೃಸಾರದಿಂದೆ ಎರಡನೆಯ ರಾಣಿಯು ವ್ಯಾಕುಲಮನಸ್ಥಳಾಗಿ ಕೆಳಗೆಬಿದಳು 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಆಸತದ್ವಾಾಕುಲೀಭೂತ್ವಾ ಶುದ್ಧಂ ಸಾದಮಭೊೂತ್ತೆ ತಃ । 
ಪತಿತಾಯಾಶ್ಚ ಶಬ್ದೇನ ತೃತೀಯಾ ಜ್ವರಿತಾ೪ಳಭವತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ತಸ್ಕಾ ಮೂರ್ಫಾ ತದಾ ಕ್ಷೀಣಾ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾ ಅಜಾಯತ । 
ನೃಸಸ್ಪರ್ಶೇನ ಸಾ ಸುಭ್ರೂರ್ಜ್ವರತಾಪಂ ವಿಹಾಯ ಚ ೪ ೨೫ ॥ 


ಪ್ರಭಾತೇ ಸುಂದರೇ ಜಾತೇ ಸ ತಾಭಿರ್ಗ್ಗಹಮಾಯೆಯೌ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸತು ವೈತಾಲೋ ಭೂಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ನಿಮ್ರಧೀಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಆಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಮಹಾರಾಜ ಕಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸುಕುಮಾರಿಕಾ । 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ತೃತೀಯಾ ಸುಕುಮಾರೀ ಚ ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಮಹೋತ್ತಮಾ ೨ ೨೭ ॥ 


ನಾಯುಪ್ರಕೃತಿತಶ್ವಾಸೌ ಪದ್ಮಸುಷ್ಟೇಣ ಖಂಜಿತಾ । 
ಶೀತಾಂಶುನಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ತು ಮೂರ್ಥಿತಾ ಕಫೆಭಾವತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪ ಆಗ ಮೊದಲನೆಯ ರಾಣಿಯ ಪಾದವು ಸರಿಹೋಯಿತು. ಎರಡನೆಯ 
ರಾಣಿಯು ಬಿದ್ದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮೂರನೆಯ ರಾಣಿಗೆ ಜ್ವರ ಬಂದಿತು. 


೨೫. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ರಾಣಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದು ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. 
ರಾಜನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮೂರನೆಯ ರಾಣಿಗೂ ಜ್ವರದ ತಾಪವು 
ಶಾಂತವಾಯಿತು. 


೨೬. ಮನೋಹರವಾಗಿ ಬೆಳೆಗಾಗುತ್ತಲೆ ರಾಜನು ಆ ಮೂವರು ಪತ್ನಿಯ 
ಕೊಡಕೆ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದನು?” ಎಂಬದಾಗಿ ಬೇತಾಳವು ಹೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ 
ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಯಾವಳು 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಸುಕುಮಾರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು'' ಎಂದಿತು. 


೨೭. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು "" ಅವರಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯವಳೇ ಉತ್ತಮಳಾದ ಸುಕು 
ಮಾರಿಯು. -ಮೊದಲನೆಯವಳು ವಾತಪ್ರಕೃತಿಯವಳಾದುದರಿಂದ ಪದ್ಮಪುಪ್ಪದ 
ಸೋಂಕಿರಿಂದ ಅವಳ ಕಾಲು ನೋವಾಯಿತು. 

೨೮. ಎರಡನೆಯವಳು ಕಫಪ್ರಕೃತಿಯವಳಾದುದರಿಂದ ಚಂದ್ರಕಿರಣದ 
ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತೆಯಾದಳು. ಮೂರನೆಯವಳಾದರೋ ಯಾರೋ ಬಿದ್ದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಬ್ಧಮಾತ್ರೇಣ ಸಂತಾಪೋ ಯಸ್ಯಾಂ ಜಾತೋ ಹಿ ಸೋತ್ತಮಾ । 
ವಿಹಸ್ಯಾಹ ಪುನರ್ದೇವೋ ಭವಭಕ್ತಂ ಮಹೀಪೆತಿಂ ॥೨೯॥ 


ಜೈನಧರ್ನುಃ ಪ್ರಧಾನೋ ಹಿ ವೇದಧರೋಥ ವಾ ವದ । 
ಸಹೋವಾಚ ಪ್ರಧಾನೋ ಹಿ ನೇದಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ ll aon 


ಅಷ್ಟೌ ಶ್ರೀಣ್ಯೋ ಹಿ ತಸ್ಕೈನ ಬ್ರಹ್ಮಣೋವ್ಯಕ್ತರೂಪಿಣಃ । 
ಶೂದ್ರೇ ವೈಶ್ಯಸ್ತಥಾ ಕ್ಷತ್ರೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಕೃತ್‌ 1೩೧॥ 
ಗೇಹೀ ವನ್ಕೋ ಯತಿಶ್ಚೈನ ಕ್ರಮಾಚ್ಛ್ರ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 


ಯ ಕೃತ್ವಾ ದಾರೆಸಂಸರ್ಗಂ ಯತಿವದ್ವರ್ತತೇ ಗೃಹೀ। 
ಸ ಪಾಹೀ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಣನಂ ॥೩೨॥ 





ಶಬ್ದ ಕೇಳಿದಷ್ಟಕ್ಕೇ ಸಂತಾಪಗೊಂಡಳಾದುದರಿಂದ ಅವಳೇ ಅತಿ ಉತ್ತಮಳಾದ 
ಸುಕುಮಾರಿ'' ಎಂದನು. 


೨೯. ಆಗ ಬೇತಾಳನು ನಕ್ಕು, ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
«ಅಯ್ಯಾ! ಜೈನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವೋ? ಅಥವಾ ವೇದಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮು 
ಖ್ಯವೋ ? ಹೇಳು” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

೩೦. ಒಡನೆ ಈ ರಾಜನು « ಪುರಾತನವಾದ ವೇದಧರ್ಮವೇ ಪ್ರಶಸ್ತ, 
ವಾದುದು.” ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದುದಲ್ಲದೆ, " ಅವ್ಯಕ್ತರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಾದ್ಮಿಗೆ 
ಎಂಟು ಮೆಟ್ಟಿ ಲುಗಳುಂಟು, 


೩೧. ಕೃಷಿಜೀವಿಯಾದ ಶೂದ್ರ, ಅವನಿಗಿಂತ ವೈಶ್ಯನು, ಅವನಿಗಿಂತ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಅವನಿಗಿಂತ ಬ್ರಾಕ್ಮಾಣನು ಈರೀತಿ ಉತ್ತಮವರ್ಣಕರು. ದ್ವಿಜರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿ, ಅವನಿಗಿಂತ ಗೃಹಸ್ಥನು, ಅವಕಿಗಿಂತೆ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ, ಅವನಿಗಿಂತ ಯತ್ತಿ ಹೀಗೆ 
ಕ್ರಮವರಿತು ಶ್ರೀಷ್ಮರೆನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೩ ಗೃಹಸ್ಥ ನಿನಿಸಿ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಸಂಸಾರಿಯಾಗಿರದೆ ಯತಿಯಂತೆ 
ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಅವನು ಪಾಹಿಷ್ಕನೆನಿಸುವನಲ್ಲದೆ ಕಲ್ಬಾಂತದವರೆಗೆ ನರಕವಾಸ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಶ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡೆ೨ 


ಗೃಹೇಷು ಯತಿವದ್ಧರ್ಮೊ ಜೈನಶಾಸ್ತ್ರೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಪಾಖಂಡಃ ಸ ಸ್ಮೃತಃ ಪ್ರಾಜ್ಜೆ ರ್ನರ್ಜನೀಯೋ ಜ ಸರ್ವದಾ ॥೩೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಕೆಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪೆರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ದಶನೋತಧ್ಯಾಯಃ. 


ಎಮ ಧಸೋಾಸ್ಕಿ- 





೩೩, ಗೃಹಸ್ಥ ರಾಗಿದ್ದರೂ ಯತಿಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಜೈನಶಾಸ್ರ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಹಾಗೆ ಆಚರಿಸಿದವನನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಪಾಖಂಡನೆಂದು ಕರೆದು 
ಅವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ವರ್ಜ್ಯಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಜೈನಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ 
ವೇದಧರ್ಮವೇ ಉತ್ತಮವಾದುದು.” ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸ ಸಮುದಾವೆಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಸರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಭೋಃ ಶೌನಕ ಮಹಾಭಾಗ ಸ ವೈತಾಲೋ ಹಿ ದೇವತಾ । 
ರಾಜಾನಮಬ್ರವೀದ್ಧಾಥಾಂ ಧರ್ಮಪ್ರಶ್ರಮಯೀಂ ಶುಭಾಂ non 


ರಾಜನ್‌ ಪುಣ್ಯಪುರೇ ರಮೇ ನಾನಾಜನನಿಷೇನಿತೇ । 
ಧೆರ್ಮವಲ್ಲಭೆಭೊಹಾಲಸ್ವತ್ರ ರಾಜ್ಯಂ ಪುರಾಕರೋತ್‌ ॥೨॥ 
ಸತ್ಯಪ್ರಕಾಶಸ್ತನ್ಮಂತ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವಾಮಾತ್ಕಕಾಮಿನೀ । 
ಕದಾಚಿತ್ಸ ತು ಭೊಸಾಲೋ ಮಂತ್ರಿಣಂ ಪ್ರಾಹ ಧರ್ಮವಿತ್‌ ॥೩॥ 





ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ-- ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶೌನಕನೇ! ದೇವ 
ಸ್ವರೂಸಿಯಾದ ಬೇತಾಳವು ವಿಕ್ರಮೆರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಶುಭಕರವೂ ಧರ್ಮ 
ಪ್ರಶ್ನಾ ರೂಪವೂ ಆದ ಒಂದು ಗಾಥೆ (ಒಗಟಿ) ಯನ್ನು ಹೇಳಿತು ಅದು ಏನೆಂದರೆ 


೨. «ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರಭುವೇ! ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಜನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪುಣ್ಯಪುರವೆಂಬ ಸುಂದರವಾದ ಪಟ್ಟಣವಿದ್ದಿತು. ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲಭನೆಂಬ 
ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೩. ಅವನಿಗೆ ಸತ್ಯಪ್ರಕಾಶನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯಿದ್ದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂಬಾಕೆಯು 
ಆ ಮಂತ್ರಿಯ ಪತ್ನಿಯು, ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಆ ರಾಜನು ಒಂದುದಿನ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
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ಸಮ: ಪ ರಪ ಎ 
ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ ಖಿಂಡೆ೨ 


ಆನಂದಃ ಕೆತಿಧಾ ಲೋಕೇ ತನ್ಮಮಾಚಶ್ಚ್ವ ಸತ್ತಮ | 
ಸ ಹೋವಾಚ ಮಹಾರಾಜ ಸಂಖಶ್ಲೈೈವ ಚೆತುರ್ನ್ವಿಧೆಃ ಗಳ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚೆಯರ್ಕಾಶ್ರಮೇ ಯೋ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದೋ ಮಹೋತ್ತಮಃ । 
ಗಾರ್ಹಸ್ಥೆ ನ ವಿಷಯಾನಂಜೋ ಮಧ್ಯಮಃ ಕಥಿಶೋ ಬುಧೈಃ HB 


ವಾನಪ್ರೆ ಸ್ಟೇ ಮಹಾರಾಜ ಸ ಧರ್ಮಾನಂದಕೋ5ಥವಾುಃ । 
eae ಚಾನಂದ$ ಸ ತ್ಯಧರ್ಮಃ ಸವೈಸ್ಮ ತೆ? ॥೬॥ 


ಸಂನ್ಯಸ್ತೇ ತು ಶಿವಾನಂದಸ್ಸ ಹಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮೋತ್ತಮಃ। 
ನಿಷಯಾನಂದಕೋ ರಾಜನ್‌ ೩ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಧಾನಃ ಪ್ರ ಪೈಕೀರ್ತಿತಃ ೪೭॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯಂ ವಿನಾ ಸುಖಂ ನಾಸ್ತಿ ಗೃಹಸ್ವಾಶ್ರಮಕೇ ನೃಪ | 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಭೂಷಾಲೋ ದೇಶಾಂತರಮುಷಾಯಯತಾ ೪೮8 


೪. «ಅಯ್ಯಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದವು ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಮಂತ್ರಿಯು ರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು  ಮಹಾರಾಜನೇ ! ಸುಖವೆಂಬುದು ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ ”. 


೫. 6 ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಬ್ರ ಹ್ಮಾನಂದವು ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವಾದುದು, ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಯಾಗಿ ವಿಷಯೆಸುಖಗಳಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವ ಆನಂದವು 
ಮಧ್ಯಮನು ''. 


ಹ 44 ವಾನಪ್ರಸ್ಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಧರ್ಮಾನಂದವು ಅಥಮವು 


ಆ ಆನಂದವನ್ನು ಕರ್ಮಕಾಂಡ ಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಅನಂದ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 


೭. ೧ "4 ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಾಗ ಲಭಿಸುವ ಶಿವಾನಂದವು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು. ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ! ವಿಷಯ ಸುಖಾನಂದಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಇರ 
ಜೇಕಾದುದು ಆವೆಶಕ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ಗೃ ಹಸ್ಕಾ ಶ್ರ ಮಿಗೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯಿದ್ದ ಲ್ಲದೆ ಸುಖ ಲಭಿಸ 
ಲಾರದು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ'' ಎಂದನು. 


೮. ರಾಜನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತನಗೆ ಅನುರೂಪೆಯೂ ಧರ್ಮಾಸಕ್ತೆ 
ಯೂ ಆದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪತ್ತೀಮನ್ವೇಷಯಾಮಾಸ ಸ್ಕಯೋಗ್ಯಾಂ ಧರ್ಮತತ್ಪರಾಂ । 
ಪ್ರಾ ಪ್ತ ವಾನ್ಫ ತು ಸ ಮನೋವೃತ್ತ ೃನುಸಾರಿಣೀಂ ue 


ಸ ಭೂಪೋ ಮಂತ್ರಿಣಂ ಪ್ರಾಹ ನಾರೀಮನ್ವೇಷಯಾದ್ಯ ಭೋಃ । 
ನೋಚೇತ್ಪ್ವಾಣಾನಹಂ ತೃಸ್ಷ್ಯೇ ಸತ್ಯಂ ವಾಕ್ಯಂ ಬ್ರವೀಮ್ಯಹಂ ॥8೧೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಯೌ ಮಂತ್ರೀ ದೇಶಾದ್ದೇಶಾಂತರಂ ಪ್ರತಿ । 
ಸಿಂಧುದೇಶೇ ಚ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕೆ ಸಮುದ್ರ 0 ಪ್ರತಿ ಹೋ ಜ್‌ ॥೧೧॥ 


ತುಷ್ಟಾವ ಮನಸಾ ಸಿಂಧುಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಪತಿಂ ಶಂಭಂ 
॥ ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಕಾಶ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಿಂಧುದೇವ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಸರ್ವರತ್ನಾಲಯ ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೨೪ 


ಅಹಂ ತೇ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ । 
ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಜಲಾಧೀಶೆಂ ಗಂಗಾದಿಸರಿತಾಂ ಪತಿಂ ॥ ೧೩ ॥ 








೯. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ತನ್ನ ಮನವೊಪ್ಪುವ ನಡವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ಸುಂದರಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ರಾಜನು ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "" ಎಲ್ಫೈ ಅಮಾತ್ಯನೇ! 





೧೦ ನನಗೆ ಅನುರೂಪೆಯಾದ ಸಿ ಪ್ರೀರತ್ನ ವೆನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹುಡುಕಿ 
ಕೂಡಲೇ ಕರೆದುತರಬೇಕು. ಇಿಳವಾದಿ. ನಾನು ಪ್ರ್ಯಾಣತಾ ಗಮಾಡುತ್ತೆ (ನೆ ಈ 
ಮಾತು ಸತ್ಯ > ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೧ ಮುಂತ್ರಿಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಕನ್ಯಾನ್ವೇಷ ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಹೊರಟ್ಕು ದೀಶದೀಶಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಸಿಂಧುನೇಶ 

ವನ್ನು ತಲಪಿ ಅಲ್ಲಿನ ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸಮಸ್ತ 
ಗಳಿಗ್ಯೂ ಸ್ವಾ ಮಿಯೂ ಶುಭಕರನೂ ಆದ ಸಮುದ ದ್ರರಾಜನನ್ನು ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಹಸೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೧೨-೧೩.  ಸಮೆಸ್ತ ರತ್ನಗಳಿಗೂ ಆವಾಸನೂ, ಪ್ರಭುವೂ, ಆದ ಸಮುದ್ರ 
ದೇವನೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. ಮರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಮತಾನು 
ಭಾವನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಮೆರೆಹೆ ಹೊಕ್ಳಿದ್ದೆ £ನೆ. ಗಂಗಾದಿ ಪುಣ್ಯನದಿಗಳಿಗೆ ಪತಿಯೂ 
ಜಲಾಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ''. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಂ ದೇಹಿ ರಾಜ್ದೋತರ್ಥೇ ನೋ ಚೇತ್ಪ್ಪಾಣಾಂಸ್ತ್ಯ ಜಾಮ್ಯಹಂ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸಾಗರಃ ಸರಿತಾಂ ಪೆತಿ॥ 8 ೧೪0 


ಜಲೇ ವೃಕ್ಷಂ ಸುವರ್ಣಾಂಗಂ ಪೆತ್ರನಿದ್ರುಮಕೆಂ ಮಹತ್‌ । 


ಹ 


ಮುಕ್ತಾಫಲಾಸ್ವಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಮಂತ್ರಿಣೇ ಸಮದರ್ಶಯೆತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಸ್ಕೋಪರಿ ಸ್ಥಿತಾ ಬಾಲಾ ಸುಕುಮಾರೀ ಮನೋರಮಾ । 


ತತ್ರೈವ ಸಾ ಲಯಂ ಜಾತಾ ವೃಸ್ಲೇಣ ಸಹ ಭೊಪಶೇ ೪ ೧೬॥ 


ಇತಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಂ ನೃಪಾಂತಿಕೆಮುಂಪಾಯಯ್‌ಾ i 


ವರ್ಣಯಿತ್ವಾ ತು ತತ್ಸರ್ವಂ ರಾಜ್ಞಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಮಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೧೭ ೫ 


೧೪. « ಸರ್ವರತ್ನಾಕರನಾದ ಸಮುದ್ರನೇ ! ನೀನು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ 
ರಾಜನಿಗೆ ಅನುರೂಪೆಯಾದ ಸ್ರೀರತ್ವವೆನ್ನು ಕರುಣಿಸು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಾನು ಇಲ್ಲೇ 
ಪ್ರಾಣಬಿಡುವೆನು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೫. ನದಿಗಳೊಡೆಯನಾದೆ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಮಂತ್ರಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸ್ರಸನ್ನಹೈದಯನಾಗಿ ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯೆ, ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬೆಗಳೂ, 
ಹವಳದ ಎಲೆಗಳೂ, ಮುತ್ತುಗಳೆಂಬ ಹೆಣ್ಣುಗಳೂ, ಉಳ್ಳ ದಿವ್ಯವಾದ ವೃಕ್ರವೊಂದು 
ಮಂತ್ರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಆ ವೈಕ್ಷದಮೇಲೆ ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪುಳ್ಳವಳೂ, ಸುಕುಮಾರಿಯೂ 
ಆದೆ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು ಇದ್ದಳು. ಅವಳು ಆ ನೃಕ್ಷದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯ 
ಳಾದಳು. 


೧೭, ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ಆ 
ಮಂತ್ರಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಕಂಡುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರವಾಗಿ ಪ್ರಭುಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿ ರಾಜನನ್ನೊಡಗೊಂಡು 
ಸಿಂಧುದೇಶದೆ ಸಮುದ್ರತೀರದ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


176 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾವಿಧಂ ನೃಪೋ ದೃಷ್ಟಾ, ಸಾಗರಾಂತಮುಷಾಯಂಯಾ । 
ಬಾಲಯಾ ಸಹ ಪಾತಾಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ಭೂಪತಿಃ ಸ್ವಯಂ ೫ ೧೮॥ 


ತಾಂ ನಾರೀಂ ಪ್ರಾಹ ನಮ್ರಾತ್ಮಾ ತ್ರದರ್ಥೇತಹೆಂ ಸಮಾಗತಃ। 
ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ವಿವಾಹೇನ ಮಾಂ ಪ್ರಾಪಯ ವರಾನನೇ ॥೧೯॥ 


ವಿಹಸ್ಯ ಸಾ$5ಹ ತಂ ಭೂಪಂ ಕೈ ಷ್ಟ ಪತ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶೀ! 
ತೆದ್ಧಿ ಹಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ತ್ವಾಂ "'ಚಜಾಮಿ ನ ನೃಪೋತ್ತನ 


॥೨೦॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ನೃಪತಿಸ್ತದ್ದಿನೇ ಸ್ಮರವಿಹ್ವಲಃ ಫ 
ಖಡ್ಗಹಸ್ತೋ ಯೆಯಾ ತೆತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವೀಗೃಹೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೧೬ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರೆ ರಾಕ್ಷಸೋ ಬಕೆವಾಹನೆಃ । 
ತಾಂ ಬಾಲಾಂ ಸ ಚ ಪಸ್ಪರ್ಶ ನೃಪಃ ಕ್ರೋಧಾತುರೋತಭವತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಅಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯು ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು: ಪನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಜನು ಕೂಡಲೆ ಸಮುದ ದ್ರದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪ,ಮೇಶಿಸಿದನು. 


೧೯, ಹೀಗೆ ಪ್ರವೇಶಿದ ರಾಜನು ಆ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾ 
ಪಾತಾಳವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಹೋಗುವಾಗ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ " ಎಲೌ 
ಸುಂದರೀ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ ಸೇನೆ. ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ ಸೇರು * ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೨೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚ ಬಾಲೆಯು ನಕ್ಕು " ಅಯ್ಯಾ ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠನೇ! 


ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷದ ಚತುರ್ದೆಶಿಯದಿನ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇನಿಸ 
ನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ಕ್‌ 
ಹ 


ಈ 
ಶ್ರೇ 


೨೧. ಬಾಲೆಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ತೇಳಿ ಆ ರಾಜನು ಆ ಕೃಷ್ಣ ಷೆ ನ ಚೆತುರ್ದಕಿ ಯ 
ವರೆಗೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ಆ ಚತುರ್ದಶಿಯದಿನ ಮನ್ಮ] ಥಾವಸ್ಥೆ ಜು ವಿಷ್ವಲನಾಗಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ದೇವಿಯ ಸ ಬಳಿಗೆ * ಸಾಗಿದರು. 


೨೨. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಕವಾಹನನಾದ ರಾಕ್ಷ: ಸನೊಬ್ಬ ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಬಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ರಾಜನು ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೋಪಾವಿಸ್ಟನಾದನು, 
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ಕಾಮಾಂಧೋ ರಾಕ್ಷಸಂ ಹತ್ವಾ ಸ್ವಪತ್ನೀೀಂ ಪ್ರಾಹ ನಿರ್ಭಯಾಂ । 
ಳೋ5ಯಂಂ ತೇತತ್ರೆ ಸಮಾಯಾತೆಃ ಕಾರಣಂ ವದ ಭಾವಿಸಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸಾಹ ಭೋಃ ಶೈ ಣಂ ಭೊಪಾಲ ವಿದ್ಯಾಧರಸುತಾ ಹ್ಯಹಂ । 
ಪಿತೃಪ್ರಿಯಾ ಮದವತೀ ಕಾಮಾರ್ತಾ ಯಾಗ ॥ ೨೪ 0 


ನಾಗತಾ ಭೋಜನೇ ಕಾಲೇ ಪಿತೃಮಾತ್ರೋಶ್ವ ಮಂದಿಕೇ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾನೇನ ಮತ್ತಿತ್ರಾ ಶಾಪಿತಾ ತಚ್ಛ್ರ್ರುಣುಷ್ವ ಭೋಃ 8 ೨೫ ॥ 


ಅದ್ಕ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತ್ವಾಂ ಭಜಿಷ್ಯತಿ ರಾಕ್ಷಸಃ ಃ 


ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಚತುರ್ದಶ್ಶ್ಯಾಂ ಭುಂಕ್ಹ ತ್ರಮಪರಾಧಕೆಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ತೆದಾಹೆಂ ರೋದನಂ ಫೈತ್ವಾ ಬ್ರವೀಮಿ ಪಿತರಂ ಪ್ರತಿ 
ಕದಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವೇದ್ದೇವ ತತ್ತ್ವಂ ಕಥಯ ಸುವ್ರತ noel 


೨೩, ಕೋನದಿಂದಲೂ ಕಾಮಬಾಧೆಯಿಂದಲೂ ಆವೆತನಾಗಿ ಮುಂದು 
ಗಾಣದ ರಾಜನು, ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದನು, ಆ ಬಾಲೆಗೆ ಭೀತಿಯು ನಿವಾ 
ರಣೆಯಾದಮೇಲೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. « ಎಲೌ ಸುಂದರೀ! ಈಗ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಾದಿದ್ದವನು ಯಾರು ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು ಹೇಳು ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೨೪. ಆಗ ಅವಳು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈ ಭೂಪಾಲನೇ ! ಕೇಳು, 
ನಾನು ವಿದ್ಯಾ ಸ್ಯಾಧರರಾಜನ ಮಗಳು, ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಮುದ್ದಿನ ಮಗಳಾದ ನನ್ನಹೆಸರು 
ಮದವತಿ. ಒಂದು ದಿನ ನಾನು ಕಾಮಹೀಡಿಕೆಯಾಗಿ ವನಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. 


೨೫ ಹಾಗೆ ವನನಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೋದ ನಾನು ಊಟದವೇಳೆಗೆ ತಾಯಿತಂಜಿಗಳ 
ಬಿಹಾರಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಾನು ಬಾರೆದಿರುವುದರ ಕಾರಣವನ್ನು ನನ್ನ ತಂದೆಯು 
ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 

೨೬. ಅಯ ನ್ಯಾ ರಾಜೋತ್ತ ಮೆ! ಕೇಳು ಅನಂತರ ಆತನು « ಈ ಕೃಷ್ಣಚತು 
೯ಶಿಯ ದಿವಸ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವನು. ನಿನ್ನ ಅಪರಾಧದ 
ಫಲವನ್ನು ನೀನು ಆಂತ ಅನುಭವಿಸು” ನಸ ಶವಿಸಿದನು. 


ತಿ 


೨೭. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಗ ನಾನು ಅಳುತ್ತಾ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
“ ಸ್ವಾಮಿ ನಿಯಮಿಷ್ಕನಾದ ತಂದೆಯೇ ! ಈ ಶಾಪದಿಂದ ನನಗೆ ಎಂದಿಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ? ? 
ಸ ಹೇಳು ” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನು. 
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ಸ ಹೋವಾಚ ಕುಮಾರಿ ತ್ವಂ ವೀರಭುಕ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ । 


ತದಾ ಶಾಪಸ್ಯೆ ಮುಕ್ತಿರ್ವೈ ಸ ಸ್ಯಾತ್ರವನಿನೋಚಿತಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾಹಂ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಭೋ ರಾಜನ್‌ ಪಿತೃಮಂದಿರೇ 1 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನ್ವಪಃ ಪ್ರಾಹ ಮಮ ಗೇಹಂ ಸಮಾವ್ರಜ ॥ ೨೯ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಗಮಿಂಷ್ಕಾಮಿ ಗೃಹಂ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ಯ ತತ್‌ । 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸಾ ದೇವೀ ನೃಪಗೇಹಂ ಸಮಾಯಯ್‌ ॥೩೦॥ 
ತದಾ ತು ನಗರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ನರೈರ್ಜಾತಂ ಮಹೋತ್ಸವಂ | 
ಮಂತ್ರೀ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ತಂ ಭೂಪಂ ದಿವ್ಯಪತ್ತೀಸಮನ್ವಿತಂ WH 20 
ಪಂಚತ್ವಮಗಮತ್ತೂರ್ಣಂ ಕುತೋ ಹೇತೋರ್ಹಿ ತದ್ವದ । 

॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಮಂತ್ರೀ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವೀಂ ಸಮಾಗತಾಂ Han 








೨೮. ಆಗ ಆತನು ಮಗಳೇ! ಯಾವಾಗ ನೀನು ವೀರನಿಂದ ಉಪಭೋಗಿ 
ಸಲ್ಪಡುವೆಯೋ ಆಗ ನಿನಗೆ ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು, ಅವನೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡಿಸುವನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು.” 


೨೯. "ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ನಿನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆಯಾದರೆ ಇನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ 
ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು” ಎಂದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಈಗ 
ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಾ, ನಿನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನ ಮನೆಗೆ 
ಬರುವೆನು?” ಎಂದನು 


೩೦-೩೧. ಆಗ ಆ ಬಾಲೆಯು “ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯಲಿದ ಆತನ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದಳು ರಾಜನು ಪತ್ಚೀಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದುದನ್ನು 
ಕಂಡು. ಆ ಸಟ್ಟಿಣದ ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಹಾನಂದವುಂಬಾಯಿತು. ದಿವ್ಯಸುಂದರಿಯಾದ 
ಪತ್ನಿಯೊಡಗೂಡಿ ಬಂದ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಂತ್ರಿಯು ಜಾಗ್ರತೆ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್ಛೆ ವಿಕ್ರಮರಾಜನೇ ! ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಹೇಳು” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 


೩೨-೩೩ ಆ ವಿಕ್ರಮರಾಜನು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ " ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಕಾಶ 
ಇ 


ಮಂತ್ರಿಯು ರಾಜನೊಡನೆ ಬಂದ ರಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಹುದೂರ 
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ನೃಪಂ ಸ ಹೃದಿ ಸಂಧ್ಯಾತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಭಂಗಭಯಾತುರಃ | 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಯಯೌ ಸ್ವರ್ಗಂ ಶ್ರುಣುಯಾತ್ಕಾರಣಂ ಶುಭಂ 1 


ವಿಷಯೀ ಯೋ ಹಿ ಭೂಪಾಲಸ್ತಸ್ಯೆ ರಾಜ್ಯವಿನಾಶನಂ । 
ಸ್ತ್ರೀಮದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಸದಾ ಹಾನಿಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೩೪ 8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಠೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸೆಮುಚ್ಚ ಯೇ 
ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಜಿ 





ಆಲೋಚಿಸಿ ಇನ್ನು ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತವು ಸುಗಮವಾಗದೆ ಭಂಗವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬ 
ಭೀತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ತಾನೇ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅವನ 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಇದೇ ಶುಭಕಾರಣವು, ತಿಳಿಯಿತೆ'' 


೩೪. ಯಾವ ರಾಜನು ವಿಷಯಸುಖಾಸಕ್ತನಾಗುವನೋ ಅವನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಾಶವುಂಟಾಗುವುದು. ರಾಜನು ಸ್ತ್ರೀಮದವುಳ್ಳ ವನಾದರೆ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹಾಫಿ ತಪ್ಪಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ಭೀತಿಯೇ ಅವನ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣ?” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮುಗಿದುದ್ದು 


u ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ 0 
ವಿಹಸ್ಯ ಸತು ವೈತಾಲೋ ರಾಜಾನಮಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ | 


ರಾಜಂಶ್ಹೂಡಾಪುರೇ ರಮ್ಯೇ ಭೂಪಶ್ಹೂಡಾಮಣಿಃ ಸ್ಮೃತಃ On 
ದೇವಸ್ವಾಮೀ ಗುರುಸ್ತಸ್ಕೆ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗಃ । 
ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ಪತಿಧರ್ಮಪರಾಯಣಾ uo 
ಶಿವಮಾರಾಧಯಾಮಾಸೆ ಪುತ್ರಾರ್ಥೇ ವರವರ್ಣಿನೀ । 


ರುದ್ರಸ್ಯ ವರದಾನೇನ ಕಾಮದೇವಸಮಃ ಸುತಃ na 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಶೌನಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಆಗ ಆ 
ಜೀತಾಳವು ನಕ್ಕು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು % ಓ ಪ್ರಭುವೇ! ಚೂಡಾಪುರವೆಂಬು 
ದೊಂದು ಸುಂದರವಾದಪಟ್ಟಣ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂಬವನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. 


೨. ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದೆ ದೇವಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬುವನು ಅವನಿಗೆ 
ಗುರುವಾಗಿದ್ದನು. ಪತಿಯ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತೆಯಾದ ವಿಶಾಲಾಕ್ತೆ ಎಂಬವಳು 
ಆತನ ಪಶ್ನ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದೆಳು. 


೩. ಸುಂದರಿಯಾದ ಆಕೆಯು ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದೆ 
ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದಳು, ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅನುಗ್ರ ಹೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ 
ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಸುಂದರನಾದ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿದನು. 
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ಹೀರಸ್ವಾನೋತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಜಾತೋ ದೇವಾಂಶೆವಾನ್‌ ಬಲೀ । 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸೆಮಾಯುಕ್ತೋ ದೇವತುಲ್ಯಸುಖೀ ಕಿತ್‌ Hen 


ರೂಪಲಾವಣ್ಕಿಕಾ ನಾಮ್ನಾ ತತ್ಪತ್ವೀ ಹಿ ಸುರಾಂಗೆನಾ । 
ಜಾತಾ ದೇವಲಶಾಪೇನ ತಸ್ಯ ನಂದನತೋ ನೃಪ Hu 


ಏಕದಾ ಪತಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ವಸಂತೇ ಕುಸುಮಾಕರೇ 1 


pe 


ಹರ್ಮೈೋ ಸುಷ್ವಾಪೆ ಸಂಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶಯ್ಯಾಮಧ್ಯಾಸ್ಯ ಸುಂದರೀ p2೭ 
ಸುಕೆಲೋ ನಾಮ ಗಂಧರ್ವಸ್ತಸ್ಕಾ ರೂಪೇಣ ಮೋಹಿತಃ । 


ತಾಂ ಜಹಾರ ವಿಮಾನೇ ಸ್ವೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸ್ವಪುರಂ ಯಯೌ 1೭ ॥ 


ಪ್ರಬುದ್ಧಃ ಸತಂತಾಂ ನಾರೀಂ ಮೃ ಗಯಾಮಾಸ ನಿಷ್ವಲಃ 1 
ಫೆ ಲಚ್ಮೋ ವ್ಯಾಕುಲೋ ಭೂತ್ವಾ ದೇಶಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ವನಂ ಗತಃ ॥8೮॥ 


೪, ದೇವಾಂಶಸಂಭೂತೆನೂ, ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಅವನು, ಹರಿಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ. 
ವನಾಗ್ಕಿ, ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನೆಂದ್ಕೂ 


೫. ಅಯ್ಯಾ ರುಜನೇ! ದೇವಲನೆಂಬವನ ಶಾಪತಟ್ಟಿ, ಇಂದ್ರಲೋಕದಿಂದ 


೬. ಕುಸುಮಸಮೃದ್ಧವಾದೆ ವನಂತಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ಸುಂದರಿ 
ಯಾದೆ ಆಕೆಯು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಮೇಲೆ ಪತಿಯೊಡನೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಳು. 


ಹೋದನು. 


೮ ಇತ್ತ ಹರಿಸ್ವಾಮಿಯು ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಕಾಣದಿ ಧೈರ್ಯಗುಂದಿ, ಎಷ್ಟೋ ವಿಧವಾಗಿ ಹುಡುಕಿದನು. ಆಕೆಯು ಸಿಕ್ಕದೆ 


ಹೋದುದರಿಂದ ಶೋಕಶೀಡಿತನಾಗಿ ಆ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ನಿಷಯಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಹರಿಧ್ಯಾನೆಸರಾಯಣಃ । 
ಕೆದಾಚಿತ್ಪಾ್‌ಪೆ ಸ ಸ್ನೇಹೀ ನಿಪ್ರಗೇಹಮುಪಾಗತಃ ॥೯॥ 


ಪ್ರಪೆಚ್ಛ್ಯ ಪಾಯಸಮಪಫಿ ನಟಿನೃಕ್ಷಮಂಪಾಶ್ರಿ ತಃ । 
ವೃಕ್ಷೋಪರಿ ನಿಧಾಯಾಶು ನದೀಸ್ಪಾನಮಥಾಕರೋತಾ್‌ ॥ ೧೦ ॥ 


ಭೋಜನಂ ಚೆ ತತೋ ರಾಜನ್‌ ಸರ್ಪೇಣ ಗರಲೀಕೈತಂ । 
ತತೋ ಯತಿಃ ಸಮಾಯಾಶೋ ಭುಕ್ತ್ವಾ , ಮದಮುಸಾಯಯಾ ॥೧೧॥ 


ನಿಷೇಣ ಪೀಡಿತತನುಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಬ್ರವೀತ್‌ | 


ತ್ವಯಾ ಪ್ರದತ್ತಂ ವಮೂರ್ಸ್ಯೇಣ ಪಾಯಸಂ ವಿಷಮಿಶ್ರಿತಂ HCI 
ಮರಣಂ ಯಾವಿಂ ಭೋ ಭ್ಯ ಪ್ರಿ ಹ್ಮಹತ್ಕಾ ಮವಾಪ್ಟ್ಯಸಿ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಿವಲೋಕವತುಪಾಯಯಾ ॥೧೩॥ 








೯. ಬಳಿಕ ಹರಿಸ್ವಾಮಿಯು ವಿಷಯಾಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವರ್ಜ್ಯಮಾಡಿ ವಿರಕ್ತ ಹ್‌ ವಿಷ್ಣು ಧಾ ನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾ ಒಂದುದಿನ 
ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಸೆ ನ್ಸೇಹಿತನಾದ ಒಬ್ಬ ವಿಪ್ರ ಸ ನಗ ಹೋದನು. 


೧೦. ಅವನು ನದೀತೀರದ ಒಂದು ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಪಾಕಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಒಲೆಯನ್ನು ಹೂಡಿ, ಪಾಯಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಪಾಯಸದ ಪಾಕ್ರಿಯನ್ನು 
ಆ ಮರದಮೇಲೆ ಇರಿಸಿ ನದಿಗೆ ಇಳಿದು ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಪ್ರಕೃತ ೈತಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವುದರೊಳಗೆ ಮರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಸರ್ಪವು ಆ ಪಾಯಸ 


ವನ್ನು ವಿಷಮಿಶ್ರವಾ ದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. 


೧೧-೧೨. ಅಮೇಲೆ ಯತಿಯು ಬಂದ: ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಟ್ರದ್ದ ಆ ಪಾಯಸವನ್ನು 
ಭುಂಜಿಸಿ, ವಿಷಪೀಡಿತನಾದನು. ವಿಷಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಆ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದ ತನ್ನ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು 4 ಮೂರಾ! ವಿಷನಿಕ್ರ 
ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಪಾಯಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವದ್ದೀಯಾ | ಎಲಾ ಕೇಡಿಗ! ನಾನು ಸತ್ತು 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಬ್ರ ಹೆ ನ ಹೆತ್ಯಾಜೋಷ ತಟ್ಟು ವದು. ಕ್ಲಿ 

೧೩-೧೪. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಯತಿಯು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಿನು. ಯವಿಧರ್ಮ 
ದಿಂದಿದ್ದ ಅವನಿಗೆ ದೇವಲೋಕ ಪ್ರಾಸಹ್ತಿ ಯಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ರೂಸಲಾನಣ್ಠಿಕ: 


GL 
(3 
© 
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ರೂಸಪಕೇಜೋಯೊುತಾಂ ದೇವೀಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸುಖಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 


ತಾ ಕೆ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸತು ವೈತಾಲೋ ರಾಜಾನಮಿದಮಬ್ರವೀತ ॥ ೧೪॥ 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಳೆಸ್ಮೈ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ವದಸ್ವ ಮೇ । 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕನಿಷೋ ನಾಗೋ ಹ್ಯಚ್ಚಾನೇನ ವಿಷಂ ಕೃತೆಂ ॥ ೧೫ 8 


ಅತೋ ದೋಷೀ ಹಿ ಭುಜಗೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ನ ಚಾಸ್ತವಾನ್‌ । 
ಬುಭುಕ್ತಿತೇ ವದೌ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಸದ್ವಿಜೋ ದೈನಮೋಹಿತೆಃ | ॥ ೧೬॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಮುತೋ ನಾಯಾತ್ಯುಲಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ | 
ಆತ್ಮನಾ ಚೆ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಜನೈಃ ॥ ೧೭ 0 





ದೇವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಯಾದನು'' ಎಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬೇತಾಳವು 
ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 4 ಅಯ್ಯಾ ವಿಕ್ರಮರಾಜನೇ ! ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷ ತಟ್ಟುವುದು? ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿತು. 


೧೫. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಸರ್ಪವು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ವಿಷಜಂತು. 
ಅದು ಅಜ್ಜಾ ನವಶದಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ವಿಷಮಿಶ್ರಮಾಡಿತು. ಸರ್ಪವು ತಪ್ಪು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾಡಿದೆಕಾರಣ ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಶೋಷ ತಟ್ಟು 


ವುದಿಲ. 
೧೧ 


೧೬. ಆ ವಿಪ್ರನು ದೈವಮೋಹಿತನಾಗಿ ಆ ಆಹಾರವು ವಿಷಮಿಶ್ರವೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯದಿ ಯತಿಗೆ ಪಾಯಸವನ್ನು ಭಿಕ್ಸಾಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಕುಲಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದಕಾರಣ ಆ ಪಾಯಸವು ವಿಷಮಿಶ್ರ 
ವಾಗಿಡೆಯೆಂಬ ಅರಿವು ಇಲ್ಲದೆ ಹಸಿದ ಯತಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾರಣ ಅವನಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಾದೋಷ ತಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೭-೧೯. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ್ದರ ಫಲವನ್ನು ಎಂದಾದರೂ 
ತನ್ನದೆ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಅತಿಥಿಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡುವುದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ. ಶರೀರತ್ಯಾಗವೂ ಒಂದು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯವೇ! ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ನು ಅತಿಥಿಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡದೆ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದಾಗಿಯೇ ಹೀಗೆ 


ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಗಿ ೨] ಶ್ರಿ ೯ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆತ್ಮತ್ಯಾಗೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಚಾತಿಥೇಶ್ವಾನಮಾನನಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತದಾ ಜ್ಞೇಯಾ ವಿಷದತ್ತೇನೆ ಸಾ ತಥಾ 


॥ ೧೮ ॥ 
ಆತ್ಮತ್ಯಾಗಃ ಸ್ಮೃತೋ ದೈವಾತ್‌ ತೆಸ್ಮಾಶ್ಸೋಪಿ ನ ಪಾಪೆವಾನ್‌ । 
ಯೈರ್ನಕೈಃ ಕಥಿತಾ ವಾರ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಕೈತಾ ॥೧೯॥ 
ತೇಷಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಹತ್ಯಾ ಸಾ ನ್ಯಾಯಭ್ರಷ್ಟನತಾಂ ನೃಣಾಂ WH Jon 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿ ಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ದ್ವಾದಶೋಇಭ್ಯಾಯಃ. 


“So 


ಮಾಡಿರುವುಬರಿಂದ ಆವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಸ ಭಾಗಿಯಲ್ಲ. ಯತಿಯ ದೇಹ 
ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಅವನ ಅದೃಷ್ಟವೇ ಕಾರಣ. ಅದುದರಿಂದ ಹಾಗೂ ಆ ವಿಪ್ರನು ಪಾಪಭಾಗಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೦. ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದನೆಂದು ವಿವೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಯಾರು ಹೇಳು 
ಶ್ತಾರೋ ಅವರೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದೋಷಭಾಗಿಗಳು'' ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯವೆಂಬ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸ 
ಆ. ರಷ 


1ಶ್ರೀಃ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೆತಿಸರ್ಗಸರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ತ್ರಯೋದಶೋಇ*ಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಕೃತಕೃತ್ಯಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ವೈತಾಲೋ ನೃಪಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
ನಗರೇ ಚಂದ್ರಹೃದಯೇ ರಣಧೀರೋ ನೃಪೋ$ಭವತ್‌ Hob 


ತತ್ರ ವೈಶ್ಯೋಸವಸದೃರ್ಮಿೀ ನಾಮ್ನಾ ಧರ್ಮುಧ್ವಜೋ ಧನೀ । 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೀ ಸಮಾಯಾತಾ ಸುಂದರೀ ಸುಖಭಾವಿನೀ nol 


ಏಕೆದಾ ನಗರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯಾತುಭಕ್ತೋ ನರೋತಭವತ್‌ । 
ದ್ಯೂತನಿದ್ಯಾಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ಮದ್ಯಮಾಂಸಪರಾಯಣಃ 1೩ 





ಹೆದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಆಗ ಸೃತಕೃ ತ್ಯ ನೆನಿಸಿದ ಬೇತಾ 
ಳವು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳುದ್ದಾಗಿ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಿತು. ಚಂದ್ರ 
ಹೃದಯವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ರಣಧೀರನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. 


೨. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಧರ್ಮಧ್ವಜನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಸುಖಭಾವಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮಗಳಿದ್ದಳು, ಅವಳು ಒಂದುದಿನ 
ನಗರದೊಳಗೆ ಸಂಚಾರ ಹೊರಟಳು. 

೩, ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಯಾತುಭಕ್ತನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜೂಜಾಡುವುದು, ಮದ್ಯಪಾನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧4] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಶರೋ ನಾಮ ತತ್ರಾಸೀದ್ರಾಕ್ಷಸಃ ಪುರುಷಾದನಃ । 
ತಸ್ಮೈ ಮದ್ಯಂ ಚ ಮಾಂಸಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸ ಹಿ ದತ್ತೆವಾನ್‌ "vn 


ಪ್ರಸನ್ನೋ ರಾಕ್ಷಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಾತುಭಕ್ತಂ ತಮಬ್ರನೀತ್‌ 


28 ಇತು ಯೆದೊ ೀಗ್ಯಂ ಮತ್ತಃ ಸರ್ವಮವಾಪ ಪ್ಸ್ಯೆಸಿ 


ಸ ಹೋವಾಚ ವರೋ ಮಹ್ಯಂ ದೇಯಸ್ತೇ ಪುರುಷಾದಕ । 
ಗುಪ್ತಗರ್ತಂ ಚ ಭೊಮಧ್ಯೇ ಕುರು ಚೌರನಿರೂಪಣಂ RST 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾಕರೋದ್ಲೆರ್ತಂ ನರಬುದ್ಧಿನಿನೋಹನಂ | 
ಸ್ವಯಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ದೇವಃ ಸ್ವಭಕ್ತೇನ ಸಮನ್ವಿತಃ Hn 


ತೇನ ರಾತ್ರೌ ತು ಚೌರ್ಯೇಣ ನೈಪದಾಸೀ ವರಾಂಗನಾ । 
ಹೃತಾ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಾ ಗರ್ತೇ ಬಹುದ್ರವ್ಯಂ ತಥಾ ಹೃತಂ ॥೮॥ 








೪. ಅದೇ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನರಭಕ್ಷಕನಾದ ವಾಶರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ರಾ ನನನಿದ್ದ ನಹಿ 
ಈ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಯಾತುಭಕ್ತನು ನಿತ್ಯವೂ ಮದ್ಯಮಾಂಸಾದಿಗಳನ್ನು. ತಂದು ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


೫, ಇದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಯಾತುಭಕ್ತನನ್ನು ಕುರಿಶ್ಮು 
6. ಅಯ್ಯಾ! ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ಡಾ ವರವನ್ನು ಕೇಳು, ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕೊಡ. 
ವೆನು” ಎಂದು ಹಟ. 


೬. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾತುಭಸ್ತನು ಅಯ್ಯಾ ನರಭಕ್ಷಕನೇ! ಕಳ್ಳ 
ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಅಡೆಗಬಹುದಾದಂಥೆ ಗುಹೆಯೊಂದನ್ನು ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ನಿರ್ನಿಸಿ 
ಕೊಡು * ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೭. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು, ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಮನುಸ್ಯನೂ ಮೋಸ 
ಹೋಗುವಂತಹ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸುರಂಗವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಭಕ್ತರೊಡನೆ ದೇವರು ಇದ್ದ ನು. 

೮. ಅನಂತರ ಯಾತುಭಕ್ತನು ರಾಜನ ದಾಸಿಯ್ಕೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಅದ 
ಇಲ್ಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಆ ರಾತ್ರಿ ಅನ ಪಹರಿಸಿ ತಂದ ಬಹು ದ್ರವ್ಯವೆನ್ನೂ 
ಆ ಸುರೆಂಗದಲ್ಲಿ ತಂದಿರಿಸಿದನು. 
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ತ್ರಿ « ಭವಿಷ್ಣಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ.ಖಂಡ೨ 


u 


ಸಪ್ರಪತ್ಕೋೋತಭವಂಸ್ಥಸ್ಯ ಚತುರ್ವರ್ಣಸ್ಯ ಯೋಷಿತಃ । 
ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಭೂಪದಾಸೀ ತಸ್ಯ ಚೌರಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಾ HF 


ನೃಷಮೆರ್ಗಸಮೋ ಗೇಹೋ ರಚಿತಸ್ತೇನ ರಕ್ಷಸಾ । 
ಭೂತಲೇ ಗುಪ್ತರೂಪೆಶ್ನ ನರಬುದ್ಧಿವಿಮೋಹನಂ Hoo 


ಚೋರಿತೆಂ ಬಹುಧಾ ದ್ರವ್ಯಂ ಗರ್ತೇ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಂ ಬಲಾತ್‌ । 
ತೆದಾ ಠೇ ವ್ಯಾಕುಲಾ ರಾಜನ್ನೆನಾ ರಾಜಾನಮಬ್ರುವನ್‌ 1 ೧೧ ॥ 


ತ್ಯಜಾಮ ನಗರೀಂ ಭೂಪ ಚೌರವಿಫ್ನುಕರೀಂ ತವ । 
ಡಾ ಜ್‌ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಭೊಪಾಲೋ ರಕ್ಷಿಣಃ ಶಸ್ತ್ರಸೆಂಯೆಂತಾನ್‌ ॥1೧೨॥ 


ಸ್ಥಾಪಿತಾನ್ಹಗರೇ ತಸ್ಮಿಂಶ್ಹ್‌ರಹಿಂಸಾಪರಾಯಣಾನ* । 

ಆಜ್ಞಾಸ್ಯ ಸೆ ಯಯೌ ಗೇಹಂ ತೈಸ್ತು ಶ್ರುತ್ವಾ ತಥಾ ಫೃತೆಂ ॥ ೧೩ ॥ 
೯. ಆ ರಾಜನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳವರೂ ಸೇರಿ ಏಳು ಮಂದಿ ಹೆಂಡಿರಿದ್ದರು. 

ಅವರೊಳಗೆ ರಾಜನ ದಾಸಿಯೂ ಶೂದ್ರಳೂ ಆದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯು ಕಳ್ಳತನ 

ವನ್ನೇ ಕಸಬಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಯಾತುಭಕ್ಷನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೦-೧೧. ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಆ ಸುರಂಗದ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಭದ್ರವಾದ ಮನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು, ಅದು ಗುಪ್ತವೂ ಮನುಷ್ಯರ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ ಆಗಿತ್ತು. ಚೌರ್ಯದಿಂದಲೂ ಬಲಾತ್ವಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಗಳಿಸಿಡೆ ಧನಕನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಆ ಊರಿನ ಜನಗಳು ಜೋರರದೆಸೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವುಳ್ಳವರಾಗಿ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದರು. 


೧೨. «ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರಭುವೇ! ಕಳ್ಳರ ಕಾಟದಿಂದ ನಮ್ಮ ನೆಮ್ಮದಿಗೆ ವಿಘ್ನ 
ವುಂಟಾಗಿರುವ ಈ ಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮಗೆ ಕಳ್ಳರಕಾಟ 
ಸಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು, 


೧೩ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಕಳ್ಳರನ್ನು ಅಡಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ 
ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳೂ ಆದ ಅನೇಕ ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನು, ಕಳ್ಳರ ಕಾಟವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಊರಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಕಾವೆಲಿರುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧4] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ರಾಕ್ಷಸ್ಯಾ ಮಾಯಯೂ ಸರ್ವೇ ಮೋಹಿತಾ ರಕ್ಷಿಣಸ್ತದಾ । 


ಚೌರೇಣ ಬಹುಧಾ ದ್ರವ್ಯಂ ಹೃತಂ ಚ ಧನಿನಾಂ ಬಲಾತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪುನಸ್ತೇ ಪ್ರಯಯುರ್ಭೂಪಂ ರಣಧೀರೆಂ ಸಮೈೈರಯನ್‌ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆಂ ವಿಸ್ಮಿತೋ ರಾಜಾ ಸ್ವಯಂ ನಗರಮಾಗತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅರ್ಥರಾತ್ರೇ ತನೋಭೂಶೇ ಸ ಚೌರೋ ನೃಪಮಾಗತಂ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾಬ್ರವೀಚ್ಚ ರಾಜಾನಂ ಕೋ ಭವಾನತ್ರ ಚಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೧೬೪ 


ನೃಪೋಇ€ಬ್ರನೀದಹಂ ಚೌರಶ್ದೋದಿತಾರ್ಥಃ ಸಮಾಗತಃ । 
ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಧನಿನಾಂ ಗೇಹೇ ಭವಾನ್ಮೇ ವಚನಂ ಕುರು ॥ ೧೭॥ 





೧೪, ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಪ್ರಕಾರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಕಾವಲು 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಪ್ರಕಾರ ಇರುವಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ ಮಲಗಿದರು. ಆಗ ಕಳ್ಳರು ಸುರಂಗದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಧನಿಕರೆ 
ಧನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಲಾತ್ಪಾರವಾಗಿ ಸೂರೆಗೊಂಡರು. 


೧೫, ಮತ್ತೆ ಹೀಗಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ರಾಜನಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಿತನಾದ ರಾಜನು 
ನಗರವನ್ನು ಕಾಯುವುದಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಬಂದು ರಿಂತನು. 


೧೬, ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾರ ಕನಿದಿದ್ದಾಗ್ಲ್ಗೂ, ಕಾವಲುಗಾರನಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವೆವನು ರಾಜನೆಂದೇ ತಿಳಿದು, ಕಳ್ಳನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಯಾರು? 
ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೧೭-೧೮. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು «ನಾನೊಬ್ಬ ಕಳ್ಳ ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಬಂದಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಹಣಗಾರರ ಮನೆಗೆ ನುಗ್ಗುತ್ತೀನೆ. ನೀನೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿರು '' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಆ ವಾಸ್ತವವಾದ ಕಳ್ಳನು “ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಒನ್ಬಿ ಬಹು 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ -ಖಂಡ೨ 


ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಬಹುಧಾ ದ್ರವ್ಯಂ ಹರೆ ಸುಖೀ ಭನ । 
ತಥಾ ಮತ್ತಾ ತು ಬಹುಧಾ ಚೌರೇಣ ಧನಮಾಹೃತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಗರ್ತಮಧ್ಯೇ ಗತೋ ರಾತ್ರೌ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ನೃಪಂ ಬಹಿಃ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ತತ್ಪತ್ತೀ ನೃಪದಾಸೀ ವರಾಂಗನಾ u ೧೯ ॥ 


ಭೂಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ಭೋ ರಾಜನ್‌ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಸ್ವಕಂ ಗೃಹಂ। 
ಚೌರೋತಸ್‌ ಹಿ ತ್ವದರ್ಥೇ ಚ ಮೃತ್ಯುಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಗೃಹಂ ಗತಃ ॥೨೦ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ತು ಭೂಪಾಯ ಮಾರ್ಗಭೇದಮದರ್ಶೆಯತ* । 
ನೃಸೋಪಿ ಸ್ವಗೃಹಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮಲೇ ರವೌ ॥ ೨೧ ॥ 


ಆಯಯ್‌ೌ ಸೇನಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಯತ್ರ ಚೌರಃ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಚೌರೋಕಸಿ ಭಯಮಾಸಾದ್ಯ ವಾಶರಂ ನಾಮ ರಾಕ್ಷಸಂ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೯. ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಮಾಡಿರುವೆ ಗುಪ್ತವಾದ ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಸುರಂಗದೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗುವವನಾಗಿ ಕಳ್ಳನ ವೇಷ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ರಾಜನನ್ನು ಸುರಂಗದ ಈಚೆಯೇ ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನು 
ಒಳಗೆ ಹೋದನು. 


೨೦. ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು  ಭೂಪದಾಸಿಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದು 
ಈಚಿಗೆ ಕಳ್ಳ ಪ್ರಿಯೆಯಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಯು ಈಚೆಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳನ ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಆ ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿಕೊ | 
ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯವುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಕಳ್ಳನು ಸುರಂಗವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕಿರುವನು. i 


೨೧. ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ರಾಜನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗುನ ದಾರಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದಳು. ರಾಜನು ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಜಾಗ್ರತೆ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯನ್ನು 
ಮಿ 
ಗು 


೨೨. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುತ್ತಲೆ ರಾಜನು, ಸೇನೆಯೊಡೆನೆ ಕಳ್ಳನು 
ಹೊಕ್ಕಿದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಕಳ್ಳನು ಭೀತಿಗೊಂಡು ದಿಕ್ಟುತೋರಡಿ ತನಗೆ 
ವರಪ್ರದಾನಮಾಡಿದ ವಾಶರನೆಂಬ ರೈತ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ವರ್ಣಯಾಮಾಸ ಯಥಾ ಜಾತಂ ತೆಥಾವಿಧಿ । 
ವಿಹಸ್ಕಾಹ ಚೆ ರಕ್ಷಸ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಮೇ ಭೋಜನಂ ಕೃತಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಅದ್ಯ ಭತ್ಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮಾನುಷಾನ್‌ ದೈನಚೋದಿತಾನ್‌ । 


ಸದಿ pd ಬ ತಗ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ, ಸಯಯೆೌ ಘೋರೋ ರಾಶ್ಚಸೋ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ಚಖಾದ ಬಹುಲಾಂ ಸೇನಾಂ ಶೇಫಿ ಯಾತಾ ದಿಕೋ ದಶ । 
ಆಕ್ರಾಂತಃ ಸ ಚೆ ಭೂಷಾಲೋ ರಕ್ಷಸಾ ವಿಕೆಲೀಕೃ ತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ತದಾ ಚೌರಃ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಭೂಪತಿಂಪಾ ಪ್ರಾಹ ರೋಷತಃ। 


ಪಲಾಯನಂ ನ ಭೂಪಸ್ಯ ಯೋಗ್ಯಂ ಧರ್ಮಜನಸ್ಯೆ ವೆ 


ಸ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೃಪಶ್ಚೈನ ತೂರ್ಣಮಾಗತ್ಕ ತತ್ರ ಕಟ 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವೀಂ ಮಹಾಕಾಲೀಂ ಲಬ್ಭ್ಯ್ವಾ ಮಂತ್ರಂ ಮಹೋತ್ತಮಂ ॥ 


೨೩. ಅವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಕೂಡಲೆ ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆತನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಕ್ಷಸನು ನಕ್ಕು ಬನು 


೨೪. "ಆ ನೀನು ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸವಿಯೂಟವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆ, ದೈವ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ತಾವಾಗಿಯೇ ಕ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾನು ಈಕ್ಷಣ ಭಕ್ಷಿಸು 


ನನು » ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಕ್ಷಸನು ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಜನಿಗೆ 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ನುಗ್ಗಿದನು. 


೨೫. ಹೀಗೆ ನುಗ್ಗಿದ ಅನನು ರಾಜನ ಸೈನ್ಯದವರನೇಕರನ್ನು ಭಕ್ರಿಸಿದನು. 
ಆಗ ಸೈನಿಕರು ದಿಕ್ಳುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಓಡಿದರು. ರಾಜನೂ ರಾಕ್ಷಸಬಾಥೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗಿ ಗಾಯಗೊಂಡು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿದ್ದನು. 


೨೬-೨೭. ಆಗ ಕಳ್ಳ ನು ರಾಜನಬಳಿಗೆ ತಾನೇ ಬಂದು ಕೋಪದಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು "« eS ತದ ರಾಜನು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಬಾರದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಕೂಡೆಲೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹ್‌ ಮೆಹಾಕಾಳಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ಶ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ರಕ್ಷಸಾ ಸಹ ತದ್ಗರ್ತಂ ಭಸ್ಮಸಾದಭವತ್‌ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ನಿಗೆಡೈಸ್ತಂ ಬಬಂಧಾಶು ಚೌರೆಂ ನಗೆರಲುಂಶಕೆಂ 8 ೨೮ ॥ 


ತಥಾ ಸರ್ವಧನೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ತ್ರೀಭಿಸ್ತಾಭಿಃ ಸಮಾಯಯಾ । 


ರಾಜ್ಯಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ದುರ್ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಚಾಭವತ್‌ ॥೨೯ ॥ 


ಪಟಿಹಾತಾಡಿಶೇನೈವ ಶಬ್ದೇನ ಚ ಗೈಹೇಗೃಹೇ । 
ಜ್ಞಾಪಿತಂ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಂ ತಚ್ಚೌರಸ್ಯ ವಧಸ್ಯ ತೈಃ ॥೩೦॥ 


ತದ್ದಿನೇ ನಗರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಭ್ರಾಮಿತೋ ಗರ್ದಭೋಪರಿ । 
ಧರ್ಮಧ್ವಜಗೃಹದ್ವಾರೇ ಸ ಚೌರೋ ಹಿ ಸಮಾಗತಃ ॥೩೧॥ 


೨೮. ಆ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸಸಹಿತವಾಗಿ ಆ ಸುರಂಗವು ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವಾಯಿತ್ಕು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಳ್ಳನನ್ನು 
ಸರಪಳಿಗಳಿಂದ ಜಾಗ್ರಶೆಯಾಗಿ ಬಿಗಿದರು. 


೨೯. ಅಲ್ಲಿ ಸೆರೆಹಾಕಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಧನ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ರಾಜನು ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ದುರ್ದಶೆಯೊದಗಿದ ಆ ಕಳ್ಳ 
ನಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆ ವಿಧಿಸಲಾಯ್ತು. 


೩೦. ರಾಜಭಟರು ಕಳ್ಳನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕ್ವೇರಿಸುವ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಅದರ 
ಕಾರಣವನ್ನೂ ತಮಟಯ ಶಬ್ದದ ಮೂಲಕ ಬೀದಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲೂ ಸಾರಿ ಪ್ರಚಾರ 
ಪಡಿಸಿದರು, 


೩೧. ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸುವ ದಿವಸ್ಕ- ಕಳ್ಳನನ್ನು ಕತ್ತೆಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ, ಊರ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಮೆರವಣಿಗೆಯು ಧರ್ಮಧ್ವಜನೆಂಬ 
ವೈಶ್ಯನ ಮನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಕ ರೂಪಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಮುಮೋಹ ಸುಖಭಾವಿನೀ । 
ಪಿತರಂ ಪ್ರಾಹ ದುಃಖಾರ್ತಾ ಚೌರಂ ಮೋಚಯು ಸತ್ವರಂ ॥ ೩೨॥ 


ಸ ಗತ್ವಾ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ಪಂಚಲಕ್ಷಧನಂ ಮಮ । 
ಗೃಹಾಣ ಚೌರಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿೀ ಮ್ರಿಯಶೇ ನಹಿ ಮೇ ಸುತಾ 1೩೩ 


ವಿಹಸ್ಕಾಹ ನೃಷಸ್ತಂ ವೈ ಚೌರೋಂ$ಯಂ ಧೆನಲಂಂಠಶಕೆಃ । 
ಕೆರ್ಜಿಚಿನ್ನ ಮಯಾ ತ್ಯಾಜ್ಕ್ಯೋ ಭುವಿ ವೈ ಪುರುಷಾಧಮಃ ೪೩೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿರಾಶೋಳ9ಳಭೊಶ್‌ ಸ ಚೌರೋ ಮರಣಂ ಗತಃ । 
ಶೂಲ್ಯಾರೋಪಣಕಾಲೇ ತು ಪ್ರಾಕ್‌ಪ್ರಹಸ್ಯ ತಕೋತರುದತ್‌ 9 ೩೫ ॥ 





೩೨. ೮ ಧರ್ಮಧ್ವಜನ ಮಗಳಾದ ಸುಖಭಾವಿನಿಯು ಆ ಕಳ್ಳನ ರೂಸನ 
ನೋಡಿ ಮೋಹಗೊಂಡು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಪ್ಪಾ ಇವನನ್ನು ಬಂಧ 
ದಿಂದ ಬಿಡಿಸು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಮಾಡು'' ಎಂದು ದೀನಳಾಗಿ ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


೩೩. ಮಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಧರ್ಮಧ್ವಜನು ರಾಜನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ "ಆ ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ ! ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಐದುಲಕ್ಷ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ, 
ಈ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡು, ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನಮಾಡಿ 
ದಂತಾಗುವುದು'' ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೩೪. ಆಗ ರಾಜನು ನಕ್ಕು ವೈಶ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು « ಇವನು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ದೋಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಕಳ್ಳ; ಇಂಥ ನರಾಧಮನನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿರಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು. 


೩೫ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೈಶ್ಯನು ನಿರಾಶನಾದನು. ಅನಂತರ ಕಳ್ಳನನ್ನು 
ಶೂಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿದರು. ಶೂಲಕೈೇರಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಳ್ಳನು ಮೊದಲು 
ಆ ಬಳಿಕ ಅತ್ತನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಮ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ತೆತ್ಬುಶ್ರೀ ದೇವಮಾಯಾಪವಿಮೋಹಿತಾ । 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೌರದೇಹಂ ತು ವಹ್ನಿಕುಂಡೇ ತು ಸಾಗಮತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 

ತದಾ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ತಾವ್ರಜ್ಜೀವ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ । 

ತಸ್ಯೈ ದತ್ತಂ ವರಂ ದಿವ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಂ Han 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸ ತು ಭೊಪಾಲಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ವಿಹಸ್ಯ ತೆಂ । 

ಕಿಂಕಾರಣೇನ ಚೌರೋಸೌ ಪ್ರಾಕ್‌ ಪ್ರಹಸ್ಯ ತೆತೋರುದತ್‌ ॥ ೩೮ 
॥8 ರಾಜೋವಾಚ ॥ 


ಮದರ್ಥೆ ಸುಂದರೀ ನಾರೀ ಸ್ವಪ್ರಾಣಾನ್‌ ದಾತುಮುದ್ಯತಾ। 
ತಸ್ಯೈ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಪ್ರವಾತವ್ಯಂ ಮಯಾ ತತ್‌ಸ್ನೇಹರೂಸಪಿಣಾ Darn 


ಅಕೋ ರೋದಿತೆವಾನ್‌ ಪೆಶ್ನಾದ್ಭಸನೇ ಕಾರಣಂ ಶೃಣು | 
ಧನ್ಯೋಳಯಂ ಭಗವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣೋ ಯಸ, ಲೀಲೇಯಮೀದೃಶೀ ॥೪೦॥ 


೩೬, ದೈವಮಾಯೆಯಿಂದ ಇವನಲ್ಲೇ ಮೋಹಿತೆಯಾದ ವೈಶ್ಯಪುತ್ರಿ ಸುಖ 
ಭಾವಿನಿಯು, ಕಳ್ಳನ ಮೃತದೇಹದೊಡನೆ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸಹಗಮನಮಾಡಿದಳು. 


೩೭. ಆಗ ದುರ್ಗೆಯು ಪ್ರಸನ್ನೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ಬದುಕಿಸಿ, ವೈಶ್ಯಪುತ್ರಿ ಯಾದ ಸುಖಭಾವಿನಿಗೆ ಭೋಗಮೋಕ್ಲಾದಿ ಫಲ 
ಕೊಟ್ಟಳು. 


೩೮ ಹೀಗೆಂದು ಬೇತಾಳವು ಹೇಳಿ. ವಿಕ್ರಮರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು «ಕಳ್ಳನು 
ಮೊದಲು ನಕ್ಕದ್ದಕ್ಕೂ, ಅನಂತರ ಅತ್ತುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವೇನು? ಹೇಳು'' ಎಂದು 
ಹಶೇಳಿತ್ರ 
ಜೇ ಶು 


೩೯. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು “ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ವೈಶ್ಯಪುತ್ರಿಯು ನನಗಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾನೇನು 
ಕೊಟ್ಟೇನು ” ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದೆ ಅವನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತನು, 

೪೦ ಮೊದಲು ನಕ್ಕದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳು ಷಡುಣೈಶ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ಮ 
ನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಧನ್ಯ, ಅವನ ಲೀಲೆಯೇ ಇಂಥದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 04] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧರ್ಮಿಣೇ ಚ ನಾಕಸ್ಯ ಫಲಂ ದಾತುಂ ಸಮರ್ಹತಿ । 


ಧರ್ಮಿಣೋ ನರಕಸ್ಕ್ಯವ ಫಲಂ ತಸ್ಮೈ ನಮೋನಮಃ ॥೪೧॥ 
ಅತಃ ಸ ಹಸಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಮೋಹಿತೋ ಹರಿಲೀಲಯಾ । 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾಹ ವೈತಾಲೋ ಹರೇಃ ಶರಣಮುತ್ತಮಂ ॥೪೨॥ 
ವಾಕ್ಯಂ ತೇನ ಕೃತಂ ಶೊಲ್ಯಾಮಶೋ ಜೀವಿತವಾಇಬ್ಭುಚಿಃ Hal 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ತ್ರಯೋದಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ. 


ಬಿ 





೪೧-೪೨. ಪಾಪಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಟುಮಾಡುವುಡಕ್ಕೂ, ಧರ್ಮಿಸ ನಿಗೆ 


ನರಕಪ್ರಾಹ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವನು ಸಮರ್ಥನು. ಅಂಥ ಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಎಂದು ಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲೆಗೆ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಆ ಕಳ್ಳನು 


ಮೊದಲು ನಕ್ಕನು ೫ ಎಂಬದಾಗಿ ವಿಕ್ರಮನು ಹೇಳಿದನು, ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬೇತಾಳವು " ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ (ವಿಷ್ಣು) ನನ್ನು ಶರಣು ಹೋಗುವುದೇ ಉತ್ತಮ. 


ನ ಕ್ಕೇರಿಸ ಹೊಕ್ಕಿ 
೪೩. “ಲ ಕಳ್ಳನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ ಹರಿಯನ್ನು ಶರಣು ಹೊಕ್ಕಬ್ಬೆ 
ರಿಂದ ಬದುಕಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಪರಿಶುದ್ಧನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು » ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿತು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯವೆಂಬ ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಫಥಿಂಡೇ 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಭ್ರಗುನರ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ವೈತಾಲೋ ನೃಪಮಬ್ರನೀತ್‌ | 
ರಾಜನ್‌ ಪುಷ್ಪಾನತೀ ರಮ್ಯಾ ನಗರೀ ತತ್ರ ಭೂಪತಿಃ Hou 


ಸುವಿಚಾರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಜಾಪಾಲನತೆತ್ಪರಃ । 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾ ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ರೂಪಯಾವನಶಾಲಿನೀ ॥೨॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಜಾತಾ ಸುತಾ ದೇನೀ ನಾಮ್ನಾ ಚಂದ್ರಾವಲೀ ಮತಾ। 
ಕದಾಚಿತ್‌ ಸ್ವಾಲಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ವಿಪಿನಂ ಕುಸುಮಾಕರಂ tan 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

೧ ಸೂತೆಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಯ್ಯಾ ಭೃಗುವಂಶೋತ್ಸನ್ನ ಾದ 
ಶೌನಕನೇ ! ಕೇಳು. ಆಗ ಬೇತಾಳವು ವಿಕ್ರಮರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಅಯ್ಯಾ 
ರಾಜನೇ! ಬಹುಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಪುಷ್ಪಾವತಿ ಎಂಬ ಒಂದು ಮನೋಹರವಾದ ಪಟ್ಟಣ 
ವಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪಾಲನದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಸುವಿಚಾರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಜ 
ನಿದ್ದನು, 

೨, ಅವನಿಗೆ ರೂಪವತಿಯೂ ಪ್ರಾಯಸಮರ್ಥೆಯೂ ಆದ ಚಂದ್ರಪ್ರಭೆ 
ಯೆಂಬ ಪತ್ತಿ ಯಿದ್ದಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾವಳೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬಳು ಮೆಗಳು 
ಹುಟ್ಟಿದಳು. 


೩-೪. ಒಂದುದಿನ ಅವಳು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಪುಸ್ಪೆಗಳುಳ್ಳ ವನಕ್ಕೆ ಕ್ರೇಡಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಸುದೇವನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ವಿಪ್ರನನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಯಖಯ್‌ ತತ್ರ ವೈ ನಿಪ್ರಂ ಸುದೇವಂ ಸಾ ವೆದರ್ಶ ಹ । 


ಮೋಹಿತಾ ಚಾಭವದ್ದೇನೀ ವಿಪ್ರೋಷಿ ಪತಿತಃ ಕ್ಷಿತೌ HO 
ಕಾಮಬಾಣವ್ಯಥಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗತಪ್ರಾಣ ಇವಾಭವತ್‌ । 

ತೆಸ್ಯಾಂ ಗತಾಯಾಂ ಸದನೇ ದ್ವೌ ವಿಸ್ರೌ ತತ್ರ ಚಾಗತೌ ೫॥ 
ಮೂಲದೇವಃ ಶಶೀ ನಾಮ್ನಾ ತತ್ರ ವಿದ್ಯಾನಿತಾರದೌ । 

ತಥಾಗತಂ ದ್ವಿಜಂ ದೈಷ್ಠಾ ರೂಪಯಾ್‌ೌವನಶಾಲಿನಂ ೪೬0 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಾರಣಂ ಸರ್ನಂ ಯೇನ ನೋಹಂ ತ್ವಮಾಗತಃ । 

ಸ ಶ್ರುತ್ವಾ ರೋದನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಮೈ ನೈವೇದಯತ್‌ ue ll 
ಕಸಾಲುರ್ಮೂಲದೇವಸ್ತು ತಂ ಸ್ವಗೇಹಮವಾಪ್ತವಾನ್‌ । 

ಗೃಹೇ ಜಪ್ತ್ವಾ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಚಾಮುಂಡಾಬೀಜಸಂಯುತಂ 1೮೪ 


ನೋಡಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಮೋಕಗೊಂಡಳು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಆ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೂಡಲೆ ಮನ್ಮಥಬಾಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದನು. 


೫. ಇತ್ತ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯು ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಳು. 
ಅವಳು ಆ ವನದಿಂದ ಹೋದಮೇಲೆ ಮೂಲದೇವ, ಶಶಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವಿದ್ವಾಂಸ 
ರಾದ ಇಬ್ಬರು ವಿಪ್ರರು ಆ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೬. ರೂಪಯೌವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿರುವ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರು ಉಪಚರಿಸಿ ಅತನು ವೆಜ್ಚಿತ್ತ ಮೇಲೆ ಅವನ 
ಮೂರ್ಛೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

೭, ಆಗ ಸುದೇವನು ಕೋದನಮಾಡುತ್ತಾ. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗಕಿಯನ್ಮೆಲ್ಲಾ 
ಅವರಿಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ದಯಾಶಾಲಿಯಾದ ಮೂಲದೇವನು ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಆ ಸುದೇವನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನ್ನು 

೮. ತನ್ನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಾಮುಂಡಿಕೆಯ ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ, ಎರಡು ಯಂತ್ರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ, ಒಂದು ಯಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಸುದೇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ. ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ- ಖಂಡತ 
ಐ 


ಕೃತವಾನ್‌ ಗುಟಕೇ ಚೋಭೇ ಸುದೆಃನಾಯ ಸಮಾರ್ಪಯೆತ್‌ । 
ಏಕೆಯಾ ಸುಂದರೀ ಕನ್ಯಾ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಮಯೀ ಶುಭಾ HF 


ದ್ವಿತೀಯಯಾ ಮಹಾವೃಮಷ್ಠೋ ಮೂಲದೇವಸ್ತದಾಭವತ್‌ । 
ದ್‌ ಗತೌ ರಾಜಸದನೇ ನೃಪಮಾಶೀರ್ಭಿರರ್ಚ್ಯ ತೆಂ Hoos 


ಹೇತುಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ತಚ್ಛ ಎಣಿಂಷ್ವ ಮಹಾಮತೇ ಟ 
ನಗರೇ ತಾಂತ್ರಿಕೇ ರಾಜನ್‌ ಮದ್ದೇಹಂ ಸುಂದರೋಪಮಂಂ 8 ೧೧॥ 


ನಿಲಾಪಧ್ವಜ ನಾಮ್ನಾ ವೈ ರಾಜ್ಞಾ ಸಂಲುಂಠಿತಂ ಬಲಾತ್‌ । 
ಪೆಲಾಯಿತೌ ಸಂತಃ ಪತ್ನೀ ತಾವನ್ವೇಷ್ಟುಂ ಸಮಾಯಯಾ H 0೨ 


ಇಯಂ ವಧೂರ್ಮುಹಾರಾಜ ಮಮ ತತ್ಪುತ್ರಛಾವಿನೀ 1 
ಯಾವದಹಂ ನ ಗೆಚ್ಛಾನಿಂ ಸ್ವಗೇಹೇ ರಕ್ಷ ಧರ್ಮತಃ 1೧೩0 


೯. ಅದರಿಂದ ಸುದೇವನು ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಸುಂದರಿಯಾದ 
ಹುಡುಗಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಇನ್ನೊಂದು ಯಂತ್ರದಿಂದ ತಾನು ವೃದ್ಧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೂಪನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಇಬ್ಬರೂ ರಾಜಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾಜನಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವೆದಿಸಿದರು 


೧೦-೧೨. ಮತ್ತು ತಾವು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 44 ಎಲ್ಫೆ 
ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ರಾಜನೇ! ಕೇಳು; ತಾಂತ್ರಿಕ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಸೇರಿದುದಾಗ ಸುಂದರವಾದ ಮನೆಯೊಂದು ಇದ್ದಿ ತು. ನಿಲಾಪಧ್ವ ಜನೆಂಬ ರಾಜನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಲೂಟಿಮಾಡಿಸಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ 
ಮಗನೂ ಶಲೆತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿದರು. ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ನಾನು ಅಲೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ ಅಯ್ಯಾ ಜನೇ! ಈ ಹುಡುಗಿಯು ಮುಂಜಿ ನನ್ನ ಸೊಸೆಯಾಗ 
ತಕ್ಕವಳು.'' 


೧೩-೧೪. “ನಾನು ಅವರುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೂ 
ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಹುಡುಗಿಯನ್ಸಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಧರ್ಮದಿಂವ ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೆರೆದು, ಈ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಅವಳ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಅನಂತರ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
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ಅದ್ಯಾಯ ೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಣಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ನು 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೆ ನೃಪತಿಶ್ಲಾಹೂಯ ಸ್ವಸುತಾಂ ತದಾ। 
ತಸ್ಯೈ ಸಮರ್ಪ್ಯ ತಾಂ ಪಶ್ಚಾತ್ಸ ದ್ವಿಜೋ ಗೇಹಮಾಯಯತಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸುದೇವಸ್ತು ನಿಶೀಥೇ ವೈ ರಮಣೀಂ ಪ್ರಾಹ ನಿರ್ಭಯಃ । 
ಕುತಸ್ತೇ ಮನ ಉದ್ವಿಗ್ನಂ ಸತ್ಯಂ ಕಥಯ ಮೇ ಸಖಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸಾಹ ಮೇ ಹೃದಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಸುದೇವೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ । 
ಉಸಿತಸ್ತದ್ವಿಯೋಗೇನ ವ್ಯಾಕುಲಾಹಂ ಸವಾ ಸಖೇ ! ೧೬ ॥ 


ಸುದೇವಶ್ತಾಹೆ ಭೋಃ ಸುಭ್ರೂರ್ಯದಿ ತೇ ೪್ರಹ್ಮಣೋತ್ತಮಂ । 
ಸಮರ್ಪಯಾಮಿ ತತ್ವಂ ಮೇ ಕಿಂ ದದಾಸಿ ನದಸ್ವ ಭೋಃ ॥ ೧೭ ॥ 





ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಹುಡುಗಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಸುದೇವನು ಆರಾ 

ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯನ್ನು ಕುರಿತು «ಎಲೌ ಗೆಳತೀ! ಏತಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ 

ಮನಸು ಇಷ್ಟು ಉದ್ದಿಗ್ಗ ವಾಗಿದೆ? ಅದರೆ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು'' 
ಣಿ ಚೆ ವಷ rl 

ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೫. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು " ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುದೇವ 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ರೇನ್ಮನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ವಿಯೋಗದಿಂದ ನಾನು ಈರೀತಿ 
ವ್ಯಾಕುಲಪಡುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೧೬. ಆಗ ಸುದೇವಾತ್ಮಕ ಬಾಲಿಕೆಯು "ಆ ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗೀ ! ನಿನಗೆ 
ನಿಪ್ರೋತ್ತಮೆನಾದ ಸುದೇವನನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ ನನಗೆ ಏನನ್ನು ಕೊಡುವೆ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ಆಗ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು 4" ಎಲೌ ದ್ವಿಜಕುಲೋತ್ಸನ್ನೆಯೇ 
ಆತನನ್ನು ನನಗೆ ಜೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ದಾಸಿಯಾಗಿರು 


ವೆನು” ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಳು. 


೧೭, ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುದೇವಾತ್ಮಕ ಬಾಲಿಕೆಯು ತನ್ನ ಬಾಯಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಹಾಯಂತ್ರವನ್ನು ಈಜಿಗೆ ತೆಗೆಯಲು, ಒಡನೆ ಬಾಲಿಕೆಯ ರೂಪವು 
ಹೋಗಿ, ಸುದೀವನ ರೂಪವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತ್ತು ಬಳಿಕ ರಾಜಪುತ್ರಿಯೊಡನೆ ಸಂತೋ 
ಷವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿ ಅನಂತರ ಯಂತ್ರವನ್ನುಷಯೋಗಿಸಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಬಾಲಿಕೆಯಾದನು. 
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ಶೀ ಭವಿಷ್ಣಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ. ಖಂಡ೨ 
ಅ 


ಸಾಹ ತೇ ಸರ್ವದಾ ದಾಸೀ ಭೆವಾಮಿ ದ್ವಿಜಭಾಮಿನಿ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುದೇವಸ್ತು ಮುಖಾನ್ಸಿಷ್ಕೃಷ್ಯ ಯಂತ್ರಕಂ ॥ ೧೮ 


ಪೂರ್ನದೇಹತ್ವಮಾಪನ್ನಸ್ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತದಾರೆಮತ್‌ । 
ಚತುರ್ಮಾಸ್ಯೋ ಭವದ್ಗರ್ಭೆಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ಕಾಲೇ ತು ಭೋ ನೃಪ ೧೯ ॥ 


ಅಮಾತ್ಯ ತನಯೋ ವಿಪ್ರಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ಪ್ರತಿ ನೋಹಿತಃ । 
ತದಾ ಮರಣಸಂಪನ್ನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಂ ಮದನಾಲಸಂ H Sou 


ಮಂತ್ರೀಸ್ನೇಹಾಚ್ಚೆ ಬಹುಧಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಹೃದಿ ಪಂಡಿತೈಃ । 
ತಸ್ಮೈ ಸಮರ್ಸಯಾಮಾಸ ತಾಂ ನಾರೀಂ ಮಂತ್ರಸಂಭೆವಾಂ ॥ ೨೧॥ 


ಸಾಹ ಭೋಮಾತ್ಯತನಯೆ ತ್ರಿಮಾಸಂ ತೀರ್ಥಮಂಡಲೇ । 

ಸಂಸ್ಥಾಹಿ ತರ್ಹಿ ಮೇ ಯೋಗ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೨೨ ॥ 
೧೮-೨೧. ನಿತ್ಯವೂ ಹೀಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ! ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾಲಿಕೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಯೆ ಮಗನಾದ ಮದನಾಲಸನು ಕಂಡು 
ಮೋಹಿಸಿ ಕಾಮಪೀಡಿತನಾದನು. ಅತಿಶಯ ಕಾಮಬಾಧೆಯಿಂದ ಮರಣೋನ್ಮುಖ 
ನಾಗಿರುವ ಮಂತ್ರಿಯು ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಹು ವಾತ್ಸ ಲ್ಯದಿಂದ ಪಂಡಿತರುಗಳೊ 
ಡನೆ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನಳಾಗಿರುವ ಆ ವಿಪ್ರ 
ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಅವನ ಮಗನಿಗೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಮಂತ್ರಿ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೈ ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರಾ ! ನೀನು ಮೂರು ತಿಂಗಳುಕಾಲ 
ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಪವಿತ್ರನಾಗಿ ನನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ 
ವರನಾಗುವೆ. ಆರೀತಿ ಮಾಡು” ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು, 


೨೨. ಕಾಮಾತುರತೆಯಿಂದ ವಿನೀತನಾದ ಮಂತ್ರಿಯ ಮಗನು "" ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ'' ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂಚರಿಸಲು ಹೊರಟುಹೋದನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾಲಿಕೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಸುದೇವನು ಆ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರನ ಹಿರಿಯ 
ಧರ್ಮೆಸತ್ಲಿಯೂ ಕಾಮನರವಶೆಯೂ ಆದ ಭೂಪಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕಾಮಪರವಶತೆ 
ಯಿಂದ ಭೋಗಿಸಿದನು, ಭೂಪಕಾಂತಿಯು ಈರೀತಿ ಸಾಹೆಚರ್ಯದಿಂದ ಎರಡುತಿಂಗಳ 
ಗರ್ಭವತಿಯಾದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಟಮಹಾಪು ರಾಣಂ 


ತಥಾ ಮತ್ತಾ ಮಂತ್ರಿಸುತೋ ನಮ್ರಾತ್ಮಾ ಮದನಾಲಸಃ । 
ತೀರ್ಥಾಂತರಂ ಗತಃ ಸೋಪಿ ಸುದೇವಸ್ತಸ್ಯ ಯೋಷಿತಂ ॥ ೨೩ ೫ 


ಭೂಪಕಾಂತಿಂ ಕಾಮವಶಾಂ ರ್ಚಾಲಿಂಗ ಸಕಾಮುಳೆಃ । 
ಸಾತು ಗರ್ಭೆಂ ದಭಾರಾಶು ದ್ವಿಮಾಸಸ್ಯಾದ್ವಿಜೇನ ವೈ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸುದೇವೋ ಮಾನುಷೋ ಭೂತ್ವಾ ಮೂಲದೇವಗೃಹಂ ಯಯಾ । 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸೆ ಯೆಥಾಜಾತೆಂ ನೃಸಷಾಲಯೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮೂಲದೇವಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಶಶಿನಂ ನಾಮ ಮಿತ್ರಕಂ। 
ಹ ಷಿ ಸೆ ಸ ಸವಾ 
ವಿಂಶದ್ವರ್ಷತರಂ ಕೈತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ವೃದ್ಧೆಸ್ಕ ರೂಪವಾನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ರಾಜ್ಞೇ ನಿವೇದ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ವಧೂಂ ಮೇ ದೇಹಿ ಭೂಪತೇ । 
ತದಾ ತುಸ ನೃಪೋ ಭೀತ್ಯಾ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಶ್ಲಶ್ಷಯಾ ಗಿರಾ ॥ 5೭ ॥ 


೨೫. ಅನಂತರ ವಿಪ್ರಬಾಲಿಕೆಯು ತನ್ನ ನೈಜವಾದ ಸುದೇವರೂಸವನ್ನು 
ವಹಿಸಿ, ಮೂಲದೇವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದುದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆವನಿಗೆ 
ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೨೬ ಮೂಲದೇವನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ 
ಶಶಿಯನ್ನು ಯಂತ್ರಸಹಾಯದಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತುವರ್ಷದ ಯುವಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾದಿ, 
ತಾನು ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ ರಾಜನ ಸಮೀಸಕ್ಕೆ 
ಹೋದನ್ನು 

೨೭-೨೮. ಬಳಿಕ ರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಯವರನ್ನು ಹುಡುಕಾಡಿದ ವಿಷಯ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ «« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನವಶದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದ ನನ್ನ 
ಪುತ್ರವಧು (ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು) ವನ್ನು ಕೊಡು ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ರಾಜನು 
ಭಯದಿಂದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತೊದಲುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಅಯ್ಯಾ 
ವಿಪ್ರನೇ ! ರಾಜಕರನೆಂಬ ನಮ್ಮ ಅಮಾತ್ಯನ ಪುತ್ರನಾದ ಮದನಾಲಸನು ಸುಂದರಿ 
ಯಾದ ನಿನ್ನ ವಧುವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಮೋಹಗೊಂಡು ಆ ಬಾಧೆ 
ಯಿಂದ ಮರಣೋನ್ಮುಖನಾದನು. ಚ 
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ಶ್ರಿ « ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪು ರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಮಂತ್ರೀ ರಾಜಕೆರೋ ನಾಮ ತತ್ಪುತ್ರೋ ಮದನಾಲಸಃ । 
ದೃಷ್ಟಾ ತೆವ ವಧೂಂ ರೆಮ್ಯಾಂ ಮುಮೋಹ ಮರಣೋನ್ಮುಖಃ ॥ ೨೮॥ 


ಸ್ವಪುತ್ರಸ್ಯ ನಿಯೋಗೇನ ಸ ಮಂತ್ರೀ ಚೆ ತಥೇದೃಶಃ | 
ತವಾಹಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ವೃದ್ಧಾನ್‌ ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ಚ ತಾಂದದಡ್‌ೌ 8೨೯ 


ಯಥಾ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಹಿ ಭೆವಾನ್‌ ಕುರು ತ್ವಂ ಚ ತೆಥಾನಿಧಂ | 
ಮೂಲದೇವಸ್ತು ನೃಪತಿಂ ಪ್ರೋವಾಚ ವಿಷಮುದ್ವಮನ್‌ । Hon 


ದೇಹಿ ಭೊಪ ಸುತಾಂ ಮಹ್ಯಂ ಮತ್ಬುತ್ತಸ್ಕ ಸುಖಾಯ ವೈ | 
ತಪ್ಪೈನ ಮತ್ವಾ ಸ ನೃಷಃ ಸುತಾಂ ಚಂದ್ರಾವಲೀಂ ಶುಭಾಂ ೩೧ 


ದತ್ವಾ ಚ ವೇದನಿಧಿನಾ ಬಹುಧಾ ದ್ರವ್ಯಸೆಂಯುತಾಂ । 
ಸ್ವಯಂ ಚಕಾರ ರಾಜ್ಯಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮದೋಷನಿನರ್ಜಿತಃ HAD 


೨೯. « ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೊರಗುಕತ್ತಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಸ್‌ 

ಯೂ ಮೃತ್ಯುಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನ್ನು ಆಗ ನಾನು ಜ್ಣ್ಹಾ ನವೃದ್ಧ ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ನೀನಿರಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು 3 


೩೦-೩೧, "ನಾನು ಈರೀತಿ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಕುಪಿತನಾಗಡಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆಗ ಮೂಲದೇವನು ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ವಿಷ 
ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನುಗುಳುವಂತೆ ಘುಡುಘುಡಿಸುತ್ತಾ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು *" ನನ್ನಮಗನ 
ಸುಖಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದ ಆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನೀನು ಮಂತ್ರಿಯ ಮಗನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಈಗ ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನೇ ಕೊಡು'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ರಾಜನು " ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ 
ಚಂದ್ರಾವಳಿಯನ್ನು ಧನಕನಕ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ವೇದೋಕ್ತ ವಿಧಾನದಿಂದ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಬ್ರಹ್ಮದೋಷದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


೩೨-೩೩. ಶಶಿಯು ರಾಜನ ಮಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಸುದೇನನು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಮೂಲದೇವನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾತ್ಮಾ! ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಈ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ನನ್ನವಳು. ಮತ್ತು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶ್ಲೀ ಭವಿಷ್ಣಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಹ ಅ 


ಶಶೀ ತು ಭೊಪೆತೇಃ ಕನ್ಯಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ್ನಗೆಹಂ ಯಯೌ । 





ಬ್‌ 

ಸುದೇವಸ್ತು ತೆದಾ ದುಃಖೀ ಮೂಲದೇವಮುವಾಚ ಹ ॥ ೩೦ ॥ 

ಮದೀಯೇಯಂ ನೃಪಸುತಾ ಭೋಗಪತ್ಲೀ ಮಹೋತ್ತಮಾ । 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಮೂಲದೇವಸ್ತು ವಿಸ್ಮಿತಃ ಸ ತಥಾಕರೋತ್‌ 8೩೪॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಉ ನೈಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ವೈತಾಲೋ ರುದ್ರಕಿಂಕರಃ। 

ಕೆಸ್ಕೈ ಸ್ಪಾಪ್ತಾ ನೃಪಸುತಾ ಧರ್ಮತಸ್ತದ್ವದಸ್ವ ಮೇ nH ABH 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 

ಪಿತೈಮಾತ್ರಾಜ್ಞಯಾ ಪುತ್ರೀ ದೇವಾನಾಂ ಸಮ್ಮುಖೇ ಸ್ಥಿತಾ । 

ಯಸ್ಮೈ ನಿವೇದಿತಾ ತಸ್ಮೈ ಸಾ ಯೋಗ್ಯ್ಕಾ ಧರ್ಮತಃ ಸದಾ ॥ ೩೬ ॥ 

ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಕೆಥಿತಂ ದೇವ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಂ ಸರ್ವಬೈವ ಹಿ । 

ಯಥಾಸ್ಲೇತ್ರಂ ಭುವಿ ಖ್ಯಾತಂ ಬೀಜಮನ್ಯೇನ ರೋಪಿತಂ 1೩೭ ॥ 

ನನ್ನ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಖಾದವಳು' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 

ಮೂಲದೇವನು ಆಶ್ಚರ್ಯನಟ್ಟು ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆಯೇ ಒಪ್ಪಿದನು. 

೩೪. ರುದ್ರಕೆಂಕರನಾದ ಬೇತಾಳವು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿಕ್ರಮರಾಜನನ್ನು 


ಕುರಿತು ರಾಜನ ಮಗಳನ್ನು ಧರ್ಮಪ್ರಕಾರ ಯಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಹಾಗಾಯಿತು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು'' ಎಂದು ಕೇಳಿತು. 


೩೫ ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು " ತಾಯಿ ತೆಂದೆಗಳ ಅನುಣ್ಣಿಹೊಂದಿ ದೇವರ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಗಳು ಯಾರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಲ್ಪಡುವಳೋ ಅವೆನಿಗೇ 
ಅವಳು ಧರ್ಮಸಪ್ರಕಾರ ಸಲ್ಲತೆಕ್ಸುವಳು 4 

೩೬-೩೭. ೪ ಸ್ವಾಮೀ! ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಬಂದು ಬೀಜಬಿತ್ತನೆಯ Wa 

ಮಿ ಇ್‌ ನಿ ಇ ಸ ಇ ಎಲ್ಲಿ 
ದ್ದಾಗ್ಗೂ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಕೃಷಿಗಾರನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುದೆನಿಸಿ ಬಿತ್ತನೆ ಕಾಡಿನ 
ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧಪಡುವದಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಪ್ರೀರತ್ನವಾದ ರಾಜಕುಮಾರಿಯು 
ಶಶಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದಲು ಅರ್ಹಳು.' 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರುತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ- ಖಂಡತ 


ತತ್‌ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಕೃಷಿಕಾರಸ್ಯ ಬೀಜದತ್ತೆಸ್ಕ ನೈವ ಹ। 


ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ರಾಜತನಯಾ ಶಶಿನಂ ವರಯಿಷ್ಯತಿ 1 ೩೮ ॥ 
ಸುದೇವಸ್ಯೈವ ತನಯೋ ಯೋಗ್ಯತ್ವಂ ಹಿ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ಇತಿ ಶೇ ಕಥಿತಂ ದೇವ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಭಾಷಿತೆಂ ॥ ೩೯ ॥ 


$೦ ಕೃತಂ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರೇಣ ತಥೈವ ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ । 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಹೋವಾಚ ಸ ಪುತ್ರೋ ಮದನಾಲಸಃ ॥ Vou 
ವೃಂದಾವನಂ ಶುಭಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಧಾಕುಂಡೇ ಸಮಾಗೆತಃ । 

ಸ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಬಹುಲಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ತತ್ಪುಣ್ಯೇನ ನೃಪೋತ್ತಮ Hl ೪೧॥ 
ಭಸ್ಮಸಾದಭವತ್ಪಾಪಂ ಯೇನ ಮೋಹತ್ವಮಾಗತಃ । 

ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸೆ ಹೃದಿ ಗೋವಿಂದಂ ತುಷ್ಟಾವ ಶ್ಚಕ್ಸ್ನಯಾ ಗಿರಾ ॥೪೨॥ 





೩೮, “ರಾಜಕುಮಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಮಗುವು ಸುದೇವನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ದ್ಹಾಗುವುದು ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ.” 


೩೯. 4 ಎಲ್ಫೈ ದೇವಾಂಶಸಂಭೂತವಾದ ಜೇತಾಳವೇ ! ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನು 
ಮುಂಜಿ ಏನುಮಾಡಿದನು ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ರಾಜನು 
ಕೇಳಿದನು, 


೪೦. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೇತಾಳವು " ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರಭುವೇ! ಕೇಳು ; ಮಂತ್ರಿ 
ಪುತ್ರನು ಆಕೆಯ ಮೇಲಿನ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ ಅವಳು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ 
ನೆರವೇರಿಸಿ, ಅವಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಕಾಮಾತುರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ಬೃಂದಾವನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಧಾಕುಂಡದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 

೪೧. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಅವನು ಗೋಕುಲಾಸ್ಟಮಿ (ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಸ್ವ್ಯಮಿ) ಯ ದಿವಸ 
ಆ ಕುಂಡೆದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದನು. ಯಾವ ಪಾಪಫಲದಿಂದ ಈರೀತಿ ಮೋಹ 
ಹೊಂದಿದ್ದನೋ ಆ ಪಾಪವು ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಾಶ 
ವಾಯಿತು. 

೪.೨. ಅನಂತರ ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮೆನದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಹಂದಿ 
ನಡೆದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ ಗೋವಿಂದ (ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ) ನನ್ನು ಮನ 
ಕರಗಿಸುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


1 ಮದನಾಲಸ ಉವಾಚ ॥ 
ನಮಸ್ತೇ ದಯಾಸಿಂಧನೇ ಕೈಷ್ಣದೇನ । 
ತ್ವಯೇದಂ ತತಂ ವಿಶ್ವಮಂಭೋಧಿರೂಪಂ ॥ 
ತ್ವಯೈಕೇನ ಲೀಲಾರ್ಥತೋ ದೇವದೇವ 
ಪ್ರಿಯಾರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಮೇತದ್ದಿ ಗುಪ್ತಂ ॥ ೪೩ ॥ 


ಜಗತ್ಯಂತಕಾಲೇ ತ್ವಯಾ ಕಾಲಮೂರ್ಕ್ಯಾ । 

ಜಗೆತ್ಸಂಹೃತಂ ವೈ ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ॥ 

ಮದೀಯಾ ಚೆ ಬುದ್ಧಿಹೃ ೯ಪೀಳೇಶ ಶುದ್ಧಾ | 
ಯಥಾಸ್ಕಾತ್ತಥೈನೇಶ ಶೀಘ್ರಂ ಕುರು ತ್ವಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತೋತ್ರಪ್ರಭಾನೇನ ದೇವದೇವೇನ ನೋಚಿತಾ । 
ಕಾಮಪಾಶಾತ್ರಸ್ಯ ಬುದ್ಧಿಃ ಸ ಕ್ಷತ್ರೀ ಗೃಹಮಾಯಯಾ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೩. ಮದನಾಲಸನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತುತಿಪ್ರಕಾರವು ಇದು  ದಯಾಸಮುದ್ರ 
ಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರವು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಲೇ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ದೇವದೇವನೇ ! ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯವಳಾದ ರಾಧೆಯ ಸಂಗದ 
ನೀನು ವಿಲಾಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗುಪ್ತವಾದ ಈ ಬೃಂದಾವನ ಕ್ಷೇತ್ರವು 
ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು. 


೪೪, ಜಗತ್ತ ಳೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರುಸಂಚೆವನ್ನು ಆಯ 
ಮಾಡುವ ಮಹಾವ: ಹಿಮೆನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಒದೆಯನಾ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ! ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗುವಂತೆ ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆ ಆನು 
ಗ್ರಹಿಸು'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನು. 


೪೫. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ದೇವದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನುಂತ್ರಿ 
ಪುತ್ರನಾದ ಮದನಾಲಸನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಾಮಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸಿದನು 
ಅನಂತೆರ ಮದನಾಲಸನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 
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ರಮಣೀಂ ಸ್ವಾಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ನನಂದ ಮುದಿತೋ ನೃಪೆ । 
ನಿಪ್ರದೋಷನಿನಾಶಾಯ ಹೃದಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ ॥೪೬॥ 


ಸುದೇವಂ ಸ ಸಮಾಹೂಯ ಸ್ವಾಂ ಸ್ವಸಾರೆಂ ದದೌ ಮಂದಾ ॥ 
ಸುದೇವಸ್ತೆಸ್ಯ ಭಗಿನೀಂ ಶ್ಲತ್ರಿಯಸ್ಯ ಮದಾತುರಾಂ ॥ ೪೭ ॥ 


೦ ಗೇಹಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ಕಾಮಕಿಂಕೆರಃ । 
ಚೆರಿತ್ರಂ ತಸ್ಯ ಧೀಮತಃ lve 


ಮೂಲದೇವಸ್ಯ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ತಥಾನ್ಯತ್ಯಥಯಾಮ್ಯಹಂ Hee 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಔೀ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಚೆತುರ್ದೆಕೋ5ಧ್ಯಾಯಃ. 


ek ಬಾಷಾ ನ 





೪೬. ರಾಜನೇ! ಕೇಳು ಆ ಮದನಾಲಸನು ಆ ಬಾಲಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನ್ವೇ ಮರೆತು, ಮನಶ್ಮ್ಶುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ನಿಜಸತ್ಲಿಯೊಡಗೂಡಿ 
ಹರ್ಷಿತನಾದನು. ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರನು ತಾನು ಹಿಂದೆ ನಡೆಯಿಸಿದ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ವಿಪ್ರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಚರಿಸಿದ ದೋಷದ ಪರಿಹಾರ 
ಕ್ಯ್ಯಾಗಿ ಸುದೇವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಕೊಟ್ಟನು. 


೪೭-೪೮. ಕ್ಷತ್ರಿಯ ರಮಣಿಯೂ ಮದದ ಆತುರಯುಕ್ತಳೂ ಆದ ಅವನ 
ತಂಗಿಯನ್ನು, ಸುದೇವನು ಧರ್ಮತಃ ವಿವಾಹವಾಗಿ, ಕಾಮವಶನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಈರೀತಿ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಮೂಲದೇವನೆಂಬ ವಿಪ್ರನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಏನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇದೇ ತರಹದ ಇನ್ನೊಂದು ಕೆಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು” ಎಂದು 
ಬೇತಾಳವು ಹೇಳಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದೆ ಇತಿಹಾಸ ಸಮುದಾಯವೆಂಬ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದ್ದು 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಪಂಚದಶೋರಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರಶಸ್ಯ ಭೂಪತಿಂ ಶುದ್ಧಂ ವೈತಾಲೋ ರುದ್ರಕಿಂಕೆರಃ । 
ಪುನರಾಖ್ಯಾನಕಂ ವಿಪ್ರ ವರ್ಣಯಾವತಾಸ ಸುಂದರಂ Hou 


ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬೇ ಮಹಾರಾಜ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದಾನಶೀಲಕಃ । 
ಬಭೂವ ಸತ್ಯಸಂಧಶ್ಚ ದೇನೀಪೊಜನತತ್ಬರಃ Hou 


ಪ್ರತಿಗ್ರಹೇಣ ಯದ್ದ್ಪವ್ಯಂ ತೇನ ದಾನಮಚೀಕೆರತ್‌ । 
ಕದಾಚಿತ್ತು ಶರತ್ವಾಲೇ ನವದುರ್ಗಾವ್ರತಂ ಹ್ಯಭೂತ್‌ 1೩॥ 








ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
೧. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲ್ಪೆ ಶೌನಕನೇ! ರುದ್ರ ಕೆಂಕರೆ 
ನಾದ ಬೇತಾಳವು ರಾಜನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಪರಿಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾದ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಆರಂಭಿಸಿತು. 


೨... "4£ ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ ! ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬದಲ್ಲಿ ದಾನಶೀಲನೂ, ಸತ್ಯಸಂಧನೂ, 
ದೇನೀಪೂಜಾತತ್ಸರನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿದ್ದೆನು. ಅವನು ತಾನು ಪ್ರ 
ತ್ರಿ 


ಮಾಡುವ ಮೊಲಕ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೇ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡು ನು. 


೩, ಒಂದುಸಲ ಶರೆದ್ರುತುವಿನಲ್ಲಿ ನವದುರ್ಗಾವ್ರತ ಮಾಡೆಚೀಕಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತು 
ತತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಯಾವ ದಾನವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅತಿ 
ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. 
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ನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದಾನತೋ ದ್ರವ್ಯಂ ತದಾ ಚಿಂತಾತುರೋಭವತ್‌ । 
ಕಂ ಕರ್ತನ್ಯಂ ಮಯಾ ಚಾದ್ಯ ಯೇನ ದ್ರವ್ಯಯುತೋ ಹ್ಯಹಂ 8೪ Il 


ಕನ್ನಾ ನಿಮಂತ್ರಿತಾಶಾಧ್ನ ಕಥಂ ತಾ ಭೋಜಯಾಮ್ಮಹೆಂ । 
ಕ ಬ ಡಿ ಕೆ 


ಇತಿ ಶೋಕೆಸಮಾಯುಕ್ತೆಸ್ತದಾ ದೇವೀಪ್ರಸಾದತಃ 8೫ ॥ 
ಮುದ್ರಾಃ ಪಂಚೆ ತೆದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತಾಭಿರ್ವತಮಚೀತೆರತ್‌ । 
ನಿರಾಹಾರಪ್ರತಂ ತೇನ ಕೈತಂ ತು ನವಮಾಹ್ನಿ ಕಮ್‌ ut 


ಶೇನ ವ್ರತಪ್ರಭಾವೇನ ಮೃತೋ ದೇವತ್ವಮಾಗತಃ । 
ಜೀಮೂತಳೇತುರಿತಿ ಚ ಸೋಭೂದ್ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪಃ ell 


ಹಿಮಾಚಲಗಿರೌ ರಮ್ಮೇ ಪುರೇ ವಿದ್ಯಾಧರೇ ಶುಭೇ । 
ಉವಾಸ ಕತಿಚಿದ್ವರ್ಷಾನ್‌ ದಿವ್ಯಭೋಗಪ್ರಭೋಗವಾನ್‌ Hen 


ತತ್ರೆ ಕೆಲ್ಸದ್ರುನುಂ ನಿತ್ಯಂ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ । 


ತೇನ ವೃಕ್ಷಪ್ರಭಾವೇನ ಜಾತಃ ಪುತ್ರೋ ಮಹೋತ್ತಮಃ Hn 
೪-೫. ಆ ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸಲ್ಲಿ, 


ಕುಮಾರೀಪೂಜಾಂಗವಾಗಿ ಕನ್ಯೆಯಯರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಲಿ'' ಎಂದು 
ದುಃಖಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ದೇವಿಯೆ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಐದು ಸ್ವರ್ಣಮುದ್ರೆ 
(ವರಹ) ಗಳು ದೊರೆಶುವು. ಅದರಿಂದ ವ್ರತವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿದನು. 
ಆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ದಿನಗಳೂ ನಿರಾಹಾರಮಾಡಿದನು. ಈ 
ವ್ರತಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗಾನಂತರ ಅವನಿಗೆ ದೇವತ್ವೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 


೬-೮. ಈ ವ್ರತಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆತನು ಜೀಮೊತೆಕೇತುವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ವಿದ್ಯಾಧರ ರಾಜಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅವನು ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತದ ಪ್ರಾಂತ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಂದರವಾದ ವಿದ್ಯಾಧರನಗರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ದೇವಲೋಕದ 
ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದನು. ಮೆತ್ತು ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೯. ಆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಪೂಜಾಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಸರ್ವ ಕಲಾಪ್ರವೀಣನೂ 
ಆದ ಜೀಮೂತೆವಾಹೆನನೆಂಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿದನು. 
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ಕಲಾಸರ್ಮೇಷು ನಿಪುಣೋ ನಾಮ್ನಾ ಜೀಮೂತವಾಹನಃ । 
ಸೆ ವೈ ಪೊರ್ವಭೆನೇ ರಾಜನ್‌ ಮಧ್ಯದೇಶೇ ಮಹೋತ್ತಮೇ Hu ೧೦ ॥ 


ಕ್ಷತ್ರಿಯಃ ಶೂರಸೇನಾಖ್ಯೋ ಬಭೂವ ವಸುಧಾಧಿಸಃ । 
ಏಕದಾ ಮೃಗೆಯಾಕೇಲಿಲೋಲುಪಃ ಸ ಮಹೀಪತಿಃ Hoon 


ಪ್ರಾಪ್ತವಾನುತ್ಚಲಾರಣ್ಯಂ ಯತ್ರ ವಾಲ್ಮೀಕಿಸಂಸ್ಥಿ ತಿಃ | 


ಚೈತ್ರಶುಶ್ಲೆನವಮ್ಮಾಂ ತುನ ಕ್ಸೈತಂ ಜೀವಘಾತನಂ 1 ೧೨॥ 


ಉತ್ಸವಂ ರಾಮದಿವಸೇ ಚಕಾರ ನಿಧಿವನ್ನೃಪಃ । 
ವಾಲ್ಮೀಕೇತ್ವ ಕುಟೀಮಧ್ಯೇ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತಂ ॥ ೧೩॥ 


ಶ್ರುತಾ ರಾಮಮಯೀ ಗಾಥಾ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ । 
ನಿಧ್ಯಾಧರತ್ವಮಾಪನ್ನೋ ಮುಮುದೇ ತತ್ರ ಶಕ್ರವತ್‌ ॥ ೧೪॥ 


೧೦-೧೧. (ಅವನ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) ಈ ಜೀಮೂತ 
ವಾಹನನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಮೆತ್ಸ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಶೂರಸೇನನೆಂಬ 
ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದುದಿನ ಆ ರಾಜನು ಮೃಗಯಾವಿಹಾರ ವಶದಿಂದ ಅಲೆ 
ದಾಡುತ್ತಾ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಆವಾಸವಾದ ಉತ್ಪ್ಸಲಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೧೨. ಚೈತ್ರ ಶುದ್ಧ ನವಮಿ ಎಂದರೆ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಯ ದಿವಸ ಬೇಟಿ 
ಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಪ್ರಾಣಹಿಂಸೆಯೇನನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ಶಾಸ್ಟ್ರೋಕ್ತರೀತಿ, ದೇವರ 
ಉತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದನು. 


೧೩. ಮತ್ತು ರಾಮನ ವಿಚಾರವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳ 
ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದನು. 


೧೪. ಆ ರಾಮಕಥಾಶ್ರವಣ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ವಿದ್ಯಾಧರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಜೀಮೂತೆವಾಹನನಾಗಿ ಇಂದ್ರನಂತೆ ಸ್ವರ್ಗಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೪ 209 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ- ಖಂಡ. 


ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಸ್ಯ ವೈ ಪೂಜ್ನಾ ಕೃತಾ ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ವರ್ಷಾಂತರೇ ದ್ರುಮಃ ಪ್ರಾಹ ವರಂ ವರಯೆ ಸತ್ತೈಮ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸೆ ತಮಾಹ ಮಹಾವೃ ಕ್ಸ ಮದೀಯ:ಂ ನೆಗರೆಂ ಶುಭೆಂ । 
ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮಾಯುಕ್ತೆಂ ಯಥೈವ ಸ್ಯಾತ್ತಥಾ ಕುರು ॥ ೧೬ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಸತಿ ವೃಕ್ಷೇಣ ನಗರಂ ಭೂಪತೇಃ ಸಮಂ । 
ಸತಂ ತದಾ ನ ಕೋಳ5ಸ್ಯಾಸೀದ್ಯೋ ಮನ್ಯೇತ್ಬಾ)ರ್ಥಿತಾಶ್ರೆಯಂ ॥ ೧೩॥ 


ಸರ್ವತೋ ರಾಜತುಲ್ಯಾಶ್ಚ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಪ್ರಭಾವತಃ । 
ತಡಾತೌತು ಪಿತಾಪುತ್ರೌ ತೆಪಸೋರರ್ಥೆೇ ವನಂ ಗತೌ ॥ ೧೮ ೪ 


ಮಲಯಾದ್ರೌ ಮಹಾರನ್ಮೇ ತೇಪೆತುರ್ಬಹುಲಂ ತಪಃ ಟ 
ಏಕೆಸ್ಮಿನ್‌ ದಿಪಸೇ ರಾಜನ್‌ ಮಲಯೆದ್ವಜಭೂಪತೇಃ ॥೧೯॥ 


೧೫. ಇವನೂ ಸಹ ತೆನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆ ಒಂದು ವರ್ಷಪರ್ಯಂತ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದನು. ವರ್ಷದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು 4 ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾಪುರುಷ! ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು; ಕೊಡುವೆನು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 

೧೬. ಆಗ ಅವನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನ್ನ ಪಟ್ಟಣವು ಸರ್ವದಾ 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂತೆ ಮಾಡು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 





೧೭. ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ಅವನ ಆಷೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಆತನ 
ಪಟ್ಟಣನನ್ನು ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಆಗ ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ರಾಜನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಬೇಡುವವರೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. 


೧೮. ಸಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ರಾಜನ ಸಮಾನರಾಗಿ 
ಅನುಕೂಲಶಾಲಿಗಳಾದರು. ಆಗೆ ತಂದೆ ಮೆಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ತಮಗೆ 
ಕೆಲಸ ಕಡಮೆಯಾದ್ದರಿಂದ ತಪ್ಸಸಿಗೋಸ್ಟರ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದರು. 


೧೯. ಅವರು ರಮ್ಯವಾದ ಮಲಯಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದರು. ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ! ಕೇಳು; ಒಂದುದಿನ ಮಲಯಕೇತು 
ಮಹಾರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಕಮೆಕ್ಷಿಲಾಯೆಂಬ ಕನ್ಯೆಯು ಸಮೀಸದೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
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ಕೆಮಲಾಕ್ಷೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಕನ್ಯಾ ಚೆ ಶಿನಮಂದಿರೇ । 
ಸ್ವಸಖ್ಯಾ ಸಹಿತಾ ಸ್ರಾಪ್ತಾ ಶಿವಪೊಜನತತ್ಪೆರಾ ॥೨೦॥ 


ಚೀಮೂತೆವಾಹನಶ್ಚೈವ ಪೂಜಾರ್ಥೇ ಮಂದಿರಂ ಯಯಾ । 
ಬಾಲಾಂ ದದರ್ಶ ದಿವ್ಯಾಂಗೀಂ ಸರ್ವಭೊಷಾಸಮನ್ವಿತಾಂ ॥೨೧॥ 


ತೆಸ್ಕಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಕಾಮಜಾಣೇನ ಫಹೀಡಿತಃ । 
ಮನಸಾ ಕಾಮದೇವಂ ತಂ ತುಷ್ಟಾವ ಶ್ಲಕ್ಷ್ಣಯಾ ಗಿರಾ 8೨೨ ॥ 


1 ಜೀಮೂತೆವಾಹನ ಉವಾಚ ॥ 
ಮದನಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣಪುತ್ರಾಯೆ ಶೇ ನಮಃ । 
ಶಂಬರಪ್ರಾಣಹರ್ತ್ರೇ ಚೆ ಚತುರ್ವ್ಯೂಹಾಯೆ ಶೇ ನಮಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸಂಚಬಾಣಾಯ ಕಾಮಾಯ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ್ಹಾಯ ನಮೋನಮಃ । 
ಮದ್ಯೋಗ್ಯಾಂ ಕುರು ಸುಶ್ರೋಣೀಂ ಕಾಮಿನೀಂ ಕಮಲಾನನಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೦-೨೧. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಪರಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಜೀಮೂತವಾಕನನೂ ಸಹ ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಅದೇ 
ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸರ್ವಾಂಗ ಸೌಂದರ್ಯ 
ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಮಲಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕಂಡನು 


೨೨, ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕಾಮವಶನಾಗಿ ಮೃದೋಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೨೩.೨೪, ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನ ಪುತ್ರನಾದ ಮನ್ಮಥನೇ ! ಶಂಬರಾಸುರ ಧ್ವಂಸಿ 
ಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಸಂಕರ್ಷಣ, ವಾಸುದೇವ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಅನಿರುದ್ದ, 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹಮೊರ್ತಿ ಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಹಿಂದೆ ನಂಚಬಾಣನೂ 
ಕಾಮನೂ ಎನಿಸಿದ್ದು ಈಗ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ವಾರ, 
ಎಲ್ಲೆ ಮದನನೇ ! ಸುಂದರಾಂಗಿಯೂ ಕಮಲಮುಖಿಯೂ ಆದ ಈ ಬಾಲಿಕೆಯು 
ನನಗೆ ಲಭಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
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ತದಾ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾನ್‌ ಮಕರಥ್ವಜದೇವತಾ । 
ಮೋಹೆಯಿತ್ತಾ ಚ ಪಿತರಂ ತದ್ವಿನಾಹಮಕಾರಯತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ವಿಶ್ವಾವಸುರಿತಿ ಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಯ ಭೂಪಸ್ಯ ವೈ ಸಂತಃ । 
ಭಗಿನೀಪತಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸ ಯಯೌ ಗಂಧಮಾದನಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ನರಂ ನಾರಾಯಣಂ ನತ್ವಾ ಗರುಡೋತ್ತುಂಗಮಾಯೆಯ್‌ । 
ತದಾ ನಾಗಸ್ಯ ನೈ ಮಾತಾ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ಭೋ ನೃಪ ॥ ೨೭ ॥ 


ರುರೋದ ಬಹುಧಾ ತತ್ರ ಯತ್ರ ಜೀಮೂತವಾಹನಃ । 
ದುಃಖಿತಃ ಸ ಜಗಾಮಾಶು ದೆಯಾಲುದೀನವತ್ನಲಃ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೫, ಹೀಗೆ ಜೀಮೂತವಾಹನನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ 
ಮಕರಧ್ವಜನು ಆ ಹುಡುಗಿಯ ತಂದೆಗೆ ಈ ವರನಲ್ಲಿ ಆದರವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಈ ಜೀಮೂತವಾಹನನಿಗೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೨೬. ಅನಂತರ ಆ ಮಲಯಕೇತುವಿನ ಮಗನಾದ ವಿಶ್ವಾವಸುವೆಂಬವನು 
ಹೊಸದಾಗಿ ವಿವಾಹಿತನಾದ ತನ್ನ ಭಾವನೊಡನೆ ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೨೭. ಅಲ್ಲಿ ನರರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸ್ಕಿ ಗರುಡನ 
ಆಹಾರಕ್ಕೆ ಸಿಯಮಿತರಾದ ನಾಗರು ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ವಧ್ಯಶಿಲೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದನು, ಆಗ ಶಂಖಚೂಡೆನೆಂಬ ನಾಗನ ಮಾತೆಯು ಬಹುವಾಗಿ ರೋದಿಸುತ್ತಾ 
ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 


೨೮. ದಯಾಳುವೂ, ದೀನವತ್ಸಲನೂ ಆದ ಆ ಜೀಮೂತವಾಹನನು, ಆಕೆ 
ರೋದಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖಗೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅನಂತರ 
ಆ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿ « ಏಕಮ್ಮಾ ದುಃಖಿಸುತ್ತೀಯೆ ? ” 
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ವೃದ್ಧಾಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಪಪ್ರಚ್ಛೆ ಕೇನೇದಂ ದುಃಖಮಾಗತಂ ! 


ಸಾಹಮೇ ತೆನೆಯೋ ದೇವ ಗರುಡಾಸ್ಯೇ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ॥೨೯॥ 
ತದ್ವಿಯೋಗೇನ ದುಃಖಾರ್ತಾ ವಿಲಪಾಮಿ ಮಹಾಕುಲಾ । 

ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ ನೃಸತಿರ್ಗರುಡೋತ್ತುಂಗನಮಾಯಯಾಾ W a0 
ಗರುಡೋಕಪಹಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೆಂ ನಭೋಮಾರ್ಗಮುಪಾಗಮತ* । 
ತಸ್ಕಾಂಗದೋತಸ್ಕಜಾ ಲಿಪ್ರೋ ನ್ಯಧಾಕ್ತತ್ತಶ್ರ ಭಾಮಿನೀ 1 ೩೧॥ 
ಕಮಲಾಕ್ಷ್ಮೀ ತು ವಿಯೆತಿ ಸ್ಮಿತಂ ಗರುಡಭಕ್ಷಿತಂ ! 

ನಿಲೋಕ್ಕ ಚಾರುದದ್ದಾಢಂ ಪತಿದುಃಖೇನ ದುಃಖತಾ ॥ ೩೨॥ 
ತೆದಾ ತು ಗರುಡಸ್ತ್ರಸ್ತಸ್ತತ್ರಾಗತ್ಯ ತ್ವರಾನ್ವಿ ತಃ । 

ಜೀಮೂತವಾಹನಂ ಪ್ರಾಹ ಕಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ಮಮ ಭಕ್ಷಿತಃ ॥ ೩೩ ॥ 





೨೯, ಯಾರಿಂದ ದುಃಖಸಂಭವಿಸಿತು?'' ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವಳು 
ek ಸ್ವಾಮೀ! ನನಗಿರುವೆ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನು ಗರುಡನ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವನು. 
ಅವನ ವಿಯೋಗದುಃಖಪೀಡಿತೆಯಾದ ನಾನು ವ್ಯಾಕುಲೆಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೩೦, ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಜೀಮೂತವಾಹನನು ಗರುಡನು ಆಹಾರ ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸಲು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ವಧ್ಯಶಿಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅದರ ಮೇಲೆ ತಾನೇ ಪ್ತಿ 


೩೧-೩೨. ಗರುಡನೂ ಕೂಡ ನಿಜಾಂಶ ತಿಳಿಯದೆ ಕುಳಿತಿರುವನನು ನಾಗ 
ನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಚ್ಚಿ`ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಹೋದನು. 
ಹೀಗೆ ತಿನ್ನುವಾಗ ಅವನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಅಂಗದವು ರಕ್ತಮಯವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಜೀಮೂತಕೇತುವಿನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದ ಇದನ್ನು ಕಮಲಾಕ್ಷಿಯು ನೋಡಿ, ಕನ್ನ 
ಗಂಡನದೆಂದು ಗುರ್ತಿಸಿ, ಗಂಡನನ್ನು ಗರುಡನು ಶಿನ್ನುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಪತಿ 
ವಿಯೋಗದುಃಖವಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತಳು. 


೩೩. ಆ ರೋದನವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಗರುಡೆನು ಜಾಗ್ರಕಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಜೀಮೂತವಾಹನನ್ನು ಕುರಿತು "" ನನಗೆ ಆಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು ಬರೆಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


218 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ -ಖಬಂಡ3 


ಸ ಹೋವಾಚ ಪ್ರಭೋ ಮೇದ್ಯ ವಚಃ ಶೃಣು ಮಹಾಮತೇ । 
ಶಂಖಚೂಡಸ್ಕ್ಯ ಜನನೀ ಮಹದ್ದುಃಖೇನ ದುಃಖಿತಾ ೫ ೩೪॥ 


ತಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರಸ್ಯ ರಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ರೋ$ಹಂ ತೆವಾಂತಿಕೆಂ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಸತಿ ಭೊಷಾಲ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ಪನ್ನಗಃ 0 ೩೫ ॥ಏ 
ತದ್ವಾ (,ಲಸ್ಕೈವ ದುಃಖೇನ ದುಃಖತಃ ಶತ್ರುಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ಮಾಂ ಪ್ರಭಕ್ಷ ಕೈಪಾಸಿಂಥೋ ತ್ವದಾಹಾರಾರ್ಥಮಾಗತಂ ॥೩೬॥ 


ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಮಾನುಷಂ ದಿವ್ಯಂ ಹುರ್ವ್ನಾಹಾರಂ ನುಹಾಮತೇ ಟ 
ತದಾ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಗರುಡೋ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ವರತ್ರಯಂ 1೩೭ಓ 


ಜೀಮೂತವಾಹನಾಯ್ಯೆವ ವಿದ್ಯಾಧರಸುತಾಯ ಚೆ । 
ಶಂಖಚೊಡೆಕುಲಂ ನಾಹಂ ಭಕ್ಸಾ ಮಿ ಚ ಕದಾಚನ 1೩೮॥ 


೩೪. ಆಗ ಜೀಮೂತವಾಹನನು «ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರಾಜ್ಞನೇ! ಕೇಳು; ಶಂಖಚೂಡ 
(ನಾಗ) `ನ ಶಾಯಿ, ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವೊದಗಿತೆಂದು ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು.” 


೩೫. «ಅವಳ ಮಗನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಆಕೆಯ ದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಆಹಾರವಾಗಿ 'ಬಂಬೆನು” ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನು ಹೇಳು 
ಕ್ತಿದ್ದನು. 


೩೬. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡನಾಗನು ತನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ಗರುಡನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಬಂದು, "" ಅಯ್ಯಾ ದಯಾನಿಧಿಯೇ ! ಸರದಿಯಂತೆ ನಿನಗೆ ಆಹಾರ 
ಮಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸು.'' 


೩೭-೩೮. "ಆ ದಿವ್ಯ ಮಾನುಷರೂಪಿಯಾದ ಜೀಮೂತವಾಹನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆಗ ಗರುಡನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶಂಖಚೂಡ, 
ಜೀಮೂತವಾಹನ ಕಮಲಾಕ್ಷಿ ಈ ಮೂವರಿಗೂ ವೆರಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವೆನಾ 
« ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ಶಂಖಚೂಡನ ಜಾತಿಯವರನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಭಕ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ'” 
ಎಂಬದಾಗಿ ಶಂಖಚೂಡನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ತ್ವಂ ತು ವಿದ್ಯಾಧರಪುರೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಮಹೋತ್ತಮಂ । 
ಸುಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಲಕ್ಲಾಬ್ಬಂ ತತೋ ವೈಕುಂಠಮೇಷ್ಯಸಿ ॥೩೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಧೌ ದೇವಃ ಸಪಿತ್ರಾ ರಾಜ್ಯಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ಸ್ವಪತ್ನ್ಯಾ ಸಹ ರಾಜ್ಕಾಂಗಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವೈಕುಂಠಮಾಯಯಾ ॥೪೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸತು ವೈತಾಲೋ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ನಮ್ರಧೀಃ । 

ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಮಾಜ ಕಸ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಹಾಫಲಂ ॥ ೪೧॥ 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 

ಶಂಖಚೂಡಸ್ಕ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಜೀವದಾನಮಹಾಫಲಂ ! 

ನೃಸಸ್ಯೈವೋಪಕಾರಂ ಚೆ ಸ್ವಭಾವೋ ವಿಧಿನಾ ಕೃತಃ ॥೪೨॥ 


೩೯. ಆ ಅಯ್ಯಾ ಜೀಮೂತವಾಹನ! ನೀನು ಪತ್ಚೀಸಮೇತನಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಧರ 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಒಂದುಲಕ್ಷ ವರ್ಷದವರೆಗೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜೆನ್ಹಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿ 
ಅನಂತರ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಪಡೆ” ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಕೂಡಲೆ ಗರುಡನು ಅದೈೆಶ್ಯ 
ನಾದನು. 


೪೦. ಅನಂತರ ಜೀಮೂತವಾಹನನು ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಚು 
ಬಂದು ಪತಿ ಶ್ಲೀಸಮೇತನಾಗಿ ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಕಾಲಾನಂತರ ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


೪೧. ಈರೀತಿ ಬೇತಾಳವು ರಾಜನಿಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ವಿನೀತನಾಗಿ 
46 ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಇವರುಗಳೊಳಗೆ ಯಾರಿಗೆ ಉತ್ಕ ತ್ಛೃ ಸ್ಟವಾದ ಫಲದೊರತಿತು? " 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೪.೨, ಅದಕ್ಕೆ “ರಾಜನು ತನ್ನ ಜೀವದಾನ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಶಂಖಚೂಡಸನಿಗೆ 
ಮಹಾಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. ಪರೋಪಕಾರ ಮಾ ಡುವುದು ರಾಜರಿಗೆ ಸ್ವಭಾವ. 
ಅವನಿಂದ ಈ ಉರವ ದೆ ವವಶಾತ್‌ ಆಯಿತು. 


218 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ--ಖಂಡ3 


ಪತಿವ್ರತಾಪ್ರಭಾವೇನ ಜೀವದಾನೇನ ಭೂಪಶೇಃ । 
ಸಂತುಷ್ಟೋ ಗರುಡೋ ಜಾತಸ್ತೃಸ್ಯ 80 ತರ್ಹಿ ತತ್ಫಲಂ 8 ೪೩॥ 


ನಿರ್ಭಯಃ ಶಂಖಚೂಡಸ್ತು ಸ್ವಶತ್ರುಂ ಪ್ರತಿ ಚಾಗಮತ್‌ । 
ಶರೀರಮರ್ಪಯಿತ್ವಾ ತಂ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಹಾಫಲಂ ೪ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಸ್ಕ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಖಂಡೇ ಪಂಚದಶೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಎಮಿ 





೪೩. "ಆ ಕಮಲಾಕ್ಷಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಪ್ರ ಭಾವದಿಂದಲೂ ರಾಜನ ಜೀವದಾನ 
ದಿಂದಲೂ ಗರುಡನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಮಹಾಫಲವು ಗರುಡನಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸೀತು. ಗರುಡನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲ.” 


ಅಳ, ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಹೆದರಿಕೊಳ್ಳದೆ ಶತ್ರುಸಮೀಷಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನ್ನ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಮಹಾಫಲವು ಅವನಿಗೇ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿಶು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವೆದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸ ಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಹದಿನೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀ 


—— 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಸೋಡದಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಸೂತಉವನಾಚ ॥ 


ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಸ ವೈತಾಲೋ ಭೂಪತಿಂ ಜ್ಞಾನಕೋವಿದಂ । 
ಚಂದ್ರಶೇಖರಭೂಪಸ್ಯ ನಗರೀ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸ್ಥಿತಾ Hon 


ರತ್ನ್ನದತ್ತ್ಯೋವಸದ್ವೆಶ್ಯೋ ಧರ್ಮಜ್ಞೋ ಧನಧಾನ್ಯರ್ವಾ । 
ಕಾಮಾವರೂಥಿನೀ ತಸ್ಯ ಸುತಾ ಜಾತಾ ಮಹೋತ್ತಮಾ ೨1 


ತದ್ರೂಪಮುತ್ತಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ವೈಶ್ಯೋ ಭೂಪತಿಂ ಪ್ರತಿ । 
ಉವಾಚ ಭೋ ಮಹಾರಾಜ ಸುತಾ ಮಮ ಸುರೇಪ್ಸಿತಾ Ha 





ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಅನ6ಕರ ಬೇತಾಳವು ಮಹಾ 
ಮೇಧಾವಿಯಾದ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿತು. 
ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆಂಬ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨. ಅವನ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೂ ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ 
ವನೂ ಆದ ರತ್ನದತ್ತನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠಳೆನಿಸಿದ ಕಾಮಾ 
ವರೂಧಿನಿಯೆಂಬ ಮಗಳಿದ್ದಳು. 


೩-೪. ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯು ಅತಿಶಯ ರೂಪವತಿಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ವೈಶ್ಯನು 
ರಾಜಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಿ " ಪ್ರಭುವೇ [ ಸ್ಪುರದ್ರೂಪಿಣಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಗಳು ದೇವತೆ 
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ಶಾಂ ಗೃಹಾಣ ಕೃಪಾ ಸಿಂಧೋತ್ತದ್ಯೋಗ್ಯಾ ವಿಧಿನಿರ್ಮಿತಾ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು *ನಚನಂ ಭೂಪತಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕೇಖರಃ 1೪॥ 


ಮಂತ್ರಿಣಂ ವಿದುರಂ ಪ್ರಾಹ ತ್ವಂ ಚ ಗಚ್ಛ ಮಹಾಮತೇ । 
ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಹಿ ತಮ್ರೊಪಂ ಮಾಂ ನಿವೇವಯ ಸತ್ವರಂ ೫೫ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಯೆಯೌ ಗೇಹಂ ಭೂಪತಿಶ್ಚಂದ್ರಶೇಖರಃ । 


ಗ್‌?) 
ಶ್ಕಾ ಮಲಾ ನಾಮ ತತ್ಸತ್ತಿ ತ್ಲ ಜ್ಞಾತ್ವಾ SER Hn 
ಧೂಪದೀಪಾದಿಭಿಃ ಪುಷ್ಪ ೈರ್ಯಥಾಯೋಗ್ಯೈಃ ಸಮಾರ್ಚಯತ್‌ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಗೌಶ್ವ ಶಾರ್ಮೊಲಹೀಡಿತಾ 1೭॥ 


ಹಂಭಾಶಬ್ದೇನ ಮಹತಾ ವಿಲಲಾಪ ಭೆಯಾತುರಾ । 
ತಚ್ಚು ಫತ್ವಾ ಸತು ಭೂಪಾಲಃ ಖಡ್ಗ ಹಸ್ತಃ ಸಮಭ್ಯಗಾತ್‌ Bon 





ಗಳೂ ಆತಿಸಡುವನ್ನು ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಾಣೋದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು 
ನಿನಗೇ ಸೇರಲು ಹ | ಪ್ರಿಡುಡರಿನದ ಅವಳನ್ನು ನೀನು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು > ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


೫. ಆಗ ಚಂದ್ರಶೇಖರರಾಜನು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಿದುರನನ್ನು ಕುರಿತು 
« ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಅಮಾತ್ಯನೇ ! ನೀನು ತೂಗ ಈ ವೈಶ್ಯನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಅತನ ಸುತ್ತಿ ಯು ಹೇಗಿದ್ದಾಳೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರ ತಿಳಿದ್ದು ವಾಸ್ತ ಸ್ತವಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಬಂದು ಹೇಳು” wR ನೇಮಿಸಿದನು. 


೬. ಚಂದ್ರಶೇಖರಭೂಪತಿಯು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿ ಸಭೆಯಿಂದ ಎದ್ದು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ರಾಜಪತ್ತ್ನಿಯಾದ ಶ್ಯಾಮಲೆಯೆಂಬಾಕೆಯು ರಾಜನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. 

೭. ಆಕೆಯು ರಾಜನನ್ನು ಮರ್ಯಾಜಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಅರ್ಫ್ಯಪಾ ದ್ಯಾದಿ 


ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಒಂದು ಹುಲಿಯು ದನದ ಕೊಟ್ಟಿ ಗೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಹೆಸುವಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ಷು 


೮. ಆಗ ಆ ಹಸ್ಕು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಅಂಬಾ ಎಂದು ಅರಚಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ರಾಜನು ಅದರ ಆರ್ತದ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೂಡಲೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಹುಲಿಯನ್ನು ಇರಿದು ಕೊಂದುಹಾಕಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೀಘ್ರಂ ಹತ್ವಾ ತು ಶಾರ್ದೊಲಂ ಮುಮೋದ ನೃಪೆತಿಸ್ತ್ರದಾ । 
ಮುಕುಲೋ 'ದಾನವೋ ನಾಮ ತೆದ್ದೇಹಾದ್ರೂ ಸಮಾಪ್ತ ರ್ನಾ un 


ಭೂಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ನಮ್ರಾತ್ಮಾ ಧರ್ಮಜ್ಜಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ । 
ತ್ವಯಾ ನಿಮೋಚಿತೋ ನಾಥ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ವರುಣಾಲಯಂ uo 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಸ್ಯೆ ವ ಶಾಹೇನ ವ್ಯಾಪ್ರು ಘೃದೇಹತ್ವ ಮಾಗತಃ । 
ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ "ಮಯಾ ಜೈತ್ಯಃ ಪ್ರ ಪ್ರಹ್ಲಾದಂ ಪ್ರತಿ ಸತ್ತರಃ [Were 


ನೃಪ ತಿರ್ಗ್ಗಹಮಾಗತ್ಯ ಸುಷ್ವಾಸ ಪರಯಾ ವಂದಾ। 
ಪ್ರಭಾತೇ ಜೋಧಿತೋ ರಾಜಾ ಸಭಾಯಾಂ ಸ್ವಯಮಾಗತೆಂ ॥೧೨॥ 
ನೃ 


ಪೋಕ್ತಃ ಸ ಯಯೌ ತತ್ರ ಯತ್ರ ಕಾಮಾನರೂಥಿನೀ । 


ದಿನ್ಮಮೂರ್ತಿಮಯೀಂ ದೃ ದ ಷ್ಟ್ರಾ ಜೆಂತಯತ್ನ ಸ್ವ ಮಾನಸೇ ॥ ೧೩ ॥ 








೯. ಈರೀತಿ ತಾನು ಹೋದ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಾದುದಕ್ಕೆ ಅವನು ಆನಂದ 
ಪಡುತ್ತಿರಲು ಆ ಹುಲಿಯ ಕಳೇಬರದಿಂದ ಮುಕುಲನೆಂಬ ದಾನವನು ಹೊರಟು 
ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಂದನು. 


೧೦-೧೧. ಆ ದಾನವನ: ಧರ್ಮಾತ್ತ ನಾದ ಚಂದ್ರ ಶೇಖರ ರಾಜನನ್ನು 
ಈುರಿತು " ರಾಜೇಂದ್ರ ನೇ! ನಾನು ಸ ಪ್ರಹ್ಲಾ ಚ ಶಾ ಸಜಾ ವ್ಯಾ ಫ್ರರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದೆನು. 4 ನಿನ್ನ ಕೃ ಸೆಯಿಂದ SER ಇನ್ನು 
ವರುಣಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ದೈತ್ಯನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 


೧೨. ಅನಂತರ ರಾಜನು ಶಯ್ಯಾನೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೆಲಗಿ 
ಕೊಂಡನು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ನಿತ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಒಡ್ಡೋಲನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೧೩. ಇತ್ತೆ ರಾಜನ ಅನ್ಸಣೆಯಂತೆ ಮಂತ್ರಿಯು, ಕಾಮಾವರೂಥಿನಿಯ 
ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಸುಂದರರೂಪನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿದನು 
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k ವಿ ಡ್‌್‌ ಡ್‌. 
ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ. ಖಂಡ 


ಅಸ್ಕಾ ಮೂರ್ತಿಪ್ರಭಾವೇನ ರಾಜಾಸೌ ಮೋಹಮಾಪ್ಸತಿ । 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನೃಪಂ ಪ್ರಾಹ ಸೈನ ತ್ವದ್ಯೋಗ್ಯಕಾ ನಹಿ 1೧೪ ॥ 


ತಥಾ ಮತ್ತಾ ಸ ನೃಪತಿರ್ನ ನಿನಾಹಮಥಾಕರೋತ*್‌ । 


KY 


ರತ್ನದತ್ತಸ್ತು ಭೂಪಸ್ಯ ಸೇನಾಯಾಃ ಪತಯೇ ದದೌ ॥ ೧೫ 0 


ಬಲಭದ್ರಸ್ಯ ಸಾ ಪತ್ಚೀ ಬಭೂನೆ ವರವರ್ಣಿನೀ । 


ಏಕದಾ ನೃಪತಿಸ್ತಾಂ ವೈ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಮಾವರೂಧಿನೀಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ನೋಹಿತಃ ಕಾನಮುಬಾಣೇನ ಮೂರ್ಚ್ಟೆತಃ ಪತಿತೋ ಭುವಿ । 
ತದಾ ಸೇನಾಪತಿಸ್ತೂರ್ಣಂ ನೃಷಮುತ್ವಾಪ್ಯ ಸತ್ವರಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶಿಬಿಕಾಂ ಚೈವ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸಭಾಯಾಂ ಚ ಸಮೈರಯತಶ್‌ । 
ತೆದಾ ಪ್ರಬುಷ್ಠೋ ನೃಪತಿಃ ಪ್ರಾಹ ಸೇನಾಸತಿಂ ಮುದಾ ॥ ೧೮ ೫ 


೧೪ ಇವಳ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯಕ್ಕೆ ರಾಜನು ಮರುಳಾಗುವುದೇ ನಿಜ, 
ಅದರಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಸಮೆರ್ಸಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು " ಪ್ರಭೂ ! ಅವಳು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೫ ಮಂತ್ರಿಯ ಮಾತೇ ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದು ರಾಜನು ಅವಳನ್ನು ಮದುನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಕನ್ಯಾಪಿತನಾದ ರತ್ನ ದತ್ತನು ಸೇನಾಪ ತಿಗೆ 
ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 


೧೬ ಬಳಿಕೆ ರತ್ತದತ್ತನು ತೆನ್ನಮೆಗಳಾದ ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ರಾಜನ 


ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಬಲಭವದ್ರನೆಂಬವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹೆಮಾಡಿದನು. ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ದಿನ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಕಾಮಾವರೂಥಿನಿಯು ರಾಜನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. 


೧೭, ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಜನು ಮೋಹಗೊಂಡು ಕಾಮಾತುರತೆಯಿಂದ 
ಮೊರ್ಛೆ ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಬಲಭದ್ರನು ರಾಜನಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಎಚ್ಚರವಾಗುವಂತೆ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರಮಾಡಿದನು. 

೧೮-೧೯. ಬಳಿಕ ರಾಜನನ್ನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ರಾಜ 
ಸಭೆಗೆ ಒಂದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ಮೇಲೆ ರಾಜನು ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ € ಭವಿಷ ಪುರಾಣ 
ಧ್ಯಾ ೧೬] ಶ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಸ್ಕೇಯಂ ಸುಂದರೀ ಭಾರ್ಯಾ ಕುತೋ ಜಾತಾ ಮಹೋತ್ತೆಮಾ । 
ಬಲಭದ್ರಸ್ತು ತೆಚ್ಚು ತ್ವಾ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ನಮ್ರಧೀಃ ೧೯ ॥ 


ಮವಮೇಯಂ ಸುಂದರೀ ನಾರೀ ರತ್ನೆದತ್ತಸ್ಯ ಸಾ ಸುತಾ । 
ರಾಜ್ಯಭಂಗಭಯಾನ್ಮಂತ್ರೀ ನ ರೂಪಂ ತ್ವಯಿ ವರ್ಣಿರ್ವಾ 1 ೨೦ ॥ 
ಮಮ ದಾಸಸ್ಯ ಯಾ ಪತ್ನೀ ತ್ವದ್ಯೋಗ್ಯಾ ಭೂಪತೇ ಸದಾ । 

ತನೇಚ್ಛಾಂ ಪೂರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಾಂ ಗೃಹಾಣ ಕೃಪಾನಿಧೇ ॥ ೨೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರಾಕ್ಷೋ ಭೂಪತಿಸ್ತಮುವಾಚ ಹ । 
ತನೇಯಂ ಧರ್ಮತೋ ಭಾರ್ಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸುಂದರರೂಪಿಣೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗೃಹ್ನಾನಿ ಯದಿ ತಾಂ ದೇವೀಂ ನರಕೇ ಯಮಕಿಂಕರಾಃ । 
ಪಾತಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದುಃಖಂ ಭಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ತರ್ಹಿ ಭೋಃ ॥ ೨೩ ॥ 





ಕುರಿತು ಸಂತೋಷದಿಂದ « ಅಯ್ಯಾ I ಮಹಾಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಆಕೆಯ ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳು ಯಾರು? ಆ ಸುಂದರಿಯು ಯಾರ ಪತ್ನಿ'' ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 


೨೦, ಬಲಭದ್ರನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಮ್ರನಾಗಿ, ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
« ನನ್ನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಆಕೆಯು ರತ್ನ ದತ್ತನ ಮಗಳು, ಸುಂದರಿಯಾದ ಇವಳನ್ನು 
ತಾವು ವರಿಸಿದರೆ ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಫ್ನುಬರುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಯು 
ಆ ಭೀತಿಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಇವಳ ರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಿಲ್ಲ. '' 


೨೧. ಹಿ ಪ್ರಭುವೇ ! ನಾನು ತಮ್ಮ ಸೇವಕ ; ಈ ಸೇವಕನ ಪ 
ಯಾವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ತಮ್ಮವಳೇ ಆಗುವಳು. ತಮ್ಮ ಇ 
ನಾನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರು ನೆನು ನ ಅಯ್ಯಾ ದಯಾಳುವೇ ! ತಾವು ಇವಳನ 


ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೨. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ರೋಷದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ, ಆ ಬಲಭದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು « ಸುಂದರಿಯಾದ ಇವಳು ಧರ್ಮಪ್ರಕಾರ ವಿನಗೆ 
ಪತ್ಮಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಛೆ 

ಎ 

೨೩-೨೪ 6 ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಈಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದರೆ ಯಮ 

ಭಟರು ನನ್ನನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಮಹಾದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು 


231 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭೂಪತಿಸ್ತೂರ್ಣಂ ವಿರಹಾಗ್ನಿ ಪ್ರಪೀಡಿತಃ | 


ಮರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್ರಾಜಾ ಗತೋ ಧರ್ಮಪುರಾಂತಿಕೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೆ ತು ವೈತಾಲೋ ನೃಪಂ ಪ್ರಾಹ ಶೃಣುಷ್ಟ ಭೋಃ । 


ಮೃತೇ ರಾಜನಿ ತೆತ್ಸತ್ಲೀ ಸತೀ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸೇನಾಪತಿಸ್ತು ತತ್ರೈವ ಭಸ್ಮಸಾದಭವತ್ಛ್ಪಣಾತ್‌ | 
ಕಾಮಾವರೂಥಿನೀ ದೇವೀ ಭಸ್ಮ ಕೃತ್ವಾ ಕೆಲೇವನರೆಂ ॥ ೨೬೪ 


ಸ್ವರ್ಗಂ ಗತಾಸ್ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಕಸ್ಕ ಪುಣ್ಯಾಧಿಕೆಂ ಮತಂ । 
ಸ ಹೋವಾಚ ಚೆ ವೈತಾಲಂ ರಾಜಾ ಧರ್ಮಾಧಿಕೋ ಮತಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮರಣಂ ಕಂಕೆರಸ್ಕೈನ ಯೋಗ್ಯಂ ಭೂಪತಿಹೇತನೇ । 
ಪತಿವ್ರತಾಯಾ ಮರಣಂ ಪತಿಸಂಗೇನ ಯೋಗ್ಯಕಂ ॥ ೨೮ ೪ 


ಹೇಳಿ, ರಾಜನು ಅತಿಯಾದ ವಿರೆಹಸಂತಾಪದಿಂದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮೃತಿಹೊಂದಿ 
ಯಮೆಲೋಕವನ್ಸೈದಿದನು. 


೨೫. ಬೇತಾಳವು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು " ಅಯ್ಯಾ ವಿಕ್ರ 
ಮನೇ! ಕೇಳು, ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಮೃತನಾಗುತ್ತಲೆ ರಾಜಪತ್ತಿಯು ಸಹಗಮನ 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆರಷೇರಿಸಿಕೊಂಡಳು 


೨೬-೨೬. ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಬಲಭದ್ರನೊ, ಕೂಡಲೆ ಅಗ್ವಿಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಕಾಮಾವರೂಥಿನಿಯೂ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳು. 
ಈರೀತಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರೆ ಪುಣ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿನದು ? ಹೇಳು” 
ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅದಕ್ಕೆ ವಿಕ್ರಮರಾಜನು ಬೇತಾಳವನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೨೮. ಆ ರಾಜನ ಧರ್ಮವೇ ಅಧಿಕವಾದುದು, ರಾಜನಿಗಾಗಿ ತೆನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದು ಸೇವಕನಿಗೆ ಧರ್ಮೆವಾದುದು, ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ ಷಾತಿವ್ರತ್ಯ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ಸಹೆಗಮೆನಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣವೆನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದು ಪತಿವ್ರತೆಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಧರ್ಮ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಸುರಾಣಂ 
ದತ್ತಾ ಯತ್ನಿಂಕರೇಣೈನ ಸುಂದರೀ ನೃಪಹೇತನೇ | 


ಧರ್ಮಭೀತ್ಯಾ ನ ನೃಪತಿಸ್ತಾಮಗೃಹ್ಹಾತ್ಸ ಕಾಮುಕೆಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಜಿತ್ವಾ ಕಾಮಂ ತಥಾ ಪಾಲ್ಕಂ ಧರ್ಮೆಂ ತಸ್ಮಾನ್ಸೈಪೇ€ಧಿಕಮ್‌ ॥೩೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಷೋಡಶೋಂ9ಧ್ಯಾಯ. 





೨೯. ಸುಂದರಿಯಾದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಮ್ಮತಿಸಿ 
ದುದು ಸೇವಕನ ಧರ್ಮ. ತಾನು ಕಾಮಾತುರನಾಗಿದ್ದರೂ ಧರ್ಮೆಭೀತಿಯಿಂದೆ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸದೆ ಇದ್ದುದು ರಾಜಧರ್ಮ. 


೩೦. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಮವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕಾದುದು 
ರಾಜನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿರ ಸೇಕಾದ ಗುಣ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಗ ಶ್ರೀಃ 


ರಾತಾ ಹಾ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿ EE ದ್ವಿತೀಯೆಖಂಡೇ 
ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವೈತಾಲಸ್ತದಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪರ್ವಾ । 
ಶೃಣು ಭೂಪ ಮಹಾಭಾಗ ಕಥಾಂ ತನ ಮನೋರಮಾಂ Hon 


ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಮಹಾಸೇನೋ ನೃಪೋ*ಭವತ್‌ | 
ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇವಸದ್ವಿಪ್ರೋ ಜೇವಶಕ್ಕೇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ ॥೨॥ 


ಗುಣಾಕರಸ್ತೃಸ್ಯ ಸುತೋ ಮದ್ಯಮಾಂಸಪೆರಾಯೆಣಃ । 
ದ್ಯೂತೇನ ಸಂಕ್ಸಯಂ ವಿತ್ತಂ ತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಚಾಭವತ್‌ Ha 


ಹದಿನೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯ ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ--ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂಪಿಯಾದ ಬೇತಾ 
ಳವು ಮಕ್ತೆ ರಾಜನನ್ನು ನ “ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಹತ ಮನೋಹರವಾದ 
ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ”, 


೨- “ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಸೇನನೆಂಬ ರಾಜೋತ್ತಮನಿದ್ದನು. ಆ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ದೇವಶರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಗುಣಾ 
ಕರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗರಿದ್ದನು. 4 


೩. ಅವನು ಸರ್ವದಾ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣೆ, ಮದ್ಯಪಾನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಪಾಪಾತ್ಮನಾದ ಅವನ ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ವಿತ್ತವೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳಾಯಿತು, ಬಂಧು 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ವರ್ಜ್ಯಮಾಡಿದರು. 


294 


ಶ್‌ ಸ್ರ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಾಂಧವೈಃ ಸ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ಬಭ್ರಾಮ ವಸುಧಾತೆಲೇ । 
ಕದಾಚಿದ್ದೈ ನಯೋಗೇನ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮಮುಪಾಗತೆಂ HV 


ಕೆಪರ್ದೀನಾಮ ತಂ ಯೋಗೀ ಕಪಾಲಾನ್ಸೈರಪೊಜಯೆತ್‌ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪೈಶಾಚಮನ್ನಂ ಸ ಬುಭುಶ್ಸುರ್ನ ಗೃಹೀತರ್ವಾ nn 


ತೆದಾತಿಥ್ಯಂ ತದರ್ಥಂ ಸ ಯುಕ್ಷಿಣೇಂ ಸಮುಪಾಹ್ವಯತ್‌ । 
ತೆಯಾ ರಾತ್ರೌ ಮಹಾನಂದಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್ಸ ದ್ವಿಜಃ ಶಯೀ HN 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕೈಲಾಸಂ ಯಕ್ಷಿಣೀ ಗತಾ । 
ಸದ್ವಿಜಸ್ತದ್ಧಿಯೋಗೇನೆ ಯೋಗ್ಯಂತಿಕೆಮುಪಾಯಯೌ 2 





೪. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ನಿರ್ಗತಿಕನಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಅಲೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ 
ತಪಸ್ಸಿದ್ಧರೊಬ್ಬರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೫. ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕನರ್ದಿ ಎಂಬ ಯೋಗಿಯು ತಾನು ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಭುಕ್ಷಬೇಡಿ 
ತಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇವನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಹೋದನು. ಆ ಗುಣಾಕರನು ತನಗೆ 
ತುಂಬಾ ಹೊಟ್ಟಿ ಹಸಿದಿದ್ದರೂ, ಕಪಾಲದಲ್ಲಿರುವುದು ವಿಶಾಚಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಅನ್ನ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ, 

೬. ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆತಿಥ್ಯ ನಡೆಯಿಸಿ ಸತೃರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಯೋ 
ಗಿಯು ಕೂಡಲೆ ಯಕ್ಷಿಣೀ ದೇವತೆಯನ್ನು ಬರಮಾಡಿ ಈಶನನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿದನು. 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆತಿಥ್ಯ ಹೊಂದಿ, ಅರಾತ್ರಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಶಯನಮಾಡಿ ಮಹಾನಂದ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೭. ಬೆಳೆಗಾಗುತ್ತಲೆ ಆ ಯಕ್ಷಿಣೀದೇವತೆಯು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. ಆ ಗುಣಾಕರಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ (ಯಕ್ಷಿಣಿ) ಸ್ತ್ರೀಯ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ 
ಸಂತಾಪ ಹೊಂದಿ ಆ ಯೋಗಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡೆನು. 


೧೫ ೪98 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ...ಖಂದ PS 


ಕೆಪರ್ದೀ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಮೈ ವಿದ್ಯಾಂ ಯಕ್ಷಿಣೆಕರ್ಷಿಣೇಂ । 
ಚತ್ವಾರಿಂಶದ್ದಿನಾನ್ಕೇವ ನಿಶೀಥೇ ಜಲಮಧ್ಯಗೆಃ nc 


ಸ ಜಜಾಪೆ ಶುಭಂ ಮಂತ್ರಂ ನೆ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಕಾಮಚಾರಿಣೇ । 
ತದಾ ಯೋಗ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ವಿಪ್ರಃ ಸ್ವಯಂ ತು ಮಮತಾಂ ತೈಜನ್‌ uu 


ಪ್ರಾಸ್ತ್ರವಾಸ್ವಿತರ್‌ ನತ್ವಾ ಸ್ವಗೇಹೇ ನಿವಸನ್ನಿಶಿ । 
ಪ್ರಾತಃ ಸಂನ್ಕ್ಯಾಸಿವದ್ಭೂತ್ವಾ ಕುಲೈೈಶ್ಚ ರುದಿತೈರ್ದ್ವಿಜಃ u Oo 


ಪ್ರತಿಬೋಧಿವನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತಜ್ಛೆ ಷ್ಯತ್ವ್ತಮುಪಾಯೆಯ್‌ | 


ಎಂಡ್‌ 

ಪೆಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಯೇ ಸ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತನ್ಮಂತ್ರಮಜಪಚ್ಛುಚಿಃ (೧೧॥ 
ನೆ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಯೋಗಿನೀ ದೇವೀ ತದಾ ಚಿಂತಾತುರೋತಭವತ್‌ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ತು ವೈತಾಲೋ ನೃಪತಿಂ ಜ್ಞ್ಞಾನಕೋವಿದಂ ! ೧೨॥ 

೮. ಆಗೆ ಆ ಕಪರ್ದಿಯೋಗಿಯು " ಯಕ್ಷಿಣೀಕರ್ಹಿಣೀ' ಎಂಬ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು ಅವನು ನಲವತ್ತುದಿನ ಪರ್ಯಂತ, ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನ 
ಮಧ್ಯೆ ನಿಂತು, ಆ ಯಕ್ಷಿಹೇಕರ್ಷಿಣೀ ಎಂಬ ಶುಭಮಂತ್ರವೆನ್ನು ಜಪಿಸಿದನು. 
ಆದರೂ ಆ ಕಾಮಚಾರಿಣಿಯು ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೯. ಆಗ ಯೋಗಿಯ ಇಷ್ಟಪ್ರಕಾರ ಆ (ಗುಣಾಕರ) ವಿಪ್ರನು ತಾನು ಆ 
ಮಮತೆಯನ್ನು ತೊರೆದವನಾಗಿ, ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ, ಆ ರಾತ್ರಿ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದನು. 

೧೦ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳ್ಳಾರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಬೌದ್ಧ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಂತೆ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪ್ರತಿಬೋಧಿಯವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೧೧, ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರತಿಬೋಧಿಯ (ಬುದ್ಧನ) ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿದನು, ಅಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಅವನು ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ, ಪಂಚಾಗ್ದಿಯ ಮಧ್ಯೆ 
ನಿಂತು ಆ ಯಕ್ಷಿಣೀಕರ್ಷಿಣಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಆಕೆ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೧೨-೧೩. ಹೀಗಾದುದರಿಂದ ಅವನು ಚಿಂತಾಮಗ್ನನಾದನು.'' ಬೇತಾಳವು 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು " ಅವನಿಗೆ ಪಿ ಯಳಾಗಿದ್ದರೂ 
ಯಕ್ಷಿಣೀದೇವಿಯು ಪುನಃ ಏಕೆ ಅವನಿಗೆ ವೆಶಳಾಗಲಿಲ್ಲ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಇ 


ಪುನರಾಹ ಕಥಂ ದೇವೀ ನ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಕ್ಷಿಣೀ ಪ್ರಿಯಾ । 
ಶ್ರುತ್ವಾಹ ನೃಪತಿರ್ನಿಪ್ರ ವೈತಾಲಂ ರುದ್ರಕಿಂಕರಂ 1೧೩ 


ತ್ರಿವಿಧಂ ಕರ್ಮ ಭೋ ವಿಪ್ರ ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥೇ ಸಾಧಕಾಯ ವೈ । 
ಮನೋವಾಗ್ವಿ ಹಿತೆಂ ದ್ಧ ಪರಲೋಕೇ ಸುಖಪ್ರದಂ H 0೪ 


ಸುಂದರಾಂಗಕೈತಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಪುನರ್ನಾಕ್ಕಾಯೆಸಂಭನಂ । 
ಕಿಂಚಿತ್ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಂ ಜ್ಞೇಯೆನಿಂಹ ಜನ್ಮನಿ ನೀಕ್ಷಿತಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪರತ್ರ ಚ ಭುನರ್ಲೋಕೇ ಪಿಂಡದೇಹಕ್ಸತಂ ಸ್ಮ ತೆಂ | 
ಕಾಯೇನ ಸಂಭೂತಂ ಪರಜನ್ಮನಿ ರಾಜ್ಯ ಪ ॥ ೧೬ ॥ 


ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯಸಂಭೂತಮಿಹ ಜನ್ಮನಿ ಸಿದ್ಧಿವಂ | 
ಪರತ್ರ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ತತ್ಕರ್ಮ ಪ್ರದದಾತಿ ಹಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ರಾಜನು ಈ ಮಾತನ್ನು ನೇಳಿ ರುದ್ರಕೆಂಳರನಾದ ಬೇತಾಳನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂಶೆಂದನು. 


೧೪-೧೬. "ಆ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ! ಸಾಧಕನು ಸಿದ್ದಿ ್ಲಿಹೊಂದುವುದ ಕ್ಸ ಮ 
ಸ್ಪು, ವಾಕ್ತು, ಕಾಯ ಈ ಮೂರರ ಐಕ್ಯದಿಂದ ಕರ್ಮಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಹಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಕು ಇವೆರಡೆರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮನ್ರ, ಸರಲೋ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಖಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರತಕ್ಕ, ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ 
ವಾಕ್ಕು, ಕಾಯ ಇವೆರಡರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು, ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ದ್ದ 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದಾ ಗ್ಕಿ ಈ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲೂ ಇನ್ನೊಂದು ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲೂ ಂದದ್ದಹದಿಲದ ಅನು 
ಭವಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಮೆನಸ್ಸು, ಮ ಈ ಎರಡರೆ ಐಕ್ಯದಿಂದಉ.ಟಾ 
ಗುವ ke ವು ಇನ್ನೊ ೦ದು ಜನ್ರ ದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ ಪ್ತಿಯೆನ್ನು ಟುಮಾಡುನುದು. 


A 2 


೧೭. ಆ ಮನಸು ಖ್ಯ» ವಾಕ್ಕು, ಕಾಯ ಈ ಮೂರರ ಐಕ್ಯದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಕರ್ಮವು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದ ಸಾಧಕರು ಮನೋವಾಕ್ಪಾಯಗಳ ಐಕ್ಯತೆಯಿಂದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕಾದುದು ಅಗತ್ಯ.” 


227 


ಹಾ, ಡೆ pe 
ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರತಿಸಃ ಪರ್ವ. ಖಂದ೨ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸೆರ್ರೈವ್ಯಮೇವೇಹ ತ್ರಿವಿಧೆಂ ಕರ್ಮ ಸಾಧಕೈಃ | 


ಹಸವ 
ಅನ್ಯವಿತ್ತೇನ ಸದ್ವಿಜಃ ಕೈತವಾನ್‌ ಕರ್ಮ ಮಂತ್ರೆಜಂ । 
ಅಕೋ ನ್ಯಜನ್ಮನಿ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯಕ್ಷತ್ವಂ ತೆತ್ಸರೋ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೧೮ ॥ 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ತು ವೈತಾಲಃ ಪ್ರಸನ್ನವದನೋತಭೆವತ್‌ ॥ ೧೯ 


ಸಾಧು ಸಾಧ್ವಿತಿ ತಂ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಸದ್ವಾಕೈಃ ಸಮಪೂಜಯತ್‌ । 
ಇತಿಹಾಸಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥೇ ನೃಷಾಯ ಸಃ ॥೨೦॥ಏ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಜೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಸಪ್ತದಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ. 


ಕುರ 


೧೮. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಾಗ್ರೂಪವಾದ ಮಂತ್ರಜಪವನ್ನು ಅನ್ಯರ ದ್ರವ್ಯ 
ದಿಂದ ಆಚರಿಸಿದನು. ಆದಕಾರಣ ಇನ್ನೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಿಣೇಪತಿತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನ್ನು'' 


೧೯-೨೦, ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ-ಇದನ್ನುಕೇಳಿ ಬೇತಾಳನ ಮನ 
ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಮುಖವು ಅರಳಿತು. ಆಗ "ಆ ಅಯ್ಯಾ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸತ್ಯವೂ 
ನ್ಯಾಯವೂ ಆಗಿದೆ? ಎಂದು ಶ್ಲಾಘೆನೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ 
ಅವನ ಸರ್ವಜ್ಞತೆಯನ್ನು ನರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದೆ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಕಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಹದಿನೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 ಶ್ರೀಃ 


ಕಾ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಅಷ್ಟಾದಶೊಟಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಭೋಃ ಶೌನಕ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ವೈತಾಲಸ್ತಂ ಹಿ ಸೋಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಸುದಕ್ಷೋ ನಾಮ ನೃಪತಿರ್ವಸೆನ್‌ ಕಂಬಲಕೇ ಪುರೇ ॥೧॥ 


ನ್ಯಾಯವಾನ್ಮರ್ಮವಾಳ್ಳೂರೋ ದಾತಾ ಶಿವಪರಾಯಣಃ । 
ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇ€ವಸದ್ವೈಶ್ಕೋ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ ॥ ೨೫ 


ತೆನೆಯಾ ಸುಂದರೀ ತಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ಧನವತೀ ಶುಭಾ । 
ಗೌರೀದತ್ತಾಯ ವೈಶ್ಯಾಯ ಪಿತ್ರಾ ದತ್ತಾ ವರಾಂಗನಾ HA 








ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗಿ ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 
ಶೌನಕನೇ ! ಕೇಳು ಅ ಬೇತಾಳನು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು "" ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರಭುವೇ [ 
ಕಂಬಲಪುರದಲ್ಲಿ ಸುದಕ್ಷಕೆಂಬ ಅರಸು ಇದ್ದನು. 


೨. ಅವನು ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವನು, ಧರ್ಮಿಷ್ಠನು, ದಾನ 
ಶೀಲನು, ಮತ್ತು ಶೂರನು, ಅವನಿಗೆ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಸಕ್ತಿಯಿದ್ದಿತು. 


೩. ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಧನಾಢ್ಯನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನು ಇದ್ದ ನು, ಅವನ ಮಗಳ 
ಹೆಸರು ಧನವತಿ. ಆಕೆ ಬಹು ಸುಂದರಿ ಆ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷನು ತೆನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಗೌರೀ 
ದತ್ತ ನೆಂಬವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿದ್ದನು. 
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ಶೀ ಭವಿಷ್ನಮಹಾಪುರಾಣಂ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 
೬ 


ಕಿಯತಾ ಚೈ ವ ಕಾಲೇನ ಮೋಹಿನೀ ತತ್ಸು ತಾಭೆವತ್‌ । 
ದ್ವಾಡೆಶಾಬ್ದ 'ನಯಸ್ತ ಸ್ಕಾಃ ಪಿತಾತು ನಿಧನಂ ಗತಃ hv 


ತದಾ ಧೆನೆನತೀ ರಂಡಾ ನಿರ್ಧನಾ ವಿತುರಂತಿಕೇ ಃ 
ಕನ್ಶಯಾ ಸಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ನಿಶಿ ಮಾರ್ಗೇ ತನೋನುಯೇ 1s 


ನ್ಯಾಯಶರ್ಮಾ ದ್ವಿಜಃ ಕೆಶ್ಲಿದ್ದ ಹ್ಮಸ್ವಸ್ಕಾಪೆಹಾರಕೆಃ | 
ನಾಮಸತ್ಯತ್ವಭಾವೇನ ಶೊಲ್ಯಾಂ ನ ನಿಧನಂ ಗೆತಃ ೬ ॥ 


ಅಕಸ್ಮಾದ್ವೈಶ್ಯಜಾ ಪ್ರಾಹ್ತಾ ತತ್ಕರಂ ಸಾ ತದಾಸ್ಪೃಶತ್‌ | 
ತೇನ ದುಃಖೇನ ಮಹತಾ ರುರೋಮೋಚ್ಚ್ವೈರ್ದ್ವಿಜಶ್ಚ ಸಃ ue 





A ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದೊಳ “ಗಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಮೋಹಿನಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರಿಯು ಜನಿಸಿ 
ದಳು. ಆ ಬಾಲಿಕೆಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ತುಂಬುವುದರೊಳಗೆ ಅವಳ ತಂದೆಯಾದ 


ಗೌರೀದತ್ತನು ಮೃತನಾದನು. 


೫. ಅನಂತರ ಆ ಭನವತಿಯು ವಿಧವೆಯೂ, ಧನಹೀನೆಯ್ಕೂ ಆಗಿ, ತನ್ನ 
ಮಗಳನ್ನು ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಂಧ 
ಕಾರಾವ್ಳ ತವಾದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ದಾರಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


೬, ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ನ್ಯಾಯಶರ್ಮನೆಂಬ 
ನಾಮಮಾತ್ರ ಬ್ರಾಸ್‌ ಸ್ಮಣನು, ರಭಸದಿಂದ ಅವರ ಎಡುರಿಗೆ ಬಂದು ಸೋಂಕಿದನು. 
ಚೌರ್ಯದ ಅಕೃತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಶೂಲಕ್ಸೇರಿಸುವ ಶಿಕ್ಷೆ ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ 
ಹೆಸರಿನ ಗೌರವದಮೇಲೆ ಶೂಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾರಾಗಿ ರಭಸ 
ದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 


೭.೮, ಹೀಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅವನ ಕೈಯು ವೈಶ್ಯಪುತ್ರಿ 
ಯಾದ ಮೋಹಿನಿಯ ಕೈಗೆ ಸೋಕಿತು. ಅದರಿಂದ ಮಹಾದುಃಖಿತನಾಗಿ ಆ ದ್ವಿಜನು 
ಅಯ್ಯೋ! ರಾಮ್ಕ ರಾಮ! ಕೃಷ್ಣ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಅನಿರುದ್ಧ ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಹಾ ರಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾನಿರುದ್ಧೇತಿ ಪುನಃಪುನಃ । 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಧನವತೀ ದೀನಾ ಕೋ ಭವಾನಿತಿ ಸಾಬ್ರವೀತ್‌ Hn 


ದ್ವಿಜ ಆಹ ಚ ನಿಪ್ರೋ$ಹಂ ತ್ರ್ಯಹಂ ಶೂಲ್ಯಾಂ ನಿರೂಪಿತಃ । 
ಯದಿ ದಾಸ್ಯಸಿ ಮೇ ಕನ್ಯಾಂ ಕೋಟಸ್ವರ್ಣಂ ದದಾಮಿ ತೇ 1೯ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಧನವತೀ ತಸ್ಮಾ ಉದ್ವಾಹ್ಯ ನೋಹಿನೀಂ ಸುತಾಂ । 
ವಟಿಮೂಲೇ ಸ್ಥಿತಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಖನಿತ್ವಾ ಗೃಹಮಾಯಂಯಾ ೧೦ 


ಮೋಹಿನ್ಯಪಿ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ಭೆವಾನ್ಮೃತ್ಕುವಶಂ ಗತಃ । 
ಕುತೋ ಜಾಯೇತ ತೆನಯಸ್ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ದಯಾನಿಧೇ Il ೧೧॥ 





ಯಿಂದ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಶ್ಶಿ ರೋದನಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಧನವತಿಯು 
ದೈನ್ಯದಿಂವ « ನೀನು ಯಾರಪ್ಪಾ 9” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


೯. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ನ್ಯಾಯಶರ್ಮನು 66 ನಾನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ನನ್ನನ್ನು ಇನ್ನು 
ಮೂರು ದಿನದಲ್ಲಿ ಶೂಲಕ್ಟೇರಿಸುವರು. ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ 
ಒಂದು ಕೋಟ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಧನವತಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು. ಅನನು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ನೆಲವನ್ನು ಅಗೆದು ತಾನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಅವಳು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮೆನೆಗೆ ಬಂದಳು, ಇವನೂ ತನ್ನ ನಿವಾಸಸ್ಥೆ 
ಬಂದನು. 


೧೧. ಆ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಮೋಹಿನಿಯು ಗಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು " ಓ ದಯಾ 
ಳುವೇ! ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ನೀನು 
ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ನನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ದಯಾನಿಧಿಯೇ ! ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು '' ಎಂದಳು. 
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ಶ್ರಿ ೪ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ ಪ್ರಕಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂದ3 


ದ್ವಿಜಃ ಪ್ರಾಹ ಶೃಣು ವ್ಯಂಗೇ ಯದಾ ತೇ ಹೃಚ್ಛೆಯೋ ಭವೇತ್‌ । 
ತಡಾ ತ್ವಂ ಪಂಡಿತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುತ್ರಮುತ್ತಾದಯಾಶು ವೈ ॥ ೧೨ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮರಣಂ ಪ್ರಾಹ್ಯ ಯಮಲೋಕೆಂ ಗತೋ ದ್ವಿಜಃ | 
ನಾರಕೀಂ ಯಾತನಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಬುಭುಜೇ ನಿಂದ್ಯಕರ್ಮಜಾಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಮಾತುರ್ಗೃಹೇ ತು ಸಾ ನಾರೀ ಮೋಹಿನೀ ಯೌವನಾಸ್ವಿತಾ । 
ಸಮಯಂ ಹೃದಯೇ ಕೃತ್ವಾ ತಿಷ್ಕಂತೀ ಚ ಪುನಃಪುನಃ ॥ ೧೪॥ 
ಕೇ ಭೋಗಾಶ್ಚ ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಕೋ ಜಾಗರ್ತಿ ಶಯೀತ ಕಃ। 
ಪಾಪೋ ವ್ಯಾಧಿಶ್ಚ ದುಃಖಂ ಚ ಕುತೋ ಜಾತಂ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಂ ॥೧೫॥ 


ಅತಿ ಶ್ಲೋಕಂ ದ್ವಿಜಾನಾಹ ನೋತ್ತರೆಂ ಚ ದದುರ್ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಮೇಧಾವೀ ನಾಮ ಕಾಶ್ಮೀರೇ ಸ್ಥಿತೋ ವಿಪ್ರಃ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೨. ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು " ಎಲೌ ಸುಂದರಿ! ರಿನಗೆ ನಾನು ಬರೆದುಕೊಟ 
ರುವ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ, ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದ ವಿದ್ವಾಂಸ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಜಾಗ್ರತೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸಾದನೆ ಮಾಡಿಕೊ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ 
ಶಿಕ್ಸಾವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮೃತನಾದನು. 





೧೩. ಬಳಿಕ ಆ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಯಮಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಅವೆನು 
ತನ್ನ ದುಷ್ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪನಾದ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ಲಿದ್ದನು. 
ಇಂ 

೧೪. ಇತ್ತ ಯುವತಿಯಾದ ಮೋಹಿನಿಯು ತಾಯಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ 


ಸಮೆಯ ನಿರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುತ್ತಾ ಆ ಊರಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ದ್ವಿಜರನ್ನು 
ಈರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೫-೧೬. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೋಗಗಳು ಯಾವುವು ? ಆಶ್ಚರ್ಯ ವೆಂಬುದು ಯಾ 
ವುದು? ಸದಾ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುವರು ಯಾರು? ಸದಾ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿರುವರು 
ಯಾರು ? ಮನೋಗತವಾದ ಪಾಪ, ರೋಗ್ಯ ದುಃಖ ಇವು ಯಾವುದರಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಗುವುವು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳುಳ್ಳ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ದ್ವಿಜರ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 


232 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಠಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಮುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಶೃಣು ಮೋಹಿನಿ ಸುಂದರಿ । 
ಸುಗಂಧಿ ವನಿತಾ ವಸ್ತ್ರಂ ಗೀತಂ ಪಾನಂ ಚ ಭೋಜನಂ । 
ಶಯ್ಯಾ ಚ ಭೂಷಣಂ ಜ್ಞೇಯೋ ಭೋಗೋ ಹ್ಯಸ್ಟನಿಧೋ ಬುಧ್ಳೈಃ ॥೧೭॥ 


ಅಹನ್ಯಹನಿ ಭೂತಾನಿ ಮ್ರಿಯಂತೇ ಜನಯಂತಿ ಚ । 
ಮಮತಾಂ ಯಃ ಕರೋತೈೇಷಾಂ ತೆದಾಶ್ಮರ್ಯಂ ಸ್ಮೃತಂ ಬುಭ್ಯೈಃ Hol 


ಯೋ ವಿವೇಕಂ ಸಮಾಸಾ ದ್ಯ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮ ಸಂಗ್ರಹೆಂ । 


ಸಂಸಾರೇ ಘೋರತಮಸಿ ಸ ವ ಎ il or 1 
ಸಂಸಾರಾಜಗರಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನೈರಾಗ್ಯ ೦ ಯೋತಕೆರೋದ್ಬು ನಿ। 
ಔದಾಸೀನ್ಯಂ ಸಮಾಧಿಂ ಚ ಸುಖಂ ಕೇತೇ ಹಿ ನರ ॥ ೨೦ ॥ 








೧೭. ಒಂದುದಿನ ಕಾಶ್ರಿ ಶ್ಮೀರದೇಶದ ಮೇಧಾವಿಯೆಂಬ ನಿಪ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಅನನು ಪೂರ ದಾನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಸನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ *“ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮೋಹಿನಿ! ಕೇಳು, ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳು, ಸುಂದರಿಯಾದ ಯುವತಿ, ವೆಸ್ತ್ರಾದಿಗಳ್ಳು ಸಂಗೀತ್ರ, ಪಾನ, ಭೋಜನ, 
ಹಾಸಿಗೆ ಒಡವೆಗಳು, ಎಂಬದಾಗಿ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಎಂಟು ಬಗೆಯೆಂದು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಜಿ 


೧೮. « ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸಾಯುತ್ತವೆ, ಮತ್ತು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಇದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಜನರು ಮಮತೆ (ಅಭಿಮಾನ) ಪಡುತ್ತಾರಲ್ಲಾ ! 
ಇದೇ ಆಕ್ಟ್ರರ್ಯ, ಎಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ” 


೧೯. «ವಿವೇಚನಾಯುಕ್ತನಾಗಿ ಕರ್ಮಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡುವವನು, ಮಹಾಂಧ 
ಕಾರ ರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿವೇಕದಿಂದ ವರ್ತಿಸುವವನು ಇವರನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುವವರೆನ್ನ ಬಹುದು.” 


೨೦. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಒಂದು ಹೆಬ್ಬಾವು ಎಂದು ತಿಳಿದು, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸಮಾಧಿಯೋಗವೆನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸಿದವನೇ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿದವನೆನಿಸುವನು. 
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ಶೀ ಭವಿಪ್ನಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 
ಆ ಇ 


ಸಂಕಲ್ಪಾಜ್ನಾಯತೇ ಕಾಮಸ್ತತೋ ಲೋಭಃ ಪ್ರಜಾಯೆತೇ । 


ಲೋಭಾಜ್ನಾತಶ್ಚ್ಹ ತೃಷ್ಣಾಯಾಂ ಸ ಪಾಪೋ ನಿರಯಪ್ರದಃ ॥ ೨೧॥ 
ಜಲಪ್ರಕೃತ್ಯಾಂ ಯೋ ಜಾತೋ ರಸೋ ರಸವಿಕಾರವಾನ್‌ । 

ರಸಾಜ್ಞಾಶಸ್ಯ ದೇಹೇಸಸ್ಮಿನ್ವಾಧಿಃ ಕರ್ಮನುಯೋ ಶುಭೆಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ರುದ್ರಾತ್ಮಾಲ್ಯಾಂ ಸಮುದ್ಭೂತೋ ಮೋಹೋ ಹೃದಿ ಚೆ ಲೋಕೆಹಾ । 

ಸ ತುಷ್ಟಾವ ಮಹಾದೇನೀಂ ಪೆತ್ಸ್ಯರ್ಥೇ ಸುರಪೊಜಿತಾಂ ॥೨೩॥ 
ಮಿಘ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಸ್ತತೋ ಜಾತಾ ಮೋಹಸ್ಯ ದಯಿತಾಭವತಶ್‌ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮೇಹಶ್ಚ ತತ್ಸೆಶ್ನಾಂ ಜಾತಶ್ಚ ಮಮತಾಪ್ರಿಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತಯೋಃ ಸಕಾಶಾತ್ಸಂಜಾತಂ ದುಃಖಂ ಶೋಕಸಮನಸ್ವಿತಂ | 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಸಾ ನಾರೀ ಮುಮೋಹ ವರವರ್ಣಿನೀ ॥ ೨೫ ॥ 
೨೧. €" ಮಾನವನಿಗೆ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಕಾಮವು ಹುಟ್ಟಿ, ಅದರಿಂದ ಲೋಭ 

ಉತ್ಸನ್ನ ವಾಗುವುದು, ಲೋಭ ಮತ್ತು ತೃಸ್ಣೆ ಇವೆರಡರಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ನರಕ 


9 ಡ್‌್‌ 23 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪಾಪವುಂಟಾಗುವುದು. 





೨೨. ರಸವು ನೀರಿನಂತೆ ದ್ರವಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದು. ಇದು ಜಲಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುವುದು, ಇದರಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕ್ಲೇಶ 
(ಅಮಂಗಳ) ರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದೇ ರೋಗವೆನಿಸುವುದು.” 


೨೩. “ ಲೋಕನಾಶಕವಾದ ಈ ಮೋಹವು ಕಾಲಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ 
ನಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. ಅದು ತನಗೆ ಒಬ್ಬ ಸಹಚರಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸು ಎಂದು 
ದೇವವಂದ್ಯೆಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿತು.'' 


೨೪, “ಆಗ ದೇವಿಯ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಯೆಂಬುದು ಜನಿಸಿ 
ಆ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯಭಾರೈಯೆನಿಸಿತು. ಆ ಮೋಹ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿ ಇವರಿಗೆ ಸ್ನೇಹವು 
ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿತು. ಆ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಮಮತೆಯು ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿ ಯಾದಳು * 
ಸುಕ 
ವುಂಟಾಗುವುದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಸುಂದರಿಯು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸಿದಳು 


೨೫. “ ಸ್ಟೇಹೈೆ ಮಮತೆ ಇವುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ಶೋಕಯುಕ್ತವಾದ ದುಃಖ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾನೀ ಶೂರಶ್ಚ ಚತುರೋಧಧಿಕಾರೀ ಗುಣವಾನ್ಸೆಖಾ । 
ಸ್ತ್ರೀರಕ್ಷಕಶ್ಚ ಪುರುಷೋ ವಶೆಂ ನಾರೀಂ ಸದಾ ನಯೇತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸೆ 2 ಗರ್ಭಂ ಚ ನಿಪ್ರೋ$ಸೌ ದತ್ತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಲೆಂ ಗೃಹೀತರ್ವಾ । 
ಸಾಪಿ ನಾರೀ ಸುಖಂ ಲೇಭೇ ಶೇನ ಗರ್ಭೇಣ ಪ್ರತ್ಕಹಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಕದಾಚಿದ್ದಶಮಾಸಾಂತೇ ಮೋಹಿನೀಮಬ್ರನೀಚ್ಛೆವಃ । 
ಸ್ವಪ್ನಾಂತರೇ ಮಹಾರಾಜ ಸಾಪಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಥಾಕೆರೋತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ದೋಲಾಮಧ್ಯೇ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸ್ವರ್ಗಂ ಚೈವ ಸ್ವಬಾಲಕೆಂ । 
ರಾಜದ್ವಾರೇ ಸ್ಮಾಪಯಿತ್ವಾ ಸುಷ್ವಾಪ ಜನನೀ ಸುಖಂ ॥೨೯॥ 





೨೬. ಇವನು ಸತ್ಪುರುಷ, ಅಭಿಮಾನಿ, ಶೂರೈ ಜಾಣ, ಅಧಿಕಾರಸಮರ್ಥ, 
ಸುಗುಣವಂತ, ಸ್ನೇಹಪರ, PRES ಎಂದು ಜನರಕೈಲಿ 
ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡು, ತನಗೆ ವಶಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕೈಬಿಡದೆ, ಜೀವಮಾನವನ್ನು 
ಸಾಗಿಸತೆಕ್ಕು ವನು ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಮೋಹಷಟ್ಟ ಳು 


೨೭. ಬಳಿಕ ಆ ಕಾಶ್ಮೀರೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. 
ಕೆಲವು ದಿನದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಗರ್ಭವತಿಯಾದಳು, ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟಳು ಹಾಗೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದುದರಿಂದ ಆ ಹೆಂಗಸು ತಾನೂ ಸುಖಿಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಹಾಯಾಗಿದ್ದ ಳು. 


೨೮, ಆ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಹತ್ತುತಿಂಗಳಾಗುತ್ತಲೆ ಒಂದುದಿನ ಶಿವನು ಆಕೆಯ 
ಸ್ನಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಎಚ್ಚರವಾದಮೇಲೆ 
ಅವಳು ಆ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು 


೨೯, ಅದರಂತೆ ಪ್ರಸುವಿಸಿದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಸಿ, ಅದರೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿರ ಸುವರ್ಣಕಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಆ ತೊಟ್ಟಿಲನ್ನು ತಂದು ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಮುಂದೆ ಇರಿಸ್ಸಿ ತಾನು ಮನೆಗೆ 


ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿದಳು. 
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ಸ್ತೀ ಭವಿಷ್ಣಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ ತಿಸರ್ಗವರ್ಪ- ಖಂಡ್ರೊ 
J vw 


ಶಿವೇನ ಜೋಧಿತೋ ರಾಜಾ ಸುತಾರ್ಥೀ ರುದ್ರಪೂಜಕೆಃ । 


ದ್ವಿಜಪುತ್ರಂ ಸಮಾಲೇಭೇ ಮೋಹಿನ್ಯಾಂ ಜಾತಮುತ್ತಮಂ “aon 
ಕಾರಯಿತ್ತಾ ಜಾತಕರ್ಮ ನಿತತಾರ ಧನಂ ಬಹು । 

ಹರದತ್ತಶ್ನ ನಾನ್ನ್ನಾಸೀತ್ಸರ್ವವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದೆಃ ॥೩೧॥ 
ಪಿತುರಂತೇ ಚ ತದ್ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಧರ್ಮಂ ಪ್ರೆಕಾಶಯನ್‌ । 
ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತಂ ಫೇನ ಫೆಲ್ಲೂ ತೀರೇ ವಿಧಾನತಃ 0೩೨0 
ತ್ರಯೋ ಹಸ್ತಾಸ್ತದಾ ಜಾತಾಃ ಸ ರಾಜಾ ವಿಸ್ಮಿತೋ€ಭವತ್‌ ॥೩೩॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸತು ವೈತಾಲೋ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ಭೋ ನೃಪ । 





ಬಳಿಕೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿ ಸುತ್ತಿದ್ದನ್ನು ಆಕೆ ಮಗುವನ್ಮಿಟ್ಟುಹೋದ ವೇಳೆಗೆ ಶಿವನು 
ರಾಜನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದ್ಳು 
ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದ್ವಿಜ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕಂಡು ಒಳಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊ 
ಯನು. 

೩೧. ಅನಂತರ ಆ ಮೆಗುವಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಮೆಹೋತ್ಸವೆವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಮಗುವಿಗೆ 
ಹರದತ್ತನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು ಆ ಮೆಗು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲೂ ಪಾರಂಗತೆನಾದನು. 

೩೨. ಕೆಲವ್ರು ದಿನದಮೇಲೆ ರಾಜನು ಮೃತನಾಗಲು, ಹರದತ್ತನು ತಾನೇ 
ರಾಜ್ಯ ಸೂತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ಧರ್ಮೆದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳತೊಡಗಿದನು. ಆತನು ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಫಲ್ಲೂ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೩೩. ಆ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವಾಗ ನಂಡಗ್ರಹೆಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಮೊವರು ಕೈಗಳನ್ನು ನೀಡಲು, ಹರದತ್ತನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. 

೩೪. ಹೀಗೆಂದು ಬೇತಾಳವು ವಿಕ್ರಮರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿ ವಿಕ್ರಮರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಹಿಂದವು 
ಯಾರಿಗೆ ಸೇರತಕ್ಕದ್ದು ಸಾಧು? ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸು” ಎಂದಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ; ೧೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪು ರಾಣಂ 


ವ್ಯಾರ್ಥೀ ಸಂಡಿತೋ ಜ್ಹೇಯೋ ಗುರುತುಲ್ಯಶ್ಚ ಭೂಪತಿಃ । 
ಚೌರಾಯ ಪಿಂಡ ಉಚಿತೋ ಯೆಸ್ಯ ನಾರೀ ಚೆ ಮೋಹಿನೀ ೩೫0 


1 ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತೇನ ಪಿಂಡಪ್ರಭಾನೇನ ಸ ಚೌರೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದ್ರವ್ಯಹಾ । 
ನಿರಯಾಃನಿ ಸತೋ ವಿಪ್ರ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಸಮಾಗೆತಃ nak 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಅಷ್ಟಾದಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ. 


A ಧ್ರ 








೩೫. ರಾಜನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ "ಆ ಪಂಡಿತನು ದ್ರವ್ಯಾಶೆಯಿಂದ ಹಾಗೆ 
ನಡೆದುಕೊಂಡನು. ರಾಜನು ಗುರುವಿಗೆ ಸಮಾನನು ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಆ ಪಿಂಡವು ಸೇರಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಮೋಹಿನಿಯು ನಿಜವಾಗಿ ಯಾವನಿಗೆ ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಳೋಆ ಕಳ ೃನಿಗೇ ಈ ಹಿಂಡವು ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು > ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದನು. 


೩೬, ಸೂತಮುನಿವರ್ಯ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಆ ಗಯಾಪಿಂಡಪ್ರ ದಾನ ಪ್ರಭಾ 
ವದಿಂದ ಕಳ್ಳನಾದ ಅವನಿಗೆ ಬಹ್ಮಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ಪಾಪವು ್‌ಫನರಿಹಾರವಾಗಿ 
ಅವನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನ್ಸೈದಿದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 





!ಶ್ರೀಃ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡೇ 
ಏಕೋನನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೊತೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಚಿತ್ರಕೂಟೇ ಚ ನೃಪತೀ ರೊಪದತ್ತ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 
ವನೇ ಮೃಗಪ್ರಸಂಗೇನ ವನಾಂತರಮುಹಾಯೆಯ? Huon 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಸರಸಸ್ತೀರೇ ಮುನಿಪುತ್ರೀಂ ದದರ್ಶ ಸಃ । 
ಚಿನ್ನತೀಂ ಪದ್ಮಕುಸುವಮಂ ರೂಪಯಾೌವನಶಾಲಿನೀಂ ॥೨॥ 


ತಸ್ಯಾ ನೇತ್ರೇ ಸ್ವಯಂ ನೇತ್ರೇ ಚೈಕೀಭೂತೇ ಸಮಾಗತೇ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವಿಪ್ರಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ದದರ್ಶ ತೌ Han 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ-- ಚಿತ್ರಕೂಟ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ರೂಪ 
ದತ್ತನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನು ಒಂದುದಿನ ಬೇಟೆಯಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 


೨. ಆತನು ಮಧ್ಯಾಹ್ಮದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದುಸರೋವರದೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದನ್ನು ರೂಪವತಿಯೂ ಪ್ರಾಯಸಮರ್ಥೆಯೂ ಆದ ಖುಷಿಪುತ್ರಿ ಯೊಬ್ಬಳು 
ಆ ಸರೋವರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಮಲಪುಷ್ಟೈಗಳನ್ನು ಕುಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನು, 

೩. ಇವನು ಆ ಮುನಿಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 


ಅವಳೂ ಇವನನ್ನು ಆಶೆಯಿಂದ ನೋಡಿದಳು. ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರ ದೃಷಿಗಳೂ ಪರಸ್ಪರ 
ಎಟಿ ವಿ 
ಮಿಳಿತವಾದುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯಮಹಾಪು ರಾಣಂ 


ತಸ್ಕ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ನೃಪತೇರ್ಜ್ಜಾನಮಾಗತೆಂ | 
ವಿನಯಾವನತೋ ರಾಜಾ ಧರ್ಮಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚೋತ್ತಮಂ HY 


ತೆಮುವಾಚೆ ಮುನಿರ್ಧೀಮಾನ್‌ ದಯಾಧರ್ಮಪ್ರತೋಷಣಂ । 
ನಿರ್ಭಯಸ್ಯ ಸಮಂ ದಾನಂ ನ ಭೂತೋನೆ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೫॥ 


ಅನೆರ್ಹಾನ್‌ ದಂಡಮಾದದ್ಯಾದರ್ಹಸೂಜಾಫಲಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಮಿತ್ರತಾ ಗೋದ್ವಿಜೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಮತಾ ದಂಡನಿಗ್ರಹೇ ॥೬॥ 


ಸತ್ಯತಾ ಸುರಪೊಜಾಯಾಂ ದಮತಾ ಗುರುಪೂಜನೇ । 
ಮೃದುತಾ ದಾನಸಮಯೇ ಸಂತುಷ್ಟಿರ್ನಿಂದ್ಯಕರ್ಮಣಿ ual 





೪. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಯುವತಿಯ ತಂದೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅವರನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ವಿಪ್ರನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ರಾಜನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋ 
ದಯವಾಯಿತು. ಅವನು ವಿನಯದಿಂಡ ಕೂಡಿ, ಆ ಖುಷಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ಉತ್ತಮ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು, 


೫. ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಆ ಯಷಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು-- 
 ಮರೆಮೋಸವಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಭಯೆವಾದೆ ನಡವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನನ್ನು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಿರೋಧ 
ವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ದಾನವು ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದಿಲ್ಲ, 
ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ, 


೬. ಅಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ನಿಧಿಸಲೇಬೇಕು. ಹೀಗೆಮಾಡಿದಕೆ ಯೋಗ್ಯಜನ 
ರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ (ಸಾರ್ಥ ಕವಾಗುವುದು) ಫಲಬರುವುದು, ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ದ್ವಿಜರಲ್ಲಿಯೂ, ಸದಾ ಪ್ರೀತಿ ತೋರಿಸುವುದರಿಂದ, ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹರಾದವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ದಂತೆ ಆಗುವುದು. 


೭-೮. ಗುರುಹಿರಿಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಾಗ ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ದಾನಮಾಡುವಾಗ ಸೌಮ್ಯತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇಕು ನಿಂದಾರ್ಹ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯಮಾಡಬೇಕಾದಾಗ ಸಂತುಷ್ವನಾದವನಂತೆ ಅನಾಸಕ್ತನಾಗಬೇಕು'' ಎಂದು 
ನಿರೂಪಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ (ಥೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದ್ದರಿಂದ) ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಪರ್ವ-ಖಂಡ ಶೆ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮುನಿಃ ಪುತ್ರೀಂ ತಸ್ಮೈ ದತ್ತಾ ಗೃಹಂ ಯಯಾ। 


$ ಮಾ 


ರಾಜಾಪಿ ಚ ತೆಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವಟಿಮೂಲೇ ಶಯೀತವಾನ್‌ ॥೮॥ 


ತದಾ ತು ರಾಕ್ಷಸಃ ಶೆಶ್ಚಿತ್ತತ್ಸತ್ತ್ರೀಭಕ್ಷಣೋತ್ಸು*ಃ | 
ಜೋಧಯಾಮಾಸ ನೃಪತಿಂ ಬಲಿಂ ತಸ್ಮೈ ಸ ಭೂಪತಿಃ 1೯॥ 


ದಾನಾರ್ಥೇ ಚೈವ ಸಪ್ತಾಹೇ ಸಪ್ತನರ್ಷಾತ್ಮಕಂ ದ್ವಿಜಂ । 
ಸಮುಯೆಂ ಕೈತೆವಾನ್‌ ರಾಜಾ ಸತ್ಯೇನ ಸ್ವಗೃಹಂ ಯಯಾ Il ೧೦ ॥ 
ಅಮಾತ್ಮ್ಯೈಃ ಸಂಮತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಜಲಕ್ಷಂ ದದೌ ದ್ವಿಜೇ । 


ಮಧ್ಯಂ ಬಾಲಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ರಾಕ್ಷಸಾಯ ಬಲಿಂ ದಿದೌ HOO 


ಮೃತ್ಯುಕಾಲೇ ದ್ವಿಜಸುತೋ ನಿಹಸ್ಕ್ಯೋಚ್ಚೈ ರುರೋದ ಹ । 
ಕಥಂ ಹಾಸ್ಯಂ ಕೃತಂ ತೇನ ತತ್ಸಶ್ಹಾದ್ರೋದನಂ ಕಥಂ ॥೧೨॥ 





ಅವನಿಗೇ ದಾನಮಾಡಿ ತಾನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು ಬಳಿಕ ರಾಜನು ಆಕೆಯೊ 
ಡನೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆಲದಮರದ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. 

೯. ಆಗ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಅವನ ಹೆಂಡೆತಿಯನ್ನು ತಿಂದುಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ತವಕಪಟ್ಟು ರಾಜನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು, ಅವಳಿಗೆ 
ಬದಲಾಗಿ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನೆಂದು ವಚನಕೊಟ್ಟು 
ಸಂತೈಸಿದನು. 

೧೦. ಭಾಷೆಕೊಟ್ಟಿಂತೆ ಏಳನೆಯದಿನ ಅವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ವಾಗಿ ಏಳುವರ್ಷದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾಲಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಪತ್ತೆಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ 
ತಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ಭಾಷೆಯು ಸತ್ಯವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದೆಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ತಂದುಕೊಂಡನು. 

೧೧. ಬಳಿಕೆ ಊರಿಗೆ ಬಂದು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ 
ಪಿಶ್ವಯಿಸಿ, ಆ ಬಾಲಕನಿಗೋಸ್ಟರ ಅವನ ತೆಂಜಔಿಗೆ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಚಿನ್ನದಮೊಹರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ನಡುಕಲ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಅವನನ್ನು ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಫಿಸಿದನು. 

೧೨. ಸಾಯುವಾಗ ಆ ಬಾಲಕನು ಒಂದುಸಲ ನಕ್ಕು, ಅನಂತರ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅತ್ತನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ " ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಆ ಬಾಲಕನು ಮೊದಲು ನಕ್ಕ 
ದ್ದಕ್ಟೂ ಆ ಮೇಲೆ ಅತ್ತದ್ದೆಕ್ಟೂ ಕಾರಣವೇನು '' ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


240 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೃಪಃ ಪ್ರಾಹ ಶೈಣಂ ವೈತಾಲಿಕ ದ್ವಿಜ। 
ಜ್ಯೇಸ್ಮಪುತ್ರೋ ಪಿತುರ್ಹೃದ್ಯಂ ಮಾತೃಹೃದ್ಯಮುದಾರ್ಯಕಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ ಮಧ್ಯಮಃ ಪುತ್ರೋ ರಾಜಾನಂ ಶರಣಂ ಯಯಾ । 
ನಿರ್ದಯೀ ರೂಪಸೇನಶ್ಚ ಪತ್ನೀಕಲ್ಯಾಣಭಿಕ್ಸುಳಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಖಡ್ಗಹಸ್ತಂ ನೃಪಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಶಿನತತ್ಪರಃ । 
ರಾಕ್ಷಸಾಯ ಶರೀರಂ ಮೇ ಪ್ರಾಪ್ತನುಸ್ಮಾದ್ರು ಕೋದ ಹ ॥ ೧೫ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 


ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಏಕೋನವಿಂಶೋಇಭ್ಯಾಯಃ, 





೧೩. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಕ್ರ ಮರಾಜನು 4 ಎಲ್ಛೆ ಬೇತಾಳ ಸ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ವಿಪ್ರ ನೇ! ಕೇಳು, ಹಿರಿಯ ಮಗನು ಶಂದೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಪ ಇತ್ರನು, ದ ಮ ಗನು 
MNS ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನು ki 


೧೪. ಆ;ಆಧುದರಿಂದ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೂ ತನ್ನಿಷ್ಟ್ಯ 
ಸಾಧನೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಆ ನಡುಕಲ ಮಗನು ರಾಜನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು, 
ರೂಪಸೇನಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಸುರಕ್ಷಿತಳಾಗಿ ಶುಭಹೊಂದಲಿ ಎಂದು 
ಮನದಲ್ಲಿ ತವಕಿಸುತ್ತಿದ್ದನ ನು, | 


೧೫, « ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಆ ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಕೃಷೆಯಿಡದೆ, ನಿರ್ದಯನಾಗಿ, ಕತ್ತಿಹಿರಿದು ಸಿಂತುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ A ನಕ್ಕನು. 
ಅನಂತರ ಈಶ್ವರಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ “ ಆಹಾ! ನನ್ನೆ ಶರೀರವು ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗಬೇಕಾಯಿತೇ! ಎಂಬ ವಿಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅತ್ತನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೧೬ 941 


ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯೆಖಂಡೇ 


ನಿಂಶೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಮಿಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ವೈತಾಲೋ ನೃಪಂ ಪ್ರಾಹ ಪುನಃ ಕಥಾಂ । 
ನಿಶಾಲನಗರೇ ರಮ್ಯೇ ನಿಪುಲೇಶೋ ಮಹೀಪತಿಃ ೧0 


ತಸ್ಯ ಗ್ರಾಮೇವಸದ್ವೈ ಶ್ಕೋರ್ಥದತ್ತೋ ನಿಪಣೇ ರತಃ । 
ಅನಂಗಮಂಜರೀ ಕೆನ್ಯಾ ತಸ್ಕ ಜಾತಾ ಮನೋರಮಾ Hon 








ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧, ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬೇತಾಳವು 
ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಆರಂಭಿಸಿತು. 
« ವಿಶಾಲನಗರವೆಂಬ ಸುಂದರವಾದ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲೇಶನೆಂಬವನು ರಾಜ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 


೨. «ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸದಾ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಅರ್ಥದತ್ತನೆಂಬ 
ವೈಶ್ಯನಿದ್ದನು, ಅವನಿಗೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಅನಂಗಮಂಜರಿಯೆಂಬ ಕನ್ಯೆ 
ಹುಟ್ಟಿದಳು.” 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦೫ ಶ್ರಿ ೯ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪು ರಾಣಂ 


ಸುವರ್ಣನಾಮ್ಮೇ ವೈಶ್ಯಾಯ ಪಿತಾ ವೈ ದತ್ತವಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ } 
ಕೆದಾಚಿತ್ಕ ಮಲಗ್ರಾ ಮಾತ್‌ ಸುವರ್ಣೋ ದ್ವಿ (ಪೆಮಾಗಮತ್‌ । 
ದ್ರವ್ಯ [ಲಾಭಾಯ ನೈವಸಚ್ಚಿ ರಂ ಕಾಲಂ ಸ ಲುಬ್ಭ್ಬವಾನ್‌ nan 


ಅನಂಗಮಂಜರೀಗೇಹೇ ಬೈ ವಯೋಗಾದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ಈಮಲಾಕರನಾಮಾಸಾ ೪ 'ತ್ಯಯೋಗಾತ್ಮವ ಮಾಗತಃ ॥೪॥ 


ಹೋಮಾಂತೇ ಸುಂದರೀ ನಾರೀ ಮಾರ್ಜನಾರ್ಥೇ ಸುತಾ ಗತಾ । 
ದೃಷ್ಟಾ ತಾಂ ಕಾಮಕೆಲಿಕಾಂ ಮುಮೋಹ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ ॥೫॥ 


ಸಂತಾಫಿ ಮದಘೂರ್ಣಾಕ್ಷೀ ವಿಪ್ರಾ ಯೆ ಸಮಯಂಂ ದದೌ । 
ನಿಶೀಫೇ ತಮಉದ್ಭೂ ತೇ ತ್ವಂ ವ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಖೀ ಭವ 1೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ವಿಜೋ ವಾಕ್ಯಂ ತೆಸಾ ಬ ಧ್ಯಾನಂ ತದಾಕರೋತ್‌ । 
ಕಾಮಾಗ್ನಿ ನಾ ತಪ್ತಃ "ನುಷ್ತಾಜೆ ಪೆರಮಾಸನೇ ॥೭॥ 
೩ (ಆ ವೈಶ್ಯನು ಆಕೆಯನ್ನು ಸುವರ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಮದುವೆಮಾಡಿದನು. ಒಂದುದಿನ ಆ ಸುವರ್ಣನು ತನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ಕಮಲ 
ಪುರದಿಂದ ವ್ಯಾಪಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಟು ದ್ವೀಪಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ದ್ರವ್ಯ 
ಲಾಭಾಶೆಯುಳ್ಳ ಆ ಲೋಭಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಹುದಿನ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು.'' 


೪. « ಒಂದುದಿನ ಕಮಲಾಕರನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ಪೌರೋಹಿತ 
ಮಾಡಿಸ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದೃಷ್ಠ ಷ್ಟ ವಶಾತ್‌ ಆಹಾ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು '', 


೫-೬, 4 ಹವನಹೋಮಗಳು ali ಸುಂದರಿಯಾದ ಈ ಹುಡು 
ಗಿಯು ಮಾರ್ಜನೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ನ್ಮಥನ ಕ್ಳೈ ಯ ಕುಸುಮದ ಮೊಗ್ಗಿ 
ನಂತಿರುವ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮ ನ್ಮಣನು ಹ ಆ ಯುವತಿಯೂ' 

ಸಹ ಮೋಹಾವೇಶದಿಂದ ಚಂಚವದೃಸ್ಟಿ ಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ರಾತ್ರಿ ಕತ್ತ ಲೆಯಾದಮೇಲೆ 
ನೀನು ಬಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸು ?' ಎಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಂಕೇತೆಮಾಡಿ 
ತಿಳಿಸಿದಳು. 


೭. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಆ ಸಂಕೇತವನ್ನು ಅರಿತು ಅವಳ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲೇ 
ತತ್ಸೈರನಾಗಿ, ಕಾಮಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಸಂತಪ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಅರ್ಧರಾತ್ರೇ ತು ಸಾ ನಾರೀ ದ್ವಿಜಾಗಮನತತ್ಪರಾ । 
ಮಾರ್ಗಮನ್ವೇಸಮಾಣಾ ಸಾ ಪ್ರಿಯಸ್ಕ ಸ್ಮರಹೀಡಿತಾ !ಲೆ॥ 


ನಾಗತಃ ಸೆ ದ್ವಿಜೋ ದೈವಾತ್ರದಾ ಸಾಮರಣಂ ಗತಾ । 
ಕಮಲಾಕರ ಏನಾಶು ಸಮಯಾಂಶೇ ಸಮಾಯೆಯ್‌ೌ ॥೯॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೃತ್ಯುವಶಾಂ ಸುಭ್ರೊಂ ಸ್ವಯಂ ಮರಣಮಾಗತೆಃ ಃ 
ಪ್ರಭಾತೇ ಚಾರ್ಥದತ್ತೋ ವೈ ದಾಹಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಶುಚಾ ೧೦ 


ಸುವರ್ಣಶ್ಚ ತೆದಾಗತ್ಯೆ ನಿಲಲಾಪೆ ಪ್ರಿಯಾಂಪ್ರ ತಿ | 
ಜಿತಾಯಾಂ ಭಸ್ಮ ಹಾಡ ತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ 3 ತೌಸಾಯೆಯೌಾ 8೧೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸತು ನೈತಾಲೋ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ವಿಕ್ರಮಂ । 
ಕಸ್ಯ ಸ್ನೇಹೋಂಧಿಕಸ್ತೇಷಾಂ ಕುತಃ ಸ್ವರ್ಗಪುರೆಂ ಯಯೌ H ೧೨॥ 





ಆ. ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯಾದಮೇಲೆ ಆ ನಾರಿಯು ಪ್ರಿಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಆಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಮದನಾತುರೆಯಾಗಿ ತವಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೯. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದೂ ತನ್ನ ಪಿ ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ವಿಪ್ರನು ಬಾರೆಜಿ 
ಹೋಗಲು, ss ಸಹಿಸಲಾರದೆ ದೈವವಶದಿಂದ ಮೈತಿಹೊಂದಿದಳು. ಕಮಟು 
ನಾದರೋ ಸಮಯ ಮುಂಚಿಹೋದಹೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧೦. ಶೋಭನಾಂಗಿಯಾದ ನ್ರಿಯೆಯು ಮೃತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಇನ್ನು ತಾನು ಬದುಕೆರಬಾರದೇೇದು ಮೃತನಾದನು. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ತಂದೆಯಾದ 
ಅರ್ಥದತ್ತನು ಬಹುವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿ ಮಗಳಿಗೆ ದಹೆನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿ 
ಸಿದನು. 

೧೧- ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿದ್ದಿ ದ್ವೀಪಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಸುವರ್ಣನೂ ಕೂಡ ಹಿಂದಿರುಗಿ 


ಬಂದು ಏಿ ಬ್ರಯೆಯ. ವಿಚಾರ ಸವನ್ನು ತು ನಾಡಿ ಸು ಅವಳಾದರೋ ಚಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಭ್‌ ಸ್ರೀಭೂತಳಾಗಿ ಸ್ಥ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 


೧೨. ಈರೀತಿ ಆ ಬೇತಾಳವು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು * ಇವೆ 
ರುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರ ಸ್ನೇಹವು ಅತಿಶಯವಾದುದು? ಆಕೆಗೆ ಯಾರಿಂದೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
್ರ್ರಾಹ್ತ್ರಿಯಾಯಿತು ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಶ್ರ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಸಪುರಾಣಂ 


॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಪೆತಿಸ್ಲೇಹೋಧಿಕಸ್ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯಮಾ ನಾರಿನಿಪ್ರಕ್‌ । 
ದ್ವಿಜಸ್ನೇಹೇನ ಸಾ ನಾರೀ ಮೃತಾ ಸ್ವರ್ಗೆಪುರಂ ಯಯಾ ೧೩॥ 


ವನೈಶ್ಯವರ್ಣೈಃ ಸದಾ ಪೊಜ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌॥೧೪॥ 


ದ್ವಿಜೋತಪಿ ನಾಪ್ತೆ ವಾನ್ನಾರೀಂ ತದಾ ಸ್ವರ್ಗಗತಿಂ ಹರಿಂ । 


ಹೃದಿ ಕೃ ತ್ವಾ ಚೆ ನಿಧನಂ ಪ್ರಾ ಪ್ರೊ € ಹ್ಯಸ್ಮಾತ್ರಿ ತ್ರಿನಿಷ್ಟನ ಪಂ 6 ೧೫ ॥ 
ಸುವರ್ಣೋ ಹೃದಿ ಸಂಜ್ಞಾಯ ಮತ್ತಿ ಪ್ರೀಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನತ್ಸಲಾ। 
ಮಾಂ ತೈಕ್ತಾ ತು ದಿವಂ ಯಾತಾ ವಹ್ನಿದಾಹಪ್ರಭಾನತೆಃ ॥ ೧೬ ೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕ್ಯೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ ನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ, 


೧೩. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು “ ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ನಿಜಪತಿಯ ಸ್ನೇಹವೇ 
ಹೆಚ್ಚಾ ದುದು. ಆ ನಾರಿಯ ಸ್ನೇಹವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನ ಸ್ನೇಹವೂ ಮ ಧ್ಯಮವಾದುದು. 
ಅಳೆದು ದಿ ದ್ವಿಜನ ಸ್ಥೆ ನ್ಲೇಹೆವಶದಿಂದ ಮೃ ತೆಳಾಗೆಲಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಮ AF 

೧೪-೧೫ ಬ್ರಕ್ಕಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೈಕ್ಯರಿಂದ ಪೂಜಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳಲು ಯಾವಾಗಲೂ ಅರ್ಹನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಸಹ ಆ ನಾರಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಆ ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಸ್ವರ್ಗಮೋಶ್ಷಪ್ರ ದನಾದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಧ್ಯಾ ನಿಸುತ್ತಾ ಮರಣ 
SU ಎ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ನದು. 


೧೬. ಸುವರ್ಣನೂ ಸಹ « ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ & ಜತ 
ವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗ್ನಿ ದಹನ ಸಂಸ್ಥಾರ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದಳು ಎಂಬದಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂತೈಸಿಕೊಂಡನು'' 
ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪು ಪುರಾಣದ ಪೆ ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗನರ್ವದ 
ಕಲಿಯುಗದ ಜತ ER "ಎಫ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಏಕನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸತು ವೈತಾಲೋ ರಾಜಾನಂ ಪ್ರಾಹ ನಮ್ರಧೀಃ । 


ಜಯೆಸ್ಥ ಲಪುರೇ ರಮ್ಯೇ ವರ್ಧಮಾನೋ ನೃಪೋಇ9ಭವತ್‌ Hou 


ತಸ್ಯ ಗ್ರಾಮೇ$ವಸದ್ಧಿಪ್ರೋ ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗಃ । 
ವಿಷ್ಣುಸ್ವಾಮೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಸರಾಯಣಃ ॥೨॥ 


ಚತ್ಪಾರಶ್ತಾತ್ಮೆಜಾಸ್ತಸ್ಯೆ ಚತುರ್ಭಾಗಸರಾಯಣಾಃ । 
ದ್ಯೂತಕರ್ಮಾ ಚ ಕುಲಟೋ ನಿಷಯೀ ನಾಸ್ತಿಕೆಃ ಶ್ರುತಃ Han 





ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ-.ಈರೀತಿ ಹೇಳಿ ಆ ಬೇತಾಳವು 
ನಮ್ರನಾಗಿ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಯ್ಯಾ ವಿಕ್ರಮನೇ 1 ಕೇಳ್ಕು ಜಯಸ್ಸಳವೆಂಬ 
ಸುಂದರವಾದ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವರ್ಧಮಾನನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. 


೨. ಅವೆನ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ 
ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೩. ಅವನಿಗೆ ನಾಲುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು. ಒಂದನೆಯವನು ಜೂಜಾಟದಲ್ಲೂ, 
ಎರಡನೆಯವನು ವೇಶ್ಯಾಸಂಗದಲ್ಲೂ, ಮೂರನೆಯವನು ಸದಾ ವಿಷಯಲಂಪಟಕಿ 
ಯಲ್ಲೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯನನು ನಾಸ್ತಿಕತೆಯಲ್ಲೂ ಪರಾಯಣರಾಗಿ ನಿಪುಣಕೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಣಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕದಾಚಿದ್ದೆ ನಯೋಗೇನ ನಿರ್ಧನತ್ವಂ ಚ ತೇ ಗತಾಃ । 
ಪಿತರಂ ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮಾಣಂ ನೇಮುಸ್ತೇ ವಿನಯಾಸ್ವಿತಾಃ YU 


ಊಚೊ ರಮಾ ಕಥಂ ನಷ್ಟಾ ತದ್ವೆದೆಸ್ವ ಹಿತೆಃ ಪ್ರಿಯ | 
ಸಿತೋಬಾಚ ತು ತೆಚ್ಚು ತ್ವಾ ದ್ಯೂತಕರ್ಮನ್ನಿ ಶಾಮಯ un 


ದ್ಯೂತೋ ಧನವ್ಯಯಕೆರಃ ಪಾಪಮೂಲೋ ಮುಹಾಖಲಃ । 
ವ್ಯಭಿಚಾರಸ್ತಥಾ ಚೌರ್ಯಂ ನಿರ್ದಯತ್ವಮತೋ ಭವೇತ್‌ । 
ದ್ಯೂತಕರ್ಮಪ್ರಭಾವೇಣ ತ್ವದೀಯದ್ರವ್ಯಸಂಕ್ಷಯಃ us if 


ಧನೋಪಾಯೇನ ಭೋಃ ಪಿಶ್ರೋರ್ವಾಕ್ಯಂ ಕುರು ಮತಿಂ ಪ್ರತಿ । 
ತೀರ್ಥವ್ರತಪ್ರಭಾನೇಣ ತ್ವತ್ಪಾಪಂ ಸೆಂಕ್ಷಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ೭॥ 


೪, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದರಿದ್ರರಾಗಿ, ತಂದೆಯಾದ ವಿಷ್ಣುಸ್ವಾಮಿ 
(ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮ) ಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಸರಿಸಿದರು. 


೫. ಬಳಿಕ ಅವರು «" ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆಯೇ! ನಮ್ಮ ಐಶ್ವರ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಏಕೆ ತೊರೆದಳು, ಇದನ್ನು ಕೃಪೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು '' ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡರು. 


೬-೭. ಆಗ ತಂದೆಯು ಜೂಜುಕೋರನಾದ ಮೊದಲನೆಯ ಮಗನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪುತ್ರಾ ! ಕೇಳು ಜೂಜು ದ್ರವ್ಯನಾಶಕವಾದುದ್ದು ಅಲ್ಲದೆ ಪಾಪಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣವಾಗಿ ಬಹು ದುಷ್ಪವು ಎನಿಸುವುದು, ವ್ಯಭಿಚಾರ, ಕಳ್ಳತನ್ಕ ನಿಸ್ಟುರುಣ, 
ಇವೆಲ್ಲಾ ಈ ಜೂಜನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಯೇ ಇರುವುವು. ಈ ಜೂಜಿನ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದಲೇ ಐಶ್ವರ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಯಿತು. ತೆಂಜೆಯಾದ ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಟ್ಟು ಈಗಲೂ ನೀನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಮಾಡು, ಅ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ವ್ರತಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಪಾಪವು ಧ್ವಂಸವಾಗಿ ಪುನಃ ದ್ರವ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇದೇ ನಿನಗೆ ಧನ 
ಸಂಪಾದನೋಪಾಯವು ” ಎಂಬದಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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Ks ಸ್‌ ಸ್‌ ಹಾ 
ತ್ರಿ « ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪೆರ್ವ- ಖಂಡ. 


ಹೇ ಪುತ್ರ ಕುಲಟಿ ತ್ವಂ ನೈ ವೇಶ್ಯಾಸಂಗೆಂ ಮಹಾಶುಭೆಂ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಸರೋ ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇ ಮತಿಂ ಕುರು Hou 


ವಿಷಯಿನ್‌ ಮಾಂಸಮದಿರೇ ನಿತ್ಯಪಾಪವಿವರ್ಧಿಕೇ । 
ಅತಃ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಚೌರ್ಯತ್ವಮತೋ ವೈ ನಿರಯಸ್ತಫಾ “ue 


ತಸ್ಮ್ಮಾತ್ತ 40 ಪ್ರಭುಮೀಶಾನಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಜಿಷ್ಲಂ ಜಗೆತ್ಸತಿಂ | 


ನಿನೇದ್ಯ ಸರ್ವದಾ ದ್ರವ್ಯಂ ಭುಂಜೀಥಾ ನಾಗ್ಯತಃ ಸ್ವಯಂ ೬೧೦॥ಏ 


ನಾಸ್ತಿ ಕತ್ವಂ ದೇವನಿಂದಾಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮತಿಂ ಕುರು । 
ಆತ್ಮಾ ಸರ್ವಾಭಯೋ ನಿತ್ಯಮಾತ್ಮೆಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಚಂಡಿಕಾ Hon 





೮. ವೇಶ್ಯಾಸಕ್ತನಾದ ಎರಡನೆಯ ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು ವತ್ಸಾ! ವೇಶ್ಯಾ 
ಸಂಗವು ಮಹಾಪಾಪಕರವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ದಿಂದಿದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮಸರೆನಾಗಿ ವರ್ತಿಸು, ಇದರಿ೨ದ ನಿನಗೆ ಸುಖವಾಗುವುದು ' ಎಂದು 
ಜರು 


೯-೧೦. ಅನಂತರ ಸದಾ ವಿಷಯಲಂಪಟಿನಾದ ಮೂರನೆಯ ಮಗನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಆ ಕುಮಾರಾ! ಮದ್ಯಮಾಂಸ ಸೆ ಸೇವನೆಯು ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸತಳ್ಳದ್ದು. ಇವುಗಳ ಸೇವನೆಯ ಅಭ್ಯಾಸವು ಕಳ್ಳತನಕ್ಕೆ ಮೂಲ್ಕ ಅದರಿಂದ 
ನರಕಸ್ರಾಪ್ತಿಯು ಖಂಡಿತ, ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ಜಗತ್ಸತಿಯೂ 
ಜಗದ್ತಾ ಹ ಪಕನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿ, ಸರ್ವಪ್ರಕ ಇರದಿಂದಲೂ ವಾಜಿ 
ಯಮ (ಮೌನ) ವುಳ್ಳ ವನಾದಕಿ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ ನ ಎಂಬದಾಗಿ ನಿರೂಪ 
ಸಿದನು 


೧೧. ನಾಸ್ತಿಕನಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು 4 ಎಲ್ಫೆ ನಾಸ್ತಿಕನೇ ! 
ನೀನು ದೇವನಿಂಜಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೈವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು, "ಫರೆಮಾತ ನು 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಭಯಕೊಡತಕೃವೆನು, ಹೊತತನ, ಪರಮಾತ್ಮಶಕ್ತಿಯೇ We 
ಸ್ವರೂಪವು''. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆತ್ಮನೋಂಗಾಸಿ ದೇವಾಶ್ಚ ಸರ್ವಜೀವಗುಹಾಶಯಾಃ । 
ಶಾನ್‌ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪೊಜನಂ ಶೇಷಾಂ ಕುರು ತ್ವಂ ಪಾಪಶಾಂತಯೇ ॥೧೨॥ 


ಇತಿ ತೇ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗತಾಸ್ತೀರ್ಥಾಂತರಂ ಪ್ರತಿ । 


ಶಿವಮಾರಾಧಯಾಮಾಸುರ್ನಿದ್ಯಾರ್ಥೇ ಸರ್ವರೂಪಿಣಂ ॥ ೧೩ 


ವರ್ಷಾಂಶೇ ಚ ಮಹಾದೇವೋ ವಿದ್ಯಾಂ ಸಂಜೀವನೀಂ ದದೌ । 
ತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವನಮಾಗೆತ್ಕ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥೇ ಸಮುದ್ಯತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮೃತವ್ಯಾಘ್ರಾಸ್ಥಿನಿ ಜ್ಯೇಷ್ಕೋಂ ಮಂತ್ರಪೊಶಾಂಬು ಚಾಕ್ಷಿಪತ್‌ । 
ತೇನ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವೇಣ ಪೆಂಜರತ್ವಮುಪಾಗೆತಂ ॥ ೧೫ ॥ 








೧೨. "ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವಯವಗಳೇ ದೇವತೆಗಳು, ಸರ್ವರ ಜೀವಾತ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಅಶ್ರಯವಾದುವು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ 
ಪಾಪವು ಠಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೩. ತಂದೆಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ “ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿ ಜ್ಞಾನ 
ಪ್ಲಾಪ್ಲಿಗಾಗಿಯೂ, ಐಶ್ವರ್ಯಪ್ರಾಪ್ಲಿಗಾಗಿಯೂ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಲು ಹೊರಟರು. 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೧೪. ಒಂದುವರ್ಷ ಈರೀತಿ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಪರಶಿವನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಸಂಜೀವಿನೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವರು ಅದನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಒಂದು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಆ ಮಂತ್ರದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೧೫. ಮೊದಲನೆಯ ಮಗನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹುಲಿಯ ಮೂಳೆಯಮೇಲೆ 


ಸಂಜೀವಿನಿಯಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿತವಾದ ಜಲವನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಲು, ಆ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಆ ಮೂಳೆಯು ಒಂದು ಹುಲಿಯ ಅಸ್ಥಿಸಂಜರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 
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PA Ee pel ವ, WS 
ಶ್ರಿ [3 ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ತಸ್ಕೋಪರ್ಯೀವ ಕುಲಟೋ ಮಂತ್ರಪೊತಂ ಪೆಯೋಕ್ಷಿಪತ್‌ । 
ಘನಮಾಂಸಂ ಚೆ ರುಧಿರಂ ತೇನ ಮಂಶ್ರೇಣ ಚಾಭವತ್‌ ೫೬ರ 


ವಿಷಯೀ ಚಾಕ್ಷಿಪಜ್ಜೆ ವೆ ತಸ್ಕೋಪರಿ ಜಲಂ ಶುಭೆಂ । 
ತೇನ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವೇಣ ತ್ವಕ್‌ಪ್ರಾಣತ್ವಮುಪಾಗತಂ 8 ೧೭ 0 


ಸುಪ್ತಂ ವ್ಯಾಘ್ರಂ ಚೆ ಸಂಜ್ಞಾಯ ನಾಸ್ತಿಕಸ್ತು ಜಲಂ ದದೌ । 
ವಂಂತ್ರೇಣ ಜೋಧಿತೋ ವ್ಯ್ಹಾಘ್ಮಸ್ಮಾಂಶ ವಿಷ್ಠ್ಕಾನಖಾದಯತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
hed ಶಿರ ಎ೨ ಜಂ ಖ 


1 ಸೂತ ಉವಾಚ ಏ 
ಇತ್ಮುಕ್ತಾ ಸತು ನೈತಾಲೋ ರಾಜಾನಮಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ । 


$d 


ರಾಜನ್‌ ಮೂಖೋ ಹಿ ಕೆಸ್ತೇಷಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾಬ್ರನೀದಿದೆಂ ॥೧೯ ॥ 





೧೬, ಅನಂತರ ಕುಲಟನಾದ ಎರಡನೆಯ ಮಗನು, ಅದೇ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಪವಿತ್ರಿತವಾದ ಜಲವನ್ನು ಆ ಅಸ್ಥಿಸಂಜರದಮೇಲೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿದನು. ಅದರ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಅಸ್ಥಿಪಂಜರವು ಮಾಂಸಖಂಡ, ರಕ್ತನಾಳಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 


೧೭. ಬಳಿಕ ವಿಷಯಲಂಪಟನಾದ ಮೂರನೆಯ ಮಗನು ತಾನು ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿದ ಜಲವನ್ನು ಅಸ್ಥಿಮಾಂಸಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಪಂಜರದಮೇಲೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿ 
ಸಲು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಚರ್ಮವೂ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಜೀವದ 
ಹುಲಿಯ ಆಕಾರವಾಯಿತ್ಮು 


೧೮, ಈರೀತಿ ಜೀವಿತವಾಗಿ ಮೆಲಗಿರುವ ಹುಲಿಯನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಗ 
ನಾದ ನಾಸ್ತಿಕನು, ಮೆಂತ್ರಪೊತವಾದ ಜಲದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಲು ಆ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಹುಲಿಯು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಹಾರಿ ಬಂದು, ಆ ನಾಲ್ವರು ಏಪ್ರರನ್ನೂ ತಿಂದು 
ಹಾಕಿತು. 


೧೯-೨೦. ಸೂತೆನು ಹೆಣಳತ್ತಾನೆ-- ಈರೀತಿ ಹೇಳಿ ಆ ಬೇತಾಳವು ರಾಜ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಭುವೇ ! ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಅತಿಮೂರ್ಮರು?'' ಎಂದು 
ಕೇಳಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು " ಅಯ್ಯಾ ಪೊಜ್ಯನೇ ! ಕೇಳು; ಯಾರು ಮಲಗಿದ್ದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜೋಧಿತೋ ಯೇನ ಸ ವ್ಯಾಪ್ರುಃ ಸ ಮೂರ್ಯಸ್ತ ಧಿಕೋ ಮತಃ । 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವೈತಾಲಃ ಪುನರಬ್ರವೀತ್‌ ॥೨೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಏಕನಿಂಶೋಇ*ಧ್ಯಾಯಃ. 


-ಅಸಸ/ಮಂ- 





ಹುಲಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದರೋ ಅವನೇ ಅತಿಮೂರ್ಬನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದ್ವಿ ಜರೂಪಿಯಾದ ಬೇತಾಳವು ಪುನಃ ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ದ್ವೀತೀಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯೆನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು- 


pO 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ವ್ವಿತೀಯೆಖಂಡೇ 
ದ್ವಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ವೈತಾಲ ಉವಾಚ 8 
ಭೋರಾಜನ್‌ ಬಿಲ್ವಕೀಗ್ರಾಮೇ ಗಂಗಾಯಾಮುನಮಧ್ಯಗೇ । 


ಅಹಂ ಪೊರ್ವಭವೇ ಚಾಸಂ ಕ್ಸತ್ರಸಿಂಹೋ ಮಹೀಪತಿಃ Hou 


ತಸ್ಕ ಗ್ರಾಮೇ$ವಸದ್ದಿಪ್ರೋ ನೇದನೇದಾಂಗೆಪಾರೆಗೆಃ । 


ಶಂಭುದತ್ತ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ರುದ್ರಭೆಕ್ರಿಪೆರಾಯಣಃ ॥ ೨॥ 


ಉಭೆಯ್‌ೌ ತನಯಾ ತಸ್ಯ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಿಶಾರದೌ | 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಃ ಸ್ಮೃತೋ ಜ್ಯೇಸ್ಕೋ ನಾಮ್ನಾ ಲೀಲಾಧರೋ ಬಲೀ ॥ ೩॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಬೇತಾಳರೂಪೀ ವಿಪ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ಗಂಗಾ 
ಯಮುನಾ ನದಿಗಳ ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಕೀ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವಿದ್ದಿತು. ನಾನು 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಸಿಂಹನೆಂಬ ರಾಜನಾಗಿದ್ದೆ ನು 


೨. ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತನೂ, ಶಿವಭಕ್ತಿಪರಾಯಣನೂ 
ಆದೆ, ಶಂಭುದತ್ತನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. 


೩. ಅವನಿಗೆ ಸಕಲವಿದ್ಯಾನಿಪುಣರಾದ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದ ರು. ಅವರೆಲ್ಲಿ 


ಹಿರಿಯವೆನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ ಆಗಿ, ಲೀಲಾಧರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದನು. ಎರಡನೆಯವನು ಶಕ್ತಿದೇವತಾ ಭಕ್ತನಾಗಿ ಮೋಹನನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿದ ನಿಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ ನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಕ್ತೋ೯€ಭವತ್ತದನುಜೋ ಮೋಹನೋ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಃ । 
ಕದಾಚಿತ್‌ ಕ್ಷತ್ರಸಿಂಹಸ್ತು ಯಜ್ಚಾರ್ಥೀ ಯಜ್ಞಹೇತನೇ 09 


ಶೆಂಭುದತ್ತೆಂ ಸಮಾಹೂಯ ಸಸುತೆಂ ಧರ್ಮಕೋವಿದಂ । 
ಸ್ವಯಂ ಚೆ ಕಾರೆಯಾವಾಾಸ ಛಾಗಮೇಧಂ ಸುರಪ್ರಿಯಂ HRN 


ಶೆಂಭೆದತ್ತೆಸ್ತು ವೃದ್ಧಾತ್ಮಾ ಶಿವಭಕ್ತಿಪರಾಯಣಃ । 
ಚತುಶ್ಚಕ್ರಾಂಶ್ಚ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಕಲಶಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿದಂ ॥£೬॥ 


ಹವ್ಯೈಃ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ರಮ್ಯ್ಯೈಶ್ಚಕಾರ ಹವನಂ ಮಂದಾ । 
ಛಾಗಮಾಹೂಯ ವಿಧಿವತ್ಟೂ ಜಯಾಮಾಸ ಭೂಪತಿಃ 1೭॥ 


ಲೀಲಾಥರಸ್ತು ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಾಗಂ ಚ ಮರಣೋನ್ಮುಖಂ । 
ದಯಾಲುರ್ವೈಷ್ಣವೋ ಧೀಮಾನಬ್ರವೀದ್ವಚನಂ ರುಷಾ । 


೪ ರಾಜನಾದ ಕ್ಷತ್ರಸಿಂಹನು ಒಂದುಸಲ ಯಜ್ಞಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ, 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಡನೆ ಯಜ್ಞ ವಿಧಿಜ್ಞ ನಾದ ಶಂಭುದತ್ತನನ್ನು ಅವನ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ 
ಬರಮಾಡಿದನು. ಅವನು ದೇವತಾಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಪಶುಮೇಧಯಾಗವನ್ನು 
ಆರಂಭಿಸಿ ತಾನೇ ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷಿತನಾದನು. 


೫. ವಯೋವೃದ್ಧನೂ, ಶಂಭುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣನೂ ಆದ ಆ ಶಂಭುದತ್ತನು 
ನಾಲ್ಕು ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದವಾದ ದೇವತಾಕಲಶಗಳನ್ನು 
ಸಾ 


ನಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೩. ಬಳಿಕ ಚನ್ನಾಗಿ ಸಂಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಹೈಷ್ಟ ಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಹೋಮಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಯಜ್ಞ ಪಶುವನ್ನು ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಕಾರ 


ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 


೭-೮. ಆಗ ಶಂಭುದತ್ತನ ಹಿರಿಯಮಗನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಆದ ಲೀಲಾ 
ಧರನು, ಮರಣೋನ್ಮುಖವಾದೆ ಆ ಪಶುವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಕರಗಿಹೋಯಿತು. ಅಗ ಲೀಲಾಧರನು ಕ್ರೋಧಪರವಶನಾಗಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
" ಈ ಆಡನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕಕೋರವಾದ ನರಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗು 
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ಸ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 
ದಾರುಣಂ ನೆರೆಕೆಂ ಯೋಗ್ಯಮನೆಯಾ ಜೀವಹಿಂಸಯಾ । 
ಸರ್ವೇಶೋ ಬೆಗೆವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುರ್ಹಿಂಸಾಯಜ್ಞ್ಜೇನ ದುಷ್ಕತಿ 1ಲೆ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಜ್ರೇಷ್ಠಬಂಭೋಶ್ಚ ಮೋಹನಃ ಟ 
ಅ ಚ್ಟ ಲ ಇರ 
ಮೃದುಪೂರ್ವಂ ಜಹಾಸೋಚ್ಚೈರ್ವಚನಂ ಪ್ರಾಹ ನಮ್ರಧೀಃ ॥೯॥ 


ಎಂ. "ಕಿ 


ಪುರಾ ಸತ್ಯಯುಗೇ ಭ್ರಾತರ್ಬಾಹ್ಮಣಾ ಯೆಜ್ಞತೆತ್ಸರಾಃ । 
ಜೆ ಜ್‌ 
ಅಜೇನೈವ ಹಿ ಯಷ್ಟವ್ಮಮಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪರಾಂ ಶ್ರುತಿಂ 


॥೧೦॥ 
ತಿಲಾರ್ಧಕೆಮಜಂ ಮತ್ತಾ ಹಮ್ಮೇ ತೇ ತು ಮನೋ ದಧುಃ। 

ತೆದಾ ಶಕ್ರಾವಯೋ ದೇವಾ ವಹ್ಲಿಮಧ್ಯೇ ಸಮಾಗತಾಃ ॥೧೧॥ 
ಊಚುಸ್ತೇ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ತ್ವನ್ಮತಂ ನಿಷ್ಟಲಪ್ರದಂ | 

ಅಜಶ್ಭಾಗಃ ಸ್ಮೃತೋ ವೇದೈಸ್ತೇನ ಯಪ್ಪವ್ಯಮಂತರೆಂ ॥ ೧೨೫ 





ವುದು. ಜಗತ್ತೆ ಭುವೂ ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ಆದೆ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಈ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲು ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಅವನು ದೂಷಿತನೇ ಆಗುವನು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೯. ಶಂಭುದತ್ತನ ಎರಡನೆಯ ಮಗನಾದ ಮೋಹನನು, ಅಣ್ಣನು ಆಡಿದ 


ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೃದ:ವಾಗಿ ನಕ್ಕು, ವಿನಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಗಬ್ಬಿಯಾದ ಧ್ವನಿ 
ಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದನು. 


೧೦. ಅಣ್ಣಾ ! ಹಿಂದೆ ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಾ ಸಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಅಜದಿಂದಲೇ ಯಾಗಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದರು. ಅನಂತರ 
"4ಅಜ'' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎಳ್ಳು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ಯಾಗಮಾಡಲು 
ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 

೧೧. ಆಗ ಇಂದ್ರುದಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ವಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿ 


ಕೊಂಡು ಮಧುರವಾದ ವಾಕ್ಸಿನಿಂದ ವಿಸ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದರು. 


೧೨. ಎಲ್ಫೈ ನಿಪ್ರರೇ ನೀವು ಮಾಡುವಕೆಲಸ ಸಿಷ್ಟಲ. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅಜ 
ವೆಂದರೆ ಆಡು ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಆಡನ್ನು ಯಜ್ಞಪಶು ಮಾಡಿ 
ಯೇ ಯಾಗಮಾಡಬಜೇಕು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶ್ರುತ್ವೇತಿ ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಮುನಯೋ ಭವನ್‌ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಪಿತೃಯೋನಿರಮಾವಸುಃ ॥೧೩॥ 


ವಿಮಾನಂ ಪರಮಾರುಹ್ಯ ಮುನೀನ್‌ ಪ್ರೋವಾಚ ನಿರ್ಭೆಯಃ । 
ಛಭಾಗಮೇಧೇನ ಯಷ್ಟವ್ಯಂ ಸುರಾಣಾಂ ತೃಪ್ತಿಹೇತನೇ ॥೧೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಶಿವಂ ಯಯುಂ॥ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಚ ಮಯಾ ಸಾರ್ಥಂ ಯಜ್ಜಂ ಕುರು ಮಹಾಮತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೋ ಘೋರಂ ಲೀಲಾಧರ ಉದಾರಧೀಃ । 
ಮೋಹೆನಂ ಪ್ರಾಹ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಯಜ್ಞ ಸ್ಟ್ರೇತಾಯುಗೇ€ಭವತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೩. «ಹೀಗೆ ಆ ದೇವೇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾದರು. ಈವೇಕೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿತೃಗಣದ ಅಮಾವಸು ಎಂಬ ಒಬ್ಬನು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಏರಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧೪. ಆ ಆತನು ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಆ ವಿಪ್ರರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು " ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಛಾಗವನ್ನು ಪಶುಮಾಡಿಯೇ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಬೇಕು ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನ್ನು 


೧೫. ಆ ಅವನು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೇಳಿ, ಅದರಂತೆಯೇ 
ಆಚರಿಸಿ ಶುಭಫಲವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ತಂದೆಯೇ! 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಣ್ಣನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡದೆ, ಛಾಗಪಶುಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡು'' ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೧೬. ಉದಾರಬುದ್ಧಿ ಯಾದ ಲೀಲಾಧರನು ತಮ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಘೋರವಾದ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು " ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ! ಅಂಥ ಯಜ್ಞ ಫು 
ತ್ರೇತಾಯುಗಕ್ಕೇ ಆಯಿತು. ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಲೋಕವು ರಜೋಗುಣಮಯ 
ವಾಗಿತ್ತು.” 


25ರ 


ಶೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ. ಖಂಡ 


ರಜೋಗುಣಮುಯೋ ಲೋಕಸ್ರೇತಾಯಾಂ ಸೆಂಬಭೂವ ಹ । 
ಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯಯುಗೇ ನಾಸೀದ್ಭರ್ಮಸ್ತತ್ರ ಚತುಷಪ್ಪದಃ 


॥ ೧೭ ॥ 
ಹನ್ಯೇನ ತರ್ಪಿತಾದೇವಾ ನ ಮಾಂಸ ರಕ್ತೆಸಂಭವೈಃ | 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ಲತ್ರಸಿಂಹಸ್ತ್ಯೆಕ್ತ್ವಾ ಭಾಗಂ ಭೆಯಾತುರಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಫಲಾವ್ಯೈಃ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತದಾ ಪೂರ್ಣಾಹುತೀರ್ನ್ವಪ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವೀ ತಾಮಸೀ ಕ್ರೋಧಮೂರ|್ಛಿತಾ 

ನಗರಂ ದಾಹಯಾಮಾಸ ನರನಾರೀಸಮನ್ವಿತಂ Worn 


ಮಹಾಮಾಯಾಪ್ರಭಾವೇಣ ಶಂಭುದತ್ತಃ ಶಿವಪ್ರಿಯಃ । 
ಸ ಭೂತ್ವಾ ಚ ಮಹೋನ್ಮಾದೀ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ದಿನಂ ಯಯಾ ॥ ೨೦॥ 


೧೭. ಆ ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯೆಂಬುದು ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ 
ಧರ್ಮವು ನಾಲ್ಕುಪಾದಗಳಿಂದಲೂ , ಕೂಡಿತ್ತು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ 
ತೈಪ್ತಿಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೇ ಹೊರತು ರಕ್ತಸಂಭವವಾದ ಮಾಂಸದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸು 
ಕ್ರಿರಲಿಲ್ಲ > ಎಂದನು. 


೧೮. ಕ್ಷತ್ರ ಸಿಂಹನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯದಿಂದ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಆಡನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಓಡಿಸ್ಸಿ ಹಣ್ಣು ಹವಿಸ್ಸು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದಲೇ 
ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯನ್ನು ಸಿಕೊಡಿಸಿದನು. 


೧೯. ಯಜ್ಞ "ಮುಗಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಮೋಗುಣವಿಶಿಸ್ಟ್ರೆಯಾದ ದೇವಿಯು 
ಕೋಪಾವಿಷ್ಟಳಾಗಿ ನರನಾರೀಗಣದ ಆ ಬಾಲವೈದ್ಧರಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಆ ನಗರವನ್ನು 
ಅಗ್ನಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. 


೨೦, ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ಶಂಭುದತ್ತನು ಮಹಾಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ದಿನ್ಯೋನ್ಮಾದ ಹೊಂದಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆದಾ ಲೀಲಾಧರೋ ವಿಪ್ರೋ ದಶಪುತ್ರೋಪಜೀವಕೆಃ । 
ಬಾಲಾನಧ್ಯಾಸಯಾಮಾಸ ಗ್ರಾಮೇ ಪದ್ಮಪುರೇ ಶುಭೇ ॥ ೨೧ 


ಕ್ಲತ್ರಸಿಂಹಸ್ತು ನೃಪತಿರ್ಮೋಹನಾಂಶಿಕಮಾಯಂಯ್‌ಾ | 
ಪ್ರಸಾದಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ದೇವಮಾತುರನುಗ್ರಹಂ ॥ ೨೨ ॥ 


1 ಮೋಹನ ಉವಾಚ ॥ 
ಬೀಜಮಂತ್ರಜಪಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಂ ಶಕ್ತಿಮವಾಪ್ತವಾನ* । 
ತದಂಜಾಯ್ಕೆ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಸುನೀರಾಯ್ಕೈ ನಮೋನಮಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಜಸ್ತಾ ಸಪ್ತಶತೀಂ ವಿಷ್ಣುರ್ವೈಷ್ಣನೀಂ ಶಕ್ತಿಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ತದಂಬಾಯ್ಕೆ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮ್ಯೈ ನಮೋನಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೧. ಬಳಿಕ ಲೀಲಾಧರ ವಿಪ್ರನು ತನ್ನ ಹತ್ತು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಲ 
ಹುತ್ತಾ ಪದ್ಮಪುರವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸುವ 
ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿ ಇರಕೊಡಗಿದನು. 


೨೨. ಬಳಿಕ ಕ್ಷತ್ರ ಸಿಂಹರಾಜನು ಮೋಹೆನನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಿನಯೆ 
ನಮ್ರನಾಗಿ "6 ನನಗೂ ದೇವಮಾತೃವಿನ ಅನುಗ್ರಹವುಂಬಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಿ” 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೨೩. ಆಗಮೋಹನನು ದೇವಿಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವಿವರಿಸತೊಡಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಬೀಜಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಮಹಾವೀರ 
ತನವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ಅಂಬಿಸೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


೨೪, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸಪ್ತಶತೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿ ವೈಷ್ಣವೀ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದನು, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಜಗೆದಂಬೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಪ್ರಣವಸ್ತನೆಯೋ ಯಸ್ಕಾಸ್ತುರೀಯಾ ಪುರುಷಪ್ರಿಯಾ । 
ತದಂಬಾಯ್ಕೆ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರಣವಾಯ್ಯೆ ನಮೋನಮಃ ೫ ೨೫೪ 


ದಿ 


ಯೆಯಾ ದೃಶ್ಯಮಿದಂ ಜಾತಂ ಯಯಾ ವೈ ಪಾಲ್ಯಶೇ ಜಗೆತ್‌ । 
ಯಸ್ಯಾ ದೇಹೇ ಸ್ಥಿತಂ ವಿಶ್ವಂ ತೆದಂಬಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ ॥ ೨೬ 0 


ಶಚೀ ಸಿದ್ಧಿಸ್ತಥಾ ಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಭಾ ಗೀರ್ವಾಣಸೈನಿಕಾಃ | 
ಸ್ವಾಹಾ ಚ ನಿಯಯತೀ ರಾತ್ರಿರ್ಯದ್ಧಿರ್ಭುಕ್ತಿ ಸ ದುದ್ಭವಾ | 


ನಿವ 
ಲೋಕೆಪಾಲಪ್ರಿಯಾ ತ್ವೆಂ ಹಿ ಲೋಕಮಾತರ್ನವಮೋನವಂಃ 8 ೨೭ 8 


ಕೃಷ್ಣಾ ತೃಪ್ತೀ ರತಿರ್ನೀತಿರ್ಹಿಂಸಾ ಕ್ಲಾಂತಿರ್ಮತಿರ್ಗತಿಃ । 
ನಿಂದಾ ಸ್ತುತಿಸ್ತಫೇರ್ಷ್ಯಾ ಚ ಲಜ್ಜಾ ತ್ವಂ ಹಿ ನಮೋನಮಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೫, ಪುರುಷನೆನಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ನಾಲ್ಕನೆಯವಳೂ, ಪ್ರಣವಜನನಿಯ್ಕೂ ಪ್ರಣವಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ 
ಅಂಬಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೨೬, ಈಗ ಗೋಚರವಾಗುವ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವಳೂ, ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ವವಳೂ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ವಳೂ ಆದೆ ಜಗದಂಚೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


೨೭. ಶಚೀ, ಸಿದ್ಧಿ, ಮೃತ್ಯು, ಪ್ರಭೆ, ದೇವಸೈನಿಕರು, ಸ್ವಾಹೆ, ನಿಯಖತ್ತಿ 
ರಾತ್ರಿ, ಖುದ್ಧಿ (ಸುಖ) ಭುಕ್ತಿ, ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನಿಂದ ಜನಿಸಿದರು. 
ಲೋಕಪಾಲಕರ ಪತ್ನಿಯರ ಸ್ವರೂಪೆಯಾದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ' ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೨೮. ತೃಸ್ಲೆ, ತೃಪ್ತಿ, ರತಿ, ನೀತಿ, ಹಿಂಸೆ ಕ್ಲಾಂತ್ಯಿ ಮತಿ, ಗತ, ಸ್ತುತಿ, 
ನಿಂಜಿ, ಈರ್ಷೈ (ಹೊಟ್ಟಿಕಿಚ್ಚು) ಲಜ್ಜೆ (ನಾಚಿಕೆ) ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಸ್ವರೂಪಿಣಿ ನೀನು. 
ಇಂಥಾ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
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ಹಿಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾ 


ಇತ್ಯಷ್ಟಕೆ ಪ್ರಭಾನೇನ ಕ್ಷತ್ರಸಿಂಹೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 


ಶಿನಲೋಕಂ ಗತಃ ಸಾಧುರ್ವೈಶಾಲತ್ವಮವಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥೨೯॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ಭೆಜ ದುರ್ಗಾಂ ಸನಾತನೀಂ । 
ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ ತ್ವಹಂ ಪ್ರಾಪ್ರಸ್ತ ಒತ್ಸಮೀಪೇ ಮಹೀಪತೇ H ೩00 


ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರೇಣ ಭೂಪಾಲ ಮಯಾ ತ್ವಂ ಸಂಪರೀಕ್ಷಿತೆಃ । 
ಭುಜಯೋಸ್ವೇ ಸ್ಥಿತಿರ್ಮೆೇ ಸ್ಯಾಜ್ಜಹಿ ಸರ್ವರಿಪೂನ್‌ ಭುವಿ 0೩0 


ದಸ್ಕುನಷ್ಟಾಃ ಪುರೀಃ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಶಾಸ್ತ್ರಮಾನೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸಮಯಂ ಕುರು ಭೋ ನೃಪ £೩೨॥8 


೨೯, ಈ ಪ್ರಕಾರ ನಮಸ್ವಾರಾತ್ಮಕವಾದ ಎಂಟು ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಶ್ಪತ್ರಸಿಂಹರಾಜನು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಬೇತಾಳತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೩೦. ಆದುದರಿಂದ ಓ ವಿಕ್ರಮರಾಜನೇ! ನೀನು ಪುರಾತೆನೆಯಾದ ಆ ದುರ್ಗೆ 
ಯನ್ನು ಭಜಿಸು. ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ! ಆ ಬೇತಾಳನಾದ ನಾನು ಕಶ್ವರಾಜ್ಞೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಈಗ ಏನ್ನ ಸಮೀಪವನ್ನು ಸೇರಿದ್ದೆ ನೆ. 


೩೧. ತೊಡಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿ ಉತ್ತರಪಡೆಯುವ ಮೂಲಕ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆನು. ನಿನ್ನ ಭುಜದಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ನೆಲಸುತ್ತೀನೆ, 
ನೀನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ವಿಜಯಿಯಾಗು. 


೩೨-೩೪. ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ಎಲ್ಲಾ ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ, ಲೂಟ ಕೋರ 
ರಾದ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕ್ರಮದಂತೆ ನಾನಾ ವಿಧ ಕ್ಲೇತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. ಸಮಯ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಏರ್ವಡಿಸು. ಹೀಗೆ ಸರ್ವೆತೀರ್ಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪುನರುಜ್ಜೀವನ ಮಾಡುವಂಥಾ ರಾಜನು ಆ ರೀಕಿ ಹಿಂದೆ ನಾನು 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ- ಖಂಡ ೨ 


ಯೋ ನೃಪಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಪುನರುದ್ಧಾರಯಿಷ್ಯತಿ । 
ಸಹಿ ಮತ್ಸ್ಯಾಹಿತಂ ಸಂವದ್ವಿಪರೀತಂ ಕೆರಿಷ್ಯತಿ ೪ aa Il 


ವಿಕ್ರಮಾಖ್ಯಾನಕಾಲೋ$ಯೆಂ ಪುನರ್ಧರ್ಮಂ ಕರೋತಿ ಹಿ । 
ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಶತೆಂ ವರ್ಷಂ ದ್ವಾಪರೋ ಹಿ ಪ್ರವರ್ತತೇ 8೩೪೫ 


ತದಂತೇ ಭುವಿ ಕೃಷ್ಣಾಂಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಬಲೀ । 
ಕೆಲೇರುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಮ್ಹೇಚ್ಛವಂಶನಿವ್ಯೃದ್ಧೆಯೇ ॥ as ॥ 


ಸೂತಾದ್ಯಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿನಃ । 
ನಿಶಾಲಾಯಾಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಚಕ್ರತೀರ್ಥನಿವಾಸಿನಃ । 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮಹಾರಾಜ ಪುರಾಣಶ್ರವಣೇ ರತಾಃ Ua 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸತು ವೈತಾಲಸ್ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ | 


ನೃಪತಿರ್ನಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯಃ ಪರಮಾನಂದಮಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಅನುಸರಿಸಿದ್ದ ಯಜ್ಞ ವಿಚ್ಛೇದಾದಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಅದು ನಡೆಯುವಂತೆ 
ಮಾಡುವನು. ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಉದ್ಭಾರವಾಗು 
ವುದು. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂರುವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮನ 
ಆಳ್ವಿಕೆ ಜರುಗುವುದು. 


೩೫. ಆ ಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮ್ಲೇಂಛ 
ಕುಲದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೊಬ್ಬನು ಕೃಷ್ಣ ನ ಅಂಶದಿಂದ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವನು. 


೩೬. ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಶೌನಕಾದಿ ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ವಿಶಾಲಾ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಚಕ್ರತೀರ್ಥದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು 
ಹೇಳುವ ಪುರಾಣವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೩೭. `ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಭೇತಾಳವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವಾಯಿತು. 
ವಿಕ್ರಮೆರಾಜನು ಪರಮಾನಂದ ಯುಕ್ತನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3.3] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುಲಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾದ್ಯೂಯಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಸಮಾಗತಾಂ । 
ಶಿವಂ ಭೆಜತ ಸರ್ವೇಶಂ ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠಾಸಮನ್ವಿತಾಃ ॥೩೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ದ್ವಾನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ. 


ಹ“ 


ನಿಲ್ಲ ಟ್ರ ಎಲ್ಫೆ ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ನೀವು ಸಂಧ್ಯಾ 
ಕಾಲವಾಗುತ್ತಲೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನನಿಯಮದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಭಜಿಸಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವೆದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


“ತೆ fs 


sf 
{ 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


1 ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಮುನಯೋ ವಿಶಾಲಾನಗರೀಸ್ತಿ ತಾಃ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೇದಾರಕುಂಡೇ ತೇ ಮನಸಾಪೂಜಯಇಗ್ಟಿ ವಂ HO 


ಸಮಾಧಿನಿಷ್ಠಾಸ್ತೆ ಸರ್ವೇ ವರ್ಷಮೇಕಂ ವ್ಯತೀತಯನ್‌ ॥೨॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಜಾ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯಭೂಪತಿಃ i 
ನತ್ವಾ ಮುನೀನ್‌ ಸಮಾಧಿಸ್ಥಾಂಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಪರೆಯಾ ಗಿರಾ Han 





ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೨. ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಿಶಾಲಾನಗರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮುಸಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೇದಾರ ಕುಂಡವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಸಮಾಧಿಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ (ಅಂಶರ್ಮುಖರಾಗಿ) 
ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೩. ಹೀಗಿರುವಾಗ ವಿಕ ಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಜನು ಸಮಾಧಿಸ್ಥರಾದ ಖುಹಿಗಳನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಾಕ್ಚುಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿದನು. 


ಆಖ 


ಹ 


26೨2 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨4] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಸಿತ್ವಾ ತೇತು ಮುನೆಯೆಃ ಸೂತಂ ಗೆತ್ವಾ€ಬ್ರುವನ್ನಿದೆಂ 
ಸೋಳಯಂ ರಾಜಾ ಸಮಾಯಾತೋ ಯೆಸ್ಕೈವಂ ವರ್ಣಿತಾ ಕೆಥಾ ॥೪ ॥ 


ವಾಜಿಮೇಧಂ ಚೆ ನೃಪತೇಃ ಕಾರಯಾಮಸ್ತ ತದಾಜ್ಞಯಾ | 
ಭವಾನ್‌ ಹಿ ಚೆಕ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಚ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಧ್ಯಾನಸರೋ ಭವೇತ್‌ ೫೫ 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸೂತಸ್ತ್ರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಪುನರಾಗೆಮತ್‌ । 
ವಿಧಿನಾ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಹೆಯೆಮೇಧಂ ಮಹಾಮಖಿಂ Hen 


ಪೂರ್ವೇ ತು ಕಪಿಲಸ್ಥಾನೆಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸೇತುಬಂಧನಂ । 
ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಿಂಧುನದ್ಯಂತಂ ಚೋತ್ತರೇ ಬದರೀವನಂ He 


ಹಯೋ ಜಗಾಮ ತರಸಾ ತತಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಾಂ ನದೀಂ ಗತಃ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕಲೇವರಂ ವಹ್ನೌ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಮತೋ ಯಯಾ neu 








೪-೫, ಆಗ ಮುನಿಗಳು ಬಹಿರ್ಮುಖರಾಗಿ ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ವಿಜ್ಞಾಏಿಸುವರಾಗಿ "" ಸ್ವಾಮಿ! ಈವರೆಗೆ ಯಾರ ಕಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ದಿರೋಆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾತ್ಮನೇ ! ನೀನು ಅನುಮತಿ 
ಸಿದರೆ ಆ ರಾಜನ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವೆವು. ಆಗ ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು ” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೬, ಆಗ ಆತನು ಆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದನು. ಅನಂತರ ಆ ಸೂತ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದೆರು. ಆತನು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಗನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಅಶ್ವಮೇಧ ಮಹಾಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಆರಂಭಮಾಡಿಸಿ ಅಶ್ವವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. 


೬-೮. ಆ ಯಜ್ಞ್ನಾಶ್ಚವು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಖುಷಿಯ ಆಶ್ರಮದವನರೆಗೂ, 
ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ರಾಮೆಸೇತುವಿರುವ ರಾಮೇಶ್ವರದವರೆಗೂ, ಪಶ್ಚಿಮದಕಡೆ ಸಿಂಧೂನದಿ 
ಯವರೆಗೂ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಬದರಿಕಾರಣ್ಯದವರೆಗೂ, ವೇಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಶಿಪ್ರಾನದಿಯತೀರದ ಯಜ್ಞ,ಶಾಲೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು (ಎಂದರೆ 
ಯಜ್ಞಾಹುತಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಶರೀರ ಭಾಗನನ್ನು) ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿತು. ಆ ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ನೈಪೇಯಜ್ಞ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಪತ್ತೀಕಾಃ ಸಮಾಗೆತಾಃ । 
ಚಂದ್ರಮಾಸ್ತತ್ರ ನಾಯಾ4ೋ ಭೂಪತಿರ್ಪಿಮನಾ ಅಭೊತ್‌ un 


ಯಜ್ಞ್ಹಾಂಶೇ ವಿವಿಧಂ ದಾನಂ ದತ್ವಾ ವೈತಾಲಸಂಯುತಃ | 
ಚಂದ್ರಲೋಕಂ ಗತೋ ರಾಜಾ ಚಂದ್ರಮಾಃ ಸುಖಿತೋತಭೆವೆತ್‌ 8೧೦೪ 


ಭೋಭೋ ರಾಜನ್‌ ಮಹಾಭಾಗ ಕಲೌ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಭಯಂಳರೇಃ 
ಮದ್ಗತಿರ್ಭೂತಲೇ ನಾಸ್ತಿ ತೆಸ್ಮಾನ್ನಾಯಾವಿ ತೇ$ಂತಿಕೆಂ 


॥೧೧॥ 
ದತ್ತಾ ಸುಧಾಮಯಂ ತೋಯಂ ಚಂದ್ರಶ್ವ್ಹಾಂತರ್ದಥೇ ಪುನಃ | 
ಜ್ಞಾತ್ರೇಂಪ್ರಸ್ತತ್ರ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದ್ವಿಜರೂಪೀ ಹೃಯಾಚಯತ್‌ ೧೨ 
ದತ್ತಂ ರಾಜ್ಞಾ ತದಮೃತಂ ಶಕ್ರಃ ಸ್ವರ್ಗಮುಪಾಗೆತಃ । 

ತೇನ ತಸ್ಯ ಫಲಂ ಜಾತಮಾಯುರ್ಲಕ್ಷಸಮಂ ಹೈಭೂತ್‌ H ೧೩ ೧ 


೯-೧೦. ರಾಜನು ಮಾಡಿಸಿದ ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪತ್ತೀಸಮೇ 
ತರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಚಂದ್ರನು ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಬರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ 
ರಾಜನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಖಿನ್ನನಾದನು. ಯಜ್ಞಸಮಾಪ್ತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮೃ 
ದ್ಭಿಯಾಗಿ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಬೇತಾಳ ಸಮೇತನಾಗಿ ಚಂದ್ರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ರಿ ಚಂದ್ರನು ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೧೧-೧೨. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಚಂದ್ರನು “ ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನಾದ ರಾಜನೇ ! ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಕಲಿಯುಗ 
ಆರಂಭವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ನಾನು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ನಾನು ಬರಲಿಲ್ಲ” ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅಮೃತಮಯ 
ವಾದ ಜಲವನ್ನು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಚಂದ್ರನು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಈ ವಿಚಾ 
ರವು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಜನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಅಮೃತಜಲವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು '' ಎಂದು ಯಾಚಿಸಿದನು. 


೧೩. ಧರ್ಮಿಷ್ಟನಾದ ರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ (ರೂಪದ ಇಂದ್ರ) ಸಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು ಹೀಗೆ ದಾನಮಾಡಿದುದತ. ಫಲವಾಗಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಲಕ್ಷವರ್ಷ 
ಆಯುಷ್ಯವು ಲಭಿಸಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಖಂ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ದ್ವಿಜಃ ಕಶ್ಚಿ ಜ್ವಯೆಂತೋ ನಾಮ ವಿಶ್ರು ತಃ । 
ತತ್ಛ ಲಂ ತಪೆಸಾ ಪಾ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶಕ್ರ ತಃ ಸ ಗೃ ಹಂ ಯೆಯಾ ॥ ೧೪ 


ಜಯಂತೋ ಭರ್ತೃಹರಯೇ ಲಕ್ಷಸ್ವರ್ಣೇನ ವರ್ಣಯನ್‌ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭತೃ ೯ಹರಿಸ್ತತ್ರ ಯೋಗಾರೂಢೋ ವನಂ ಯಯತಾ 8 ೧೫॥ 


ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ವಾಸ್ಯ ಭುಕ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಮಕೆಂಟಿಕೆಂ | 
ಶತವರ್ಷಂ ಮುದಾಯುಕ್ತೋ ಜಗಾಮ ಮರಣೇ ದಿವಂ 1 ೧೬ ॥ 


ಶೌನಕಾದ್ಯಾಸ್ತು ಚುಷಯೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಭೂಪಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗತಿಂ | 


ಗತ್ವಾ ಸೂತಂ ಪ್ರಣನ್ಮೋಚುರ್ಧರ್ಮಂ ಮುಖ್ಯಂ ನದಾಧುನಾ ॥೧೭॥ 


೧೪. ಜಯಂತನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇದೇ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನು. ಇಂದ್ರನು ಅವನಿಗೆ 


ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲು ಅವನಿಂದ ಲಕ್ಷವರ್ಷದ ಆಯುಸ್ಯದ. ಫಲವನ್ನು `ಸಡೆದ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದನು, 


೧೫. ಅನಂತರ ಜಯಂತನು ಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಭರ್ತ್ನೈಹರಿ (ರಾಜ) ಗೆ ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲು ಭರ್ತ್ಯಹರಿಯು ಅದರಂತೆ 
ಯೇ ನಡೆದು ಯೋಗಾರೂಢನಾಗಲು ಕೊನೆಗೆ ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೧೬. ಎಲ್ಫೈ ವಿಕ ಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನೇ! ಅವನು ಯೋಗಸಿ ದ್ಧನ ನಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಬಾಥೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಿಷ್ಕ ೦ಟಕವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಸೂಕಿವರಗಳಾಲ ಮ 
ದೀದೆ ಇದ್ದು ಆಃ ಶರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಸ ೈರ್ನಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೆ ಹೋದನು 


೪೭. ಶೌನಕನೇ ಮುಂತಾದ ಖುಷಿಗಳು ರಾಜನು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥನಾದುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು, ಸೂತಮಹರ್ಹಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ “ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾ 
ತೆ ನೇ! ವ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಮಗೆ ಈಗಲೇ ನೀನು ನಿಮೂಪಣೆಮಾಡಬೇಕು' 


ಸ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಪ್ಮಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡತ೨ 
ತೇಭ್ಯಃ ಸೂತಃ ಪುರಾಣಾನಿ ಶ್ರಾನಯಾಮಾಸ ವೈ ಪುನಃ । 
ಶತವರ್ಷಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಶ್ಲೋಕಮಧ್ಯಾಪಯನ್‌ ಮುದಾ । 
ತೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಜನ್ಮುರ್ಹ್ಯಷ್ಟಾಃ ಸ್ವಮಾಲಯಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯಂಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ. 
od 


೧೮. 


ಆಗ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯು ಅವರಿಗೆ ಮೆತ್ತೆ ಹೇಳಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, ಐದು 
ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ನೂರುವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತ ಸಂತೋಷ 


ಳಿ 
ದಿಂದ ಭೋಧಿಸಿ ಪುರಾಣಶ್ರವಣ ಮಾಡಿಸಿದನ, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಹರ್ಷಯುಕ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ (ಆಶ್ರಮ) ಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೊರನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


———— 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಚಿತುರ್ನಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


u ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 


ಏಳಿದಾ ನೈನಿಷಾರಣ್ಕೇ ಯಷಯಃ ಶೌನಕಾದಯಃ । 
ಪೃಚ್ಛಂತಿ ನಿನಯೇನೈವ ಸೂತೆಂ ಪೌರಾಣಿಕಂ ಖಲು 1en 


ಭೆಗವನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಚತುರ್ಯುಗೇ । 
ಕಃ ಪೊಜ್ಯಃ ಸೇವಿತವ್ಯಶ್ನ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಪ್ರದಾಯಕಃ ೨॥ 


ನಿನಾಯಾಸೇನ ವೈ ಕಾಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯುರ್ಮಾನವಾಃ ಶುಭಂ । 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವಜೋಪಾಯೆಂ ನರಾಣಾಂ ಕೀರ್ತಿಕಾರಳಿಂ "anh 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೩. ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ-ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಶೌನ 
ಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಒಂದುದಿನ ಸೂತಪುರಾಣಿಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಓ ಪೂಜ್ಯನೇ | 
ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಾರ್ಹನೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ, 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನೂ, ಆದ ದೇವೆನು ಯಾರು? ಮಾನ 
ವರು ವಿಶೇಷ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಶುಭಕರವಾದ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದು ಹೇಗೆ? ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಯು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಲಭ್ಯವಾಗತಕ್ಕ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಲೋಕದ ಖತಕ್ಕಾಗಿ ಕರುಣಿಸಬೇಕು '' ಎಂಬದಾಗಿ ವಿನ 
ಯದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


| ಸೂತೆ ಉವಾಚ 8 
ನನಾಂಭೋಜನೇತ್ರಂ ರಮಾಕೇಲಿಪಾತ್ರಂ ! 
ಚತುರ್ಬಾಹುಚಾಮೀಕರಾಚಾರುಗಾತ್ರಂ । 
ಜಗೆತ್ರಾಣಹೇತುಂ ರಿಪೌ ಧೂಮ್ರಶಕೇತುಂ । 
ಸದಾ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಂ ಸ್ತೌಮಿ ದೇವಂ ॥೪॥ 


ಶ್ರೀರಾಮಂ ಸಹಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಸಕರುಣಂ ಸೀತಾಸ್ವಿತಂ ಸಾತ್ತ್ವ್ವಿಕಂ | 
ವೈಜೇಹೀಮುಖಪದ್ಮಲುಬ್ಬಮಧುಪಂ ಪೌಲಸ್ತ್ಯ್ಯಸಂಹಾರಕಂ । 

ವಂದೇ ನಂದ್ಯಪದಾಂಬಂಜಂ ಸುರವರಂ ಭಕ್ತಾನುಕೆಂಪಾಕೆರಂ । 
ಶತ್ರುಫ್ಲೀನ ಹನೂಮಶಾ ಚ ಭರತೇನಾಸೇವಿತೆಂ ರಾಘವಂ *೫॥ 


ಕೆಲಿಕೆಲುಷವಿನಾಶಂ ಕಾಮಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರೆಕಾಶಂ । 
ಸುರವರಮುಖಭಾಸಂ ಭೂಸುರೇಣ ಪ್ರಕಾಶಂ । 


೪. ಆಗ ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಉತ್ತರ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--« ಎಲ್ಫೆ ಖುಷಿ 
ಗಳೇ ! ನೂತನವಾಗಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವೆನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೇವಿಯೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸುವವೆನೂ, ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಭಂಗಾರದಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುವ ದೇಹವುಳ್ಳವನ್ಮೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದವನೂ, ಸರ್ವಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನೂ ಧ್ವೈಂಸಮಾಡಿದವನೂ, ಆದೆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸದಾ 


RP 
ಸ್ಮುತಿಸಬೀಕು. 


೫. ಯಾವಾಗಲೂ ಲಕ್ಮಣನಹಿತನಾಗಿರುವೆವನೂ, ದಯಾಶಾಲಿಯೂ, 
ಸಾತ್ವಿಕನೂ, ಕಮಲದ ಮೆಕರಂದದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮರವು ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಸೀತಾ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಅವಳೊಡೆನೆ ಇರುವವನೂ, ರಾವಣನನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ 
ದವನೂ, ಸರ್ವರೂ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಲು ಅರ್ಹವಾದ ಪಾದಕಮಲಗಳುಳ್ಳವೆನೂ 
ದೇವಶ್ರೀಷ್ಮನೊ, ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಕೃಪಾಳುವೂ, ಭರತ ಶತ್ರುಘ್ನ ಹನುಮಂತ ಇವರುಗಳಿಂದ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. 


೬. ಇದಲ್ಲದೆ ಕಲಿಯುಗದ ಪಾಪವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಪ್ರದವಾದುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದುದೂ, ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನ ಮೊಲಕ ಪ್ರಕಾಶವಾದುದೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಮ ನಿಂದ ಉಕ್ತವಾದುದ್ಕೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ಸಂಶೋಷ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಬುಧಜನನಿಲಾಸಂ ಸಾಧುಚರ್ಯಾನಿಶೇಷಂ । 
ನೃಸತಿವರಚರಿತ್ರಂ ಭೋಃ ಶೃಣುಷ್ವೇತಿಹಾಸಂ ॥೬॥ಓ 


ಏಕದಾ ನಾರದೋ ಯೋಗೀ ಸರಾನುಗ್ರಹವಾಂಛಯಾ । 
ಸರ್ಯಟನ್‌ ವಿವಿಧಾಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಮರ್ತ್ಯೃಲೋಕಮುಹಾಗಮತ್‌ 12a 


ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜನಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ನಾನಾಕ್ಲೇಶಸಮನ್ನಿ ತಾನ್‌ । 
ಅಧಿವ್ಯಾಧಿಯುತಾನಾರ್ತಾನ್‌ ಪೆಚ್ಯಮಾನಾನ್‌ ಸ್ವಕರ್ಮಭಿಃ hn 


ಕೇನೋಪಾಯೇನ ಚೈತೇಷಾಂ ದುಃಖನಾಶೋ ಭನೇಧ್ಭ್ರ್ರುವಂ । 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಗತಸ್ಸದಾ neh 


ತತ್ರ ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ಶುಕ್ಲ ವರ್ಣಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ । 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮವನಮಾಲಾನಿಭೂಹಿತಂ Hoo 








ಪ್ರದವಾದುದೂ, ಸಾಧುಸಜ್ಜನರ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಆಗಿರುವ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರ ಚರಿತ್ರವಾದ ಭಾರೆತ ಮುಂತಾದ ಪುರಾಣ 
ಇತಿಹಾಸ ಇವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು » ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು 

೭. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಯೋಗೀಂದ್ರನಾದ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಜನರಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ನಾನಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೮. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುವವರು ಎಂದರೆ ಮನೋವ್ಯಥೆ 
ಗೀಡಾದವರು, ದೇಹಾಲಸ್ಯದಿಂದ ನರಳುವವರು, ತಮ್ಮ ಪೊರ್ವಕರ್ಮಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಸಂತಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದವರು ಹೀಗೆ ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಜನರನ್ನು ಕಂಡೆನು. 


೯. ಇವರುಗಳ ದುಃಖವು ಶಾಶ್ಚತವಾಗಿ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾ 
ಯವೇ ಇಲ್ಲವೇ? ಎಂಬದಾಗಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಆಲೋಚನಾಮಗ್ಗ ವಾಗಿತ್ತು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೧೦-೧೧, ಅಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಮೈಬಣ್ಣ, ಶಂಖ ಚಕ್ರ, ಗದಾ ಪದ್ಮಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿತವಾದ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳು ಉಳ್ಳವೆನಾಗಿ, ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
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ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ಶಾಂತಂ ಸನಕಾದ್ಯೈರಭಿಷ್ಟುತಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ದೇವದೇವೇಶಂ ಸ್ತೋತುಂ ಸಮುಪಚಕ್ರಮೇ 8೧೧೪ 


॥ ನಾರೆದ ಉವಾಚ ॥ 
ನಮೋ ವಾಜ್ಮನಸಾತೀತರೂಪಾಯಾನಂತಶಕ್ತಯೇ । 


ನಾದಿಮಧ್ಯಾಂತದೇನಾಯ ನಿರ್ಗುಣಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ೫೧೨೬ 

ಸರ್ವೇಷಾಮಾದಿಭೊತಾಯ ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಿಣೇ । 

ಅಪಾರಪರಿಮಾಣಾಯ ತಪೋಧಾನ್ನೇ ನಮೋನಮಃ 8೧೩೬ 
೫ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ತುತಿಂ ವಿಷ್ಣುರ್ನಾರದಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ । 

ಕಿಮರ್ಥಮಾಗತೋಸಿ ತ್ವಂ ಕಿಂ ಶೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ 8೧೪ ॥ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ನಗೆಮೊಗದಿಂದ ಕೂಡಿ ಶಾಂತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಸನಕ ಸನಂದ 
ನಾದಿಗಳು ಅವೆನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥಾ ದೇವದೇವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ನಾರದನೂ ಸ್ತುತಿಸಲು ತೊಡಗಿದನು. 


೧೨-೧೩. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ“ ಯತಕೋವಾಜೋ ನಿವರ್ತೆಂತೆ ಅಪ್ರಾ 
ಪ್ಯಮನಸಾ ಸಹ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಮಾತುಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯ ನೆನಿಸಿ, 
ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಊಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ರೂಪುಳ್ಳವನಾದ ಅಪಾರಮಹಿಮನೇ ! ಅದಿ, 
ಮಧ್ಯ, ಅಂತ ಇವು ಇಲ್ಲದವನೇ ! ಗುಣರಹಿತನೇ ! ಸಮೆಸ್ತಕ್ಟೂ ಆದಿಭುತನೇ ! 
ಲರೋಕೋಪಕಾರಿಯೇ ! ಅನಂತವಾದ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವನೇ (ಅಪ್ರಮೇಯನೇ) [ 
ತಪಸ್ವಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವೆವನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ '' (ಎಂಬದಾಗಿ 
ಭಜಿಸಿದನು.) 


೧೪-೧೫, ಪುನಃ ಸೂತಮುಧಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -- ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ನಾರದನ ಈ ಸ್ರೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನನ್ನು ಇಂತು ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು. 
44 ಪೂಜ್ಯನೇ ! ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆ? ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಶಯವೇನಿನೆ? ಹೇಳು. ನೀನು 
ಏನು ಕೇಳಿದರೊ ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ತತ್ಸರ್ವಂ ಫೆಫೆಯಾನಿಂ ಶೇ। 
ಶ್ರುಶ್ವಾ ತು ನಾರದೋ ವಿಷ್ಣುಮುಕ್ತವಾನ್‌ ಸರ್ವಕಾರಣಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಧುಸಾಧ್ವಿತ್ಯಪೂಜಯತ್‌ । 
ಶೃಣು ನಾರದ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ವ್ರತಮೇಕಂ ಸನಾತನಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕೃತೇ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ನಿಷ್ಣುರ್ದ್ವಾಪರೇನೇಕರೂಪದೃಕ್‌ । 
ಕಲೌ ಪ್ರತ್ಯಶ್ಷಫಲದಃ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣೋ ವಿಭುಃ ೪೧೭೪ 


ಚೆತುಷ್ಟಾದೋ ಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಕೆ ತಸ್ಕ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರಸಾಧನಂ । 
ಸತ್ಯೇನ ಧಾರ್ಯತೇ ಲೋಕಃ ಸತ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸತ್ಯನಾರಾಯಣವ್ರತಮತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರೇರ್ವಾಕ್ಕಂ ನಾರದಃ ಪುನರಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧೯೪ 


ಕ ಕ್ಯ್ಛಹಾ ಯ ಸ ಷನ ಷಿವ.।..ಎಇಚ ತಸ್ಯ ವ 


ವಿಷ್ಣು ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು ತಾನು ಬಂದುದರ 
ಕಾರಣವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೬, ವಿಷ್ಣುವು ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ " ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದು ಸಾಧು 
ನ್ಯಾಯ > ಎಂದು ಶ್ಲಾಘಿಸಿ 4 ಎಲೈ ನಾರದನೇ ! ಪುರಾತನವಾದ ಒಂದು ವ್ರತ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ?. 


೧೭-೧೮- « ಕೃತ್ಯ ತ್ರೇತಾಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೆನಿಸಿಕೊಂಡವನೇ ಮುಂದೆ, 
ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನಾರಾ 
ಯಣ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಶ್ರೀಪ್ರೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳನ್ನು ಕೃದ್ದು ೬. ಹಾಗೆ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳೂ 
ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಸತ್ಯವೇ ಮುಖ್ಯಸಾಧನ. ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಲೋಕವು ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿನಿಂತಿದೆ 
ಸತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವು ಕೆಲಸಿದೆ. 


೧೯-೨೦. ಆದಕಾರಣ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣವ್ರತವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು'' ಎಂಬದಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಹೇಳಿದನು. ನಾರದನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತಿ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಆಶಿಸಿ "" ಸ್ವಾಮಿ! ಆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತಮಾಡುವ ಕ್ರಮವು 
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ಕಿಂ ಫಲಂ 10 ವಿಧಾನಂ ಚ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾರ್ಚನೇ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಕೃಷೆಯಾ ದೇವ ಕೆಫಯಸ್ವ ಕೈಸಾನಿಧೇ ॥೨೦॥ 
॥ ಭಗವಾನುವಾಚ ೪ 

ನಾರಾಯಣಾರ್ಚನೇ ವಕ್ತುಂ ಫಲಂ ನಾಲಂ ಚತುಮ್ಮುಖಃ । 

ಶೃ ಜು ಸಂಶ್ರೇಪಶೋ ಹ್ಯೆ (ತತ್ವ ಫಯಾನಿ ತವಾಗ್ರ ತೆಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ನಿರ್ಧನೋಪಿ ಧನಾಢ್ಯಃ ಸ್ಕಾದಪುತ್ರಃ ಪುತ್ರ ವಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ । 
ಭ್ರಷ್ಟ ಷ್ಟ ರಾಜ್ಯೋ ಲಭೇದ್ರಾಜ್ಯ  ಮಂಥೋಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸು ಲೋಚನಃ ॥ ೨೨॥| 


ಮುಚ್ಯತೇ ಬಂಧನಾದ್ಬದ್ಧೋ ನಿರ್ಭಯಃ ಸ್ಯಾದ್ಭಯಾತುರೆಃ | 
ಮನಸಾ ಕಾಮಯೇದ್ಯಂಯಂ ಲಭತೇ ತಂ ವಿಧಾನತಃ ॥ ೨೩೪ 


ಇಹ ಜನ್ಮನಿ ಭೋ ವಿಪ್ರ ಭೆಕ್ತಾ ಪ್ರಾ ಚ ನಿಧಿನಾರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ಲಭೇತ್ಕಾ ನಃ ಜ ತೆಚಿ ಕೇಫ್ರೆಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೪ 0 


ಯಾವುದು? ಆ ವ್ರತಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಬರುವ ಫಲವೇನು? ದಯಾನಿಧಿಯೇ! 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಜೀಕು ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 


೨೧-೨೩. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗವಂತನು ಉತ್ತರ ಹೇಳುವನಾಗಿ ("ಸತ್ಯ 
ನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆಯ ಫಲವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಸವ`ರ್ಥನಾಗೆಲಾರನು, ಈಗ ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 
ದರಿದ್ರನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಧನಿಕನಾಗುವನು, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನು ಈ ವ್ರತಮಾಡಿದರೆ 
ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನು ವ್ರ ವೈತಮಾಡಿದರೆ ಮತ್ತೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು ವನು. ಕುರುಡನು ಪ್ರತಮಾಡಿದರೆ ಗ ಕಣ್ಣುಬರುವುದು. ಬಂಧನಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದವನು ಈ ವ್ರತಮಾಡಿದರೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. ಭಯಪೀಡಿತನಾಡವನ 
ಭಯವು ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದು. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಾನದಿಂದ ಈ ವ್ರತಮಾಡಿದರೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವನೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೨೪, ಆ ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರ ವರ್ಯನಾದ ನಾರದನೇ! ಈ ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪ್ರ ಕಾರ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ತಾನು ಆಶಿಸಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಫೆ ಸುದಲ್ಲಿ ನತೆಪನು: 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂಶಯಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
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ಪ್ರಾತಃ ಸಾಯೋ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ದಂತಧಾವನಪೂರ್ವಕಂ | 
ತುಲಸೀಮಂಂಜರೀಂ ಧೃತ್ವಾ ಧ್ಯಾಯೇತ್ಸತ್ಯಸ್ಲಿತಂ ಹರಿಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ನಾರಾಯಣಂ ಸಾಂದ್ರಘನಾವದಾತಂ । 

ಚತುರ್ಭುಜಂ ಪೀತೆಮಹಾರ್ಹವಾಸಸೆಂ ॥ 

ಪ್ರಸನ್ನವಕ್ರ್ರಂ ನೆವಕಂಜಲೋಚೆನೆಂ । 
ಸನಂದನಾದ್ಯೈರುಪಸೇನಿತಂ ಭಜೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಕರೋಮಿ ತೇ ವ್ರತಂ ದೇವ ಸಾಯಂಕಾಲೇ ತ್ವದರ್ಚನಂ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಾಥಾಂ ತ್ವದೀಯಾಂ ಹಿ ಪ್ರಸಾದಂ ಶೇ ಭಜಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಸಂಕೆಲ್ಪ್ಯ ಮನಸಾ ಸಾಯಂಕಾಲೇ ಪ್ರಪೊಜಯೇತ್‌ । 
ಪಂಚಭಿಃ ಕೆಲಶೈರ್ಜುಪ್ಪಂ ಕದಲೀತೋರಣಾನಸ್ವಿತಂ ॥ ೨೮ ॥ 








೨೫, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ನಿಯಮಪ್ರಕಾರ ದಂತಕಾಷ್ಠದಿಂದ ಹೆಲ್ಲನ್ನುಜ್ಜಿ, ಬಳಿಕ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ, ತುಲಸೀದಳಗಳ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 


ಸತ್ಯಸ್ಥಿ ತೆನಾದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. 


೨೬." ಸಾಂದ್ರವಾದ ಮೇಘದಂತೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, ನಾಲ್ಕುಭುಜಗಳುಳ್ಳೆ 
ವನೂ, ಹೊಂಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಹರ್ಷ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ನವವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಸನಂದನನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವೆವನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು '' 


೨೭. * ಸ್ವಾಮೀ ಪರಮಾತ್ಮಾ! ನಾನು ನಿನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದ್ದೆ (ನೆ. ಸಾಯಂಕಾಲ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪೂಜಾ 
ನಂತರೆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೇವಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂಬದಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪವಮರಾಡಬೇಕು. 


೨೮. ಸಾಯಂಕಾಲ ಪೂಜಾಸಂಭಾರೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪೂಜಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಪೀಠದಮೇಲೆ ಐದು ಕಲಶಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಾಮಟಸವನ್ನು 
ಬಾಳೆಯ ಕಂಬ ಮಾವಿನಕೋರುಣ ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ.೨ 


ಶಿ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಸ್ವರ್ಣಯುಕ್ತಂ ಪೂಜಯೇದಾತ್ಮಸೂಕ್ತಕ್ಕೆಃ । 


ಹಂಚಾಮೃತೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಚಂದನಾದಿಭಿರರ್ಚಯೇತ್‌ u ೨೯ ॥ 


ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯದೇವಾಯ ಧೀಮಹಿ । 
ಚತುಃಸದಾರ್ಥದಾತ್ರೇ ಚ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ ॥೩೦॥ 


ಜಪ್ರೇತ್ಯಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಜುಹುಯಾತ್ತದ್ದೆ ಶಾಂಶಕಂ । 
ತರ್ಪಣಂ ಮಾರ್ಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ಕಥಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರೇರಿಮಾಂ 1೩೧೬ 
ಷಡಧ್ಯಾಯೀಂ ಸತ್ಯಮುಖ್ಯಾಂ ತತ್ಪಶ್ಚಾತ್ತ ತ್ಸ್ರಸಾದಳೆಂ । 


ಹಾದಿ 


ಸಮ್ಯಗ್ಹಿಭಜ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ದಾಪಯೇಚ್ಛೋತ್ಸಕಾಯ ಚೆ 0೩೨1 


೨೯, ಸ್ವರ್ಣ ಪ್ರತಿಮೆ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಇವನ್ನು ತಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪಂಚಾ 
ಮೃತಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಪುರುಷಸೂಕ್ತ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶುದ್ಧೋದಕ 
ದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಬೇಕ್ಕು ಅನಂತರ ವಸ್ತ್ರ ಗಂಧ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇತು. 


೩೦ ಆ ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ........ ನಮೋನಮಃ '' ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 

ನೂರೆಂಟುಸಾರಿ ಜಪಮಾಡೆಬೇಕು. (ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನೂ, 

ಷಡ್ಫು ಣೈಶ್ವ ರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನ್ಕೂ ಪ್ರಣವಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಸ್ವಾ ಮಿಯೇ! 
ನಿನಗೆ ಅನೇಕ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು pd ಆ ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥ). 


೩೧. ವ್ರತೋದ್ಯಾಪನೆಗೆ ಅಂಗವಾದ ಹೋಮಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಇದೇ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅದರ ಹೆತ್ತ್ರರಲ್ಲೊಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಆಹುತಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡಬೇಕು ಅನಂತರ ವ್ರತಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ ರ್ಫ್ಯಕೊಟ್ಟು, ಮಾರ್ಜನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೩೨-೩೩. ಆಮೇಲೆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಮಹಿಮಾತ್ಮಕವಾದುದೆನಿಸಿ ಆರು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳುಳ್ಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿದ 
ಸ ಭಕ್ಷ್ಯಪ್ರಸಾದವನ್ನು ನಾಲ್ಕುಭಾಗಮಾಡಿ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಆಚಾರೃಸಿಗೆ 
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ಆಚಾರ್ಯಾಯಾದಿಭಾಗಂ ಚ ದ್ವಿತೀಯಂ ಸ್ವಕುಲಾಯ ಸಃ । 
ಶ್ರೋತೃೈಭ್ಯಶ್ಚ ತೃತೀಯಂ ಚ ಚತುರ್ಥಂ ಚಾತ್ಮಹೇತನೇ uaa 


ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಭೋಜನಂ ದದ್ಯಾತ್ಸ್ವಯೆಂ ಭುಂಜೀತ ವಾಗ್ಯತಃ । 
ದೇನರ್ಷೇಇನೇನ ವಿಧಿನಾ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾರ್ಚನಂ £೩೪0 


ಕಾರಯೇದ್ಯದಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಚ ಸಮಸ್ವಿತಃ । 
ಪ್ರತೀ ಕಾಮಾನವಾಪ್ಟ್ನೋತಿ ವಾಂಛಿತಾನೀಹ ಜನ್ಮನಿ ೪ ೭೫ ॥ 


ಇಹಜನ್ಮಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಪರಜನ್ಮನಿ ಪೆದ್ಯತೇ | 
ಪರಜನ್ಮಕ್ಕತಂ ಕರ್ಮ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ನರೈಃ HL 


ಸತ್ಯ ನಾರಾಯಣವ್ರತನಿಹ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್‌ ದದಾತಿ ಹಿ । 
ಅದ್ಯೈವ ಜಗತೀಮಧ್ಯೇ ಸ್ಕಾ ಪಯಾನಿ ತ್ವವಾಜ್ಞಯಾ Han 


ಕೊಡಬೇಕು. ಇನ್ನೊಂದು ಪಾಲನ್ನು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ ಬಾಂಧವರಿಗೂ, 
ಮತ್ತೊಂದು ಪಾಲನ್ನು ಕಥಾಶ್ರವೆಣಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದವರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ಉಲಿದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಪಾಲನ್ನು ತಾನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 


೩೪-೩೫. ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂಶರ್ಪಣೆಮಾಡಿಸಿ ತಾನು ಮೌನದಿಂದ 
ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು, ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಪಡೆಯುವನು. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾದಿದ ಕರ್ಮವ ಇನ್ನೊಂದು 
ಜನ್ಮಕ್ಕೂ ಅನುಸರಿಸುತ್ತದೆ. 


೩೬-೩೮. ಜನ್ಮಾಂತೆರದೆಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಮಾನವರು 
ಸರ್ವದಾ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ದವನಿಗೆ, ಸ್ವಾಮಿಯು ಇಹದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ” ಎಂಬ 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ನಿನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿ:ದ ಈಗಲೇ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡುತ್ತೀನೆ ಎಂದುಕೊಂಡು ನಾರೆದನೂ ಸ್ವರ್ಣ 
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ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಧೇ ದೇವೋ ನಾರದಃ ಸ್ವರ್ಗತಿಂ ಯಯೌ । 
ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯಣೋ ದೇವಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪುರ್ಯಾಂ ಸಮಾಗತಃ 8೩೮8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಹರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಚತುರ್ವಿಂಶೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ. 


ho ರಾಹ್‌ 





ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ನಾರಾಯಣನು ತಾನು ಬಂದು ಕಾಶೀಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಬನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 ಶ್ರೀಃ & 


ಕಣಾದ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಪಂಚವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೃಪಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ್ವಾರಾ ಪ್ರಕಹೀಕೃತವಾನ್‌ ಸ್ವಳೆಂ | 
ಇತಿಹಾಸಮಿಮಂ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಸೆಂನಾದಂ ಹರಿನಿಪ್ರೆಯೋಃ 104 


ಕಾಶೀಪುರೀತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ತತ್ರಾಸೀದ್ಭ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವರಃ । 


ದೀನೋ ಗೃಹಾಶ್ರಮೀ ನಿತ್ಯಂ ಭಿಕ್ಷುಃ ಪುತ್ರಕಲತ್ರವಾನ್‌ ॥೨॥ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತಮುಫಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮೂಲಕ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣವ್ರತೆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದನು. 
ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೂ ನಡೆದ 


ಸಂಭಾಷಣೆಯ ರೂಪವಾದ ಈ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿ, 


೨. ಕಾಶೀಪುರೀ ಎಂಬ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣವಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕ 
ಸಮೇತ ಶತಾನಂದನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನು ತೀರ 
ಬಡವನೂ, ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಫಿರತೆನೂ ಆಗಿ, ನಿತೈವೂ ಭಿಕ್ಷಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜಿ ಜೀವಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಶತಾನಂದ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ವಿಷ್ಣುವ್ರತಪರಾಯಣಃ | 
ಏಕವಾ ಪಥಿ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಗಚ್ಛತಸ್ತಸ್ಯ ಶ್ರೀಪೆತಿಃ Han 


ವಿನೀತೆಸ್ಯಾತಿ ಶಾಂತಸ್ಯ ಸೆ ಬಭೂವಾಕ್ಷಿಗೋಚರಃ 1 
ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷೇಣ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಹರಿಃ । 
ಕೆ ಯಾಸೀತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ವೃತ್ತಿಃ ಕಾಮೇನ ಕಥ್ಯತಾಂ HH 


॥ ಶತಾನಂದ ಉವಾಚ ॥ 
ಭಿಕ್ಸಾವೃತ್ತಿರಹಂ ಸೌಮ್ಯ ಕೆಲತ್ರಾಪತ್ಯಹೇತವೇ । 
ಯಾಚಿತುಂ ಧನಿನಾಂ ದ್ವಾರಿ ವ್ರಜಾಮಿ ಧನಮುತ್ತೆಮಂ ೪೫0 


॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಭಿಕ್ಸಾವೃತ್ತಿಸ್ತ್ವಯಾ ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲಂ ದ್ವಿಜ ಸದಾ ಧೃತಾ | 
ತದ್ವಾರಕ ಉಸಾಯೋಯಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಕಲೌ ಕಲ Hkh 


೩, ಒಂದುದಿನ ಆತನು ಭಿಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ವಿನಯಶೀಲನೂ 
ಶಾಂತನೂ ಆದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷ 
ದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೪. ಹೀಗೆ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದ ಆ ವೃದ್ಧ ವಿಪ್ರನಾದ ಹರಿಯು ಈತನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾ ! ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿ? ನಿನ್ನ ಜೀವನವೃತ್ತಿ 
ಯೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಹೇಳು'' ಎಂಬದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನ್ನು 


೫. ಅದಕ್ಕೆ ಶತಾನಂದನು ಹೇಳಿದನು" ಅಯ್ಯಾ ಸೌಮ್ಯಮೂರ್ತಿಯೇ! 
ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಾನು ಭಿಕ್ಸಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಹಣಗಾರರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದೇನೆ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೬-೭. ಆಗ ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪಿನ ಹರಿಯು * ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ! 
ನೀನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸದಾ ಭಿಕ್ಷಾವೃತ್ತಿಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಅದನ್ನು 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನುಕೂಲಶಾಲಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 


ಸಹಾಯೆಕವಾದ ಒಂದು ಉಪಾಯವಿದೆ. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ದಾರಿದ್ರ ಕಿ ದುಃಖ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಶ್ರಿ e ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನೋಪೆದೇಶತೋ ವಿಪ್ರ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಂ ಭೆಜ । 
ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಕೋಕೆಶಮನಂ ಸಂತಾಪಹರಣಂ ಹರೇಃ । 
ಚರಣಂ ಶರಣಂ ಯಾಹಿ ಮೋಕ್ಷದಂ ಪದ್ಮಲೋಚನಂ ॥೭॥ 


ಏವಂ ಸೆಂಬೋಧಿತೋ ವಿಪ್ರೋ ಹರಿಣಾ ಕರುಣಾತ್ಮನಾ । 

ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ನಿಪ್ರೋಸೌ ಸತ್ಕನಾರಾಯಣೋ ಹಿ ಕಃ un 
॥ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 8 

ಬಹುರೂಪಃ ಸತ್ಯಸಂಧಃ ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ನಿರಂಜನಃ । 

ಇದಾನೀಂ ವಿಪ್ರರೂಪೇಣ ತವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾಗತಃ HEU 


ಮಃಖೋದಧಿನಿಮಗ್ಗ್ನಾನಾಂ ತರಣಿಶ್ಚರಣೌ ಹರೇಃ । 
ಕುಶಲಾಃ ಶರಣಂ ಯಾಂತಿ ನೇತರೇ ವಿಷಯಾತ್ಮಿಕಾಃ u ೧೦ 1 


ವನ್ನು ಉಪಶಮನಮಾಡಿ, ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡತಕ್ಕ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡೆಬಲ್ಲವನೂ, ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ 
ವನ, ಆದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತನಾಗು '' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


ಆ  ದೆಯಾಸಮುದ್ರನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಹರಿಯು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪಿನಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಬೋಧನೆಮಾಡಲಾಗಿ ಆ ಶತಾನಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಎಂಬ 
ಜೀವರು ಯಾರು?” ಎಂಬದಾಗಿ ಪುನಃ ಆ ವೃದ್ಧಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆನು. 


೯. ಆಗವ ಪೃಬ್ರಾಹ್ಮಣನು " ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರಾ ! ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸ 
ಬಲ್ಲವನ್ಕೂ ಸತ್ಯಸಂಧನೂ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವಮೂ ಆಗಿದ್ದರೂ, 
ಯಾವುದರ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಿರ್ಲೇಪನೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆ ಸತ್ಯನಾರಾಯ 
ಣನು ಈಗ ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿದಿರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ.” 


೧೦. “ ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ ಆ ಸತ್ಯನಾರಾ 
ಯಣನ ಪಾದದ್ವೇಯಗಳು ಅವರನ್ನು ದುಃಖಸಮುದ್ರದಿಂದ ದಾಟಸುವ ನಾಧನಗಳಾದ 
ಹಡಗುಗಳಾಗಿವೆ. (ಎಂದರೆ ಅವನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಮೈಹಾದುಃಖ 
ದಿಂದಕೂಡ ಪಾರಾಗಬಹುದು) ಜ್ಞಾನಿಗಳು (ಜಾಣರು) ಹೀಗೆ ಅವನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಗುತ್ತಾರೆ. ವಿಷಯ ಲಂಪಟರಾದ ಇತರ ಜನರು ಆರೀತಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ.” 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ-ಖಂಡೆತ 


ಆಹೃತ್ಯ ಪೊಜಾಸಂಭಾರಾನ್ಲಿತಾಯೆ ಜಗೆತಾಂ ದ್ವಿಜ । 
ಅರ್ಚಯೆಂಸ್ತಮನುಧ್ಯಾಯಂಸ್ಥ್ಯೃಮೇತತ್ಸ್ರಕೆಟೀ ಕುರು Hoon 


ಇತಿ ಬ್ರುವಂತಂ ವಿಪ್ರೋಸೌ ದದರ್ಶ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 
ಜಲದಶ್ಕಾಮಲಂ ಚಾರುಚತುರ್ಬಾಹುಂ ಗೆದಾದಿಭಿಃ H ೧೨ 


ಪೀತಾಂಬರಂ ನೆನಾಂಭೋಜಲೋಚನೆಂ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಕಂ । 
ವನಮಾಲಾಮಧುವ್ರಾತಚುಂಬಿತಾಂಘಿಸರೋರುಹಂ ೪೧೩೪ 


ನಿಶಮ್ಯ ಪುಲಕಾಂಗೋಸೌ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಲ ಸುಲೋಟಚೆನೆಃ । 
ಸ್ತುವನ್‌ ಗದ್ದದೆಯಾ ವಾಚಾ ದಂಡವತ್ಬತಿತೋ ಭುವಿ ೧೪ ॥ 


ಪ್ರಣಮಾಮಿ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಜಗತ್ಯಾರಣಕಾರಕಂ । 
ಅನಾಥನಾಥಂ ಶಿವದಂ ಶರಣ್ಯಮನಘ:ಂ ಶುಟಿಂ H ೧೫ ॥ 








೧೧. “ ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜನೇ! ನೀನು ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನನ್ನೆ € ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಅವನ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, 
ಲೋಕದ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವ್ರತವಿಚಾರವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಕಟವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೨-೧೩. ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾ ಶತಾನಂದನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗಿದ್ದ ಆ ವೃದ್ಧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮನೂ, ಮನೋಹರ 
ವಾದ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಗದಾ ಶಂಖಾದಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವೆನೂ, 
ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ, ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ ವೆನಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ನಾಗಿ, ಅದರ ಮಕರಂದದ ಹನಿಗಳು ಸುರಿದ ಪಾದಕಮಲವುಳ್ಳವನೂ, ಹಸನ್ಮುಖನೂ 
ಆದ, ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶ್ರೀ ಪುಮುಷೋತ್ತಮನೇ ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡನು. 

೧೪. ಆ ವೃದ್ಧ ವಿಪ್ರರೂಪದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಶತಾನಂದನು ರೋಮಾಂಚ ಹೊಂದಿ, ಪ್ರೇಮಪುರಸ್ಕರವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವೆ 
ನಾಗಿ, ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನನ್ನು ಗದ್ದದೆಸ್ವರೆಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ 
ದೀರ್ಫದಂಡ ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡಿದೆನು. 


೧೫-೧೭. “ ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಜಗತ್ತಿನ ನಿರ್ಮಾಣ 
ತರ್ತೆನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಅನಾಥರಿಗೆ ದಿಕ್ಕಾದವನೂ ಶುಭ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅವ್ಯಕ್ತಂ ವ್ಯಕ್ತತಾಂ ಯಾತಂ ತಾಪತ್ರಯನಿಮೋಚನಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಮಃ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾಯಾಸ್ಕಕರ್ತ್ರೇ 
ನಮಃ ಶುದ್ಧಸಶ್ವಾಯ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಭರ್ತ । 
ಕೆರಾಲಾಯ ಕಾಲಾಯ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಹರ್ತೀ 
ನಮಸ್ತೇ ಜಗೆನ್ಮಂಗಲಾಯಾತ್ಮನೂರ್ತೆೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಧನ್ಯೋಸ್ಮ್ಯದ್ಯ ಕೃತೀ ಧನ್ಯೋ ಭವೋದ್ಯ ಸಫಲೋ ಮವಂ । 
ವಾಜಮನೋಗೋಚರೋ ಯಸ್ತ ಯಂ ಮಮ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾಗತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ದಿಷ್ಟಂ ಕಿಂ ವರ್ದ್ಡಯಾಮ್ಯಾಹೋ ನ ಜಾನೇ ಕಸ್ಕ ವಾ ಫಲಂ । 
ಕ್ರಿಯಾಹೀನಸ್ಯ ಮಂದಸ್ಯ ದೇಹೋ$ಯಂ ಫೆಲವಾನ್ಯೃತೆಃ ॥ ೧೯ ॥ 


ಪೊಜನಂ ಚ ಪ್ರಕೆರ್ತವ್ಯಂ ಲೋಳಕನಾಥ ರಮಾಪತೇ । 
ವಿಧಿನಾ ಕೇನ ಕೃಪೆಯಾ ತದಾಜ್ಞಾಪಯ ಮಾಂ ವಿಭೋ u Jon 





ಪ್ರದನೂ, ರಕ್ಷಕನೂ, ಪಾಪರಹಿತನೂ, ಶುಚಿರ್ಭೂತನೂ, ಅಸದ್ರೂಪನೆನಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತ 
ನಲ್ಲದವನೂ, ಸತ್ತಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತರೂನ ಹೊಂದಿದವನೂ ; ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ 
ಆಧಿಭೌತಿಕ ಎಂಬ ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸತಕ್ಕವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ಈ ಸಮಸ್ತ ಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಕರ್ತೃವಾದವನೂ, ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಗುಣದೀಂದ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೋಷಿಸತಕ್ಕವನೂ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕರಾಳ ಸ್ವರೂಸನಾದ ಕಾಲ 
ನೆನಿಸಿ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಹರಿಸತಕ್ಕವನೂ ಆಗಿ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮೆಂಗಳಕರನೆಸಿಸಿ 
ಪರಮಾತ್ಮಸ್ನ ಕೈರೂಪನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


೧೮-೧೯. "ಆ ಪರಮಾತ್ಮಾ ! ನನ್ನ ವಾಕ್ಕಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಗೋಚರನಾಗಿ 
ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದೆ. ಇದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಧನ್ಯ; ನನ್ನ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. 
ನಾನೀ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ, ನನ್ನ ಅದ್ಯ ಸ್ಟವನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ! ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಈ ಫಲವಾಯಿಶೋ ಕಾಣೆ. ಸತ್ಯಾರಾ ಚ:ಣೆ 


ಜು 
ಮಾಡದಿ ಜಡನಾಗಿದ್ದೆ. ನಾನು ಈಗ ದೇಹಧಾರಣೆಮಾಡಿದುದು ಸಫಲವಾಯಿತು. 


320. « ಜಗಶ್ಸತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಪ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧಾನದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಜೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ನನಸಿ ಆಜ್ಞಾ 


ಪಿಸು” ಎಂಬದಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಹರಿಸ್ತಮಾಹ ಮಧುರಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಮೋಹನಃ । 
ಪೊಜಾಯಾಂ ಮಮ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಬಹು ನಾಪೇಕ್ಷಿತಂ ಧನಂ ॥ 20H: 


ಅನಾಯಾಸೇನ ಲಬ್ಬೇನ ಶ್ರದ್ಧಾಮಾತ್ರೇಣ ಮಾಂ ಯಜ ಟ 
ಗ್ರಾಹಗ್ರಸ್ತೋಜಾಮಿಲೋ ವಾ ಯಥಾಇಭೂನ್ಮುಕ್ತಸಂಕಟಿಃ 8೨೨0 


ವಿಧಾನಂ ಶೃಣು ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಮನಸಾ ಕಾಮಯೇತ್ಸಲಂ | 
ಪೊಜಾಸಂಭೃೈತಸಂಭಾರಃ ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾನಿಧಿ ॥ ೨೩ 0 


ಗೋಧೂಮಚೂರ್ಲ್ಗಂ ಪಾದಾರ್ದ್ಧಂ ಸೇಟಿಕಾದಿಪ್ರಮಾಣತಃ । 
ದುಗ್ಗೇನ ತಾನತಾ ಯುಕ್ತಂ ಮಿಶ್ರಿತಂ ಶರ್ಕೆರಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೧.೨೨, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕಕ್ಕೇ ಮೋಹೆನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಹರಿಯ್ಕು ನಗೆಮೊಗದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಧುರಸ್ವರಯುಕ್ತನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
66 ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾ ! ನನ್ನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ತುಂಬಾ ಹೆಣವೇನೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ವಿಶೇಷ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಲಭ್ಯವಾದಷ್ಟು ಧನದಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸು ಮೊಸಳೆಯ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಗಜೇಂದೃ್ರನೂ ಯಮದೂತ ಪೀಡಿತ 
ನಾದ ಅಜಾಮಿಳನೂ, ನನ್ನನ್ನು ನೆನೆದು ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾದಂತೆ, ಈ ವ್ರತಮಾಡಿ 
ದವನು ಕಸ್ಟರಹಿತನಾಗ.ವನು.'' 


೨೩. «ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ ! ಈ ಪ್ರತಮಾಡುವವನು ಫಲವನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕುರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇನ್ನು ಪೂಜೆಯ ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ಪೂಜೆಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಬೇಕು, 


೨೪. ಸೇಟಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗ ಅಥವಾ ಕಾಲುಭಾಗ ಗೋಧಿಯ 
ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಹಾಕಿ, ಅದರಷ್ಟೇ ಹಾಲನ್ನೂ ಹಾಕಿ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಸಕ್ಳಕ್ಕೆ ಏಲಕ್ಕಿ, 
ಕೇಸರಿ, ದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಮುಂತಾದುವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಹಿಂ 


ತಚ್ಚೂರ್ಣಂ ಹರಯೇ ದೆದ್ಯಾದ್‌ ಘೃತೆಯುಕ್ತಂ ಹರಿಪ್ರಿಯಂ । 
ಗೋದುಗೈೇನೈವ ದಧಿನಾ ಗೋಫೃತೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗೆಂಗಾಜಲೇನ ಮಧುನಾ ಯುಕ್ತಂ ಪಂಚಾಮೃತಂ ಪ್ರಿಯಂ । 
ಪಂಚಾಮೃತೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಶಾಲಗ್ರಾಮೋದ್ಭನಾಂ ಶಿಲಾಂ 1೨೬ ॥ 


ಗೆಂಧಪುಷ್ಟಾದಿ ಭಿರ್ದವ್ಯೈರ್ವೇದವಾದೈರ್ಮನೋಹಕೈಃ | 
ಧೂಪೈರ್ದೀಪೈಶ್ಚ ನೈನೇದ್ಯೈಸ್ತಾಂಬೂಲಾದಿಭಿರರ್ಚಯೇತ್‌ 8 ೨೩ ॥ 


ಮೃಷ್ಟಾನ್ನದಾನಸನ್ಮಾನೈರ್ಭಶ್ಷ್ಟೈರ್ಭೊೋಜ್ಯೈಃ ಫಲೈಸ್ತಥಾ । 
ಖುತುಕಾಲೋದ್ಧವೈಃ ಪುಷ್ಪೆೈಃ ಪೂಜಯೇದ್ಭಕ್ತಿತತ್ಪರಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸ್ವಜನೈಶ್ಚೈವ ವೇಷ್ಟಿತಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ವಿ ತಃ । 
ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ದ್ವೇಂ ಮಮ ಕಥಾಂ ಶೃಣುಯಾತ್ಬರಮಾದರಾತ್‌ 8 ೨೯॥ 





೨೫. ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ಚೂರ್ಣಕ್ಕೆ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ, ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸಪಾದಭಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೨೬-೨೮. ಬಳಿಕ ಹಸುವಿನಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು, ಹಸುವಿನತುಪ್ಪ ಮತ್ತು 
ಸಕ್ಕರೆ ಗಂಗಾಜಲ, ಜೇನುತುಪ್ಪ ಇವುಗಳಿಂದ (ಎಂದರೆ ಶ್ರೀಹರಿ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಪಂಚಾಮೃತದಿಂದ) ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಮೂರ್ತಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ; ವಸ್ತ್ರ ಗಂಧ ಪುಷ್ಟ, 
ಧೂಸ, ದೀಪ, ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ, ಪಾನೀಯಗಳು ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಗಳು, ಹೆಣ್ಣುಗಳು 
ಇವುಗಳ ನೇವೇದ್ಯ, ತಾಂಬೂಲ ಮುಂತಾದ್ದ ನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮನೋ 
ಹೆರವಾಗುವಂತೆ ವೇದಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆಯಾ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆ 
ಯುವ ಪುಷ್ಪಗಳು ಫಲಗಳು ಇವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ `ೌತಂದು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವ್ರತ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೨೯. ಆಗ ತನ್ನ ನಂಟರಿಷ್ಟರು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರುಗಳನ್ನು ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತಲೂ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು, ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಆದರಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಭಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರವು ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಷರ್ವ...ಖಂಡಶ 


ಇತಿಹಾಸಂ ತಥಾ ರಾಜ್ಞೋ ಭಿಲ್ಲಾನಾಂ ವಣಿಜೋಸಸ್ಯ ಚೆ । 
ಕಥಾಂತೇ ಪ್ರ ಣಮೇದ್ಧಕ್ತಾ ಣೌ $ ಪ್ರಸಾದಂ ವಿಭಜೇತ್ರತಃ 8೩೦8 


ಲಬ್ಧಂ ಪ್ರಸಾದಂ ಭುಂಜೀತ ಮಾನಯನ್ನವಿಚಾರಯೇತ್‌ । 
ದ್ರವ್ಯಾದಿಭಿರ್ನ ಮೇ ಶಾಂಶಿರ್ಭಕ್ತಾ ; ಕೇವಲಯಾ ಯಥಾ 8೩೧॥ 


ವಿಧಿನಾನೇನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪೊಜಯಂತಿ ಚ ಯೇ ನರಾಃ । 
ಪುತ್ರಸೌತ್ರಧನೈರ್ಯುಕ್ತಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನನುತ್ತಮಾನ್‌ 8 ೩೨॥ 


ಅಂತೇ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮಾಸಾದ್ಯ ಮೋದಂತೇ ಶೇ ಮಯಾ ಸಹ । 
ಯಂಯಂ ಕಾಮಯತೇ ಕಾಮಂ ಸುವ್ರತೀ ತಂತಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೩೩॥ 


೩೦. ಹಾಗೆಯೇ ಭಿಲ್ಲರು ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದ್ದು, ವೈಶ್ಯರು 
ಮಾಡಿದ ವ್ರತಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳು, ಇವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವ ಕಥಾಭಾಗಗಳನ್ನೂ, ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಕಥೆ ಕೇಳಿ ಆದಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಬೇಕು. 


ಇ೧. ಆನಂತರ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ವಿನಿಯೋಗಮಾಡಬೇಕು. 
ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕೈಗೆ ಇಸುಕೊಂಡವರು ಒಡನೆ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೇ ಅಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನಗೆ 


ಆಗುವನ್ನು ಸಂತೋಷವು ಭಕ್ತಿರಹಿತವಾಗಿ ಕೇವಲ ಆಡಂಬರದ ದ್ರವ್ಯ ಧವ್ಯಯದಿಂದ 
RE 


೩೨. ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರ ಪ್ರವರ್ಯನೇ ! ಈ ವಿಧಾನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ 
ಮನುಷ್ಯರು; ಮಕ್ಕ ಳು, ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ಸವೆ ಶೃಮೈದ್ಧಿ ಇವುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಹ ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು, 


೩೩. ಅವರು ಈ ಶರೀರೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವೆರು, ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದವನು, 


ಯಾವ ಯಾವ ಇಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವನೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡು 
ಸುಖಿಯಾಗುತ್ತಾಕೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಂತರ್ದಥೇ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಪ್ರೋಪಿ ಸುಖಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯಾಗಾಧ್ಯ ಥಾದಿಷ್ಟಂ ಮನಸಾ ಕೌತುಕಾಕುಲಃ ೩೪ ನಿ 


ಅದ್ಯ ಭೈಸ್ಸ್ಯೇಣ ಲಭ್ಯೇನ ಪೂಜ್ಕೋ ನಾರಾಯಣೋ ಮಯಾ । 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಭಿಕ್ಲಾರ್ಥೀ ನಗರಂ ಗತಃ 8 ೩೫॥ 


ವಿನಾ ದೇಹೀತಿ ವಚನಂ ಲಬ್ಮೌ ಚ ವಿಪುಲಂ ಭನಂ । 
ಇೌತುತಾಯಾಸಮನಸಾ ಜಗಾಮ ನಿಜಮಾಲಯಂ ॥ ೩೬॥ 


ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ರಮಾಚೆಖ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಸಾನ್ವಮೋದತ । 
ಸಾದೆರೆಂ ದ್ರವ್ಯಸಂಭಾರಮಾಹೃತ್ಯ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞಯಾ 0೩೭ 


ಆಹೂಯ ಬಂಧುಮಿತ್ರಾಣಿ ತಥಾ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯವಶ್ತಿನಃ । 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ಯೆಜಾವಿ ಸ್ವಗಣೈರ್ವೃತಃ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೪-೩೫, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುರೂಪಿಯಾದ ಆ ವ್ಯದ್ಧವಿಪ್ರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. ಈ ಶತಾನಂದವಿಪ್ರನೂ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಖಿಯಾದನ್ನು 
ಅನಂತರ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆಂದು ನಮಸ್ಕಾರನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುಮೊ 
ಹಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ಅವನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ: ಮುಂದೆ 
ಸಾಗುತ್ತಾ " ಈ ದಿವಸ ಭಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ವಸ್ತುದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ನಾನು ಸತ್ಯ 
ನಾರಾಯಣ ವ್ರತಮಾಡಬೇಕು '' ಎಂಬದಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ನಗರದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೩೬, ಅಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯ ಕೊಡಿ ಎಂದು ಯಾರನ್ನೂಕೇಇವಿ 
ಇದ್ದರ್ಕೂ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ದ್ರವ್ಯವು ದೊರೆಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 


೩೭-೩೯, ಅಲ್ಲಿ ಈ ವೈತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಕೆಯ. 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿದಳು. ಆಗ ಗಂಡನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆಕೆಯು ಆ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಜೀಕಾಪ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಆ ದಂಪತಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ನಂಟರಿಷ್ಟರನ್ನೂ ಮಿತ್ರರನ್ನೂ, ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿನ ಜನರನ್ನೂ ಪೂಜಾ ಸನು 


ಯಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಆಹ್ವಾನಮಾಡಿದರು. ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಸತ್ಯ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡೂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುತೋಷ ಭಗವಾನ್‌ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಕಾಮಂ ದಿತ್ಸುಃ ಪ್ರಾಮರಾಸೀತ್ಕಥಾಂತೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1 ೩೯ 


ವವ್ರೇ ನಿಪ್ರೋಭಿಲಸಿತನಿಹಾಮುತ್ರ ಸುಖಪ್ರುದಮ್‌ । 
ಭಕ್ತಿಂ ಪರಾಂ ಭಗವತಿ ತಥಾ ತೆತ್ಸಂಗಿನಾಂ ವ್ರತಂ ೪೪೦8 


ರಥಂ ಕೆಂಜರೆಂ ಮಂಜುಲಂ ಮಂದಿರಂ ಚೆ 

ಹಯಂ ಚಾರು ಚಾಮೀಕರಾಲಂಕೈತಂ ಚ! 

ಧನಂ ದಾಸದಾಸೀಗಣಂ ಗಾಂ ಮಹೀಂ ಚೆ 

ಲುಲಾಯೆಃ ಸದುಗ್ಧಾ ಹರೇ ದೇಹಿ ದಾಸ್ಕಂ ೪ ೪೧ ॥ 


ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯು 
ಇವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಭಕ್ತವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿಡವೆನಾಗಿ, ಇವರು ಕಥಾಶ್ರವಣ 
ಮಾಡಿದನಂತರ ಇವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡೆಬೇಕೆಂದು ತಾನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 


ಬಂದು « ಬೇಕಾದ ವೆರವನ್ನು ಕೇಳು, ಕೊಡುವೆನು” ಎಂದನು. 


೪೦-೪೧. ಆಗ ವಿಪ್ರನು “ ಇಹಲೋಕ ಪರಲೋಕ ಸುಖಪುದವೆನಿಸಿದ 
ನಿರತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನಂತವಾಗಿ ಕೊಡೆಂದು'' ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ವನ್ನು ಡು 
ಪೊಜ್ಯಳಾದ ಅವನ Kp ಕೂಡ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದ ದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ 
ತಮ್ಮ Hua Wee ಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದಳು. ಅಲ್ಲದೆ ತಮಗೆ 
ರಮ್ಯವಾದ ಮಂದಿರ, ಆನೆ, ರಫ ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಕುದುಕಿ, ಸಮ್ಮ ದ್ಭ್ರ ಯಾದ ಧನಸಂಪತ್ತು. » ಪರಿಜನಸಮೂಹೆ, ಕರೆಯುವ 

ದನಕರುಗಳು ಎಮ್ಮೆ; ಗಳು *ಸೆಮ್ಮದ್ಧಿ ಯಾದ ತೋಟ, ಗದ್ದೆ ಮುಂತಾದ ಭೂಮಿ 
ಕಾಣಿಗಳು ಇನೆಲ್ಲವ ನ್ನೂ ಕೊಡು ಸ ಸ್ವಾಮೀ »' ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 


೪೨-೪೩. ಆಗ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯು “ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಲಭಿಸಲಿ ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದ್ದ ೈಶ್ಯನಾದನು- ಬಳಿಕ ಆ ಬಾ ಫ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಧನ್ಯ 
ನಾವನು. ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದನೆರಾದರು. ಮತ್ತು `ೆಲದಮೇಶೆ ದೀರ್ಥ ದಂಡನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆದರದಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾಸ್ತ್ಮಿತಿ ಹರಿಃ ಪ್ರಾಹ ತತಶ್ಹಾಂತರ್ದಧಥೇ ಪ್ರಭಂಃ | 
ವಿಪ್ರೋಆಪಿ ಕೃತಕ ತ್ಯೋತಭೂತ್ಸೆಕ್ಕೀ ಲೋಕಾ ವಿಸಿಸ್ಮಿರೇ ॥೪೨॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭುವಿ ಕಾಯೇನ ಪ್ರಸಾದಂ ಪ್ರಾಪುರಾದರಾತ್‌ । 
ಸ್ವಂಸ್ಥೆಂ ಧಾಮ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಥನ್ಯಧನ್ಯೇತಿ ವಾದಿನಃ 1 ೪೩॥ಓ 


ಪ್ರಚಚಾರ ತತೋ ಲೋಕೇ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾರ್ಚನಂ ] 
ಕಾಮಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಂ ಮಾುಕ್ತಿಭುಕ್ತಿದಂ ಕಲುಷಾಪಹಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಪಂಚವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 


ಳಿ 





ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಾವೂ ಧನ್ಯರಾದೆವು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


೪೪ ಹೀಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಭೋಗವನ್ನೂ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕುದೂ, ಪಾಪವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಆದ ಈ ಸತ್ಯ 
ನಾರಾಯಣ ವ್ರತವು ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೇ ಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ಶ್ರೀಃ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಷಡ್ತಿಂಶೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ರಾಜಾಸೀದ್ದಾರ್ಮಿಕೆಃ ಶಶ್ಚಿತ್ಯೇದಾರಮಣಿಪೊರಳೇ । 
ಚಂದ್ರಚೂಡ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಜಾಹಾಲನತೆತ್ಸರಃ Hon 


ಶಾಂತೋ ಮಧುರವಾಗ್ವೀರೋ ನಾರಾಯೆಣಪರಾಯೆಣಃ । 
ಬಭೂವುಃ ಶತ್ರವಸ್ತಸ್ಯ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ವಿಂಧ್ಯನಿವಾಸಿನಃ ॥೨॥ 


ತಸ್ಯ ತೈರವಭಮ್ಯದ್ಧಮತಿಪ್ರಬಲದಾರುಣೈೈಃ । 
ಭುಶುಂಡೀಯುದ್ಧ ನಿಪ್ಟ ಣೈಃ ಶ್ಲೇಪಣೈಃ ಪರಿಘಾಯುಫೈಃ Wau 





ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೨, ಸೂತಮುಧಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -- ಕೇದಾರಮಣಿಪೂರಕವೆಂಬ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಚೂಡನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಧರ್ಮಿಷ್ಟನಾದ ರಾಜನಿದ್ದನು, ಆತನು 
ಶಾಂತನು, ಮಧುರವಾಕ್ಕುಳ್ಳವನು, ಧೀರನು, ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನು ಎನಿಸಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ ಪಾಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ 
ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಮ್ಲೆ (ಚ್ಛರು ಶತ್ರುಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


೩-೫. ರಾಜನಿಗೆ ಆ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಜನರೊಡನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಹಾಯುದ್ಧ 
ವೊದಗಿತು. ಭುಶುಂಡೀ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನುರಿತವರೂ, ಸೆರಿಫಾಯುದವನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಂದ್ರಚೊಡಸ್ಯೆ ಮಹತೀ ಸೇನಾ ಯಮಪುರೇ ಗತಾ । 


ಶತಂ ರಥಾಸ್ತ್ರಥಾ ನಾಗಾ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಹಯಾಸ್ತಥಾ 6೪ 
ಪತ್ತಯಃ ಪಂಚಸಾಹಸ್ರಾ ಮೃತಾಃ ಸ್ವರ್ಗಪುರಂ ಯಯುಃ । 
ದಸ್ಕವಃ ಪಂಚೆಸಾಹಸ್ರಾ ಮೃತಾಃ ಕೈ ತವಯೋಧಿನಃ ॥೫॥ 
ಆಕ್ರಾಂತಃ ಸ ಮಹಾಭಾಗಸ್ತೈರ್ಮ್ಸೇಚ್ಛೈರ್ದಂಭಯೋಧಿಭಿಃ । 
ತಕ್ಷ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಚೆ ನಗರಂ ಸೈಕಾಕೀ ವನಮಾಯಯ್‌ Hu 


ತೀರ್ಥವ್ಯಾಜೇನ ಸ ನೃಪಃ ಪುರೀಂ ಕಾಶೀಂ ಸಮಾಗತಃ । 
ತತ್ರ ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ವಂದ್ಯಂ ಸರ್ವಗೃಹೇಗೃಹೇ nen 


ದದರ್ಶ ನಗರೀಂ ಚೈವ ಧನಧಾನ್ಯಸಮನ್ವಿತಾಂ । 
ಯಥಾ ದ್ವಾರವತೀ ಜ್ಞೇಯಾ ತಥಾಸಾಚ ಪುರೀ ಶುಭಾ ॥೮॥ 


ಗಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರೂ ಆದ ಜನಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಚೂಡರಾಜನ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಯಮನಿಗಾಹುಕಿಯಾಯಿತು. ನಿರ 
ರಥಗಳೂ, ಆನೆಗಳೂ, ಸಹಸ್ರಕುದುರೆಗಳೂ, ಐದುಸಾವಿರ ಕಾಲಾಳುಗಳೂ ಸತ್ತು 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೬. ಮೋಸದ ಯುದ್ಧ ದವರಾದ ಐದುಸಾವಿರ ದಸ್ಯುಗಳೂ, ಮೃ ತರಾದರು. 
ಡೆಂಭದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವ. ಮ್ಲೇಚ್ಛರು, ಆ ಚಂದ್ರ ಚೂಡರಾಜನನ್ನು, ಮುಕ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಲು ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕೋಶಾದಿಗಳನ್ನು, ತೊರೆದು ಒಬ್ಬ ಂಟಗನಾಗಿ 
ಕಾಡಿಗೆ ಓಡಿದನು. 


೬-೮. ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜನು ತಲೆತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂದು ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆ 
ಮಾಡುವ ನೆಪದಿಂದ ಕಾಶೀಪಟ ಣಕ್ಕೆ ಹತ ಆಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನ ಆರಾಧನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಧನಧಾನ್ಯ ಇವುಗಳು 
ತುಂಬಿ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಕೃಷ್ಣನ ನಿವಾಸಸ್ಥ ಳವಾದ ದ್ವಾಂಕಾ ಪಟ್ಟಣದಂತೆ 

ಪಟ್ಟಣವೂ ಶೋಭಾಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ ೨ 
ವಿಸ್ಮಿತಕಂದ್ರಚೂಡಶ್ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾಶ್ಚರ್ಯೆಮನುತ್ತಮಂ । 
ಸತ್ಯೇನ ರುದ್ಧಿತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಶೀಲಧರ್ಮಸಮಸ್ವಿತಾಂ ue 


ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸವಾನಂದಂ ಸತ್ಯದೇವಪ್ರಪೊಜಳಂ । 
ಪತಿತ್ವಾ ತೆಚ್ಚರಣಯೋಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಮುದಾ ಯುತಃ ॥೧೦॥ 


ದ್ವಿಜರಾಜ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಸದಾನಂದ ಮಹಾಮತೇ । 
ಭ್ರಷ್ಟರಾಜ್ಯಂ ಚಮಾಂಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕೈಪಯಾ ಮಾಂ ಸಮುದ್ಧರ 8೧೧ 


ಯಥಾ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ತೆಥಾ ತದ್ವವ ಯೆದ್ಕೋಗ್ಯೆಂ ವ್ರತಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ ॥೧೨॥ 





೯. ಚಂದ್ರಚೂಡರಾಜನು ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಆದ ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯಪಟ್ಟಿನು. ಶೀಲದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಲಕ್ಷಿ ೬ಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


೧೦. ಮತ್ತು ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತವನ್ನು ತಪ್ಪಜಿ ಆಚರಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಸದಾನಂದೆನೆಂಬ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಯುಕ್ತನಾಗಿ ಅವನ ಚರಣ 
ಯುಗಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಇಂಕೆಂದನು. 


೧೧ "% ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಆದೆ ಸದಾನಂದ 
ವರ್ಯಾ! ನಿಮಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನಾನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಅದೃಷ್ಟಹೀನನು, 
ಇದನ್ನು ತಾವು ಅರಿತು ಕೃಷೆಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭಾ ರೆಮಾಡಿ,” 


೧೨. “ಹೆಡ್ಡು ಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ಮನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು 
ವನು ಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರಸನ್ನನನಾಗುತ್ತಾನೆ? ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನ್ನಾಗಿಸಬಲ್ಲುದೂ, 
ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಆದಂಥಾ ವ್ರತವಾವುಜಿಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿ ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


॥ ಸದಾನಂದ ಉವಾಚೆ ॥ 
ದುಃಖಶೋಕಾದಿಶಮನಂ ಧನಧಾನ್ಯಪ್ರವರ್ಧನಂ | 
ಸೌಭಾಗ್ಯಸಂತೆತಿಕರಂ ಸರ್ವತ್ರ ನಿಜಯಪ್ರದಂ 0 ೧೩ 


ಸತ್ಯನಾರಾಯಣವ್ರತಂ ಶ್ರೀಪತೇಸ್ತುಷ್ಟಿಕಾರಳಂ । 
ಯಸ್ಮಿನೃಸ್ಮಿನ್ಹಿನೇ ಭೂಪ ಯಜೇಚ್ಛೈವ ನಿಶಾಮುಖೇ ॥೧೪॥ 


ತೋರಣಾದಿ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಕದಲೀಸ್ತಂಭಮಂಡಿತಮ್‌ । 
ಪಂಚಭಿಃ ಕಲಶೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಧ್ವಜಪಂಚಸಮನ್ವಿತಮ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ತನ್ಮಥ್ಯೇ ನೇದಿಕಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಕಾರಯೇತ್ಸೆ ಪ್ರತೀ ದ್ವಿಜೈಃ । 
ತತ್ರ ಸ್ಮಾಸ್ಯ ಶಿಲಾರೂೊಪೆಂ ಕೈಷ್ಣಂ ಸ್ವರ್ಗ ಸಮಸ್ವಿತಮ್‌ 8 ೧೬॥ 


೩-೧೫. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸದಾನಂದನ್ಮು ದುಃಖ ಶೋಕ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವುದ್ಕ ಧನವನ್ನೂ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೂ, 
ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂತಾನಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಜಯ 
ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಲಕ್ಷಿ ಸತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ತುಪ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದೂ ಆದ, ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತವೆಂಬುದು ಇದೆ. ಈ ವ್ರತ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನು 
ವವನು, ಇಷ್ಟಬಂದ ದಿವಸ ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಭಕ್ತಿಶ್ರನ್ನಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸಂಧ್ಯಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ವ್ರತಮಾಡುವವನು ಪೂಜಾಮಂಟಸವನ್ನು 
ಬಾಳೆಯ ಕಂಬ ಮಾವಿನಸೊಪ್ಪಿನ ತೋರಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಆಲಂ 
ಕರಿಸಜೀಕು. ಆ ಮಂಟಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಂದರೆವಾಗಿರುವಂತೆ ಜಗಲಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೧೬. ಅನಂತರ ಪುರೋಹಿತರು ಮುಂತಾದ ವಿಪ್ರರ ಸಮಕ್ಷಮ, ಅದರಲ್ಲಿ ಐದು 
ಕಲಶಗಳನ್ನು ಐದು ಧ್ವಜ ಸಮೇತವಾಗಿ ಇರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಿಲಾರೂನ ನಿಷ್ಣುವೆನಿಸಿದ 
ಸಾಲಗ್ರಾಮವನ್ನು ಸ್ವರ್ಣಪ್ರತಿಮಾ ಸಮೇತವಾಗಿ ಇರಿಸ್ಕಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಕುರ್ಯಾದ್ಗಂಧಾದಿಭಿಃ ಪೊಜಾಂ ಪ್ರೇಮಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಭೊಮಿಶಾಯೀ ಹರಿಂ ಧ್ಯಾಯನ್ಸ ಪ್ರರಾತ್ರಂ ವ್ಯತೀತಯೇತ್‌ ॥೧೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ನೃಪತಿಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ದೇವಮಪೊಜಯತ್‌ । 
ರಾತ್ರೌ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗೆವಾಂದದೌ ರಾಜ್ಞೇತಸಿಮಂತ್ರಮಮ್‌ 8 ೧೮ ॥ 


ಶತ್ರುಪಕ್ಷಶ್ಸಯಕೆರಂ ಪ್ರಾಪ್ಶ ಖಡ್ಗಂ ನೃಪೋತ್ತವಂಃ 1 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಸದಾನಂದಂ ಕೇದಾರವಮಣಿಮಾಯಂಯಾ 8೧೯॥ 


ಹತ್ವಾ ದೆಸ್ಕೂನ್ನಪ್ಟಿಶತಾಂಸ್ತೇಷಾಂ ಲಬ್ಧಾ  ಮಹದ್ಧೆನೆಂ । 


ಹರಿಂ ಪ್ರಪೊಜಯಾಮಾಸ ನರ್ಮದಾಯಾಸ್ತಟೀ ಶುಭೇ ॥೨೦॥ 


ಪೌರ್ಲಮಾಸ್ಕಾಂ ನಿಧಾನೇನ ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ನೃಪೋತ್ತಮಃ 1 
ಅಪೊಜಯತ್ಸತ್ಯದೇವಂ ಪ್ರೇಮಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಃ H ೨0H 

೧೭, ಈರೀತಿ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ದೇವಸಾನ್ತಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಿ 
ಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಏಳು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಚರಿಸಬೇಕು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೮, ಆ ರಾಜನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲೇ ತಾನೂ 
ಸತ್ಯದೇವನನ್ನು ಕಲ್ಬೋಕ್ತವಾಗಿ ಪೊಜಿಸಿದನು. ಏಳನೆಯದಿನ ರಾತ್ರಿ ಸತ್ಯದೇವನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶ್ರೀಸ್ಮವೂ ಶತ್ರುನಾಶಕವೂ ಆದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೯. ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಚಂದ್ರ ಚೂಡನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ; ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ವ್ರತವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಸದಾನಂದವಿಪ್ರಫಿಗೂ ನಮಿಸ್ಕಿ ತನ್ನ ನಗರ 
ವಾದ ಕೇದಾರಮಣಿಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೨೦. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆರುಸಾವಿರ ದಸ್ಯುಗಳನ್ನು ಆ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಸಂಹರಿಸ್ಕಿ ಅವರು 
ಶೇಖರಿಸಿದ್ದ ಅಪಾರವಾದ ಥನವೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೨೧. ಆ ರಾಜಕ್ರೀಷ್ಮನು ಅನಂತರ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯದಿವಸ ವಿಧಿವಿಧಾನದಂತೆ 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನ ಪೊಜೆಯನ್ನು ಪ್ರೇಮ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದ್ವ್ರತಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ಲಕ್ಷಗ್ರಾಮಾಧಿಪೋತಭವತ್‌ । 
ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಷಷ್ಟ ಬಬ್ಹಮಂತೇ ವಿಷ್ಣುಪುರಂ ಯಯೌ ॥ ೨೨೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ ಚಂದ್ರ 
ಚೂಡೋದ್ಧಾರೋ ನಾಮ ಷಡ್‌ವಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ. 


೨೨, ಹೀಗೆ ವ್ರತಾಚರಣಮಾಡಿದುವರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಒಂದುಲಕ್ಷ 


ಗ್ರಾಮಗಳುಳ್ಳ ರಾಜ್ಯವೇ ಅವನ ವಶವಾಯಿತು. ಆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವೆನು ಅರುವತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಚೂಡೋದ್ಧಾ ರವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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1 ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಧ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಸಪ್ತನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥೇತಿಹಾಸಂ ಶೃಣುತ ಯಥಾ ಭಿಲ್ಲಾಃ ಕೃತಾರ್ಥಿನಃ । 
ನಿಚರಂತೋ ವನೇ ನಿತ್ಯಂ ನಿಷಾದಾಃ ಕಾಷ್ಮವಾಹಿನಃ Hos 


ವನಾತ್ಕಾಷ್ಠಾನಿ ನಿಕ್ರೇತುಂ ಪುರೀಂ ಕಾಶೀಂ ಯಯುಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಏಕಸ್ತೃಷಾಕುಲೋ ಯಾತೋ ವಿಷ್ಣುದಾಸಾಶ್ರಮಂ ತದಾ ॥೨॥ 


ದದರ್ಶ ವಿಪುಲೈಶ್ವರ್ಯಂ ಸೇವಿತಂ ಜೆ ದ್ವಿಜೈರ್ಹರಿಂ । 
ಜಲಂ ಪೀತ್ವಾ ವಿಸ್ಮಿತೋ5ಭೂದ್ಭಿಶ್ಸುಕಸ್ಕ ಕುತೋ ಧನಂ Han 


ಇಪ್ಪತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೨ ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.-ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೊಜೆಯಿಂದ 
ಭಿಲ್ಲರು ಕೃತಾರ್ಥರಾದ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿ. ಪೂರ್ವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೌಜಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವೆ 
ಬೇಡರು, ಕಾಡಿನಿಂದ ಸೌದೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುತೆಂದು ಮಾರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದುದಿನ 
ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಬಹಳ ಬಾಯಾರಿದವನಾಗಿ ವಿಷ್ಣು 
ದಾಸ (ಸದಾನಂದ) ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೩-೫. ಅಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸತ್ಯನಾರಾ 
ಯಣನನ್ನು ಸೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಅಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಅವನು 


ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ ಹೊಂದಿದನು. ಈ ಭಿಕ್ಷುಕನಿಗೆ ಧನವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨ ೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾವುರಾಣಂ 


ಯೋ ದೃಷ್ಟೋಕಿಂಚನೋ ವಿಪ್ರೋ ದೈಶ್ಯತೇ€ದ್ಯ ಮಹಾಧನಃ । 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಹೃದಯೇ ಸ ಪಪ್ರಚ್ಛ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ ೪॥ 


ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಶೇ ಕೆತೋ ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ನುರ್ಗತಿಸ್ತೇ ಕುತೋ ಗತಾ | 
ಆಜ್ಞಾಪಯ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ್ವತಃ H BUH 


॥ ಸದಾನಂದ ಉನಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಸ್ಯಾಂಗಸೇವಯಾ ಕಿಂ ನ ಲಭ್ಯತೇ 
ನ ಕಿಂಚಿತ್ಸುಖಮಾಪ್ನೋತಿ ವಿನಾ ತಸ್ಕಾನುಕೆಂಪಯಾ ॥೬॥ 


॥ ನಿಷಾದ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಹೋ ಕಿಮಿತಿ ಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾರ್ಚನೇ | 
ನಿಧಾನಂ ಸೋಪಚಾರಂ ಚ ಹ್ಯುಪದೇಷ್ಟುಂ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ 1೭॥ 


ಸಾಧೂನಾಂ ಸಮಚಿತ್ತಾನಾನೂಪಕಾರವತಾಂ ಸತಾಂ । 
ನೆ ಗೋಪ್ಕಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿದಾರ್ತಾನಾಮಾರ್ತಿನಾರನಮ್‌ 1೮॥ 





ನಾನು ಕಂಡಹಾಗೆ ಕೇವಲ ಹೀನನಾಗಿದ್ದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಈಗ ಮಹಾಧನಿಕನಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಾ ನೆಯಲ್ಲಾ? ಇದೇನು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು? ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಆಲೋ 
ಚಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು "ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನಾದ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ! ಸಿನ್ನ 
ಹೀನಸ್ಥಿತಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯ್ತು? ನಿನಗೆ ಈ ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು ? ಇದರ 
ನಿಶ್ಚಯಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಬಹು ಕುತೂಹಲವಾಗಿದೆ. ದಯೆ 
ಯಿಟ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಬೀಕು > ಎಂಬದಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೬. ಆಗ ವಿಷ್ಣುದಾಸನು " ಅಯ್ಯಾ ! ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಸೇವೆಗೈದರೆ ದೊರೆಯದಿ ಇರುವುದು ಯಾವುದಿದೆ? ಅವನ ಕೃಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ 
ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸುಖವೂ ಲಭಿಸಲಾರದು ಕಂಡೆಯಾ '' ಎಂದನು. 


೭೯. ಆಗ ಬೇಡರವನು "ಹಾಗೋ? ಆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆಯ 
ಮೆಹಾತ್ಮೆಯೆಂಥದು ? ಅದನ್ನು ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವಾವುದು? ಷೋಡಶೋಸಚಾರೆ 
ಪೂಜಾವಿಧಾನವಾವುದು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಲು ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನು, ಶಾಂತ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿಯಣ, ಉಪಕಾರಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಸತ್ಸುರು 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗವರ್ಪ-ಖಂದ್ರೊ 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟೋ ವಿಧಿಂ ವಕ್ತೌಮಿತಿಹಾಸೆಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಚೆಂವ್ರಚೂಡೋ ಮಹೀಪಾಲಃ ಕೇದಾರಮಣಿಪೊರಕೇ ೪೯॥ 


ಮಹಾಶ್ರಮಂ ಸಮಾಯಾತಃ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾರ್ಜ್ಚನೇ ! 
ವಿಧಾನಂ ಶ್ರೋತುಕಾಮೋ$ಸೌ ಮಾಮಾಹ ಸಾದರಂ ವಚಃ ೧೦ ॥ 


ಮಯಾ ಯತ್ಕಥಿತಂ ತಸ್ಮೈ ತನ್ನಿಜೋಧ ನಿಷಾದಜ । 
ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ಮನಸಾ ಕಾಮಂ ನಿಷ್ಕಾಮೋ ವಾ ಜನಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ 8೧೧॥ 


ಗೋಧೂಮಚೂರ್ಲಂ ಪಾದಾರ್ಧಂ ಸೇಟಿಕಾಧ್ಯೈಃ ಸುಚೂರ್ಸ ಕಮ್‌ । 
ಸಂಸ್ಕ ತೆಂ ಮಧುಗಂಧಾಜ್ಯೈರ್ನೈವೇದ್ಯಂ ನಿಭವೇಂರ್ಪಯೇತ್‌ 8೧೨॥ 


ಪಂಚಾಮೃತೇನೆ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಚಂದನಾದ್ಯೈಶ್ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ । 
ಪಾಯೆಸಾಪೂೊಪಸಂಯಾವದಧಿಕ್ಷೀರಮಥೋ ಹರೇತ್‌ 8 ೦೧೩೫ 


ಷರಲ್ಲಿಯೂ, ದುಃಖತರ, ದುಃಖನಿವಾರಣಾಸಾಧನೋಪಾಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಗುಟ್ಟುಮಾಡಬಾರದು, ಆದುದರಿಂದ। ನೀನು ತಿಳಿಸಬೇಕು '' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಬೇಡನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಲೆ ಆ ವಿಪ್ರನು ಅ ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೧೦-೧೨. ಕೇದಾರ ಮಣಿಪೂರಕ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಚೂಡನೆಂಬ ಪ್ರಭು 
ವಿದ್ದನ್ನು ಆತನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಈ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆಯ ವಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅಸೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಮೃದುವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ನಾನು ಆತನಿಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ ನು. ಎಲ್ಛೆ 
ವ್ಯಾಧನೇ ಸ ಅದನ್ನು ನೀನು ಈಗ ತಿಳಿದುಕೊ, ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿಕೊಂಡೋ ಅಥವಾ ನಿಷ್ಠಾಮದಿಂದಲೋ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ, ಸೇಟಕ, ಪದಾರ್ಧಭಾಗೆದಷ್ಟು ಗೋಧಿಯಹಿಟ್ಟು ಇವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಸಕ್ಕರೆ 
ಜೀನು, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು ಮುಂತಾದ್ದನ್ನು ಹಾಕಿ ಪಾಕಮಾಡಿ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ನೇವೇದ್ಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೧೩-೧೪ ಸ್ವಾಮಿಗೆ (ಸಾಲಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ) ಪಂಚಾಮೃತ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿ, ವಸ್ತ್ರ, ಗಂಧ, ಪುಪ್ಪ ಧೂಪದೀಪ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಅಪೂಪ್ಶ್ಕ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಚ್ಚಾವಚ್ಛೈಃ ಫಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ಧೂಪದೀಪ್ಳೇರ್ನುನೋರಮೈಃ । 
ಪೂಜಯೇತ್ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಭವೇ ಸತಿ ವಿಸ್ತರೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ನ ತುಷ್ಕೇದ್ದ್ರವ್ಯಸಂಭಾರೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೇವಲಯಾ ಯಥಾ | 
ಭಗವಾನ್ಪರಿತಃ ಪೊರ್ಡೋ ನೆ ಮಾನಂ ಶೈಣುಯಾತ್ಮ್ಮಚಿತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ದುರ್ಕ್ಯೋಧನಕ್ಕೆತಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರಾಜಪೊಜಾಂ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ವಿದುರಸ್ಕಾಶ್ರಮೇ ವಾಸಮಾತಿಥ್ಯಂ ಜಗೃಹೇ ವಿಭುಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸುದಾಮ್ನಸಸ್ತಂಡುಲಕಣಾಇ್ನಗ್ಗ್ವಾ ಮಾನುಷ್ಯದುರ್ಲಭಾಃ ಟ 
ಸಂಪದೋದಾಡ್ಧೆರಿಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಭಕ್ತಿಮಾತ್ರಮಪೇಶ್ಷ್ಯತೇ ೪೧೭॥ 





ಪರಮಾನ್ನ ಸಜ್ಜಿಗೆ ಮೊಸರು, ಹಾಲು, ಸಮೃದ್ಧಿಯಾದ ಹಣ್ಣುಗಳು, ಇವುಗಳ 
ತಾಂಬೂಲ, ನೀರಾಜನ, ಇವುಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವೈಭವವಾಗುವಂತೆ, 
ಮನಸಾರ, ವಿಶದವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೫. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುವನೇ ವಿನಾ ಹೇರಳವಾದ 
ಪೂಜಾಸಂಭಾರೆಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮನು ಸುತ್ತಲೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಕ್ಲುಪ್ತ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ನಾವು ಎಂದೂ ಅಂಗೀಕರಿಸ 
ಬಾರದು. 


೧೬. ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ಸಂಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಜಾರ್ಹವಾದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು 
ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ವಿದುರನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡು ಅವನುಮಾಡಿದ ಅಲ್ಫಾ 
ತಿಥ್ಯವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


೧೭. ಮತ್ತು;ಮಿತ್ರನಾದ ಕುಜೇಲನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಡಹಿ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಿಂದು, ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರರು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದಷ್ಟು ಸಂಪ 
ತ್ರನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಈ ಕಾರ್ಯಮಾಡಬೇಕು. 
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ಶ್ರಿ [ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಪರ್ವ-ಖಂಡ್ರೊ 


ಗೋಪೋ ಗೈಥ್ರೋ ವಣಿಗ್ವ್ಯಾಥೋ ಹನುಮಾನ್ಸನಿಭೀಷೆಣಃ । 
ಯೇಇನ್ಯೇ ಪಾಪಾತ್ಮಕಾ ದೈತ್ಯಾವೃತ್ರಕಾ ಯಾಧವಾದಯಃ 2೧೮ ॥ 


ನಾರಾಯಣಾಂತಿಕೆಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೋದಂತೇ$ದ್ಯಾಪಿ ಯದ್ವಶಾಃ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನರಸತಿಃ ಪೊಜಾಸೆಂಭಾರಮಾದರಾತ್‌ ॥8೧೯॥ 


ಕೈ ತವಾನ್ಸ ಧನಂ ಲಬ್ಧಾ ಮೋದತೇ ನರ್ಮದಾತಟೇ । 
ನಿಷಾದ ತ್ವಮಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸತ್ಯ ನಾರಾಯಣಂ ಭೆಜ u ೨೦ ॥ 


ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಚಾಂತೇ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯಮಾಪ್ಪು ಯಾಃ । 
ಕೈತಕೃತ್ಕೋ ನಿಸಾದೋತಭೂತ್ಸ್ರೈಣವ್ಯ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಂ ॥ ೨೧೫ 


ಸ ಗೆತ್ವಾ ಸ್ವಗೆಣಾನಾಹ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಹರಿಸೇವನೇ । 
ತೇ ಹೃಷ್ಟಮನಸಃ ಸರ್ವೇ ಸಮಯಂ ಚಕ್ರುರಾದೃತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮-೨೦. ನಂದಗೋಪ, ಜಟಾಯುವೆಂಬ ಹದ್ದು, ವಣಿಗ್ವರ ವ್ಯಾಧರ 
ಕಣ್ಣಪ್ಪ, ಹನುಮಂತ, ವಿಭೀಷಣ, ವೃತ್ರ ಕ, ಯಾಧವ ಮುಂತಾದವರು, ಪಾಪಾತ್ಮ 
ರಾಗಿದ್ದ ಕೆಲವರು ದೈತ್ಯರು ಇದರು ಭಕ್ತಿಪರರಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿ 
ಈಗಲೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಲು ಅವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಚಂದ್ರ 
ಚೂಡರಾಜನು ಧನವನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ, ಅದರಿಂದ ಪೂಜಾ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು, ತಂದು 
ನರ್ಮದೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಎಲೈ 
ವ್ಯಾಧನೇ! ನೀನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಜಿಸಿ 
ಪೂಜಿಸು." 


೨೧-೨೨, “ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಶರೀರತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಆ ನಾರಾಯಣನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನುಪಡೆಯುವೆ > ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಧನ್ಯನಾದ ಆ ವ್ಯಾಧನು ಆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತನ್ನ ಜನರ ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರಿ, ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆಯ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲಾ ಹರ್ಷ ಯುಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಒಂದು ನಿಬಂಧನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨) ಶ್ರೀ ವಳ ಪಸು 


ಸತ್ಕನಾರಾಯಣೇ ಪೊಜಾಂ ಕಾಷ್ಠಲಜ್ಭೇನ ಯಾವತಾ | 
ವಯೆಂ ಕುಲೈಃ ಕರಿಷ್ಕಾಮಃ ಪುಣ್ಯವೃಕ್ಷನಿಧಾನತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಕಾಷ್ಮಂ ವಿಕ್ರೀಯ ಲೇಭಿರೇ । 
ಚತುರ್ಗುಣಂ ಧನಂ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸ್ವಂಸ್ವಂ ಭವನಮಾಯಯುಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮುದಾ ಸ್ತ್ರೀಭ್ಯಸ್ಸೆಮಾಚಖ್ಯುರ್ವೃಶ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಮಾದಿತಃ । 
ತಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೃಷ್ಟನುನಸಃ ಪೊಜನಂ ಚಕ್ರುರಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕೆಥಾಂತೇ ಪ್ರಾಣಮನ್ಸಕ್ತಾ ಪ್ರಸಾದಂ ಜಗೃಹುಸ್ತತಃ । 


ಸ್ವಜಾತಿಭ್ಯಃ ಪರೇಭ್ಯಶ್ಹ ದದುಸ್ತಚ್ಹೂರ್ಣಮುತ್ತಮಂ 1 ೨೬ ॥ 





೨೨. ಈದಿನ ಸೌದೆಯನ್ನು ಮಾರಿದುದರಿಂದ ಸಿಕ್ಕುವಷ್ಟು ದುಡ್ಡನ್ನು ವೆಚ್ಚ 
ಮಾಡಿ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಒಂದು ವ್ಸ ಕದ ಸಾನ್ಸ್ಟಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮ ಜನವೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿ ಸತ್ಯ 
ನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡೋಣ '”. 


೨೪. ಹೀಗೆಂಬದಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ, ಸೌದೆಯನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿ 
ಸಲು ಹೋದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ ದುಡ್ಡಿನ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಹಣವು ಸೌದೆ 
ಯ ಮಾರಾಟದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಅವರು ಸಂತೋಷನಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮೆನೆಗಳಿಗೆ ಬಂದರು. 


೨೫, ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರೊಡನೆ ತಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ ಉದ್ದೇಶ, 
ಅದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ದುಡ್ಡು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು » ಈ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ಆದರದಿಂದ ಸರ್ವರೂ ಸೇರಿ ಸಶ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೨೬. ಅನಂತರ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ವ್ರತನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ 
ನೈನೇದ್ಯಮಾಡಿದೆ ಸಪಾದಭಕ್ಷ ಕ್ರಿನೆಂಬ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಇತರರಿಗೂ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿ ತಾವೂ ಸೇವೆನೆಮಾಡಿದರು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ  [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಪೂಜಾಪ್ರಭಾವತೋ ಭಿಲ್ಲಾಃ ಪುತ್ರದಾರಾದಿಭಿರ್ಕುತಾಃ । 
ಲಬ್ದ್ಯಾ ಭೂಮಿತಲೇ ದ್ರವ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಚಶ್ರುರ್ಮಕೋತ್ತಮಂ ೪೨೭॥ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ಯಥೇಷ್ಟಂ ತೇ ದರಿದ್ರಾಂಧಾದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ವೈಷ್ಣವಂ ಧಾಮ ಯೋಗಿನಾಮಪಿ ದುರ್ರಭೆಮ್‌ ॥ ೨೮ ೧ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ಸಪ್ತವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ. 


RCE 


೨೬, ಈರೀತಿ ಸತ್ಯನಾರಾ ಯಣ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ, 
ಆ ಬೇಡರು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಶ್ರೇಷ್ಕವಾದ ಜ್ಞಾನದೃಸ್ಟಿಯನ್ನೂ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ 
ಪಡೆದು, ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳುಗಳ ಸಮೇತರಾಗಿ ಆನಂದಿಸಿದರು. 


೨೮. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾ! ಕೇಳು. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಟ್ಟ 
ದರಿದ್ರರೂ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕುರುಡರ ಸಮಾನರೂ ಎನಿಸಿದ ಆ ಭಿಲ್ಲರು, ಈ ವ್ರತ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾದ ಅನುಕೂಲ್ಯಪಡೆದು ಮೆನಬಂದಂಕೆ ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ, ತಮ್ಮ ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಅಸ್ಟಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಗ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ತೇ ವರ್ಲೆಯಿಷ್ಕಾನಿ ಕಥಾಂ ಸಾಧೂಪಚಾರಿತಾಂ । 
ನೃಪೋಪದೇಶತಃ ಸಾಧುಃ ಕೈತಾರ್ಥೇೋತಭೂದ್ವಣಿಗ್ಯಥಾ non 


ಮಣಿಪೊರಪಶೀ ರಾಜಾ ಚಂದ್ರಚೂಜೋ ಮಹಾಯಶಾಃ । 
ಸಹ ಪ್ರಜಾಭಿರಾನರ್ಚ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೨॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತೆಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ರಾಜನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಸಾಹುಕಾರ 
ನಾದ ವೈಶ್ಯನೊಬ್ಬನು ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವಿಚಾರವಾಗಿ: ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಳಿತಿಳಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಆ ವೈಶ್ಯಸಾಹುಕಾರನು ಹೇಗೆ ಕ್ಸ ತಾರ್ಥನಾದನೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ರೇನೆ ಕೇಳು. 


೨. ಕೇದಾರದೇಶದ ಮಣಿಪುರ ನಗರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರೆ ಚೊಡನೆಂಬಾತನು ರಾಜ 
ನಾಗಿದ ನು. ಅವನು ತುಂಬಾಯಶಸ್ವಿ, ಆತನು ಒಂದುಸಲ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಸತ್ಯ 

ಎ | ಸ 
ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯ ವ್ರತೆವನ್ನು ನಗರದ ಸಮೀಪದ ನದಿಯ ದಡೆದಲ್ಲಿ 
ಆಚರಿಸಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ- ಖಂಡತ 


ಅಥ ರತ್ಸಪುರಸ್ಕಾಯೀ ಸಾಧುರ್ಲಕ್ಷಪತಿರ್ವಣಿಕ್‌ । 
ಧನೈರಾಸೊರ್ಯ ತೆರಣೀಃ ಸಹ ಗಚ್ಛನ್ನದೀತಟೇ *೩ಓ 


ದದರ್ಶ ಬಹುಲಂ ಲೋಕಂ ನಾನಾಗ್ರಾಮನಿಲಾಸಿನಮ್‌ 1 
ಮಣಿಮುಕ್ತಾನಿರಚಿತೈರ್ನಿತಾನೈಸ್ಸಮಲಂಕೃತಮ್‌ ೪೪॥ 


ವೇದವಾದಾಂತ್ಚ ಶುಶ್ರಾವ ಗೀತವಾದಿತ್ರಸಂಗೆತಾನ್‌ । 
ರಮ್ಯುಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಕರ ಧಾರಂ ಸಮಾದಿಶತ್‌ HBL 


ನಿಶ್ರಾಮುಯಾತ್ರತರಣೀರಿತಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಕೌತುಳೆಂ। 
ಭರ್ತ್ರಾದಿಷ್ಟಸ್ತಥಾ ಚಕ್ರೇ ಕೆರ್ನಧಾರಃ ಸಭೃತ್ಯಕೈಃ 0೬s 


ತೆಟಿಸೀಮ್ನುಃ ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ಮಲ್ಲಲೀಲಾವಿಲಾಸಿನಃ । 
ಕೆ್ದೆಧಾರಾ ನಗಾ ನೀರಾ ಯುಯುಧುರ್ಮಲ್ಲಲೀಲಯಾಃ ua 


೩. ರಶ್ನಪುರೀ ವಾಸಸ್ಥನಾದ ಲಕ್ಷನತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವೈಶ್ಯಸಾಹುಕಾರನು 
ತನ್ನ ಹಡಗುಗಳಲ್ಲಿ ಧನ, ರತ್ನ ಮೊದಲಾದ ಅನರ್ಫ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಆ ನದಿಯಮೇಲೆ ಹಡೆಗು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೪-೫. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಗ್ರಾಮದವರಾದ ಬಹು ಜನೆ 
ಗಳ ಗುಂಪು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವರು ಸಂಭ್ರಮೆಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಚನ್ಚರವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ವೇದಘೋಷಧ್ವನಿ, 
ಗೀತವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿ, ಇವೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಬಂದುವು. ನಯನ ಮನೋಹರವಾದ 
ಅ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಹಡಗಿನ ನಾವಿಕನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಇಲ್ಲಿ ಹಡಗು 


ಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಲ್ಲಿಸ್ತು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಏನು ಕೌತುಕವೋ ನೋಡುತ್ತೀನಿ ” 
ಎಂದನು, 


೬. ಆ ನಾವಿಕನು ಸುಜಮಾನನ (ಸಾಹುಕಾರನ) ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಹಡೆಗನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಸಾಹುಕಾರನು ಭೃತ್ಯರೊಡನೆ ಹಡೆಗಿನಿಂದ ಇಳಿದು ನದಿಯ ದಡದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಆ ಕೌತುಕದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲು ಮುದದಿಂದ ಹೋದನು. 

೭. ಇತ್ತೆ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನಾವಿಕರೂ ನಗರೂ, ವೀರರೂ ಜಹ್ಚಿಕಾಳಗದ 
ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆದರು. 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೨೮] ಶೀ ಭವಿಷ್ಣಮಹಾವುರಾಣಂ 
ಕಿ A ಆ 


ಸ್ವಯಮುತ್ತೀರ್ಯ ಸಾಮಾತ್ಕೋ ಛೋಕಾನ್ಸಪ್ರಚ್ಛ ಸಾದರಂ । 
ಯಜ್ಞ ಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಸಮುದೋ ಯಯೌ ೫8೮8 


ಕಿಮತ್ರ ಕ್ರಿಯತೇ ಸಭ್ಯಾ ಭವದ್ಬಿರ್ಲೋಕಪೂಜಿತೈಃ | 
ಸಭ್ಯಾ ಊಚುಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣೋ ವಿಭುಃ ॥೯॥ 


ಪೂಜ್ಯತೇ ಬಂಧುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ರಾಜ್ಞಾ ಲೋಕಾನುಕಂಪಿನಾ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನಿಷ್ಕಂಟಿಕಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾರ್ಚೆನಾತ್‌ ॥ ೧೦॥ 


ಧನಾರ್ಥಿೀ ಲಭತೇ ದ್ರವ್ಯಂ ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಸುತಮುತ್ತಮಂ । 
ಜ್ಞಾನಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಚಕ್ಷುರ್ನಿರ್ಭಯಃ ಸ್ಯಾದ್ಭಯಾತುರಃ ೬೧೧ 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಲೋತಿ ನರಃ ಸತ್ಯಸುರಾರ್ಚನಾತ್‌ । 
ವಿಧಾನಂ ತು ತತಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೇಲಂ ಬದ್ಧಾ  ಗಲೇ$ಸಕೃತ್‌ H ೧೨॥ 


೮. ಇತ್ತ ಪರಿಜನ ಸಮೇತನಾದ ವೈಶ್ಯಸಾಹುಕಾರನು ದಡೆದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು, ಆ ಜನಗಳ ಉತ್ಸುಹವನ್ನೂ ಅದರಪುರಸ್ಪ್ಸರವಾಗಿ ಅವರು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟಿನು. 


೯-೧೦. ಬಳಿಕ ಆ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು «"ಎಲ್ಫೈ ಲೋಕ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಸಭ್ಯರೇ! 
ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಇದೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ 9” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಸಭ್ಯರು 
ಗಳೆಲ್ಲ ಐಕಕಂಠ್ಯದಿಂದ « ಲೋಕದಯಾಪರನಾದ ನಮ್ಮ ರಾಜನು ಬಂಧುಮಿತ್ರ 
ರೊಡನೆ । ಸತ್ಯನಾರಾಯಣವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ವ್ರತಮಾಡುವುದರಿಂದ ರಾಜ್ಯವು ತೊಂದರೆಗೀಡಾಗದೆ ಸುರಕ್ಷಿಕವಾಗಿರುವುದು ''. 


೧೧-೧೨. « ಈ ವ್ರತಮಾಡಿದರೆ ವ್ರವ್ಯಾಪೇಶ್ಟಿಗೆ ದ್ರವ್ಯಲಾಭವೂ, ಪುತ್ರಾ 
ರ್ಥಿಗೆ ಸುಪುತ್ರಾವಾಹ್ರಿಯೂ, ಜ್ಞಾನವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವನಿಗೆ ಸುಜ್ಜಾ ನದೃಷ್ಟಿಯೂ, 
ಲಭಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಭಯಗ್ರಸ್ತನಾದವನ ಭಯವೆಲ್ಲಾ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು, 
ಸತ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸು 
ಸುತ್ತಾನೆ ? ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ದಂಡವತ್ಪ್ರ್ರಣಿಪತ್ಯಾಹ ಕಾಮಂ ಸಛ್ಯಾನಮೋದಯತ್‌ । 
ಅನಪತ್ಕೋsಸ್ಮಿ ಭೆಗವನ್ವೃಥೈಶ್ವಕ್ಕೋ ವೃಥೋದ್ಯಮಃ ೪ ೧೩ ॥ 


ಪುತ್ರಂ ನಾ ಯೆದಿ ವಾ ಕನ್ಯಾಂ ಲಭೇಯಂ ತ್ವೆತ್ಪೆಸಾದತಃ | 
ಪತಾಕಾಂ ಕಾಂಚನೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಯಿಷ್ಯೇ ಕೃಪಾನಿಧಿಂ ೪ ೧೪॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಭ್ಯಾ ಅಬ್ರುವಂಸ್ತೇ ಕಾಮನಾಸಿದ್ಧಿರಸ್ತು ತೇ । 
ಹರಿಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಭ್ಯಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಸಾದಂ ಭುಕ್ತವಾಂಸ್ತದಾ 8 ೧೫ ॥ 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಸಾಧುರ್ಮನಸಾ ಚಿಂತಯನ್‌ ಹರಿಂ । 
ಸ್ವಗೃಹೇ ಹ್ಯಾಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಾರ್ಯೋ ಮಂಗಲಪಾಣಯೆಃ Hb ೧೬ ॥ 


ಮಂಗಲಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣೆ ಯಥೋಚಿತೆಮಕಾರಯೆನ್‌ । 
ವಿವೇಶಾಂತಃಪುರೇ ಸಾಧುರ್ಮಹಾಕ್‌ೌತುಕೆಮಂಗಲಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩-೧೪. ಆಮೇಲೆ ಅವರಿಂದಲೇ ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ದೀರ್ಥದಂಡ ಪ್ರಣಾಮ 
ವನ್ನು ಅನೇಕಾವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿ ಸಭಾಸದರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸ್ಸಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಪೂಜ್ಯರೇ ನನಗೆ ಮೆಕ್ಕಳೇ ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯ ಎಷ್ಟಿದ್ದ ರೇನು? ನಿಷ್ಫಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ನನ್ನ ಈ ವ್ಯಾಪಾರೋದ್ಯೋಗಗಳೂ ನಿಷ್ಫಲಗಳು, ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ 
ಒಬ್ಬ ಮಗನೋ, ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ ಮಗಳೋ, ಆದಕ್ಕೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಚಿನ್ನದ 
ಧ್ವಜವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಆ ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತೀನೆ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೧೫, ಇವನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸಭಾಸದರು ಆ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 
ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು '' ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಅನಂತರ ಆ ಸಾಹುಕಾರನು ಸತ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ ಸಭಾಸದರನ್ನೂ ವಂದಿಸಿ ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿದನ್ನು 


೧೬-೧೮. ಅನಂತರ ಆ ಸಾಹುಕಾರನು ಮನದಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುಶ್ತಾ 
ತನ್ನ ಹೆಡಗನ್ನೇರಿ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಊರನ್ನು ತಲಪಿ ಮನೆಯನ್ನುಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಮುತ್ತೈದೆಯರು ಮಂಗಳ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಡನೆ ಮಂಗಳ 
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ಷ್ಠ ಫು ಬ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ೦ 


ಯತುಸ್ನಾತಾ ಸತೀ ಲೀಲಾವತೀ ಪೆರ್ಯಚರತ್ಪತಿಂ | 
ಗರ್ಭಂ ಧೃತವತೀ ಸಾಧ್ವೀ ಸಮಯೇ ಸುಸುನೇ ತು ಸಾ 1 ೧೮ ॥ 


ಕನ್ಯಾಂ ಕಮಲಲೋಲಾಕ್ಷ್ಮೀಂ ಬಾಂಧವಾಮೋದಕಾರಿಣೀಂ । 
ಸಾಧುಃ ಪರಾಂ ಮುದಂ ಲೇಭೇ ವಿತತಾರ ಧನಂ ಬಹು ॥ ೧೯ ॥ 


ವಿಪ್ರಾನಾಹೂಯ ಮವೇದಜ್ಞಾನ್ವಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ । 
ಲೇಖಯಿತ್ವಾ ಜನ್ಮಪಶ್ರೀಂ ನಾನು ಚಕ್ರೇ ಸಲಾನತೀಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಕೆಲಾನಿಧಿಕಲೇವಾಸೌ ವವೃಧೇ ಸಾ ಕೆಲಾವತೀ । 
ಅಸ್ಪವರ್ಷಾ ಭವೇದ್ಲ್ಗೌರೀ ನವವರ್ಷಾ ಚ ರೋಹಿಣೀ I 


೨೧ ॥ 





ಗೀತಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ. ತತ್ಕಾಲೋಟಚಿತವಾಗಿ ಶುಭಾಶಂಸನಮಾಡಿದರು. ಸಾಹು 
ಕಾರನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಪ್ರಕಾರವಾದ ಕೌತುಕೆಮಂಗಳಗಳೊಡನೆ ಆತನಿಗೆ 
ಸತ್ಕಾರವಾಯಿತು. ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಲೀಲಾವತಿಗೆ ಅಂದೇ ಖುತುಸ್ಹಾನ. ಪತಿ 
ವ್ರತೆಯಾದ ಆಕೆ ಆದಿನ ಪತಿಯನ್ನು ಬಹು ಬಗೆಯಾಗಿ ನರಿಚರ್ಕೆಮಾಡಿದಳು. 


೧೯. ಅಂದಿನಿಂದಲೇ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆಕೆ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. 
ದಿನವಾದಮೇಲೆ ಶುಭಲಗ್ಗ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಕೆಮಲಲೋಚನೆಯೂ ಚಂಚ 
ಲಾಕ್ಟಿಯೂ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷಪ್ರದಳೂ ಆದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಸುನಿಸಿದಳು. 
ಸಾಹುಕಾರನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಶೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಬಹು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 


೨೦. ಉಕ್ತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕರೆಯಿಸಿ, ಪುಣ್ಯಾಹ, ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಮಂಗಳಮಹೋತ್ಸವಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಜನ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆ (ಜಾತಕ) ಯನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ಕಲಾವತೀ ಯೆಂದು ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದನು. 


೨೧. ಆ ಕುಮಾರಿಯು ಶುಕ್ಲೆಸಕ್ಷದ ಚಂದ್ರಕಲೆಯಂತೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದಳು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಎಂಟುವರ್ಷಕ್ಕೆ ಗೌರೀ ಎಂಬ 
ದಾಗಿಯೂ, ಒಂಭತ್ತುವರ್ಷಕ್ಕೆ ರೋಹಿಣೀ ಎಂತಲೂ, ಹೆತ್ತುವರ್ಷವಾದಾಗ್ಯ ಕನ್ಯಾ 
ಎಂದ್ಕೂ ವೈವಹೆರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಿದೆ. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ದಶವರ್ಷಾ ಭವೇತ್ವನ್ಯಾ ತತೆಃ ಪ್ರೌಢಾ ರೆಜಸ್ವಲಾ । 
ಪ್ರೌಢಾಂ ಕಾಲೇನ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ, ವಿವಾಹಾರ್ಥಮಚಿಂತೆಯತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ನಗರೇ ಕಾಂಚನಪುರೇ ವಣಿಕೃಂಖಪತಿಃ ಶ್ರುತಃ । 
ಕುಲೀನೋ ರೂಪಸಂಪತ್ತಿಶೀಲ್‌ದಾರ್ಯಗುಣಾಸ್ಚಿತೆಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ವರಯಾಮಾಸ ತೆಂ ಸಾಧುರ್ದುಹಿತುಃ ಸವೃಶಂ ವರಂ। 
ಶುಭೇ ಲಗ್ಗೆ € ಬಹುನಿಧೈರ್ಮಂಗೆಲೈರಗ್ನಿಸನ್ನಿಧ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ನೇದವಾದಿತ್ರನಿನದೈರ್ದದೌ ಕನ್ಯಾಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಮಣಿಮುಕ್ತಾಪ್ರನಾಲಾನಿ ವಸನಂ ಭೂಷಣಾನಿ ಚೆ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಹಾಮೋದಮಸಾಃ ನಾಧುರ್ಮಂಗೆಲಾರ್ಥಂ ದದೌ ಚ ಹ। 
ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ನಿನಾಸಯಾಮಾಸ ಗೃಹೇ ಜಾಮಾತೆರಂ ತತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಯಸ್ಸಿನ ಕನ್ಯೆಯು ರಜಸ್ವಲೆಯೆನಿಸುವಳು. 
ತನ್ತ್ನ ಮಗಳು ಪ್ರೌಢನಯಸ್ಸಿನನಳಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಸಾಹುಕಾರನು ಅವಳಿಗೆ 
ಮದುವೆ ಮಾಡೆಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 


೨೩-೨೬, ಕಾಂಚನಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಶಂಖಪತಿಯೆಂಬ ವೈಶ್ಯನು ಇದ್ದನು. ಅವನು 


ಸು. ಸಾಹುಕಾರನು ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಆತನು ಅನುರೂಪನಾದ ವರ 
ಸ್ಕಿ ಮಹಾಹರ್ಷಯುಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ, ಶುಭಲಗ್ನ ದಲ್ಲಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಕೆನ್ಯಾದಾನಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಮಂಗಳಕರವಾದ, ರತ್ನ, ಹವಳ, 
ತ್ತು ಮುಂತಾದವುಗಳ ಒಡೆವೆಗಳನ್ನೂ ಅನರ್ಫೈ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 
ವಿವಾಹವಾದಮೇಲೆ ಅಳಿಯನನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು, ಸಾಹುಕಾರನು ಅವನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಆಳಿಯನು ತನ್ನ ಮಾವನನ್ನು ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಂ ಮೇನೇ ಪುತ್ರವತ್ಸಾಧುಃ ಸ ಚ ತಂ ಪಿತೃವತ್ಸುಧೀಃ। 
ಅತೀತೇ ಭೊಯಸಃ ಬಸ ಸತ್ಯ ET ॥ ೨೭ ॥ 


ವಿಸ್ಮೃತ್ಯ ಸಹ ಜಾಮಾತ್ರಾ ವಾಣಿಜ್ಯಾಯ ಯಯ್‌ ಪುನಃ । 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಫ ಸಾಧುಃ ಸಮಾದಾಯ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ ॥ ೨೮ ॥ 


ನೌಕಾಃ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸ ಯಯಾ ದೇಶಾದ್ದೇಶಾಂತರಂ ಪ್ರತಿ 
ನಗರಂ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ತತ್ರೆ ವಾಸಂ ಚಕಾರ ಸಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಫುರ್ರನ್ಯ ಯಂ ವಿಕ್ರೆಯಂ ಚ ಜಿರೆಂ ತಸ್ಲೌ ವಂಹಾಮನಾಃ । 

ಕರ್ಮ! ಣಾ ಮಾನಸಾ ವಾಚಾ ನ kA ತಂ ಸತ್ಯ ಸೇವನಂ uo 
ತೆತೆಃ ಕರ್ಮ ವಿಪಾಳೇನೆ ತಾಹಮಾಪಾ ಚಿರಾದ್ವ ಚಿಕ್‌ । 

ಕಸ್ಮಿಶ್ಲಿದ್ದಿವಸೇ ರಾತ್ರೌ ರಾಜ್ಞೋ ಗೇಹೇ ತಮೋವೃತೇ ॥೩೧॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿದ್ರಾಗತಾನ್ನರ್ವಾನ್ಹೃತಂ ಚೌರೈರ್ಮಹಾಧನಂ | 
ಪ್ರಭಾತೇ ವಾಚಿತೋ ರಾಜಾ ಸೂತಮಾಗಧವಂದಿಭಿಃ ॥೩೨॥ 





೨೭-೩೦. ಆ ಸಾಹುಕಾರನು ಹಿಂದೆ ಸಭಾಸದರೆಮರಿಗೆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ವ್ರತ ಮಾಡುವೆಕೆಂದು ಹರಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುದನ್ನು ಮರೆತೇಬಿಟ್ಟು, ಅಳಿಯನನ್ನು ಜತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಹುಕಾರನು ವಿಭ 
ವಿಧವಾದ ರತ್ನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ, ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ದೇಶ 
ದಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದನು. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಒಂದು ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಹಡಗಿನಿಂದ ಇಳಿದು ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರಯ ವಿಕ್ರಯ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು. 
ಮಾಡುತ್ತಾ. ಬಹುದಿವಸ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಇಷ್ಟು ದಿನವಾ ದರೂ ಮನೋವಾಕ್ಯ 
ರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಸತ್ಯದೇವನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


೩೧-೩೨. ಹೀಗಿರಲು ಸ್ವಲ್ಪದಿನದೊಳಗೆ ಆ ಸಾಹುಕಾರನ ಪಾ ್ರ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮ 
ವಶದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಸಂಕಟಿಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಗ್ಗ 
ತಲೆಯು ಕವಿದಿರುವಾಗ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿದ್ದೆಬಂದ ಸಮತೆ ವನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಕಳ್ಳರು, ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನ, ಆಭರಣ ಮುಂಶಾದು 
ವನ್ನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ- ಖಂಡತ 


ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯಂ ನೃಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸದಃ ಸಂಪ್ರಾನಿಶಚ್ನೆ ಸಃ । 
ತತಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಯಾತಃ ಕಂಕೆರೋ ರಾಜವಲ್ಲಭೆಃ 8 ೩೩ ॥ 


ಉವಾಚ ಸ ತದಾ ವಾಕ್ಯಂ ಶೃಣುಷ್ವ ತ್ವಂ ಧರಾಪತೇ । 
ಮುಕ್ತಾಮಾಲಾಶ್ಚ ಬಹುಧಾ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ 1 ೩೪॥ 


ಮುಮುಷುಶ್ಟ್‌ರಾ ಗತಾಸ್ಸರ್ವೇ ನ ಜಾನೀಮೋ ನಯಂ ನೃಪ । 
ಇತಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿತೋ ರಾಜಾ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕಶಿಖಾಮಣಿಃ ೫ ೩೫ ॥ 


ಉವಾಚ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರಾಕ್ಷೋ ಯೂಯಂ ಸಂಯಾತ ಮಾ ಚಿರಂ | 
ಸಚೌರಂ ದ್ರವ್ಯಮಾದಾಯ ಮತ್ತಾರ್ಕ್ರಂ ತ್ವಮುಷಾನಯ ॥1 ೩೬ 9 


ನೋ ಚೇದ್ಧನಿಷ್ಯೇ ಸೆಗೆಣಾಫಿತಿ ದೂತಾನ್ಸಮಾದಿಶತ್‌ | 
ನೃಪವಾಕ್ಕಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಪ್ರಜಗ್ಮುಸ್ಕೇ ಚ *ಂಕರಾಃ 1 ೩೭೪ 


೩೩. ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂತರು, ವಂದಿಗಳು, ಮಾಗಧರು, ಮೊದಲಾದವರು 
ಸ್ತೋತ್ರವಾಚನದಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲಾಗಿ ರಾಜನು ಎದ್ದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಕೃತ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಡ್ಡೋಲಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೩೪-೩೫. ಆಗ ರಾಜನಿಗೆ ಅತಿಪ್ರಿಯನಾದ ಸೇವಕನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಇ ಎಲ್ಯ 
ಮಹಾಪ್ರಭುವೇ 1 ಕೇಳು, ಮುತ್ತಿನ ಶಕಂಠೀಸರಗಳ್ಳು ರತ್ನೆಹಾರೆಗಳು ವಿಧವಿಧವಾದ 
ರೆತ್ನಾಭರಣಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳ್ಳರು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಹೇಗೆ 
ಕಳವಾಯಿತೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು '' ಎಂಬದಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಹಿಸಿದನು. 


೩೬. ಪುಣ್ಯ ಚರಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಜನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದ 
ಕಣ್ಣುಕೆಂಪೇರಿದವನಾಗಿ, " ನೀವು ಸಾವಕಾಶಮಾಡದೆ ಹುಡುಕ್ಕಿ ಆ ಜೋರನನ್ನು 
ಕಳವುಮಾಲು ಸಮೇತ ತಂದು ನನ್ನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು, 


೩೭-೩೯. "ಹಾಗೆ ಮಾಡೆದೆ ಹೋದರೆ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಿಸಿಬಿಡು 
ತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ದೂತರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ರಾಜನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ, ಆ ಕಿಂಕರರು ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟ್ಕು ಬಹಳ ಪ್ರಯಾಸ 
ಪಟ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ದ್ರವೈವೂ ಜೋರರೂ ಸಹ ಸಿಕ್ಕಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ರಾಜ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಹುಯತ್ನೆ ರ್ನ ಸೆಂಶೋಧ್ಯೆ ದ್ರವ್ಯಂ ಚೌರಸಮಸ್ಚಿತಂ । 
ಏಕೀಭೂತ್ವಾ ನಿಶಿ ತದಾ ಮಹಚ್ಚಿಂತಾತುರೋsಭವತ್‌ ॥೩೮ಓ 


ಹೆಂತಾ ಮಾಂ ಸೆಗೆಣಂ ರಾಜಾ ಕ೦ ಕರೋಮಿ ಕುತಃ ಸುಖಂ | 
ನೃಪದಂಡಾಚ್ಚ ಮೇ ಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರೇತತ್ವಾಯ ಭವೇದಿಹ 8೩೯ ॥ 


ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಚ ಮರಣಂ ಶಿವಲೋಕಪ್ರದಾಯಕಂ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸಂಮತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ನರ್ಮದಾಯಾಸ್ತಟಿಂ ಯಯುಃ Hu Vo 


ವಿದೇಶಿನೋಸ್ಕೆ ವಣಿಜೋ ದದರ್ಶ ವಿಪುಲಂ ಧನಂ ಟಃ 
ಮುಕ್ತಾಹಾರಂ ಗಲೇ ತಸ್ಯ ಲುರಿತಂ ವಣಿಜೋತಸ್ಯೆ ಚೆ ॥ voll 


ಚೌರೋಳಸಯಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತೌ ಬಬಂಧಾತ್ಮರಕ್ಷಣಾತ್‌ ( 


ಸಧನಂ ಸಹ ಜಾ ಮಾತ್ರಾ ನೃಷಾಂತಿಕಮುಷಾನಯತ್‌ ॥ ೪೨ ॥ 





ಕಿಂಕರರೆಲ್ಲರೂ ರಾತ್ರಿ ಒಂದುಕಡೆ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ, ತುಂಬಾ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಗುಂಪಿಗೇ ರಾಜನು ಶಿಫ್ಲೆ ವಿಧಿಸುವನಲ್ಲಾ! ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಇನ್ನು ನಮಗೆ 
ಸುಖದ ಆತೆ ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು? ರಾಜನ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಗಾದ ನಮಗೆ ಮೃತ್ಯುಪ್ಪಾ ಸ್ರಿಯೊದಗಿ 
ನಮಗೆ ಪ್ರೇತತ್ವವೇ ಗತಿ” 


೪೦. 4 ಅದಕ್ಕಿಂತ ಈ ನರ್ಮದಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೆ 
ಶಿವಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದೀತು '' ಎಂಬದಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ನದಿಗೆ ಬೀಳಲು ಸಮ್ಮತಿಸಿ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೪೧. ಅಲ್ಲಿ ದೇಶಾಂತರದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಈ ವರ್ತಕನ ಸಮೃದ್ಧ ವಾದ ಧನ, 
ಆಭರಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಆ ವರ್ತಕರ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಜೋಲಾಡುವ 
ಮುತ್ತಿನ ಕಂಠಿಯನ್ನೂ ಕಂಡು, ಇವರೇ ಕಳ್ಳರೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆ ಸಾಹುಕಾರ 
ಮತ್ತು ಅವನ ಅಳಿಯ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಬಂಧಿಸಿದರು. 


೪೨, ಹೀಗೆ ಬಂಧಿಸಿದ ಆ ವರ್ತಕರನ್ನು ಧನ ಆಭರಣ ಇವುಗಳ ಸಮೇತ 
ರಾಜಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಎಳೆದುತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕಿಸರ್ಗಪರ್ವ...ಖಂಡ೨ 


ಪ್ರತಿಕೊಲೇ ಹರೌ ತಸ್ಮಿನ್ರಾಜ್ಞಾಪಿ ನ ನಿಚಾರಿತಂ । 
ಧನಾಗಾರೇ ಧನಂ ನೀತ್ವಾ ಬದ್ದೀತೌ ತೌ ಸುದುರ್ಮೆತೀ 81೪೩॥ 


ಕಾರಾಗಾರೇ ಲೋಹಮುಯೈೈಃ ಶೃಂಖಲೈರಂಗಪಾದಯೋಃ । 
ಇತಿ ರಾಜಾಜ್ಞಯಾ ದೂತಾಸ್ತಥಾ ಚಕ್ರುರ್ನಿಬಂಧನಂ 8೪ ೪೪ ೪ 


ಜಾಮಾತ್ರಾ ಸಹಿತಃ ಸಾಧುರ್ವಿಲಲಾಪ ಭೈಶಂ ಮುಹುಃ । 
ಹಾ ಪುತ್ರ ತಾತ ತಾತೇತಿ ಜಾಮಾತಃ ಕ್ವ ಧನಂ ಗತಂ 8 ೪೫ ॥ 


ಫ್ರೈ ಸ್ಥಿತಾ ಚ ಸುತಾ ಭಾರ್ಯಾ ಪಶ್ಯ ಧಾತುರ್ನಿಪರ್ಯಯಂ | 
ನಿಮಗ್ಗೌ ದುಃಖಜಲಧೌ ಕೋ ವಾಂ ತ್ರಾಸ್ಕತಿ ಸಂಕೆಬಾತ್‌ ॥೪೬॥ 


ಮಯಾ ಬಹುತರೆಂ ಧಾತುರ್ಪಿಪ್ರಿಯಂ ಹಿ ಪುರಾ ಕೃತಂ । 
ತತ್ಥಕ್ಮಣಃ ಪ್ರೆಭಾವೋ೯€ಯಂ ನ ಜಾನೇ ಕಸ್ಕವಾ ಫೆಲಂ H ೪೭ ॥ 


೪೩-೪೪, ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನ ಕೃಪೆಯು ಇವರ ಮೇಲಿರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದೆ 
ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಇವರನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ 
ಹುಟ್ಟಿ, ಇವರ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ತುಂಬಿಸಿದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇವರಿಬ್ಬ 
ರಿಗೂ ಕೈಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕೋಲೆ ತೊಡಿಸಿ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧನದಲ್ಲಿಡು 
ವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ರಾಜದೂತರು ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ಆರೀತಿ ಬಂಧನ 
ದಕ್ಲಿಟ್ಟಿರು. 


೪೫-೪೭. ಆ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಹುಕಾರನು ಅಳಿಯನ ಸಮೇತ 
ಇರುತ್ತಾ, ಪಜೀ ಪದೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿದನು. ಅಯ್ಯೋ ಅಪ್ಪಾ! ಹಾ ಪುತ್ರ! 
ಅಳಿಯ ದೇವರೇ! ನಮ್ಮೆ ಧನವೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತೋ! ನನ್ನ ಮಗಳೆಲ್ಲಿ 
ದ್ಹಾಳೋ? ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಏನಾದಳೋ? ಅದೃಷ್ಟದ ವಿಪರ್ಯಯವನ್ನು ನೋಡು. 
ಈ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುವರು 
ಯಾರು? ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಯಾವ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ಹೆನೋ, ಹೀಗಾದುದು ಅದರ ಪ್ರಭಾವವಿರಬಹುದೇ? ಯಾವುದರ ಫಲದಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸಮಂ ಶ್ವಶುರಜಾಮಾತ್ರೌ ದ್ವಾದಶೇಷು ವಿಷಾದಿನೌ । 1 ೪೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಕೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚ ಯೇ 
ಅಷ್ಟಾವಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ. 


sass 


ಹೀಗಾಯಿಕೋ ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ ” ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಮಾವ ಅಳಿಯ ಇಬ್ಬರೂ ಹನ್ನೆರ 
ಡನೆಯದಿನ ವಿಷಸೇವೆನೆಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುನಿದುದು. 
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8 ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯೆಖಂಡೇ 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತಾಪತ್ರಯೆಹರಂ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚರಿತಂ ತಸ್ಯ ತೇ ಶಿವಂ 
ಶೃಣ್ವಂತಿ ಸುಧಿಯೋ ನಿತ್ಯಂ ತೇ ವಿಶಂತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ Hou 


ಪ್ರತಿಕೊಲೇ ಹರೌ ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಸ್ಯಂತಿ ನಿರಯಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ । 
ತೆಪ್ಪ್ರಯಾ ಕಮಲಾ ದೇವೀ ಚೆತ್ವಾರೆಸ್ತಸ್ಕ ಚಾತ್ಮಜಾಃ ೪೨೧0 


ಧರ್ಮೋ ಯಜ್ಞೋ ನೃಪಶ್ಚ್‌ರಃ ಸರ್ವೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರಿಯಂಕರಾಃ । 
ನಿಪ್ರೇಭ್ಯಶ್ಚಾತಿಥಿಭ್ಯಶ್ವ ಯದ್ದಾನೆಂ ಧರ್ಮ ಉಚ್ಯತೇ bau 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
೧ ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಅರಿತ್ರೆಯು 
ನಿನ್ನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕ ಎಂಬ ಮೊರು ಸಂತಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವುದೂ ಮತ್ತು ಮೆಂಗಳಕರವಾದುದೂ ಆಗಿದೆ. 


೨. ಆದರೆ, ಜನರು ಧರ್ಮಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ ನಡೆದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅವನು ಪ್ರತಿ 
ಕೂಲನಾಗುವನು. ಆಗ ಆ ಜನರು ಬಹಳ ವಿಧವಾಗಿ ನರಕಯಾತೆನೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು, ಆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ (ಕಮಲಾ) ದೇವಿಯು 
ಪ್ರಿಯೆಯು, ಅವಳಿಗೆ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳು. 


೩. ಧರ್ಮ, ಯಜ್ಞ, ರಾಜ್ಯ ಕಳ್ಳ ಈ ನಾಲ್ವರೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುವ 
ಕಾರ್ಯಮಾಡತಕ್ಕವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಪರಸ್ಥ ಳದವರಾದ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೂ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ದಾನವೇ ಧರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨¢] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾತೃಭ್ಯೋ ದೇವನತಾಭ್ಯಶ್ಚ ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಾಹೇತಿ ನೈ ಮಖಃ । 
ಧರ್ಮಸ್ಕೈವ ಮಖಸ್ಯೈವ ರಕ್ಷಕೋ ನೃಪತಿಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೪॥ 


ದ್ವಯೋರ್ಹಂತಾಹಿ ಚೋರಃ ಸ ತೇ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಕಿಂಕರಾಃ । 
ಯತ್ರ ಸತ್ಯಂ ತಕೋ ಧರ್ಮಸ್ತತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸ್ಥಿರಾ ಭವೇತ್‌ ೪೫॥ 


ಸತ್ಯಹೀನಸ್ಯ ತತ್‌ಸಾಧೋರ್ಧನಂ ಯತ್ತದ್ಧೃಹೇಸ್ಕಿತಂ। 
ಇತರ (೫0 ಚೌರೈರ್ಭಾರ್ಯಾತಿ ಸ ॥೬॥ 


ವಾಸೋಲಂಕೆರಣಾದೀನಿ ನಿಕ್ರೀಯ ಬುಭುಜೇ ಕಲ | 
ನಾಸ್ತಿ ತತ್ಸಚ್ಮತೇ ಕಿಂಚಿತ್ತದಾ ಕೆಷ್ಟಮಗಾಹತ nan 


೪. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಹಾಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಕೊಡು 
ವುದೂ, ನಾಂದೀ ಮಾತೃ ಹ ಪಿತ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಮ ಸಧಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಡುವುದೂ 
ಸಹೆ ಯಜ್ಞ ಸ ವೆನಿಸುವುದು. ಈ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆ ತು ಯಜ್ಞ ರಕ್ಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ರಾಜನು ನಿರ್ವಹಿಸ ಸುತ್ತಾನೆ. 


೫. ಕಳ್ಳನು ಧರ್ಮ, ಯಜ್ಞಇವುಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಧರ್ಮದ ಆಜಾ ನ್ವ ನುವರ್ತಿಗಳಾದ ಸೇವಕರು. ಸ ತ್ಯವು ನೆಲಸಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, 
ಸಂಪತ್ತೂ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯೂ ಸಿ ್ಸಿರವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ. 


೬. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಹರಕೆಯಂತೆ ಆಚರಿಸದೆ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿ ದ ಆ ಸಾಹು 
ಕಾರಕ ಹಡೆಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ರಾಜನು ವಶಪಡಿಸಿರ್ಕೊಡನು. ಅವೆನ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಧನಕನಕಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜೋರರು ಅಪಹರಿಸಿದರ 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಅತಿ ದುಃಖಕೆ ಕ್ಕೊಳಗಾದಳು. 


೭. ಆಕೆ ಫಿನ್ನುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಮೈಮೇಲಿದ್ದ ಒಡವೆಗಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದೆ 
ಮುಗಿದು ಹೋಗಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲದೆಂತಾಗಲು ಮಹಾಶಸ್ಥ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೆ 


೭೬ 


313 


ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಆಥೈಕಸ್ಮಿನಿನೇ ಕನ್ಯಾ ಭೋಜನಾಚ್ಛಾದನಂ ವಿನಾ 1 
ಗತಾ ವಿಪ್ರಗೃಹೇನಪಶ್ಯತ್ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾರ್ಚನಂ HOH 


ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯದ್ಧರಿಂ । 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಹರೇ ಪಿತಾ ಭರ್ತಾ ಚ ಮೇ ಗೃಹಂ HF 


ಆಗಚ್ಛೆತ್ವರ್ಚಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಭವಂತೆಮಿತಿ ಯಾಚಯೇ । 
ತಥಾಸ್ತು ಜ್ರಾಹ್ಮಣೈರುಕ್ತಾ ತತಃ ಸಾ ತ್ವಾಶ್ರಮಂ ಯೆಯ್‌ ೧೦॥ 


ಮಾತ್ರಾ ನಿರ್ಭರ್ಶ್ಸಿತೇಯಂತಂ ಕಾಲಂ ಕುತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ಶುಭೇ 8 


ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾರ್ಚೆನೇ ॥೧೧॥ 
ಕಲೌ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸಲದಃ ಸರ್ವದಾ ಕ್ರಿಯತೇ ನರೈಃ । 
ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಮಾತರನುಜ್ಞಾತುಂ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ Il ೧೨ ॥ 


೮. ಆ ವರ್ತಕನ ಮಗಳಾದ ಕಲಾವತಿಯು ಒಂದುದಿನ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಅನ್ನವೂ 
ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. 





೯-೧೦ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಈ ಕಲಾವತಿಯು ತಾನೂ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳಾಗಿ " ಓ 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನನ್ನ ತಂದೆಯೂ ನನ್ನ ಗಂಡನೂ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರೆ ನಾನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂಬದಾಗಿ ಹರಕೆಮಾಡಿ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ > ಎಂದಳು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು « ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಬಹುದು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅನಂತರ ಅವಳು ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


೧೧-೧೩. ಈರೀತಿ ಹೊತ್ತುಮೀರಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ತಾಯಿಯು «ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದೆ” ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ, ಕಠಿಣವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದಳು, ಆಗ ಮಗಳಾದ ಕಲಾವತಿಯು 
ತಾನು ನೋಡಿದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. ಸತ್ಯನಾರಾ 
ಯಣ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಫಲಕೊಡುವನು. ಜನರು ಆ 
ವ್ರತವನ್ನು ಯಾವಾಗಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಅಮ್ಮಾ ! ನಾನೂ ಆ ವ್ರತ 
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ದೇಶಮಾಯಾತು ಜನಕಃ ಸ್ವಾಮೀ ಚ ಮಮ ಕಾಮನಾ । 
ರಾತ್ರೌ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಪ್ರಭಾತೇ ಸಾ ಕಲಾವತೀ ॥ 0೩ 


ಶೀಲಸಾಲಸ್ಯ ಗುಪ್ತಸ್ಯ ಗೇಹೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಧನಾರ್ಥಿನೀ । 
ಬಂಧೋ ಕಿಂಚಿದ್ದನಂ ದೇಹಿ ಯೇನ ಸತ್ಕಾರ್ಚೆನಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೀಲಪಾಲಃ ಪೆಂಚೆನಿಷ್ಯಂ ಧನಂ ದದೌ । 
ತ್ವತ್ಪಿಶುಶ್ವೆ ಯೆಷಂ ಶೇಣಿಂ ಮಯೀತ್ಶೇವ ಕಲಾವತಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೋ5ನ್ಮಣೋ ಭೂತ್ವಾ ಗೆಯಾಶ್ರಾದ್ಮಾಯೆ ಸೆಂಯಯ್‌ । 
ಸುತಾಪಿ ತೇನ ದ್ರವ್ಯೇಣ ಕೃತಂ ಸತ್ಯಾರ್ಚನಂ ಶೆಂಭೆಂ ll ೧೬ ॥ 


ಲೀಲಾವತೀ ಸಹ ತೆಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ರಪೊಜನಂ । 
ಪೂಜನೇನ ವಿಶೇಷೇಣ ತುಷ್ಟೋ ನಾರಾಯಣೋತಭವತ್‌ 8 ೧೭॥ 





ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಶೆಯಾಗಿದೆ; ನೀನು ಅನುಮತಿಕೊಡಬೇಕು. ನನ್ನ 
ತಂದೆಯೂ, ಮತ್ತು ನನ್ನಪತಿಯೂ ಸುಖವಾಗಿ ಊರಿಗೆ ಬರಬೇಕು ಎಂಬ 
ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವ್ರತ ಮಾಡುವೆನು'' ಎಂದಳು. 


೧೪, ಈರೀತಿ ರಾತ್ರಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು, ಎಲ್ಲಾದರೂ ದುಡ್ಡನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಶೀಲಪಾಲನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ " ಎಲ್ಛೆ ಬಂಧುವೇ! ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಡು, 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ'' ಎಂದಳು. 


೧೫-೧೬. ಶೀಲಪಾಲನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, « ಅಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ನಾನು 
ಸಾಲ ತೀರಿಸತಕ್ಸದ್ದಿತ್ತು, ತೆಗೆದುಕೋ ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಐದು ಚಿನ್ನದ ಮೊಹರು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವೆನು ಖುಣವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಗಯಾಕ್ಷೇತ್ರ ಯಾತ್ರೆಗೆ 
ಹೋದನು. 


೧೭. ವೈಶ್ಯಪುತ್ರಿಯಾದ ಕೆಲಾವತಿಯು ಆತನು ಕೊಟ್ಟ ಹಣದಿಂದ ಮಂಗಳ 
ಕರವಾದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆಕೆಯ ತಾಯಿಯಾದ 
ಲೀಲಾವತಿಯೂ ಕೂಡ್ಕ ಕಲಾವತಿಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಅವರು ಮಾಡಿದೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 
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ನರ್ಮದಾತೀರನಗರೇ ನೃಪಃ ಸುಷ್ವಾಪ ಮಂದಿರೇ ॥ 
ರಾತ್ರಿಶೇಷೇ ಸುಪರ್ಯಂಕೇ ನಿದ್ರಾಂ ಕುರ್ವತಶಿ ರಾಜನಿ ॥ 
ಉವಾಚ ವಿಪ್ರರೂಸೇಣ ಜೋಧಯಂಭಛ್ಹಕಶ್ಸ್ನಯಾ ಗಿರಾ 8 ೧೮ ॥ 


ಉತ್ತಿಷ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ರಾಜೇಂದ್ರ ತೌ ಸಾಧೂ ಪೆರಿಮೋಚೆಯ । 
ಅಪರಾಧಂ ವಿನಾ ಬದ್ಮೌ ನೋ ಚೇಚ್ಛಂ ನ ಭನೇತ್ತವ BOF 


ಇತ್ಯೇವಂ ಭೂಪತಿಶ್ಚೈವ ವಿಪ್ರರೊಸೇಣ ಬೋಧಿತಃ । 
ತದಾ ಹೈಂತರ್ದಥೇ ವಿಷ್ಣು _ರ್ವಿನಿದ್ರೋ ನೃ ನೃಪತಿಸ್ತದಾ ॥೨೦॥ 


ವಿಸ್ಮಿತಃ ಸಹೆಸೋತ್ಕಾ ಯೆ ದಧ್ಯೌ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ ! 
ಸಭಾಯಾಂ ಮಂತ್ರಿ ಣೇ ರಾಜಾ ಸ್ವಪ್ನಹೇತುಂ ನೃವೇದೆಯತ್‌ 8 ೨೧॥ 





೧೮-೨೦. ಇತ್ತ ನರ್ಮದಾತೀರದ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜನು, ವೈಶ್ಯನ 
ಧನ ರತ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಸೆಕಿಯಿಟ್ಟಿ ದ ನಷ್ಟ. ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ 
ಶಯನಗೃ ಹೆದಲ್ಲಿ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ನಿದ್ರಿ ಸುತಿ ರಲು ಸತ್ಯನಾರಾಯ 
ಣನು ಬ್ರಾ ಕ್ಕ ಣನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು, ಅವನನ್ನು ಕೂಗಿ ಮೃ ದುವಾದೆ ವಾಕ್ಯಿನಿಂದ 
«4 ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರ ನೇ! ಏಳು ಏಳು, ಆ ಇಬ್ಬರು ಸ ಸಾಹುಕಾರರನ್ನೂ ಬಂಧನದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡು, ಏನೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿರುವೆ, ಕೂಡಲೆ 
ಅವರನ್ನು ಏಡುಗಡೆಮಾಡದೆ ಇದ್ದೆ ಕಿ ನಿನಗೆ ಸುಖವಾಗುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪಿನ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನು ಈ ಪ್ರಕಾರ ತಿಳಿಸಿ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳಿಸಿ ಕೂಡೆಲೆ ತಾನು ಅದ್ಭ ಶೃನಾದನು. 


೨೧ ರಾಜನೂ ನಿದ್ರೆ ಯಿಂದ ಎಚ್ಚ ರಗೊಂಡು ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಥಟ್ಟನೆ 

» ಪುರಾತನ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪನಾದ ಸಾ ್ವಿಮಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 

ಕ ರಾಜನು ಸಭೆಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಗೆ” ತಾನು ಕಂಡ ಸ್ವಪ್ನದ ವಿಚಾರ 
ವನೆ ರಿಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಮಹಾಮಂತ್ರೀಚೆ ಭೂಪಾಲಂ ಪ್ರಾಹ ಸತ್ಯೇನ ಭೋ ದ್ವಿಜ । 
ಮಯಾಪಿ ದರ್ಶಿತಂ ಸ್ವಪ್ನಂ ವೃದ್ಧವಿಪ್ರೇಣ ಜೋಧಿತಂ ॥ 


ಅತಸ್ತೌ ಹಿ ಸಮಾನೀಯ ಸಂಪೃಚ್ಛ ವಿಧಿನನ್ನೃಪ ॥ ೨೨ ॥ 

ಆನೀಯ ಸಾಧುಂ ಪಪ್ಪಚ್ಛೆ ಸತ್ಯಮಾಲಂಬ್ಯ ಭೂಪತಿಃ । 

ಕುತ್ರತ್ಕೌ ವಾಂ ಕುಲಂ ಕಿಂವಾ ವಸೆತಿಃ ಕಸ್ಕ ವಾ ಪುರೇ ॥ ೨೩ ॥ 
॥ ಸಾಧುರುವಾಚ ॥ 

ರಮ್ಯೇ ರತ್ನಪುರೇ ವಾಸೋ ವಣಿಗ್ತಾತೌ ಜನಿರ್ಮಮ । 

ವಾಣಿಜ್ಯಾರ್ಥಂ ಮಹಾರಾಜ ವಾಣಿಜ್ಯಂ ಜೀನಿಕಾವಯೋಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮಣಿಮುಕ್ತಾದಿ ವಿಕ್ರೇತುಂ ಕ್ರೇತುಂ ವಾ ತವ ಪೆತ್ತನೇ । 
ಪ್ರಾಸ್ತೌ ದೂತೈಶ್ಚ ಬದ್ಭ್ಧಾವಾಂ ತ್ವತ್ಸಮೀಪಮುಂಷಾಗತೌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪ್ರತಿಕೊಲೇ ವಿಧೌ ಕೋ ವಾ ದಶಾಂ ನಾವ್ನೋತಿ ವೈ ಪುಮಾನ್‌ । 
ವಿನಾಪರಾಧಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ಮಣಿಚೌರಮ್ಯವಾದಯನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨. ಆಗ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಕನು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನೇ 
ಮಾಯಾದ್ವಿಜರೂಪಿನಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ನನಗೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ವರ್ತಕ 
ರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರೆತಂದು ಕ್ರಮಪ್ರಕಾರ ವಿಚಾರಿಸು'' ಎಂದನು. 


೨೩. ಸ ಸೈನಾರಾಯಣನ ಮಾತಿನ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ರಾಜನು ಆಗ ಸಾಹು 
ಕಾರನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ «* ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯಾವ ಊರಿನವರು? ಥಿಮ್ಮ ಕುಲವಾವುದು? 
ವಾಸವಾಗಿರುವುದು ಎಲ್ಲಿ? ” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೨೪-೨೫, ಅದಕ್ಕೆ ಆ ವರ್ತಕನು "“ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜ! ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಲೇ ಜೀವನ; ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಮುತ್ತು, ರತ್ತ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಮಾರು 
ವುದಕ್ಕೂ, ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ, ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದೆವು, ನಿನ್ನ 
ಮೊತೆದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಂಧಿಸಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಡಿದು ತಂದಿದ್ದಾರೆ ನಿಧಿಯು 
ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದರೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಏನೇನು ಗತಿ ಒದಗುವುದೋ ಬಲ್ಲವರಾರು. 


೨೬. ಹಿಂದೆ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಏನೂ ತಪ್ಪಿ 
ದಿದರೂ ಸ್ನಮಂತಕರತ ವನ್ನು ಕಥಿ ದಾನೆ ಎಂಬದಾಗಿ ಜನರು ಅಪವಾದ ಹೇರಿದರು. 
೦ ಕಿ ಹ ಈ ೧ 
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ಆವಾಂ ನ ಚೌರ್‌ಾ ರಾಜೇಂದ್ರ ತೆತ್ನೆ ತೆಸ್ಥ_ಂ ವಿಚಾರೆಯ । 


ನಿವ ಮವ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತನ್ನಿಶ್ಚಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಯೋರ್ಬಂಧನಕಾರಣಂ 8 ೨೭ 8 


ಛೇದಯಿತ್ವಾ ದೃಢಂ ಪಾಶಂ ಲೋಮಶಾತಿಮಕಾರೆಯೆತ್‌ । 
ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಪೆರಿಷ್ಕಾರಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಶೌ ನೃಪಃ 8 ೨೮ ॥ 


ನಗೆರೇ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣವಾಣನೈಃ । 
ಅಬ್ರವೀತ್ರೊಜಿತಃ ಸಾಧುರ್ಭೊಪತಿಂ ನಿನಯಾಸ್ವಿತೆಃ 8೨೯ ॥ 


ಕಾರಾಗಾರೇ ಬಹುವಿಧಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದುಃಖಮತಃಪರಂ | 
ಆಜ್ಞಾಪಯ ಮಹಾರಾಜ ದೇಶಂ ಗೆಂತುಂ ಕೈಪಾನಿಧೇ u aoll 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಧುವಚೋ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಹ ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಣಮ್‌ । 
ಮುದ್ರಾಭಿಸ್ತರಣೀಃ ಸದ್ಯಃ ಪೊರಯಾಶು ಮದಾಜ್ಞಯಾ ॥೩೧॥ 





೨೭. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕಳ್ಳರಲ್ಲ, ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ನೀನು 
ವಿಚಾರಿಸಿ ಕೇಳು'' ಎನ್ನಲು ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಬರಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ ನಿಜ 
ವಾದ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಅವರಿಗೆ ಬಿಗಿದಿದ್ದ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಹಗ್ಗದ 
ಕಟ್ಟನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಆಯುಷ್ಯ್ಯರ್ಮೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಅವರನ್ನು 
ಅವರ ಘನತೆಗೆತಕ್ಕ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಪರಿಷ್ಠಾರವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಸುಖ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದನು ಅನಂತರ ಒಡನೆ, ವಸ್ತ್ರ, ವಾಹನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ನಗರದೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸತ್ಸರಿಸಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೩೦. ಈರೀತಿ ಗೌರವಹೊಂದಿದ ಸಾಹುಕಾರನು ವಿನಯಯುಕ್ತನಾಗಿ ರಾಜ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಕಷ್ಟಗಳುಂಬಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ಸುಖವಾಗಿದ್ದೆ (ವೆ. 
ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ರಾಜನೇ ! ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಜ್ಞೆ 
ಕೊಡಿಸಬೇಕು ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೩೧-೩೨. ಸಾಹುಕಾರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ತನ್ನ ಭಂಡಾ 
ರದ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ « ಇವರ ಹಡಗಿನ ತುಂಬ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಈಕ್ಷಣ ತುಂಬಿ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸು. ಇದು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅವರು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದರು ಆ ವೈಶ್ಯನು ಅಳಿಯನನ್ನು 


818 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾಮಾತ್ರಾ ಸಹಿತಃ ಸಾಧುರ್ಗೀತವಾದಿತ್ರಮಂಗಲೈಃ | 


ಸ್ವದೇಶಂ ಚಲಿತೋತದ್ಯಾಪಿ ನ ಚಕ್ರೇ ಹೆರಿಸೇವನೆಂ | a೨ 1 

ಸತ್ಯನಾರಾಯಣೋ ದೇವಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಫೆಲವಃ ಕಲೌ । 

ಸ ಏನ ತಾಪಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಚಕ್ರೇ ಸಾಧುವಿಡಂಬನಂ ೪ ೩೩॥ 
॥ ತಾಪಸ ಉವಾಚ ॥ 

ಧರ್ಮಃ ಕಂ ನೌಷು ತೇ ಸಾಧೋ ಮಾಮನಾದೃತ್ಯ ಯಾಸಿ ಭೋಃ । 

ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಮದಾತ್ಸಾಧುಃ ಕಿಸ ನೌಕಾಶ್ಚ ಸತ್ವರಂ ॥ ೩೪॥ 


ಭೋಃ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಮೇ ಧನಂ ನಾಸ್ತಿ ಲತಾಪತ್ರಾದಿಪೂರಿತಂ । 
ನೌಭಿರ್ಗಚ್ಛಾಮಿ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ವಿರೋಧೇ ನಾತ್ರ ಕ೦ ಫಲಂ ॥೩೫॥ 


ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಮಂಗಳಗೀತ ಸಮೇತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸಾಗಕಳುಹಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ 
ಆ ವೈಶ್ಯನು ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೩೩. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ಕೂಡಲೆ ತಕ್ಕ 
ಫಲಕೊಡತಕ್ಕವನು. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ವೈಶ್ಯನನ್ನು ನಿಡಂಬನ (ಕುಚೋದ್ಯ) 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, ಒಬ್ಬ ತಪಸ್ವಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಆ ಸಾಹುಕಾರನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಗೋಚರನಾದನು. 


೩೪. ಖುಹಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ" ಅಯ್ಯಾ ಸಾಹುಕಾರರೇ! ಧನಾಢ್ಯರಾದ 
ನೀವು, ಹೀಗೆ ಹಡಗುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ್ದ ನ್ನ ಲ್ಲಾ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಇದ್ದ ರೊ ತಪ ಸ್ಕಿ ಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷ ಮಾಡಿ ಹೋಗುವುದು ಧರ್ಮವೇ? ಇ ಎಂದು “ಕೇಹಿ 
ಸಿದನು. 


೩೫, ಆಗ ಸಾಹುಕಾರನು ಹೆಡೆಗನ್ನು ಬೇಗ ನಡೆಯಿಸಿ ಎಂದು ನಾವಿಕರಿಗೆ 
ಸೂಚಿಸಿ, ಆ ತೆನಸ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "" ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾನುಭಾವರೇ ! ಈ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ 
ದ್ರವ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಬಳ್ಳಿಗಳೂ, ಮೂಲಿಕೆಗಳೂ, ಎಲೆಗಳೂ ಇವನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡು ಈ ಹಡಗನ್ನು ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅಷ್ಟೆ! 
ತಮ್ಮನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿ ವಿರೋಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಾದರೂ ಏಕೆ ? ಅಂಥಾದ್ದೇನೂ 
ಇಲ್ಲ ೫ ಎಂದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತಾಪಸಃ ಪ್ರಾಹ ತೆಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ವಚಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ಧನಮಂತರ್ದಥೇ ಸಾಧೋರ್ಲ೯ತಾಪತ್ರಾವಶೇಷಿತೆಂ 8೩೬0 


ಧನಂ ನೌಕಾಸು ನಾಸ್ತೀತಿ ಸಾಧುಶ್ಚಿಂತಾತುರೋಇಭೆವತ್‌ । 
ಕಿಮಿದಂ ಕಸ್ಕ ವಾ ಹೇತೋರ್ಥನಂ ಕುತ್ರ ಗತಂ ಮಮ ॥ಷ೭॥ 


ವಜ್ರಪಾತಾಹತ ಇವ ಭೈಶಂ ದುಃಖಿತಮಾನಸಃ । 
ಕ್ವ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕ್ವ ತಿಷ್ಠಾಮಿ 8೦ *ರೋಮಿ ಧನಂ ಕುತಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಮೂರ್ಛಾಗತಃ ಸಾಧುರ್ವಿಲಲಾಪ ಪುನಃಪುನಃ | 
ಜಾಮಾತ್ರಾ ಜೋಧಿತಃ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಸಂ ತಂ ಜಗಾಮ ಹ Har 


ಗಲೇ ವಸನಮಾದಾಯ ಪ್ರಣನಾಮ ಸ ತಾಪಸಂ । 
ಕೋ ಭವಾನಿತಿ ಪಪ್ರಚ್ಛ ದೇವೋ ಗಂಧರ್ವ ಈಶ್ವರಃ ॥೪೦॥ 


೩೬-೩೯, ವೈಶ್ಯನು ಈರೀತಿ ಉತ್ತರ ಹೇಳುತ್ತಲೆ ಆ ತಪಸ್ವಿರೂಪಿಯಾದ 
ಸತ್ಯನಾರಾ ಯಣನು “ ನಿನ್ನ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಈಗ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಲಿ” 
ಎಂದು ಬಿಟ್ಟನು. ಒಂದುಗಳಿಗೆಯೊಳಗಾಗಿ ಸಾಹುಕಾರನ ದ್ರವ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ 
ಕೇವಲ ಲತೆಗಳು, ಪತ್ರ (ಎಲೆ) ಗಳೇ ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದುವು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಧನರಾಶಿಯು ಇಲ್ಲದಂತಾಗಲ್ಕು ಆಗ ಸಾಹುಕಾರನು ತುಂಬ ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತೆನಾಗಿ, ಇದೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯ? ನನ್ನ ಧನನೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು ಏನು 
ಕಾರಣ ಹೀಗಾಯಿತು? '' ಎಂದುಕೊಂಡು ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದವೆನಂತೆ ತುಂಬಾ ವ್ಯಥೆ 
ಪಡುತ್ತಾ “ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ ? ಈಗ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ ? ನನ್ನ ಹಣ 
ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ! ' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಿಲಪಿಸುತ್ತಾ ಮೂರ್ಛೆ ಹೋದನು. 
ಅವನ ಅಳಿಯನ ಉಪಚಾರದಿಂದ ಎಚ್ಚರವಾದಮೇಲೆ ಆ ತಪಸ್ವಿಯನ್ನು ನೋಡಲು 
ಹೋದನು. 


೪೦-೪೧. ಬಳಿಕೆ ತಪಸ್ವಿಯಿದ್ದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಉತ್ತರೀ 
ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಆ ತಪಸ್ವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಭಯ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ತಪಸ್ವಿರನ್ನು "ಈ ವೈಶ್ಯ ಸಾಹುಕಾರನು “ ಓ ಪೂಜ್ಯರೇ ! ನೀವು 
ದೇವತೆಯೋ, ಗಂಧರ್ನನೋ, ಅಥವಾ ದೇವದೀವನಾದ ಈಶ್ವರನೋ, ನೀವು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಶ್ರಿ ೯ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವದೇವೋ*ಥ ವಾ ಕೋಪಿ ನ ಜಾನೇ ತವ ವಿಕ್ರಮಂ । 
ಆಜ್ಞಾಸಯ ಮಹಾಭಾಗ ತದ್ವಿಡಂಬನಕಾರಣಂ ॥ ೪೧ ॥ 


॥ ತಾಪಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಆತ್ಮ್ಮಾ ಚೈವಾತ್ಮನಃ ಶತ್ರುಸ್ತಫಾತ್ರೆ ಚ ಪ್ರಿಯೋಪ್ರಿಯಃ । 
ತ್ಯಜ ಮೌಢ್ಯಮತಿಂ ಸಾಧೋ ಪ್ರವಾದಂ ಮಾ ವೃಥಾ ಕೈಥಾಃ ॥೪೨॥ 


ಇತಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿತೆಃ ಸಾಧುರ್ನ ಬಜಬೋದಧ ನುಹಾಧನಃ । 
ಪುನಃ ಸ ತಾಪಸಃ ಪ್ರಾಹ ಕೃಷಯಾ ಪೊರ್ವಕರ್ಮತಃ ॥೪೩॥ 


ಚಂದ್ರಚೂಡೋ ಯವಾನರ್ಚ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಂ ನೃಷಃ । 
ಅನಸತ್ಯೇನ ಸುಚಿರಂ ಪುತ್ರಕನ್ಯಾರ್ಥಿನಾ ತ್ವಯಾ ॥ ೪೪॥ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ನ ಸ್ಮೃತಂ ಹ್ಯೇವ ಇದಾನೀಂ ತಪ್ಯಸೇ ವೃಥಾ । 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣೋ ದೇವೋ ನಿಶ್ವವ್ಯಾಪೀ ಫಲಸ್ರವಃ 1 ೪೫ ೫ 





ಯಾರು ? ನಿಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ನನ್ನನ್ನು 
ವಿಡಂಬನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ದಯೆಯಿ.ಟ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿ 
ಸಚೇಕು” ಎಂಬದಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು, 


೪೨. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ತಪಷಸ್ವಿಯು " ಅಯ್ಯಾ ಸಾಹುಕಾರ ! ಮನುಷ್ಯನು 
ಕೆಲವುವೇಳೆ ತಾನೇ ತನಗೆ ಶತ್ರುವಾಗುವನು. ಇಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯನಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ದ್ವೇಷಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಯ್ಯಾ ಸಾಧುವೇ | 
ಮೂಢತ ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಚರ್ಜಿಮಾಡಜಬೇಡ'` 
ಎಂದನ್ನು 


೪೩-೪೭. ಈರೀತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದರೂ. ಮಹಾಧನಿಕ 
ನಾದ ಆ ಸಾಹುಕಾರನು ತನ್ನ ಅವಿಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಜಾಗರೂಕನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಆ ತಪಸ್ವಿರೂಪದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ದಯೆಹುಟ್ಟಿ, ವೈಶ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಅಯ್ಯಾ 
ಸಾಹುಕಾರ! ಚಂದ್ರ ಚೂಡ ಮಹಾರಾಜನು ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯವಶದಿಂದ ಸತ್ಯನಾರಾ 
ಯಣ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸರ್ವ-ಖಂಡ್ರ 
ತಮನಾದೃತ್ಯ ದುರ್ಬುದ್ಧೇ ಕುತಃ ಸಮ್ಯಗ್ಬವೇತ್ತವ } 


ಪುರಾ ಲಬ್ಧವರಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸಸ್ಮಾರ ಜಗದೀಶ್ವರಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ತಾಪಹಸಂ ತಂ ದದರ್ಶ ಹ। 
ಪ್ರೆಣಮ್ಯ ಭುವಿ ಕಾಯೇನ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ತುಷ್ಟಾವ ತಾಸಸಂ ತತ್ರ ಸಾಧುರ್ಗದ್ಗ ದಯಾ ಗಿರಾ ೪೪೭ 0 
೫ ಸಾಧುರುವಾಚ ॥ 

ಸತ್ಯರೂಪಂ ಸತ್ಯಸಂಧಂ ಸತ್ಯನಾರಾಯುಣಂ ಹರಿಂ । 

ಯತ್ಸತ್ಕತ್ವೇನ ಜಗತಸ್ತಂ ಸತ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ ೪ ೪೮೪ 





ಬಹುದಿನಗಳಿಂದ ಮೆಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ನೀನು ಆಗ ಭಕ್ತಿನಮ್ರನಾಗಿ ಈ ದೇವರ ಕೃಷೆ 
ಯಿಂದ ನನಗೂ ಮಗನೋ ಅಥವಾ ಮಗಳೋ ಜನಿಸಲಿ, ನಾನೂ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂಬದಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡುದನ್ನು ಮಕೆತೇಬಿಟ್ಟಿ. 
ಈಗ ಸುಮ್ಮನೆ ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತೀಯೆ ! ಅಯ್ಯೋ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯಾ ! ಸತ್ಯ 
ನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾಮಿಯು ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರತಕ್ಕವನು, ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನು, ಅವನನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತ 
ದೆಯೇ? ಹೇಗೆತಾನೆ ಆದೀತು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ವೈಶ್ಯನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಹಿಂಜಿ ತಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡುದನ್ನೂ ಭಕ್ತಮಂಡಲಿಯು ತನಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದೆನ್ನೂ ಬ್ಲ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕೂಡಲೆ ಎದುರಿಗೆ ಇದ್ದ ತಪಸ್ವಿಯೇ 
ಜಗತ್ಸೈತಿಯಾದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡೆನು. ಆ ಕೂಡಲೆ ವೈಶ್ಯನು ದೀರ್ಥದಂಡನಮಸ್ಪಾರಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ತಪಸ್ವಿಯನ್ನು ಸಂತುಪ್ಪಿಪಡಿಸ್ಸಿ ಗದ್ಗದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೪೮. 4 ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪಸನೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯುವವನೂ, ಸತ್ಯತ್ವದಿಂದ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ, ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹರಿಸ್ವರೂನನೂ ಈದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು ಕಿ 
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ತ್ವನ್ಮಾಯಾಮೋಹಿತಾತ್ಮಾನೋ ನ ಪಶ್ಯಂತ್ಯಾತ್ಮನಃ ಶುಭಂ ! 
ದುಃಖಾಂಭೋಧ್‌ೌ ಸದಾ ಮಗ್ನಾ ದುಃಖೇ ಚ ಸುಖಮಾನಿನಃ ೫೪೯ ॥ 


ಮೂಢೋಹಂ ಧನಗರ್ನೇಣ ಮದಾಂಧೀಕೃೈ ತಲೋಚನಃ | 
ನ ಜಾನೇ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಕ್ಷೇಮಂ ಕಥಂ ಪಶ್ಯಾನಿ ಮೂಢಧೀಃ ೫೫೦॥ 


ಶ್ಲಮಸ್ವ ಮಮ ದೌರಾತ್ಮ್ಯಂ ತಪೋಧಾನ್ನ್ನೇ ಹರೇ ನಮಃ । 
ಆಜ್ಞಾಸೆಯಾತ್ಮದಾಸ್ಯಂ ಮೇ ಯೇನ ಶೇ ಚರಣೌ ಸ್ಮರೇ ॥ ೫೧ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಲಕ್ಷಮುದ್ರಾಃ ಸ್ಥಾಪಿತಾಃ ಸ್ವಸಪ್ರುರೋಧಸಿ । 
ಗತ್ವಾವಾಸಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯೇ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೫೨ ॥ 
ತುಷ್ಟೋ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಾಹ ಮಾಂಛಾ ಪೊರ್ಣೂ ಭವೇತ್ತು ತೇ । 


ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಭುಕ್ತ್ಯಾಭೋಗಾಂಸ್ತ್ಯ ನೆತ್ತ ಮಾನ್‌ । 
ಅಂತೇ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮಾಸಾದ್ಯ ಮೋದಸೇ ತ್ವಂ ಮಯಾ ಸಹ 0 ೫೩॥ 





೪೯. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರುವ ಮೂಢ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರು, 
ಸದಾ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನೇ ಸುಖವೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿ 
ಪಟ್ಟು ಎಂದಿಗೂ ಶುಭವನ್ನೇ ಕಾಣದೆಹೋಗುವರು '' 


೫೦. ಆ ದ್ರವ್ಯಮದದಿಂದ ಕಣ್ಣಿದ್ದರೂ ಕುರುಡನಂತಾಗಿರುವೆ ಮೂಢನು 
ನಾನು. ನನಗೆ ಕ್ಷೇಮವಾಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ತಿಳಿಯಲಾರದ ಮೂಢ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಲಿ? ?, 


೫೧-೫೨. “ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವ ಹರಿಸ್ವರೂಪನೇ! ನನ್ನ ಈ ದುಷ್ಟತನ 
ವೆನ್ನು ಕ್ರಮಿಸು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸ್ಮರಿಸುವೇತೆಯೂ 
ನಿನ್ನ ಸೇವಾಸಕ್ತನಾಗುವಂತೆಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು'' ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಷೆಯಿಂದ ಅವನ ಧನನು ಅಲ್ಲೇ ಇತ್ತು. ಕೂಡಲೆ ಒಂದು 
ಲಕ್ಷ ಸ್ವರ್ಣಮುದ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಮುಡೆಪಾಗಿರಿಸಿ 4ಊರು ಶಲಪಿದನಂತೆರ ಪುರೋಹಿತರ 
ನೇತ್ರತ್ವದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೫೩. ಇದರಿಂದ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು "" ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಇನ್ಟವು ಸಫಲವಾದೀತು. 
ಮಕ್ಕಳು, ಮೆಮ್ಮಕ್ಟುಳು ಸಮೇತವಾಗಿ ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭ 
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ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ೈಂತರ್ದಥೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಸಾಧುಶ್ಚ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಯಯೌ । 
ಸಪ್ತಾಹೇನ ಗೃಹಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸತ್ಮೆದೇವೇನ ರಕ್ಷಿತೆಃ ೪ ೫೪ ॥ 


ಆಗತ್ಯ ನಗರಾಭ್ಯಾಶೇ ಪ್ರಾಹಿಣೋದ್ದೂತಮಾಶ್ರಮಂ । 
ಗೃಹಮಾಗತ್ಯ ದೂತೋಪಿ ಪ್ರಾಹ ಲೀಲಾವತೀಂ ಪ್ರತಿ ೪ ೫೫ ॥ 


ಜಾಮಾತ್ರಾ ಸಹಿತಃ ಸಾಧುಃ ಕೃತಕೃತ್ಯಃ ಸಮಾಗತಃ । 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾರ್ಚಾಯಾಂ ಸ್ಮಿತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಸಕನ್ಯಕಾ ೪ ೫೬ 8 


ಪೂಜಾಭಾರಂ ಸುತಾಯ್ಕೆ ಸಾ ದತ್ವಾ ನೌಕಾಂಶಿಕಂ ಯಯಾ । 
ಸಖೀಗಣೈಃ ಪರಿವೃತಾ ಸ್ಪೃತಕೌತುಕೆಮಂಗಲಾ ೪ ೫೭॥ 


ವಿಸಿ, ದೇಹಾವೆಸಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿ, ನನ್ನೊಡನೆ ಇದ್ದು ಸಂತೋಷ 
ಹೊಂದುವೆ ?' ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 


೫೪, ಸಾಹುಕಾರನು ಹಡಗುಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟು, ಏಳು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಕೃಷೆಯಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ತನ್ನ ಊರಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಒಬ್ಬ ದೂತನ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ವರ್ತಮಾನ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೫೫. ಆ ದೂತನು ಯಜಮಾನನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಕಂಡು “ ನಿಮ್ಮ ಪತಿಯು ವಾಣಿಜ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಅಳಿಯನೊಡನೆ ಬಂದು ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರಿ ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


೫೬-೫೮. ದೂತನು ಬಂದು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವೆನ್ನು ಹೇಳಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಆ ವೈಶ್ಯಪತ್ನಿ ಯು, ತನ್ನ ಪುಕ್ರಿಯೊಡನೆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಈ ವರ್ತಮಾನ ತಿಳಿದೊಡನೆ ಪೂಜಾಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸುವ ಭಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ವಹಿಸಿ, ತಾನು ದಡದಡನೆ ಹಡಗಿನ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಂಗಳ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡು ಸ್ನೇಹಿತೆಯರ 
ನ್ಮ ಗುಂಪುಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸಡಗರದಿಂದ ಹೊರಟಳು, ಈ ಕಲಾವತಿಯು ಪೂಜೆಯನ್ನು 
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ಕಲಾವತೀ ತ್ವವಜ್ಞಾಯ ಪ್ರಸಾದಂ ಸೆತ್ವರಾ ಯಯಾ । 
ಪಾತುಂ ಪತಿಮಂಖಾಂಭೋಜಂ ಚಕೋರೀವ ದಿನಾತ್ಮಯೇ ॥೫೮ ॥ 


ಅವಜ್ಞಾನಾತ್ಸ ೨ಸಾದೆಸ್ಯ ನೌಕಾ ಶಂಖಪತೇರಥ । 
ನಿಮಗ್ಗಾ ಜಲಮದ್ಯೇ ತು ಜಾಮಾತ್ರಾ ಸಹ ತೆತ್ಕಣಾತ್‌ ೪ ೫೯೧ 


ಮಗ್ನಂ ಜಾಮಾತರಂ ಪಶ್ಶನ್‌ ವಿಲಲಾಪ ಸ ಮೂರ್ಛಿತಃ । 
ಲೀಲಾವತೀ ತು ತದ್ದೃಷ್ಟಾ,ಢ ಮೂರ್ಛಿತಾ ವಿಲಲಾಪ ಹ ॥೬೦॥ 


ತತಃ ಕೆಲಾವತೀ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಪಾತ ಭುವಿ ಮೂರ್ಛಿತಾ ಃ 
ರಂಭೇವ ವಾತವಿಹತಾ ಕಾಂತಕಾಂತೇತಿ ವಾದಿನೀ 1೬೧॥ 


ಮುಗಿಸಿ ಪ್ರಸಂದಸೇವಿಸುವುದನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ಹೊರಟಳು. ಹೆಗಲು ಮುಗಿದೀತೀ! 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಎಂದಿಗೆ ಕಂಡೇನು? ಎಂದು ತವಕಪಡುವ ಚಕೋರಿ ಸಕ್ಷಿಯಂತೆ 
ಇದ್ದಿತು ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು. 


ರ್ಜ, ಆಕೆಯು ಗಂಡನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡುವ ಆತುರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪ್ರಸಾದ ಸೇವಿಸುವುದನ್ನು ಅಲಕ್ಷ ಸಿಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಕೋಟ್ಯಧೀಶ್ವರ 
ನಾದ ಆ ವೈಶ್ಯನೂ ಅವನ ಅಳಿಯನೂ ಇದ್ದ ಹಡಗು, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀರಿನೊಳ 
ಮುಳುಗಿತು. 


೬೦. ಅಳಿಯನು ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ವರ್ಶಕನು ಬಹು 
ದುಃಖದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆ ಹೋದನು. ಆತನ ಪತ್ನಿ ಲೀಲಾವತಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿದಳು. 


೬೧. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ವೈಶ್ಯಪುತ್ರಿಯಾದ ಕಲಾವತಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು, ಅಯ್ಯೋ, ಪತಿಜೀವಾ! ಪ್ರಿಯ ಪತಿಯೇ! ಎಂದು ಗೋವಾ 
ಡುತ್ತಾ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿ, ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಬಾಳೆಯಮರವು ಮುರಿದು 
ಬೀಳುವಂತೆ ದೊಪ್ಪನೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 
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ಹಾ ನಾಥ ಪ್ರಿಯ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಕರುಣಾಕರ ಕೌಶಲ । 
ತ್ವಯಾ ವಿರಹಿತಾಪತ್ಯಾ ನಿರಾಶಾ ವಿಧಿನಾ ಕೃತಾ | 
ಪತ್ಯುರರ್ಧಂ ಗತಂ ಕೆಸ್ಮಾಧರ್ಧಾಂಗಂ ಜೀವನಂ ಕಥಂ uk Il 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೆಲಾವತೀ ಚಾರುಕಲಾಸು ಕೌಶಲಾ 
ಪ್ರವಾಲರಕ್ತಾಂಘ್ರಿತಲಾತಿ ಕೋಮಲಾ । 
ಸರೋಜನೇತ್ರಾಂಬುಳಣಾನ್ವಿಮುಂಚತೀ 
ಮುಕ್ತಾವಲೀಭಿಸ್ತನಕುಡ್ಮಲಾಂಚಿತಾ 8೬೩ ॥ 


ಹಾ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಸತ್ಯಸಿಂಧೋ 
ಮಗ್ನ್ನಂ ಹಿ ಮಾಮುದ್ಧರ ತದ್ವಿಯೋಗೇ 
ಶ್ರುತ್ವಾರ್ತೆಶೆಬ್ದಂ ಭಗವಾನುವಾಚ 


ವಚಸ್ತದಾಕಾಶಸಮುದ್ಭವಂ ಚ 1೬೪೧0 


೬೨. ಪುನಃ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾ! ಪ್ರಿಯಪತಿಯೇ, ಧರ್ಮಜ್ಞನೇ, 
ದಯಾವಂತನೇ, ಪ್ರಾಜ್ಞನೇ! ನನ್ನ ಭಾಗದ ವಿಧಿಯು ಪತಿಯಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಗಲುವಂತೆ ಮಾಡಿ ನಿರಾಶಳನ್ನಾಗಿಮಾಡಿದೆ. ಪತ್ನಿಯು ಪತಿಯ ಅರ್ಧಾಂಗಿ, ಪತ್ತಿ 
ಮಾತ್ರ ಬದುಕಿದರೆ ಅರ್ಧ ಶರೀರವುಳಿದಂತೆ. ಅರ್ಧಶರೀರವು ಜೀವಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಎಂದು ಪ್ರಲಾಪಿಸಿದಳು. 


೬೩. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಸೊಗಸಾದ ಕುಶಲವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಾಣೆಯೂ, ಹವಳದಂತೆ ಕೆಂಬಣ್ಣವೂ, ಕೋಮೆಲವೂ -ಆದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವಳೂ, 
ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆಕೆ, ಆಗ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಉದುರುವ ಹನಿಗಳೆಂಬ 
ಮುತ್ತಿನಸರದಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮೊಗ್ಗಿ ನಂತಿರುವ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೬೪. ಹೀಗಿದ್ದ ಆ ಕಲಾವತಿಯ್ಕು « ಹಾ ಸತ್ಯನಾರಾಯಹಾ, ಸತ್ಯನಿಧೀ, 
ಪತಿನಿಯೋಗ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡು ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದಳು. ಈರೀಕಿಯಾದ ಈಕೆಯ ದೀನಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 
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ಸಾಧೋ ಕೆಲಾವತೀ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಮತ್ಚ್ರಸಾದಂ ಹಿ ಭೋಜಯೇತ್‌ । 
ತತ್ಪಶ್ಹಾದಿಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯತಿ ಮಾ ಶುಚಃ ॥ ೬೫ 8 


ಇತ್ಯಾಕಾಶೇ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಸ್ಮಿತಾ ತಚ್ಚಕಾರ ಸಾ। 
ನಾರಾಯಣಸ್ಕ ಕೃಪಯಾ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಕೆಲಾವತೀ ॥ ೬೬ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಸಾಧುಃ ಸಾಹ್ಲಾದೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಯತಃ । 
ಪೊಜನಂ ಲಕ್ಷಮುದ್ರಾಭಿಃ ಸತ್ಯದೇವಸ್ಯೆ ಚಾಕೆರೋತ್‌ ॥ ೬೭೧ 


ತೇನ ವ್ರತಪ್ರಭಾವೇನ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಭುಕ್ತಾ | ಭೋಗಾನ್‌ ಮುದಾ ಯುಕ್ತೋ ಮೃತಃ ಸ್ವರ್ಗಪುರಂ ಯಂರೌ॥ 


೬೫. «ಅಯ್ಯಾ ಸಾಧುವೇ! ಕಲಾವತಿಯು ಮೆನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ನನ್ನ ಪ್ರಸಾದ 
ವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಸೇವಿಸಲ್ಲಿ, ಹಾಗೆ ಸೇವನೆಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಗೆ ಬಂದರೆ ಅವಳು 
ಪತಿಸಮಾಗಮವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ ದುಃಖಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ'' ಎಂದಹಾಗೆ 
ಕೇಳಿಸಿತು. 


೬೬. ಈರೀತಿ ನುಡಿದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳ್ತಿ ಆ ಕಲಾನತಿಯು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ಅದೇರೀತಿ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಬರಲು, 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಜೀವಿತನಾದ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕಂಡಳು. ಅನಂತರ 
ಎಲ್ಲರೊ ತಮ್ಮ ನಿವಾಸವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


೬೭, ಈರೀತಿ ಶುಭಕರವಾದುದರಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಸಾಹುಕಾರನು 
ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಹಿಂದೆ ಮೀಸಲಾಗಿರಿಸಿದ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಮೊಹರಗಳನ್ನು 
ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತನನ್ನು ಬಹು ವೈಭವದಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


೬೮. ಆ ಪ್ರಕಾರ ವ್ರಶವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದುದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳು 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾವವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆದು, ಸಂತೋಷಯುಕ್ತನಾಗಿ ಬೇಕಾದ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
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ಇತಿಹಾಸವಮಿಮಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶುಜುಯಾದ್ಕೋ ಹ ಮಾನವಃ । 
ಸೋಪಿ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯತರೆಃ ಕಾಮಸಿದ್ದಿಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ Har 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ವ್ರತಾನಾಮುತ್ತೆಮಂ ವ್ರತೆಂ 1 
ಫೆಲಿಕಾಲೇ ಪರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಮುಖೋದ್ಭವಂ ॥೭೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭೆವಿಸ್ಕೇ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸೆಸಮುಚ್ಚೆಯೇ 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ನಾನೈೈನಿಕೋನಶ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 


೬೯. ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಲಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನ, ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಂದುವನು. 





೭೦. 4 ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರವರ್ಯನೇ ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವಾದುದೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮೂಲಕ ಉಕ್ತವಾದುದ್ಕೂ ಮತ್ತು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ರತವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದೂ ಆದ ಈ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ ” ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ನದ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದೆ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 


ಇಸ್ಪಂತ್ತೊಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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1 ಶ್ರೀಃ ul 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


#1 ಯಹಷಯಃ ಊಚುಃ ಟ 
ಭಗವನ್‌ ಗುಹ್ಯಜಂ ಕರ್ಮ ವೃತ್ತಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪುರಾತನೈಃ । 
ವ್ರತಾನಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನಾರಾಯೆಣವ್ರತಂ Hon 


ತ್ವನ್ಮುಖೇನ ಶ್ರುತಂ ಸೂತ ತಾಪತ್ರಯವಿನಾಶನಂ । 
ಇದಾನೀಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಲಿಂಗಜಂ ಕರ್ಮ ಜೋತ್ತೆಮೆಂ 1೫3೨ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇ ಹ 8೦ ಪರಂ! 
ತನ್ಮೇ ವದ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸರ್ವಜ್ಞೋಃಸಿ ಮತ್‌ ಮಮ ॥ಷ॥ 





ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸೂತಮಹರ್ಹಿಯೇ ! ಪುರಾತನರು ಗುಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಜನ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಕರ್ಮಗಳಿವೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ವ್ರತಗಳೊಳಗೆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೇ 
ಸರಿ. ತಾಪತ್ರಯ ನಿವಾರಕವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿಜೆವು. 
ಈಗ ಲಿಂಗಜನ್ಯವಾದ ಉತ್ತಮ ಕರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಲು ನಮಗೆ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 
ನಿಧವಿಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ? ನೀನು ಸರ್ವ 
ಜ್ಞನೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ನೀನು ಯಾವ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು '' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು 


೧-೩. ಆ ಖುಷಿಗಳು ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ--"" ಪೂಜ್ಯನಾದ 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಆಸೀತ್ಪುರಾ ಕಲಿಯುಗೇ ಪಿತ್ಪಶರ್ಮಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ವೇದವೇದಾಂಗೆತತ್ವಜ್ಜೋ ಯೆಮಲೋಕೆಭೆಯಾಸ್ವಿತೆಃ HVY 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಘಹೋರತೆಮಂ ಕಾಲಂ ಕಲಳಿಕಾಲಮಧರ್ಮ ಜಂ । 
ವಾರ್ಧನಂ ಯಮರಾಷ್ಟ್ರ್ರಸ್ಯ ತದಾ ಚಿಂತಾತುಕರೋಭವತ್‌ ॥೫॥ 


ಕೇನಾಶ್ರಮೇಣ ವರ್ಣೇನ ಮಮ ಶ್ರೇಯೋ ಭವೇದಿಹ । 
ಕಲೌ ಸಂನ್ಯಾಸಮಾರ್ಗೊೋ ಹಿ ದಂಭಪಾಖಂಡಖಂಡಿತಃ ॥೬॥ 


ವಾನಪ್ರಸ್ಮಃ ಕೆಲ್‌ ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಕ್ಚಚಿತ್‌ಕ್ವಚಿತ್‌ I 
ಗಾರ್ಹಸ್ಥ ತಿ ಕರ್ಮ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೆಮುಚ್ಕತೇ neo 


೪. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂತಮುಥಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಬಹುಹಿಂಜೆ ನಿತೃಶರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ತಮನಿದ್ದನು. ಅವನು ವೇದವೇದಾಂಗಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದೆವನಾಗಿ ನರಕಕ್ಕೆ ಭೀತಿಸಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫. ಈ ಕಲಿಗಾಲವು ಅಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾಗಿ ಮಹಾಭಯೆಂಕರವಾದುಜೆಂದೂ 
ಇದರಿಂದ ಯಮಲೋಕವು ಅಭಿವೈದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಚಿಂತಾಯುಕ್ತ 
ನಾದನು. 


೬ ಅವನು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮದಿಂದ 
ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾದೀತು ? ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಂನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವು ಕೇವಲ ದಂಭೆನೆನಿಸಿ 
ನೀಚರಿಂದ ಖಂಡನೆ ಹೊಂದಶಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ, 


೭, ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವೆಬುಂದು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಗೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆಲಸಿದೆ. ಗೃಹಸ್ಕಾ ಶ್ರಮವೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 
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ಅತಃ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ್ರಹೋ ಗ್ರಾಹ್ಕೋ ಮಯಾ ಘೋರೇ ಕಲೌ ಯುಗೇ । 
ಯದಿ ಮೇ ಚೆ ಭನೇನ್ನಾರೀ ಮನೋವೃತ್ತ್ಯ್ಯನುಸಾರಿಣೇ । 
ತರ್ಜಿ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಮಮ ಶ್ರೇಯೋ ಭವೇದಿಹ uu 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸಮ್ಮತಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿವಾಂ ಮಂಗಲದಾಯಿಸನೀಂ । 
ಚಂದನಾದ್ಯ್ಯಶ್ನ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತುಷ್ಟಾವ ಮನಸಾ ಪರಾಂ । 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೀಂ ಜಗೆನ್ಮೂರ್ತಿಂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪಿಣೀಂ uh 


೪ ಸಿತೃಶರ್ಮೋವಾಚ # 


ನಮಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯೈ ಸರ್ವಾಯ್ಕೆ ಕೈವಲ್ಯಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ । 
ತ್ರಿಗುಣೈ ಕೃಸ್ವರೂಪಾಯ್ಕೆ ತುರೀಯಾಯ್ಯೆ ನನೋನಮಃ Hou 


EE 


೮. "ಆದುದರಿಂದ ಘೋರವಾದ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿ 
ಯೇ ಆಗಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, ನನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿಗೆ 
ಅನುಸಾರಿಣಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ದೊರೆತರೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದು, ಇಹ 
ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಲಭಿಸುವುದು.'' 


೯, ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಆನುರೂಪಿಣಿಯಾದ ಉತ್ತಮ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯಬೇಕು.* ಹೀಗೆಂಬದಾಗಿ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಸರ್ವಮಂಗಳಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ 
ವಳ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳ್ಕೂ ಜಗದೀಶ್ವರಿಯೂ, ಜಗತ್‌ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ ಪಾರ್ವೆತೀದೇವಿಯನ್ನು ಗಂಧಪುಷ್ಟಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಮನಃ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೧೦. ಪಿತೃಶರ್ಮನು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ “ ಜಗಜ್ಜನನಿಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಯೆನಿಸಿ 
ದವಳೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೂ ಕೈವಲ್ಯ (ಮೋಕ್ಷ) ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಅತೀತ 
ವಾದ ಬೇರೊಂದು ಗುಣರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ- ಖಂಡತ 


ಮಹತ್ತತ್ವಜನನ್ಯೈ ಚ ದ್ವಂದ್ವಕತ್ರ್ಯೈೈ೯ ನಮೋನಮಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಮಾತರ್ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಸಾಹಂಕಾರಪಿತಾಮುಹಿ Hoon 


ಪೃಥಸ್ಗು ಣಾಯೈ ಶುದ್ಧಾಯ್ಕೆ ನನೋ ಮಾತರ್ನಮೋನಮಃ । 


ನಿದ್ಯಾಯ್ಕೆ ಶುದ್ಧಸತ್ವಾಯ್ಕೆ ಲಕ್ಷ ್ಯೈ ಸತ್ತ್ವರಜೋಮಯಿ ॥ ೧೨ 8 


ನನೋ ಮಾತರವಿದ್ಯಾಯ್ಕೆ ತತಃ ಶಂದ್ಧ್ಯೈ ನಮೋನಮಃ । 
ಕಾಲ್ಮೈ ಸತ್ವತನೋಭೂತ್ಮ್ಯೈ ನಮೋ ಮಾತರ್ನನೋನಮಃ Han 


ಸ್ತ್ರಿಯೈ ಶುದ್ಧರಜೋಮೂರ್ತೈ ನಮಸ್ರ್ರೈಲೋಕ್ಕವಾಸಿನಿ । 

ನನೋ ರಜಸ್ತಮೋಮೂರ್ತೈ ದುರ್ಗಾಯ್ಕೆ ಚ ನಮೋನಮಃ ೫ ೧೪ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ತವಂ ದೇವ್ಯಾ ಪ್ರಸಾದಃ ಸ್ಥಾಪಿತಸ್ತ್ರಯಾ । 

ಸುತಾಯಾಂ ವಿಷ್ಣುಯಶಸೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ತದಾ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೫ 0 


೧೧. ಮಹತ್ತತ್ವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ 
೦ದ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಬ್ರಹ್ಮಜನನಿಯಾದ ಮಾತೃ 
ಳೇ ! ಅಹಂಕಾರ ವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಸಿತಾಮಹನ ಪತ್ನಿಯೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


ಜ್ತಿ 
೬ 
ಬ 
[a8 


೧೨. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಪರಿಶುದ್ಧಳೂ 
ಆದ ಮಾತೆಯೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪಳೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ಸತ್ವಸ್ವರೂ 
ಪಳೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಸತ್ವರಜೋಗುಣಗಳಿಂದ ಕೊಡಿದವಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. 


೧೩. ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ! ಅವಿದ್ಯಾಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧ ಜೈತನ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಸತ್ತ್ವಗುಣ ತಮೋಗುಣಗಳ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮಹಾಕಾಳಿಯೇ ! ಜಗಜ್ಜ ನನಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, 


೧೪. ರಜೋಗುಣ ತಮೋಗುಣದ ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳೆವಳೂ ದುರ್ಗಾದೇವಿ 
ಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ '' ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೧೫೧೬. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ದೇವಿಯು 
ಆತನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುಯಶನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಮನಃ 
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ಅದ್ಯಾಯ ac] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಮುದ್ವಾಹ್ಯ ದ್ವಿಜೋ ದೇವೀಂ ನಾಮ್ನಾ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇಂ 1 
ನ್ಯವಸನ್ಮಧುರಾಯಾಂ ಸ ಕೃತ್ವಾ ಧರ್ಮಂ ಸ್ವಯಂ ಹೃದಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪ್ರಿಯಾಯ್ಕೆ ಸ ರಜೋವಶೈೈ ಯತುದಾನಂ ಕರೋತಿಹಿ। 
ಚೆತ್ವಾರಶ್ಹಾತ್ಮಜಾಶ್ಚಾಸಂಶ್ಚ ತುರ್ವೇದೈಕ್ಯಧಾರಿಣಃ ॥ ೧೭೪ 


ಯೆಗೈಜುಶ್ನೆ ತಥಾ ಸಾಮ ತುರ್ಯಶ್ಚಾಸೀದಥರ್ವಣಃ । 
ಯಚಕ್ಕ ತನಯೋ ವ್ಯಾಡಿರ್ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಃ 8೧೮ ॥ 


ಯೆಜುಷಸ್ತು ಸುತೋ ಜಾತೋ ಮೀಮಾಂಸೋ ಲೋಕೆವಿಶ್ರುತಃ । 
ಪಾಣಿನಿಃ ಸಾಮನಸ್ಕೈವ ಸುತೋತಭ್ಯೂಚ್ಛೈಬ್ದ್ಬಪಾರೆಗಃ 1೧೯೬ 


ಪುತ್ರೋ ವರರುಚಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ೯ಥರ್ವಣಸ್ಯ ನೃಪಪ್ರಿಯಃ । 
ತೇ ಗತಾ ಮಾಗಥೇಶಸ್ಯ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಸ್ಯ ವೈ ಸಭಾಂ ॥೨೦॥ 


ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೈವೇಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೀ ದೇವಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆಕೆಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಿ ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟವನಾಗಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದ್ದನು. 


೧೭-೧೮. ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಣೀದೇವಿಯು ಪುಷ್ಪವತಿಯಾದಮೇಲೆ ಉಕ್ತದಿನ 
ದಲ್ಲಿ ಆತನು ಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಸಂಗಮಮಾಡಿ ಗರ್ಭಾಧಾನವತಾಡಿದನು. ಖಗ್ಯಜು 
ಸ್ಪಾಮಾಥರ್ವಣವೆಂಬ ಚತುರ್ವೇದಗಳೂ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವತರಿಸಿದುವೋ 


ಎಂಬಂತೆ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸಿದರು. 


೧೯. ಖಗ್ವೇದ ಪುತ್ರನಾದ ವ್ಯಾಡಿಯು ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದನು. 
ಯಜುರ್ವೇದ ಪುತ್ರನು ಮೀಮಾಂಸಕನೆಂದು ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತನಾದನು. ಸಾಮವೇದ 
ಸುತನು ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರನಿಪುಣನಾದ ಪಾಣಿನಿಯೆನಿಸಿದನು. 

೨೦. ಅಥರ್ವಣವೇದ ಪುತ್ರನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವರರುಚಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದುಸಲ ಮಗಧರಾಜ್ಯಾಧಿಸತಿಯಾದ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಸಭೆಗೆ ಹೋದರು. 


333 


ಶ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ_. ಖಂಡ ೨ 


ಪಸ್ತಾನ್‌ ಪೊಜಯಾಮಾಸೆ ಬಹುಮಾನಪುರಃಸರಂ । 
ಬ್ರವೀತ್ತಾಂಸ್ಕೃತೆ ತೋ ರಾಜಾ ಬ್ರಹ್ಮೆಚೆರ್ಯೆಂ ಹಿ 8೦ ಪರಂ ॥ ೨೧೫ 


ವ್ಯಾಡಿರಾಹ ಮಹಾರಾಜ ಯೆಃ ಸ್ತತ” ತತ್ಪರಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ನ್ಯಾಯೆತೋತ ಖಿಲದೇವಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರೀ ಹಿ ಮೇ ಮತಃ H ೨೨॥ 


ಮೀಮಾಂಸೆಶ್ವಾಹ ಭೋ ರಾಜನ್‌ ಯಜ್ಞೇ ಯೋ ಹಿ ಪುಮಾನ್‌ ಪರಃ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಯಜತೇ ದೇವಾನ್‌ ರೋಚನಾದಿಭಿರರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೨೩ 


ಹವನಂ ತರ್ಹಣಂ ೪ ಕೈತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಕೆಸುರಾನ್‌ಪ್ರ ತಿ | 
ತೆತ್ಸ್ರೆಸಾದಂ ಹಿಗ್ಗೆ ಹ್ಹ ಆಯಾದ್ದೆ ಹ್ಮಚಾರೀ ಚಸ ಸ್ಕ್ರೈತಃ 1 ೨೪೪ 


ಖಲ 
ಶ್ರುತ್ತೇದಂ ಪಾಣಿನಿಶ್ಚಾಹ ಹೇತು ಶೃಣುಷ್ವ ಭೋಃ । 
ತ್ರಿಧಾ ಸ್ವರೈಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಶುದ್ಧಶ ೫_ಮಯ್ಯೆಃ ಪರೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪಿಎ ಎಂ ಸಂಪು ಲ ಲ ಲಿ ಅಷ ದ್ದ ಬ್ಲಾ ದಾವಾ ಕ ಸ ವ ವ ವಿವಿ ಸ ಸ ಪಪ ಂಂಂಂಲೇಷ,ಶ%ೌಊೊತ್ರೂ 


೨೧. ಆ ರಾಜನು ಅವರನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಸ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಪೊಜಿಸಿದನು. ಅನಂತರ 
ರಾಜನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ ಪೊಜ್ಯರೇ 1 ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮ ್ಮಚರ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಬೇಕು ' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೨೨. ಆಗ ವ್ಯಾಡಿಯು " ಕೇಳು ಮಹಾರಾಜಾ! ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಷ್ಯೀಯರೀತಿಯಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನೇ 


[al 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೆನಿಸುವನೆಬುಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೩.೨೪. ಬಳಿಕ ಮೀಮಾಂಸಕನು " ಯಾವನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನೋ 
ಯಾವನು ಕರ್ಮಾ ಚರಣತತ್ಸ ರನಾಗಿ ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದ ದೇವರನ್ನು ಅರ್ಚಿ ಸುವನೋ 
ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೀವತೆಗಳನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ ಹೋಮ ತರ್ಪಣ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು 
ಮಾಡಿಆಪ ನ ಸೇವಿಸುವಿನೋ ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು '' ಎಂದನು. 


೨೫-೨೬. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಣಿನಿಯು " ಎಲೈ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನೇ ! ಕೇಳು, 
ಶುದ್ಧ ವಾದ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಕೊಡಿ, ಉದಾತ್ತ ಅನುದಾತ್ರ p! ರಿತ ಎಂಬ ಶ್ರೆ (ಸ್ಮ ವಾದ 
ಮೂರು ಸ ಸ್ವ ರಗಳುಳ್ಳ ದ್ದಾ ಗಿ, ಶ್ರೆ (ಸ್ಮ ವೂ ಪರಿಶುದ್ದ ವೂ ಸ ಶಬ್ದ ಆಗು ಬೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 40] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಇ 


ತಕ್ಸೈನ ಸೊತ್ರಪಾಕೈಶ್ಚ ಲಿಂಗಧಾತುಗಣಾವೃತೈಃ | 
ಯೋ ಯಜೇದ್ಭ ಹ್ಮಚಾರೀ ಸ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಗಚ್ಛತಿ 8೨೬ ॥ 


ಶ್ರ್ರಿತ್ವಾ ವರರುಚಿಶ್ತಾಹ ಶೃಣು ಮಾಗಧಭೊಪತೇ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯಜ್ಞಸೊತ್ರಂ ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಗುರುಕುಲೇ ವಸನ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ದಂಡಲೋಮನಖಾಧಾರೀ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥೀ ವೇದತತ್ಪರಃ । 
ಆಜ್ಞಯಾ ಚೆ ಗುರೋರ್ವರ್ತೇದ್ದ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಜಸ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಇತಿ ತೇಷಾಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಿತೃಶವರ್ಣಾಬ್ರವೀದಿದಂ । 
ಯೋ ಗೃಹಸ್ಸೇೇ ಹಸನ್‌ ವಿಪ್ರಃ ಪಿತೈದೇವಾತಿಥಿಪ್ರಿಯಃ HIF 


ಗಾಮ ಸಾಣೆಗೃಹೀತಾಯಾನೃ ತುಕಾಲೇ ಯತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಹಿ ಮುಖ್ಯಸ್ಥೆ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾಬ್ರವೀದಿದಂ H ೩೦ 


ಅದೇರೀತಿ ಪುಂಸ್ತ್ರೀನಪುಂಸಕಾದಿ ಲಿಂಗ ಧಾತು, ಗಣ, ಎಂಬ ಮೂರು ಸೂತ್ರಪಾಠ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವನು ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸೇವಿಸುವನೋ ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯೆನಿಸಿ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವನು '' ಎಂದನು 


೨೭-೨೮, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವರರುಚಿಯು "" ಅಯ್ಯಾ ಮಗಥೇಶನೇ ! ಕೇಳು; 
ಯಾವನು ಉಪನೀತನಾಗಿ ಗುರುಸಾನ್ನ್ಟಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ದಂಡ, ಅಜಿನ, ನಖ 
ಮೊದಲಾದ್ದನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಭಿಕ್ಸಾನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಗುರುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅಂಥವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೯-೩೦. ಅವರುಗಳು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಅನಂತರ ಏತೃ 
ಶರ್ಮನು * ಯಾನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಪಿತೃ, 
ಜೀವಕ್ಕೆ ಅತಿಥಿ ಇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಪತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಗಮನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಆಕೆ ರಜಸ್ವಲೆಯಾದಾಗ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವನೋ ಅವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ- ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ > ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 


ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಯದ್ಭವತಾ ಚೋಕ್ತಂ ಧರ್ಮಜ್ಞೇನ ಯಶಸ್ವಿನಾ । 
ಕೆಲೌ ಭಯಂಕರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸ ಧರ್ಮೋ ಹಿ ಮತೋ ಮಮ 8೩೧1॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಶಿಷ್ಯೋಳಭೂದ್ಗು ರುವಾಕ್ಕಪರಾಯಣಃ 1 
ತಥಾಂತೇ ಮರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ನೃಪೋ ಯೆಯೌ ॥೩೨॥ 


ಪಿತೃತರ್ಮಾಪಿ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದಾನೋದರಂ ಹರಿಂ ಟ 
ಹಿಮಾಲಯಂ ಗಿರಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೋಗಧ್ಯಾನಪರೋಇಭವತ್‌ 1೩೩8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಸ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ. 


ಜಾರ 


ಸ್ಯ ಸು ಪು ಎಷ ಷಂ ಲಂ ಂಂಂಂ ಲಲ ಲಂಂಬಷದಲ್ಲ ದಾದಾ ಸ ಉ್ರೃಸ್ವ್ವ್ವೃ.್ದ್‌. 





೩೧-೩೨. ರಾಜನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ “ ಸ್ವಾಮಿ! ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ ಯೆಶೋ 
ವಂತನೂ ಆದ ನೀನು ಹೇಳಿದುದೇ ಸಾಧು, ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಈ ಧರ್ಮವೇ ಸರಿ ಎಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನೂ ಅವರ ಶಿಷ್ಯ 
ನಾಗಿ ಗುರುವಿನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ದೇಹಾವಸಾ 
ನದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೩೩. ಏತ್ಯಶರ್ಮನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಜಮಾ 
ಲಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಮೋಗಿ ಯೋಗಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 





ow Seen 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ 1 
ಭೆಗನನ್‌ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ದಾನಾನಾಂ ಕಂ ಪೆರಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಯತ್ಯ ತ್ವಾ ಚ ಕಲ್‌ ಘೋರೇ ಪರಾಂ ನಿರ್ವ್ವ್ಯತಿಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೧ ॥| 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾಮನಸ್ಯ ಸುತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪಾಣಿನಿರ್ನಾಮ ನಿಶ್ರುತಃ | 
ಕಣಭುಗ್ವರಶಿಷ್ಟೈಶ್ಶ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞೆ 3 ಸೆ ಪರಾಜಿತಃ ॥೨॥ 


ಲಜ್ಜಿತಃ ಪಾಣಿನಿಸ್ತತ್ರ ಗೆತಸ್ತೀರ್ಥಾಂತರಂ ಪ್ರತಿ 
ಸ್ದಾ ತ್ತಾ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸೆಂತರ್ಸ್ಯೈ ಪಿತ್ಥ ಸ Hau 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೨, ಖೆಷಿಗಳು ಸೂತಮುನಿವೆರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಅಯ್ಯಾ 
ಪೂಜ್ಯನೇ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದು ಯಾವುದು ? ಘೋರವಾದೆ 
ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸುಖನನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ, ಮತ್ತು ಯಾವ ದಾನವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೩. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ--ಸಾಮವೇದಾತ್ಮ ಕ ಸುತನು ಪಾಣಿನಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸ ರುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ೈನೆನಿಸಿದನಷ್ಟೆ. ವೆ ೈಶೇಷಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾದ ಕಣಾದ 
ಮುನಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರು ವಾದದಲ್ಲಿ ಆ "ನಾಣಿನಿಯನ್ನು ತು 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾವುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ_ ಖಂಡತ 


ಕೇವಾರಮುದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ಶಿವಧ್ಯಾನಸರೋತಭೆವತ್‌ । 
ಪರ್ಣಾಶೀ ಸಪ್ರದಿವಸಾಇ್ನ್‌ ಲಭೆಕ್ತಸ್ತ ತೋಭವತ್‌ Hen 


3" ೦) ಎಂ 


ತತೋ ದೆಶದಿನಾಂತೇ ಸ ವಾಯೆಭೆಸ್ಸೋ ದಶಾಹನಿ । 
ಅಸ್ಪಾವಿಂಶದ್ದಿನೇ ರುದ್ರೋ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ವಚೋ9ಬ್ರವೀತ್‌ | ೫೫ 


ಶ್ರುತ್ವಾಮೃತಮಯಂ ವಾಕ್ಕಮಸ್ತೌದ್ಗದ್ದ ದಯಾ ಗಿರಾ । 


ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಲಿಂಗೇಶಂ ಗಿರಿಜಾವಲ್ಲಭೆಂ ಹರಂ HN 
1 ಪಾಣಿನಿರುವಾಚೆ ॥ 

ನನೋ ರುದ್ರಾಯ ಮಹತೇ ಸರ್ವೇಶಾಯ ಹಿತೈಷಿಣೇ | 

ನಂದೀಸಂಸ್ಕಾಯ ದೇವಾಯ -ವಿವ್ಯಾಭೆಯಕರಾಯೆ ಚ ೫2೭ 


ಹಾಪಾಂತೆಕಾಯೆ ಭರ್ಗಾಯ ನೆನೋತನೆಂತಾಯೆ ವೇಧಸೇ । 
ನಮೋ ಮಾಯಾಹರೇಶಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಲೋಕ ಶಂಕರ nn 





೪. ಇದರಿಂದ ನಾಚಿಕೆಹೊಂದಿ ಷಾಣಿನಿಯ್ಕು, ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ 
ಹೋದನು. ಎಲ್ಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಕೇದಾರಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಕೇವೆಲ ತೀರ್ಥಪ್ರಾಶನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿವಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ತಸೋನಿರತೆನಾದನು. 


೫. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಳುದಿನಗಳು ಪರ್ಣಾಹಾರ, ಅನಂತರ ಹೆತ್ತುದಿನ 
ಜಲಪಾನ, ಅದಾದಮೇಲೆ ಹೆತ್ತುದಿನ ವಾತಾಹಾರ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ದಿನ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು, ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ದಿವಸ ಈಶ್ವರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
« ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು ” ಎಂದನು. 


೬-೯. ಅಮೃತಸದೃಶವಾದ ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಣಿನಿಯು ಗದ್ಗದ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸರ್ವೇಶನೂ, ಸರ್ವಲಿಂಗೇಶನೂ ಪಾರ್ವತೀನಾಥನೂ ಆದ ಹರ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಕೊಡಗಿದನು. "“ಡೇವದೇವಾ! ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಸರ್ವ 
ರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನಾಶಿಸುವವನೂ, ನಂದಿವಾಹನನ್ಕೂ ಜ್ಞಾ ನಪ್ರದನ್ಕೂಅಭಯ ಹನ್ತ 
ಪುಳ್ಳವನೂ ಪಾಪಶ್ವಂಸಿಯೂ ಭರ್ಗನೂ, ಅನಂತನ್ಕೂ ವೇದಸಂಭವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನ್ಕೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸುಖವುಂಟು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಡಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ವಿದ್ಯಾಮೂಲಪ್ರದೋ ಭವ । 
ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಹಿ ಮೇ ದೇಹಿ ದ್ವೈಮಾತರಹಿತರ್ನಮಃ Hn 


1 ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಃ ಸೂತ್ರಾಣಿ ಪ್ರವದೌ ಮುದಾ । 
ಸರ್ವವರ್ಣಮಯಾನ್ಯೇವ ಆಇಉಣಾದಿ ಶುಭಾನಿ ವೈ ॥೧೦॥ 


ಜ್ಞಾನಹ್ರದೇ ಸೆತ್ಯಜಲೇ ರಾಗೆದ್ವೇಷಮಲಾಪಹೇ । 
ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಾನಸೇ ತೀರ್ಥೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಭಜೇತ್‌ ॥ ೧೧ ॥ 


ಮಾನಸಂ ಹಿ ಮಹತ್ತೀರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶನಕಾರಕಂ । 
ಪಾಣಿನೇ ತೇ ದದೌ ವಿಪ್ರ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ಭವಾನ್‌ ಭವ ॥೧೨॥ 


ಮಾಡತಕ್ಕವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ವಿಫ್ನೇಶಜನಕನೇ ! ದೇವೇಶನೇ ! 
ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಷೆಯಿದ್ದರೆ ವಿದ್ಯಾಮೂಲವನ್ನು ಕೊಡು. ಮತ್ತು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡು '' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೧೦. ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಮಾಡಿದದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿ  ಅಇಉಣ್‌ '' ಮೊದಲಾಗಿ ವರ್ಣ 
ಮಾಲೆಯ ಸಮಸ್ತ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸತಕ್ಕ ಶುಭಕರವಾದ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಸೂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು, 


೧೧. ಅದಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾ ನನೆಂಬ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯವೆಂಬ ಜಲದಿಂದ, ರಾಗ 
ದ್ವೇಷವೆಂಬ ಕಶ್ಮಲವನ್ನು ತೊಳೆದು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ ಶುದ್ಧಮನಸ್ಸೆಂಬ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದೆಂತೆಯೇ (ಎಂದರೆ ರಾಗದ್ವೇಷರಹಿತವಾದ ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರಣದಿಂದ ತತ್ವ 
ಜ್ಹಾನಹೊಂದಿ ಸತ್ಯವಾದ ನಡೆವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವೆರಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೇ ಸಮಸ್ತ ಯಾತ್ರಾ 
ಫಲಪ್ರದವು) ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರಣವೆಂಬುದೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಸಾಕ್ಸಾ ತ್ವಾರಮಾಡಿಸುವ ಮಹಾ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ. ಅಯ್ಯಾ ಪಾಣಿನಿವಿಶ್ರವರ್ಯನೇ ! ನಿನಗೆ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ದ್ದೇನೆ. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಧನ್ಯನಾಗು ” ಎಂಬದಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾಣಿನಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. ಬಳಿಕ ಪಾಣಿನಿಯು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಬಂದೆನು. 
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ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಧೇ ರುದ್ರಃ ಪಾಣಿನಿಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ಯಯ್‌ । 
ಸೂತ್ರಪಾಠಂ ಧಾತುಪಾಠಂ ಗಣಪಾಠಂ ತಥೈವ ಚ | ೧೩% 


ಲಿಂಗಸೂತ್ರಂ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಸರಂ ನಿರ್ವಾಣಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 


ತೆಸ್ಮಾತ್ತ ಒಂ ಭಾರ್ಗವಶ್ರೇಷ್ಕ ಮಾನಸಂ ತೀರ್ಥಮಾಚರ ೪ ೧೪ ॥ 


ಯತೋ ಯಾತಾ ಸ್ವಯಂ ಗಂಗಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯೀ ಶಿವಾ । 
ಗೆಂಗಾತೀರ್ಥಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ. 


ರಾರ 


i ಂ ಬಲಲ ಂ ್ರ6್ಪ್ಪಷಾ ೨ ೦ಐ್ಲಐ್ಲ್ರಎ್ಲ ಸಷ .ಐಂ0ಲ್ಲಂಂಂಲ್ಲ ೃಜ್ರಂಭಷೃಎಣಖಚಖಜಖಾಣಣಂ ಕಾವಾ ಸ  ಅಲಅ ಪ ್ವೀನಂ1ಂಷಷಂಂಂತ್ರಾ್ರೀಾೀಾ೧ 


೧೩-೧೫, ಬಳಿಕ ಸೂತ್ರಪಾಠ್ತ ಧಾತುಪಾಠ, ಗಣಪಾಠ್ಕ ಲಿಂಗಸೂತ್ರ 
ಬಂತಾದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ರಚಿಸಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಆದುದರಿಂದ “ ಎಲೈ ಭೃಗುವಂಶೋತ್ಸನ್ನ ನೇ ' ನೀನೂ ಮಾನಸತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯಚೇಕು. ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ ಗಂಗೆಯು ಸರ್ವಶೀರ್ಥಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಪರಮ 
ಪಾವನೆಯೂ ಶುಭಕರೆಯೂ ಎನಿಸಿದಳೋ, ಅಂಥಾ ಗಂಗಾಶೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದೆ ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಇನ್ನಾವುದೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ'' 
ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಕಾಡ... 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೊತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ತೋತಾದರ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜಃ ಕಶ್ಚಿದ್ಬೋಪದೇವ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | 
ಬಭೂವ ಕೃಷ್ಣಭೆಕ್ತಶ್ಚ ನೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗೆಃ Hon 


ಗತ್ವಾ ವೃಂದಾವನಂ ರಮ್ಯಂ ಗೋಪೆಗೋಪೀನಿಷೇವಿತಂ । 
ಮನಸಾ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ದೇವದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ ou 


ವರ್ಷಾಂತೇ ಚ ಹರಿಃ ಸಾಕ್ಟಾದ್ದದೌ ಜ್ಞಾನಮನುತ್ತಮಂ । 
ತೇನ ಜ್ಞಾನೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಹೃದಿ ಭಾಗವತೀ ಕಥಾ ೪೩॥ 





ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೊತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ತೋತಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಜೋಪದೇವ 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಅವನು ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಭಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೨. ಗೋಪಗೋಪಿಯರ ಆವಾಸವೆನಿಸಿ ರಮ್ಯವಾದ ಬೃಂದಾವನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಆತನು ಒಂದುಸಾರಿ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ದೇನೆದೇವನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಶುದ್ಧಾಂತಃ 
ಕರಣದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನ್ನು 


೩. ಹೀಗೆ ಒಂದುವರ್ಷವಾದಮೇಲೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಬೋಪದೇವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶುಕನು ಬುದ್ದಿ 
ಶಾಲಿಯಾದ ವಿಸ್ಣುರಾತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಭಾಗವಶದ ಕಥೆಯೆಲ್ಲವೂ ಗೋಚರವಾಯಿತು. 
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ಶುಕೇನ ವರ್ಚಿತಾ ಯಾ ವೈ ವಿಷ್ಣೆ ರಾತಾಯ ಧೀಮತೇ । 
ತಾಂ ಕಥಾಂ ವರ್ಣಯಾಮಾಸ ಮೋಕ್ಷಮೂರ್ತಿಂ ಸೆನಾತನೀಂ  1೪॥ 


ಕೆಥಾಂತೇ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಾದುರಾಸೀಜ್ಞ ನಾರ್ದನಃ । 
ಉವಾಚೆ ಸ್ಲಿಗ್ಫಯಾ ವಾಚಾ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾಮತೇ 1೫೪ 


॥ ಬೋಪದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ನಮಸ್ತೇ ಭಗವನ್‌ ನಿಷ್ಣೋ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಕ | 
ತ್ವಯಾ ತತಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ದೇವತಿರ್ಯಜ್ನಾರಾದಿಕೆಂ 1 ೬॥ 


ತ್ವನ್ನಾಮ್ಮ್ಮಾ ನರಕಾರ್ತಾಶ್ಚ ತೇ ಕೃತಾರ್ಥಾಃ ಕಲೌ ಯುಗೇ । 
ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಭಾಗವತಂ ಶ್ರೀಮದ್ವ್ಯಾಸೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಯದಿ ದತ್ತೋ ನರಸ್ತ್ವೈಯಾ 1೭1 


೪-೫ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವೂ ಪುರಾತನವೂ ಆದ ಆ ಭಾಗವತ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಬೋಪದೇವನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪಠಿಸಲು ಕಥೆಯನ್ನೊ ದಿ ಮುಗಿಸಿದಾಗ 
ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪನೂ ಷಡ್ಡು ಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ಸವಿಯಾದ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ « ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೇ ! ನನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವೆರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೬-೭. ಜಗ ಬೋಪದಜೀವನು ಸ್ತುತಿಮಾಡುವನಾಗಿ « ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅನು 
ಗ್ರಹಮಾಡತಕ್ಕವನೂ, ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವೇ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ದೇವಶೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುಗಳು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪ್ರಪಂಚವು ನಿನ್ನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನರಕಯಾತನೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಜನರು ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದರೆ ಯಾತನೆಯಿಂದ 
ವಿಮುಕ್ತರಾಗಿ ಧನ್ಯರೆನಿಸುವರು. ವ್ಯಾಸರು ರಚಿಸಿದ ಭಾಗವತವನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ 
ಕರುಣಿಸಿರುವೆ. ನನಗೆ ವರಕೊಡುವುದಾದರೆ ಆ ಭಾಗವತದ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು '' ಎಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ a ೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಏಕದಾ ಭಗವಾನ್‌ ರುಜ್ರೋ ಭವಾನ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ ncn 


ಬೌದ್ಧರಾಜ್ಯೇ ಜಗತ್ಪಾ$್ರಿಸ್ತೇ ದಂಭೆಸಾಖಂಡನಿರ್ನಿತೇ । 
ದೃಷ್ಟಾ ಕಾಶ್ಶಾಂ ಭೂಮಿತುಂಗಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಮುದಾ ಯುತಃ । 
ಜಯ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ನಿಭೋ ಜಗೆದಾನಂದಕಾರಕೆ nen 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನಾ ಪ್ರಾಹ ಕೋ ದೇವೋತಸ್ತಿ ತವೋತ್ತಮಃ । 
ಸಹೋನಾಚ ಮಹಾದೇವಿ ಯಜ್ಞಃ ಸಪ್ತಾಹಮತ್ರ ನೈ Hu ೧೦ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭೂಮಿ ಪವಿತ್ರತ್ವಮಿಹ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ವರಾನನೇ । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಧಿಕತ್ವಂ ಚ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ ॥೧೧॥ಏ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿವಾದೇವೀ ಪ್ರಾಸ್ತಾಸೀದ್ಗುಹ್ಯಕಾಲಯಂ । 
ರುದ್ರೇಣ ಸಹಿತಾ ತತ್ರ ಭೂಮಿಶುದ್ಧಿ ಮಕಾರಯತ್‌ ೪ ೧೨॥ 


೮-೯. ಆಗ ಸೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--"" ಅಹಂಕಾರಿಗಳೂ, 
ಪಾಖಂಡರೂ ಆದ ಬೌದ್ದರಿಂದ ಏರ್ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಜ್ಯಭಾರ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವಾಗ 
ಒಂದುಸಲ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಯು ಉಬ್ಬಿ ಕೊಂಡಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಯುಕ್ತನಾಗಿ ನಮಸ್ತರಿಸಿ 
« ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನೇ ! ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆನಂದಕರನಾದ ವಿಭುವೇ! ಸರ್ವೋ 
ತ್ಯೃಷ್ಟನಾಗು ' ಎಂದನು. 


೧೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು " ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೂ 
ದೇವರೆನಿಸುವೆ ಉತ್ತಮವಾದ ದೇವರು ಬೇಕಿ ಯಾವನದ್ದಾನೆ?” ಎಂಬದಾಗಿ ಕೇಳಿ 
ದಳು ಆಗ ಶಿವನು " ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯಾದ ದೇವೀ ! ಇಲ್ಲಿ ಏಳುದಿನಗಳಿಂದ 
ಯಜ್ಞ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇದು 
ಸನಾಶನವಾದ ಪರಬ್ರಕ್ಮಸ್ವರೂಪವು ಸಮಸ್ತ್ರಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ 
ವಾದುದು ?' ಎಂದನು. 


೧೧-೧೨, ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರನೇ! ಕೇಳು, ಶಿವನು ಹೀಗೆಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನೊಡನೆ ಗುಪ್ತವಾದ ಒಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಭೂಶುದ್ಧಿ 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ್ರಾ 
ಚಂಡೀಶಶ್ಚ ಗಣೇಶಶ್ಚ ನಂದಿನೋ ಗುಹ ಏವ ಚೆ । 
ರಕ್ಸಾರ್ಥೆೇ ಸ್ಥಾಪಿತಾಸ್ತತ್ರ ದೇವದೇನೇನ ಭೋ ದ್ವಿಜ ॥ ೧೩ ॥ 


ಶೃಣು ದೇವಿ ಕಥಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಮಮ ಮಾನಸೆಸಂಸ್ಥಿ ತಾಂ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಧ್ಯಾನಮಾಸ್ಥಾಯ ಸಪ್ತಾಹೇನ ಸ್ವವರ್ಣಯತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಷ್ಟಾಹೇ ನೇತ್ರ ಉನ್ಮೀಲ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿದ್ರಾಗತಾಂ ಶಿವಾಂ । 


ಜಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಭೆಗವಾನ್‌ ಕಥಾಂತೇ ಲೋಕಶಂಕರಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಕಿಯೆತೀ ಶೇ ಶ್ರುತಾ ಗಾಥಾ ಶ್ರುತ್ವಾಹ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 
ಸುಧಾಮಂಥನಪರ್ಯಂತಂ ಚರಿತ್ರಂ ಶಿವಯೇರಿತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಂದೀಶ, ಚಂಡಿಕೇಶ್ವರ, ಗಣಪತಿ, ಗುಹ 
(ಷಣ್ಮುಖ) ಇವರನ್ನು ಕಾವಲಿಗೆ ನೇಮಿಸಿದನು. 


೧೪. ದೇವನು ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು « ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ! ನನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ರುವ ರಮ್ಯುವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಧ್ಯಾನಯೋಗನಿರತನಾಗಿ 
ಕುಳಿತು, ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೂ ಭಾಗವತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 


೧೫. ಎಂಟನೆಯದಿನ ಅವನು ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದಾಗ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಗೆ 
ನಿದ್ದೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ಮುಗಿಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕ 
ಶಂಕರನಾದ ಶಿವನು ಆಕೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೬. ಆಮೇಲೆ ಶಿವನು “ ನೀನು ಕಥೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕೇಳಿದೆ? 
ಎಂದು ಶಿವೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲಾಗಿ ಲೋಕಜನನಿಯಾದ ಪಾರ್ವಕೀದೇವಿಯು 


68 ಅಮೃತಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರಮಥನಮಾಡಿದವರೆಗಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಿರಸ್ಥೆಃ ಶಂಳಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿರಂಜೀವತ್ವಮಾಗತಃ | 


ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ರಕ್ಷಿತೋ*ಸೌ ವೈ ಶುಕಃ ಪರಮಸುಂದರಃ 8೧೭ ॥ 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶಿವಸ್ಯ ಸದನೇ ಮಮ ಧ್ಯಾನನರೋಳಭವತ್‌ | 
ಮಮಾಜ್ಞಯಾ ಶುತೆಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ರ್ವದೀಯಹೃದೆಯಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೧೮ ೫ 


ತೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಭಾಗವತಂ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚಾಸ್ಯ ದುರ್ಲಭಂ । 
ತ್ವಂನೈ ಗಂಧರ್ವಸೇನಾಯ ಪಿಶ್ರೇ ವಿಕ್ರಮಭೂಪಶೇಃ u or I 


ನೆರ್ಮದವಾಕೊಲಮಾಸಾದ್ಯ ಶ್ರಾವಯಸ್ವಂ ಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ । 
ಹರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಾನಂ ಹಿ ಸರ್ವದಾನಪರಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೨೦॥ 


ಸತ್ಸಾತ್ರಾಯ ಪ್ರದಾತವ್ಯಂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಾಯ ಧೀಮತೇ । 
ಬುಭುಕ್ಷಿತಾನ್ನ ದಾನಂ ಚ ತದ್ದಾನಸ್ಯ ಸಮಂ ನಹಿ ॥ ೨೧ 


೧೭. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಮರದ ಪೊಟ್ಟರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದುಗಿಳಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ಕೇಳಿತು. ಈ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸು ಲಭಿಸಿತು. 
ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ ಆ ಗಿಳಿಯನ್ನು ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ತಾನೇ ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೮, ಅದು ಶಿವಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾ 
ಗಿತ್ತು. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಗಿಳಿಯೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದೆ. 

೧೯-೨೦. ಆದಕಾರಣ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಭಾಗವತವು ನಿನಗೆ 
ತಾನಾಗಿ ಹೊಳೆಯಿತು. ಈಗ ನೀನು ನರ್ಮದಾತೀರದ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅರಸಾಗಿರುವ 
ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ತಂದೆಯಾದ ಗಂಧರ್ವಸೇನನಿಗೆ, ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಶುಭಕರವಾದ 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವೆಣಮಾಡಿಸು. ವಿಷ್ಣುಮಹಿಮೆಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ವುದ, ಎಲ್ಲ ದಾನಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿ 


೨೧. ಮತ್ತು ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಸೆತ್ಸಾ 
ತ್ರನೂ ಆದವನಿಗೇ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇಂಥವನಿಗೆ ಮಾಡಿದೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವು 
ಹಸಿದು ಬಂದವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನದಾನಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವೆಫಿಸುವುದು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ೨ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾಂತರ್ದಧೇ ದೇವೋ ಜೋಪದೇವಃ ಪ್ರಸನ್ಮಧೀಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ. 


ಅಗಸ (ಮಂ- 


೨೨. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬೋಪದೇವನೂ ನಿರ್ಮಲಾಂಶಃಕರಣನಾದನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ -ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವೆದೊಳಗಿನ ಎರಡನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 ಶ್ರೀಂ 


—— 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೆತಿಸೆರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ತ್ರೆಯಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಬಮಷಯ ಊಚೆಂಃ ॥ 
ವಾಗ್ದಂ ಕರ್ಮ ಸ್ಮೃತಂ ಸೂತ ವನೇದಪಾಠಃ ಸನಾತನಃ । 
ಬಹುತ್ವಾತ್‌ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾ ಪುಹೇವಯಂ Hot 
ಕೇನ ಸ್ತೋತ್ರೇಜ ನೇವಾನಾಂ ಪಾಠಸ್ಯ ಫೆಲಮಾಪುಯಾತ್‌ । 
ಪಾಪಾನಿ ವಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ತನ್ಮೇ ವದ ವಿಚಕ್ಷಣ ॥೨॥ 

॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ನಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಕರಾಜ್ಯೇ ತು ದ್ವಿಜಃ ಕಶ್ಚಿದಭೂದ್ಭುನಿ | 
ವ್ಯಾಧಕೆರ್ಮೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಾಂ ಶೂದ್ರತೋ$ಭವತ್‌ 8೩8 





ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೨. ಆಗ ಖುಹಿಗಳು ಸೂತಮುಫಿವರ್ಯನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ--ಅನಾದಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವೆ ವೇದಾಧ್ಯಯನವು ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಆಚರಿಸುವ ಕರ್ಮನೆನಿಸುವುದು. 
ವೇದಗಳು ಅನೇಕವಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಫೆಲಹೊಂದು 
ವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರೆ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ 
ದಷ್ಟು ಫಲ ಲಭಿಸಿ, ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಧ ೈಂಸವಾಗುವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿ 
ಯಾದ ನೀನು ತಿಳಿಸು” ಎಂದರು. 


೩. ಆಗ ಸೂತಮುಧಿವೆರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿವೇದಿಯಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದ ನು. ಆತನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನಿಂದ ಉತ್ಪನ 
ನಾದ ಪುತ್ರನು ವ್ಯಾಧಕರ್ಮನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ನು. 
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ಕ್ರಿ e ಭವಿಪ್ಠಮಹಾಪುರಾಣಂ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ. 


ತ್ರಿಪಾಠಿನೋ ದ್ವಿಜಸ್ಕೈನ ಭಾರ್ಯಾ ನಾಮ್ನಾ ಹಿ ಕಾಮಿನೀ । 
ಮೈಥುನೇಚ್ಛಾನತೀ ನಿತ್ಯಂ ಮದಘೂರ್ಣಿತಲೋಚೆನಾ net 


ದ್ವಿಜಸ್ಸಸ್ತಶತೀಪಾಠೇ ವೃತ್ತ್ಯರ್ಥೀ ಕರ್ಹಿಜಿದ್ಧ ತಃ । 


ಗ್ರಾನೋ ದೇನಲಕೇ ರಮ್ಯೇ ಬಹುವೈಶಶ್ಯನಿಷೇವಿತೇ HB 


ತತ್ರ ಮಾಸೋ ಗೆತಃ ಕಾಲೋ ನಾಯೆಯೌ ಸ ಸ್ವಮಂದಿರೆಂ | 
ತೆದಾ ತು ಕಾಮಿಸನೀ ದುಷ್ಪಾ ರೂಹಯತಾವನಸಂಯುತಾ Wn 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಷಾದಂ ಸಬಲಂ ಕಾಷ್ಕಭಾರೋಪಜೀವಿನಂ 1 
ತಸ್ಮೈ ದತ್ವಾ ಪಂಚ ಮುದ್ರಾ ಬುಭುಜೀ ಕಾಮಹೀಡಿತಾ Hu 


ತದಾ ಗರ್ಭಂ ದಧೌಸಾಚ ವ್ಯಾಧನೀರ್ಯೇಣ ಸಂಚಿತೆಂ | 
ಪುತ್ರೋ5ಭೂಪ್ಮ ಶಮಾಸಾಂತೇ ಜಾತಕರ್ಮ ಪಿತಾಕರೋತ್‌ 0೮8 





೪. ಆ ತ್ರಿವೇದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ಕಾಮಿನಿ. ಅವಳು ನಿತ್ಯವೂ 
ಪುರುಷ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಕಾಮಮದದಿಂದ ಚಂಚಲವಾದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೫. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜೀವನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಪ್ತಶತೀಪಕನ (ಪಾರಾಯಣ) 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಹು ಸುಂದರವಾದ ದೇವಲಕ 
ವೆಂಬ ನಗರದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯಧನಿಕರು ಹೇರಳವಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ತ್ರಿವೇದಿಯು 
ಒಂದುಸಲ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು, ಅಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸಲು ತೊಡಗಿದ 
ಆತನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೂ ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೬-೭. ರೂಪವತಿಯೂ, ಯುವತಿಯೂ ಕೆಟ್ಟಚಾಳಿಯವಳೂ ಆದ ಆ ಕಾಮಿ 
ನಿಯು, ಒಂದುದಿನ ಸೌಜಿಯ ಹೊರೆಯನ್ನು ಮಾರುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದ ದೃಢಾಂಗನಾದ 
ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಧನನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಾಮವಕೆಯಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ತಾನೇ ಐದು ಸ್ವರ್ಣನಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನೊಡನೆ ಭೋಗಸಟ್ಟಳು. 


೮. ಆ ವ್ಯಾಧನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಅವಳು ಆಗಲೇ ಗರ್ಭವನ್ನು ಥರಿಸಿದಳು. 
ಗರ್ಭವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಹತ್ತುತಿಂಗಳಾಗುತ್ತಲೆ ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. 
ತೆಂಜಿ ಎನಿಸಿದ ತ್ರಿವೇದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅದಕ್ಕೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩] ಶ್ರಿ « ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಾದಶಾಬ್ಛ್ರೇ ಗತೇ ಕಾಲೇ ಸ ಧೂರ್ತೊೋ ವೇದವರ್ಜಿತಃ । 
ವ್ಯಾಧಕರ್ಮಕರೋ ನಿತ್ಯಂ ನ್ಯಾಧಕರ್ಮಾ ಹೈತೋಭವತ್‌ 8ರ ॥ 


ನಿಷ್ಠಾಸಿತೌ ದ್ವಿಜೇನೈನ ಮಾತೃಪುತ್ರೌ ದ್ವಿಜಾಧಮ್‌ । 
ತ್ರಿಷಾಶೀ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂತು ಕೃತವಾನ್‌ ಧರ್ಮತತ್ಪರಃ ॥೧೦॥ 


ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಚೆಂಡಿಕಾಪಾಠೆಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಂಧ್ಯಗಿರೌ ವಸನ್‌ । 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋಭವಚ್ಛ್ರೀಫ್ರಂ ಜಗದಂಬಾಪ್ರಸಾದತಃ ॥ ೧೧೪ 


ನಿಷಾದಸ್ಯ ಗೃಹೇ ಚೋಭೌ ವನೇ ಗತ್ತ್ವೋಷತುರ್ಮುದಾ । 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಜಾರಭಾನೇನ ಬಹುದ್ರವ್ಯಮುಪಾರ್ಜಿತಂ ॥೧೨॥ 


೯. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾದರೂ ಆ ಬಾಲಕನು ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಲು ಒಪ್ಪಸೆ, ತುಂಟನಾಗಿ ಜೇಟಿಗಾರರಂತೆ ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಾ ನಿರತನಾಗಿ 
ದ್ಹುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ವ್ಯಾಧಕರ್ಮನೆಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೧೦, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ಅಧಮರಾದ ಆ ತಾಯಿ ಮಗ 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿ ತಾನು ಧರ್ಮಾಸಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದನು. 


೧೧. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನಿರತವಾಗಿ ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ (ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿ) ಚಂಡಿಕಾಂಬೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಲವು ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆತನಿಗೆ ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹವು ಲಭಿಸಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 


೧೨. ಇತ್ತ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಾಯಿ ಮೆಗ ಇಬ್ಬರೂ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆ ವ್ಯಾಧನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಆನಂದದಿಂದ ಇರಹತ್ತಿದರು. 


ಅವಳು ತನ್ನ ಕುಲಟೌವೃತ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ತುಂಬ ಧನವನ್ನು ಗಳಿಸುವಳು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಹರ್ವ- ಬಂಡ 


ವ್ಯಾಧಕರ್ಮಾ ತು ಚೌರ್ಯೇಣ ಪಿತೃಮಾತೃಪ್ರಿಯಂಕರೆಃ | 
ಏಕದಾ ದೈವಯೋಗೇನ ಶಿವಾಮಂದಿರಮಾಯಯತೌಾ HU ೧೩॥ 


ಚೌರವೃತ್ತಿಪರೋ ಧೂರ್ತೆಃ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಭೊಷಣಮಾಹರತ್‌ । 
ಫೈಶ್ಲಿತ್‌ ಜ್ಞ್ಞಾತಃ ಸನೋ ಧೂರ್ತೊೋ ಬಹುಮಾಯಾವಿಶಾರೆದಃ ॥ ೧೪೪ 


ದಿ 


ಕೆದಾಚಿತ್ಪಾ ಅಪ್ತ ವಾಂಸ್ತತ್ರೆ ದ್ವಿಜವಸ್ತ್ರಸಮುದ್ಧತಂ । 
ಶ್ರುತಮಾದಿಚರಿತ್ರಂ ಹಿ ತೇನ ಶಬ್ದಪ್ರಿಯೇಣ ವೈ u al 


ಪಾಠಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇಣ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಸ್ತಶೋತಭವತ್‌ । 

ದತ್ವಾ ಚೌರ್ಯಧನಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಮೈ ವಿಪ್ರಾಯ ಪಾಠಿನೇ ॥ ೧೬॥ 
ಶಿಷ್ಯತ್ವಮಗಮತ್ತತ್ರಾಶ್ಷರಮೈಶಂ ಜಜಾಪ ಹೆ! 

ಬೀಜಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವೇಣ ತದಂಗಾತ್ಪಾಪಮುಲ್ಪಣಂ ೪ ೧೭॥ 





೧೩, ಮಗನಾದ ವ್ಯಾಧಕರ್ಮನು ಕಳ್ಳತನಮಾಡಿ ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾದಿಸ್ಕಿ 
ಆ ವ್ಯಾಧನಿಗೂ ಶಾಯಿಗೂ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಒಂದುದಿನ ಅದೃಷ್ಟ 
ವಶದಿಂದ ಚಂಡಿಕಾದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೪-೧೫, ಕಳ್ಳತನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ ಮೋಸಗಾರನೂ ಆದ ಆ ವ್ಯಾಧಕರ್ಮನು 
ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಆಪಹರಿಸಿದನು. ಅವನು ಮೋಸಗಾರನೆಂಬುದು 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಮಾಯಾಮೋಸಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರನಾದ ಅವನು ಹೇಗೋ 
ಸ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮೆತ್ತೆ ಯಾವಾಗಲೋ ಒಂದುಸಾರಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
ುತ್ತಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಆದಿಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅವನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. 


೧೬. ಶಬ್ದಪ್ರಿಯನಾದ ಇವನು ಅದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಠಿಸಲಾಗಿ, ಅದರ ಮಹಿ 
ಮೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ತಾನು 
ಕದ್ದಿದ್ದ ಹಣವೆಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಆ ಗ್ರಂಥದ ಯಜಮಾನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು, 

೧೭, ಅನಂತರ ತಾನೂ ಅವನ ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಈಶ್ವರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅಕ್ಷರವನ್ನು (ಎಂದರೆ ಶಿವ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು) ಜಪಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩3] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಇ 


ನಿಃಸ್ಫ್ಪತಂ ಕೃಮಿರೂಪೇಣ ಬಹುವರ್ಣೆೇನ ತಾಪಿತಂ 
ಶ್ರಿನರ್ಷಾಂತೇ ಚ ನಿಷ್ಪ್ಸಾಪೋ ಬಭೂವ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪಠಿತ್ವಾಕ್ಷರಮಾಲಾಂ ಚೆ ಜಬಾಪಾದಿಚರಿತ್ರಕಂ 1 
ದ್ವಾದಶಾಬ್ದನಿಂತೇ ಕಾಲೇ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಗತ್ವಾ ಸತು ದ್ವಿಜಃ uF 


ಅನ್ನಪೊರ್ಣಾಂ ಮಹಾಜೇನೀಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾಮುದಾ । 
ಕೋಚನಾದೈೈಶ್ಚ ಸಂಪೊಜ್ಯಾಂ ಮುನಿದೇವನಿಷೇನಿತಾಂ ॥೨೦॥ 


ನಿತ್ಯಾನಂದಕರೀ ವರಾಭೆಯೆಕರೀ ಸೌಂದರ್ಯರೆತ್ನಾಕೆರೀ 
ನಿರ್ಧೂತಾಖಲಪಾಹಪಾವನಕರೀ ಕಾಶೀಪುರಾಧೀಶ್ವರೀ 1 


೧೮ ಆ ಮಂತ್ರಜಸದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆವರಿಸಿದ್ದ 
ಘೋರಪಾಪವೆಲ್ಲ ನಾನಾವರ್ಣದ ಕ್ರಿಮಿರೂಪದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಮತ್ತು 
ತಾಪಪಡಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಮೂರುವರ್ಷ ಕಳೆಯಲು ಅನಂತರ ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧನಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆನಿಸಿದನು. 


೧೯. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಬೀಜಾಕ್ಷರ ಸಹಿತವಾಗಿ ಆದಿ ಚರಿತ್ರವವನ್ನು 
ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಕಾಶೀ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಮುಹಿಗಳು ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಾದವರು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅನ್ನಪೂರ್ಣಾದೇವಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ಮಹಾ ಆನಂದದಿಂದ ಶ್ಲೋಕರೂಪವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೨೧. ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಳೂ, ವರದ, ಅಭಯ 
ಸಂಜ್ಞ ತವಾದ ಹೆಸ್ತಗಳನ್ನುಳ್ಳಿವೆಳೂ, ಸೌಂದರ್ಯ ಜಲಧಿಯೆನಿಸಿದವಳೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧಮಾಡತಕ್ಕವಳೂ, «« ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದ ಅಧಿದೇವಿ 
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pel ಷ್‌ ತಿನ ಸರ ಪ 
ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ ಖಿಂಡ೨ 


ನಾನಾಲೋಕಕೆರೀ ಮಹಾಭಯಹರೀ ವಿಶ್ವಂಭರೀ ಸುಂದರೀ 
ವಿದ್ಯಾಂ ದೇಹಿ ಕೃಪಾವಲಂಬನಕರೀ ಮಾತಾನ್ನಪೂರ್ಣೇಶ್ವರೀ ೨೧೪ 


ಸ ಇತ್ಯಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಜಪ್ತ್ಯಾ ಧ್ಯಾನಸ್ತಿ ಮಿತಲೋಚನಃ । 
ಸುಷ್ವಾಪ ತತ್ರ ಮುದಿತೆಃ ಕತ ಪ್ರಾದುರಭೂಚೈವಾ ॥ 2೨ 


ದತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ಹಿ ಖುಗ್ವಿದ್ಯಾಂ ಪುನರಂತೆರಧೀಯೆತ । 
ಉತ್ಥಾಯ ಸ ದ್ವಿಜೋ ಧೀಮಾಲ್ಲಬ್ದ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾಮನುತ್ತಮಾಂ 1೨೩8 


ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯಭೂಪಸ್ಯ ಯಜ್ಞಾ ಚಾರ್ಯೋ ಬಭೂವ ಹ। 
ಯಜ್ಞ್ವಾಂತೇ ಯೋಗಮಾಸ್ಮಾಯ ಜಗಾಮ ತು ಓವತಾಲಯಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯೂ, ಅನೇಕ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸತಕ್ಕವಳ್ಳೂ ಮೆಹಾಭಯವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸತಕ್ಕೆವಳೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪೋಷಿಸುವವಳೂ, ಸುಂದರಿಯೂ, ದಯೆಗೆ ಆಶ್ರ 
ಯಳೂ ಲೋಕಜನನಿಯೂ, ಆದೆ ಅನ್ನಪೂರ್ಣಾದೇವಿಯೇ ! ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಕರುಣಿಸು,'' (ಇದು ಆ ಸ್ತೋತ್ರದ ಅರ್ಥ) 


೨೨ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನೂರೆಂಟುಸಾರಿ ಜಪಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದೆ 
ನಿಶ್ಚಲದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲೇ ಮಲಗಿದೆನು. ಅವನ 
ಸ್ವಪ್ಟ ದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ವೇದವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ಕೂಡಲೆ 

ದ 


೨೩. ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಎದ್ದು. ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಆಚಾ 
ರ್ಯನಾಗಿ ಕಿಯಮಿತನಾದನು. 


೨೪. ಆ ಯಜ್ಞಮುಗಿಯುತ್ತಲೆ ಯೋಗಾರೂಢನಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಮಾ 
ಲಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತತ್ತೇ ವರ್ಣಿತಂ ವಿಪ್ರ ಪುಣ್ಯಮಾದಿಚರಿತ್ರಕಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮೀಭೂಯ ಯತಾ ನಿಪ್ರೋ ಲೇಭೇ ಸಿದ್ಧಿಮನುತ್ತಮಾಮ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ ಪ್ರಥಮ 
ಚರಿತ್ರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 


ಸ್‌ 8 me ಮಾ 





೨೫. “ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರನೇ! ಆಬ್ರಾ ಇನು ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯನಾಗಲು ಕಾರಣವೆನಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಆದಿಚರಿತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾವುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿನ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಆದಿಚರಿತ್ರವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ತ ಜೆ 
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1ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯೆಖಂಡೇ 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಪುರಾ ವಿಪ್ರ ರಾಜನ್ಯಃ ಸರ್ವಹಿಂಸಕಃ । 
ಬಭೂವ ಮದ್ಯೆಮಾಂಸಾಶೀ ಭೀಮುವರ್ಮೇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ Hon 


ಮಾಂಸಲೋಭೇನ ಸೆ ಖಲಃ ಸೂಕೆರಾನ್‌ ಗ್ರಾಮಕುಕ್ಕುಟಾನ್‌ | 
ಹತ್ವಾ ಚಾಭೆಕ್ಷಯತಶ್ಚಾಪೀ ವೇಶ್ಯಾಸಂಗಸರಾಯಣಃ 1೨॥ 


ನರಮಾಸಂ ಸ ಕ್ರವ್ಯಾದಸ್ತ್ಯಕ್ತಾನ್ಯಾನ್‌ ಭೆಕ್ಲಕೋಳಭವತ್‌ । 
ಏವಂ ಬಹುಗೆತೇ ಕಾಲೇ ಭೀಮವವರ್ಮಾ ಮಹಾಧಮಃ । 
ನಿಸೂಚೈಗ್ಲಿವಶಂ ಯಾತೋ ಮಮಾರ ಚ ಯುವಾಪಿ ಸಃ 1೩ 


ಮೂವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧ ಸೂತಮುನಿವರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ! ನೇಳ್ಳು 
ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ ಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಹಂಸೆಕೊಡತಕ್ಕವನೂ ಮದ್ಯಮಾಂಸ 
ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನೂ ಆದ್ಯ ಭೀಮೆನರ್ಮನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಥಿದ್ದ ನು. 


೨ ಪಾಪಿಷ್ಠ್ಕನಾದ ಆ ನೀಚನು ಮಾಂಸದ ಆಶೆಯಿಂದ ಹಂದಿಗಳು, 
ಕೋಳಿಗಳು ಮುಂತಾದುವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಸದಾ ವೇತೈ 
ಯರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. 


೩. ರಾಕ್ಷಸಸದೃಶನಾದ ಅವನು ಮನುಷ್ಯರ ಮಾಂಸ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕದ್ದ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಬಹು ದಿನಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ ನೀಚನಾದ ಅಭೀಮ 
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ಇ ಳಿ ಸ್‌ ಶ್‌ 
ಅಧ್ಯಾಯ av] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರಿತಶ್ವಂಡಿಕಾಪಾಠಸ್ತೇನ ದೆಷ್ಟೇನೆ ಭೀರುಣಾ । 


ತೆಸ್ಕಪುಣ್ಕ ಪ್ರಭಾನೇನ ನಾಗತೋ ನರಕಾನ್‌ ಪ್ರತಿ ॥೪॥ 
ಪುನಃ ಕ್ಷತ್ರತ್ವಮಗೆಮನ್ಮಾಗಧೇ ಸ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಮೆಹಾನೆಂದೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ರಾಜನೀತಿಪರಾಯಣಃ "Hn 


ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಬಭೂವಾಸಾ ವೇದಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ ! 
ಕಾತ್ಕಾಯನಸ್ಕ ಶಿಷ್ಕೋಭೊನ್ಮಹಾಶಾಕ್ತೆಸ್ಕ್ಯ ಧೀಮತಃ 1೬॥ 
ತಸ್ಮೈ ನೃೈಸಾಯ ಸ ಮಖನಿರ್ದತ್ವಾ ಮಧ್ಯಚರಿತ್ರಕಂ। 
ಸಬೀಜಂ ಪುನರಾಗತ್ಯ ವಿಂಧ್ಯೇ ಶಕ್ರಿಪಕರೋತಭವತ್‌ neu 


ನೈಪೋಪಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ದೇವೀಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸನಾತನೀಂ | 
ರೋಚೆನಾದ್ಯೈಶ್ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಜಪನ್ಮಧ್ಯಚರಿತ್ರಕೆಂ ॥ಲೆ॥ 














ವರ್ಮನು ಯುವಕನಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ವಾಂತಿಭೇದಿ (ವಿಷೂಚಿ) ರೋಗಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿ 
ಮೃತನಾದನು. 

೪. ನರಕಭಯಗ್ರಸ್ತನಾದ ಆ ದುಷ್ಟನು ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕಾ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದನು. ಆ ಸ್ತೋತ್ರದ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನರಕ 





೫. ಅವೆನು ಆ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾನಂದಿ ಎಂಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿ, ರಾಜನೀತಿಜ್ಞನಾದ ಮಗಧದೇಶಾಧಿಪತಿಯೆನಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. 


೬. ವೇದಧರ್ಮಾಸಕ್ತನಾದ ಆ ಮಹಾನಂದಿ ರಾಜನು ಜನ್ಮಾಂತರ ಸ್ಮರಣ 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ ಶಕ್ತಿದೇವತಾರಾಧಕನೂ ಆದ ಕಾತ್ಯಾಯನ 
ನೆಂಬ ಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದನು. 


೭. ಆ ಕಾತ್ಯಾಯನಮುನಿಯು ಈತನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದು ಈ ರಾಜನಿಗೆ 
ಬೀಜಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ ಸಹಿತ ಮಧ್ಯಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಶಕ್ತಿದೇವತಾ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾದನು. 


೮. ಆ ರಾಜನು ಪುರಾತನೆಯಾದ ಮೆಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಗಂಧ ಪೆಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ, ಮಧ್ಯ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಜಪಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದನು. 
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ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪು ರಾಣಂ [ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವ-ಖಂಡ3 
ಪುಣ್ಯಶ್ಷೇತ್ರತ್ವಮಗೆಮನ್ಮಹಾಮಾಯಾಪ್ರಸಾದತಃ । 
ಶೂದ್ರಭಾವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕ್ಸತ್ರಭಾವಮುಪಾಗತಃ nen 


ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾಂತರೇ ಪ್ರಾಪ್ರಸ್ತದ್ದುರಂಃ ಶಕ್ತಿತತ್ಸರಃ। 
ಲಕ್ಷಚಂಡೀಂ ನೃಷಾದೇವ ಕಾರಯಾನುಾಸ ಧರ್ಮತಃ ॥8೧೦॥ 


ತದಾ ಪ್ರಾದುರಭೂದ್ದೇನೀ ಜಗದಂಬಾ ಸನಾತನೀ । 
ನೃಷಾಯ ಧರ್ನುಮವುರ್ಥಂ ಚೆ ಕಾಮಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಹಿ ಚಾದದಾತ್‌ ॥ ೧೧8 


ಮಹಾನಂದೀ ಮಹಾಭಾಗೋ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಂ ಸುರೇಪ್ಸಿತಂ। 
ಅಂತೇ ಜಗಾಮ ಪರಮಂ ಲೋಕಂ ದೇವನಮಸ್ಕೃೃತಂ bu 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಾ ವಿಪ್ರ ಯಶ್ಚೋಕ್ತೆಂ ಯಜುಷೋ ಗೆತಿಃ | 
ಸಾವೈ ಮಧ್ಯಚರಿತ್ರೇಣ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಶೂದ್ರನೃಸೇಣ ವೈ 1 ೧೩೫ 





೯-೧೦. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಮಾಯೆಯ ಕೃಷೆಯಿಂದ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ 
ನೆನಿಸಿ, ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವದ ಶೂದ್ರತ್ವದಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಏರಿದನು. ಇದಾದ ಹನ್ನೆರಡು 
ವರ್ಷ ಕಳೆಯಲು ; ಶಕ್ತಿ ಪೂಜಕನೂ, ಗುರುವೂ ಆದ ಕಾತ್ಯಾಯನ ಮುನಿವರ್ಯನು 
ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆ ಗುರುವು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಕಾರ ರಾಜನಿಂದ ಲಕ್ಷಚಂಡೀ 
ಹೋಮ ಜಸ ಇವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೧. ಇದರಿಂದ ಪುರಾತನೆಯೂ, ಲೋಕಮಾತೆಯೂ ಆದೆ ದೇವಿಯು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುವಿಧ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿದಳು. 


೧೨. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹಾನಂದಿ ರಾಜನು ದೇವತೆಗಳೂ ಅಶಿಸುವಂತಹ 
ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಶರೀರಾವಸಾನವಾಗುತ್ತಲೆ ದೇವಪೂಜ್ಯವೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದೆ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೩. ಶೂದ್ರವೃತ್ತಿಯ ನೃಪನಿಗೆ ಮಧ್ಯಚರಿತ್ರನಠನದಿಂದ ಯಜುರ್ವೇದದ 
ಸಂಗತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿ ಆಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ av] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇತ್ಯೇವಂ ವರ್ಚಿತೆಂ ವಿಪ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮುನಿವರ್ಣಿತಂ ॥ ೧೪ ೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭನಿಷ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕೆಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚ ಯೇ 
ಚೆತುಸ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ. 


ಬಜಿ 





೧೪ ಆ ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರನೇ 1 ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಸರು ವರ್ಣಿಸಿದ ಈ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮೆಹಾಪುರಾಣ ಪ್ರಕಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎಗಡೆನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡೇ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಚಿತ್ರಕೂಟೀ ಗಿರೌ ರಮ್ಯೇ ನಾನಾಧಾತುವಿಚಿತ್ರಿತೇ । 
ತತ್ರಾನಸನ್ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಉಪಾಧ್ಯಾಯಃ ಪತಂಜಲಿಃ Hon 


ನೇದವೇದಾಂಗತತ್ವಜ್ನೋ ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರಪೆರಾಯಣಕ 1 
ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಃ ಸತ್ಯಸಂಭೋ ಭಾಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ ೪೨% 


ಕೆದಾಚಿತ್ಸ ತು ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಗತಸ್ತೀರ್ಥಾಂತರಂ ಪ್ರತಿ । 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಕಾತ್ಕಾಯನೇನೈವ ತಸ್ಯ ವಾದೋ ಮಹಾನಭೊತ್‌ Hau 


ಮ ——————— 


ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧.  ಸೂತಮುನಿವರೈನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಸೈರಿಕಾದಿ ಧಾತುವಸ್ತುಗಳಿಂದೆ 
ವಿಚಿತ್ರವೂ, ಸುಂದರವೂ ಅಗಿರುವ ಚಿತ್ರಕೂಟವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದ 
ಪತಂಜಲಿಯು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಪಾಠಪ್ರವಚನಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದನು, 


೨. ಇವನು ವೇದ ವೇದಾಂಗ ಇವುಗಳ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ಗೀತಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, ಸತ್ಯಸಂಧನೂ, ಆಗಿ ವ್ಯಾಕರಣದ ಮಹಾ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶಾರದನೆನಿಸಿದ್ದನು. 


೩. ಪರಿಶುದ್ಧಾಂತರೆಂಗವುಳ್ಳ ಈ ಪತಂಜಲಿಯು ಒಂದುಸಲ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 
ಹೊರಟು ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಕಾತ್ಯಾಯನನೊಡನೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ವಾದಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶ್ರಿ ¢ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷಾಂಶೇ ಚ ತದಾ ವಿಪ್ರೋ ದೇನೀಭಕ್ತೇನ ನಿರ್ಜಿತಃ । 
ಲಜ್ಜಿತಃ ಸತು ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸಂತುಷ್ವಾವ ಸರಸ್ವತೀಂ ೪೪॥ 


u ಪತೆಂಜಲಿರುವಾಚೆ ॥ 
ನಮೋ ದೇವ್ಯೈ ಮಹಾಮೂರ್ಕ್ಯೈ ಸರ್ವಮೂರ್ತ್ಯ್ಯೈ *ನನೋನಮಃ । 
ಶಿವಾಯ್ಕೆ ಸರ್ವಮಾಂಗಲ್ಕೈ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೇ ಚ ತೇ ನಮಃ ೫0 


ತ್ವಮೇವ ಶ್ರದ್ಧಾ ಬುದ್ಧಿಸ್ತ್ವಂ ಮೇಧಾ ವಿದ್ಯಾ ಶಿವಂಕರೀ । 
ಶಾಂತಿರ್ವಾಣೀ ತ್ವಮೇವಾಸಿ ನಾರಾಯಣಿ ನಮೋನಮಃ ‘HEU 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಸತಿ ನಿಪ್ರೇ ತು ವಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೀ । 
ನಿಪ್ರೋತ್ತಮ ಚರಿತ್ರಂ ಮೇ ಜಪ ಚೈಕಾಗ್ರಮಾನಸಃ ॥೭॥ 


೪. ಈ ವಾದವು ಒಂದುವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತ ನಡೆಯಿತು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮ 
ನಾದ ಪತಂಜಲಿಯು ಕಾಳಿಕಾಭಕ್ತ (ಶಾಕ್ತ)ನಾದ ಕಾತ್ಯಾಯನನಿಗೆ ಸೋತುಹೋದನು 
ಅದರಿಂದ ನಾಚಿಕೆಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಹುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು 
ಈರೀತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು, 


೫. ಪತಂಜಲಿಯು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರದ ಅರ್ಥ :--ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳವಳೂ, ಮಹಾಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವಳೂ, ಸರ್ವಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿರುವವಳೂ, 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಎಲೌ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೇ | ಈಶ್ವರನ 
ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೂ ಸರ್ವಮಂಗಳೆ ಎನ್ರ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, 


೬. ನೀನೇ ಶ್ರದ್ಧಾ, ಮೇಧಾ, ವಿದ್ಯಾ ಬುದ್ಧಿ ಇವರ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ 
ಮಂಗಳಕರಳಾಗಿರುವೆ. ಶಾಂತಿಪ್ರದಳಾದ ಸರಸ್ಪೃತಿಯೂ ನೀನೇ. ಎಲೌ ನಾರಾಯ 
ಣಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


೭-೮, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪತಂಜಲಿಯು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು 
“ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪತಂಜಲಿಯೇ ! ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತದಿಂದ ನನ್ನ ಚರಿಶ್ರಿಯನ್ನು 
ಜಪಮಾಡು. ಆ ಚರಿತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ ಹೊಂದುವೆ. 
ಶಾಕ್ತನಾದ ಕಾತ್ಯಾಯನ ವಿಪ್ರನ ಜ್ಞಾನವು ಉದ್ದ ತವಾದ ರಾಜಸವಾಗಿದೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ 
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ಶ್ರಿ t ಭವಿಪ್ಯಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರೃತಿಸರ್ಗಫರ್ವ-.ಖಂಚ೨ 


ತಚ್ಚೆರಿತ್ರಪ್ರಭಾನೇಣ ಸತ್ಯೆಂ ಜ್ಞಾನಮವಾಪ್ಟೈೈಸಿ । 
ಕಾತ್ಕಾಯನಸ್ಯೆ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ರಾಜನೆಂ ಜ್ಞಾನಮಂದ್ಧತಂ | 
ಮದ್ಭಕ್ತ್ಯಾಾ ತೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪೆರಾಜಯ ಪತಂಜಲೇ HEH 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೋ ದೇವ್ಯಾ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಮಂದಿರಂ । 
ಗತ್ವಾ ತಾಂ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ತುಷ್ಟಾವ ಸ್ತೋತ್ರಪಾಶತಃ ೪೯॥ 


ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಸಾದಜಂ ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರಾಸ್ಕೆ ವಿಷ್ಣು ಪರಾಯಣಂ | 
ಕಾಶ್ಯಾಯನಂ ಪರಾಜಿತ್ಯ ಪರಾಂ ಮುದಮವಾಪ ಹ H ೧೦ ॥ 


ಊರ್ಧ್ವಸಪುಂದ್ರಂ ಚೆ ತಿಲಕಂ ತುಲಸೀಕಂಠಮಾಲಿಕಾಂ । 
ಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರಂ ಚ ಶಿವದಂ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಗೃಹೇಗೃಹೇ ॥೧೧॥ 


ಜನೇಜನೇ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾಭಾಷ್ಯಮುದೈರಯತ್‌ । 
ಚಿರಂಜೀವಿತ್ವಮಗಮದ್ವಿ ಷ್ಹುಮಾಯಾ ಪ್ರಸಾದತಃ ॥ ೧೨॥ 


ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೀನು ಅವನೊಡನೆ ಪುನಃ ವಾದಮಾಡು, ಆಗ ಜಯಿಸುವೆ ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 


೯-೧೦. ಈರೀತಿ ಸೂಚಿತವಾದ ಜೀವಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪತಂಜಲಿಯು 
ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿನೀ ದೇವಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದನ್ನು ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ-ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸಿತು. ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತನಾದ ಪತಂಜಲಿಯು ಶಕ್ತಿಭಕ್ತನಾದ ಕಾತ್ಯಾಯನನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಮಹದಾನಂದ 
ಹೊಂದಿದನು. 


೧೧-೧೨. ಆತನು ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರ (ನಾಮ) ವನ್ನೂ ತಿಲಕವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಲಸೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಶುಭಕರವಾದ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಂತ್ರಪಠನವೆನ್ನು ಮಾಡು 
ವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿ ತಾನು ಮಹಾಭಾಷ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಚಿರಂಜೀವಿಯಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾ೫ಂ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿಕೋ ವಿಪ್ರ ಜಾಪ್ಕಾನಾಮುತ್ತಮೋ ಜಪಃ ; 
ಕಿಮನ್ಯಚ್ಛೋತುಮಿಚ್ಛೆಂತಿ ಶೌನಕಾದ್ಯಾಮಹರ್ಷಯಃ 0 ೧೩॥ 


ಸರ್ವೇ ಭದ್ರಾಣಿ ಪಶ್ಯಂತು ಮಾ ಕೆಶ್ಚಿದ್ದು೩ಖಭಾಗ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮಂಗಲಂ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಣುರ್ಮಂಗಲಂ ಗರುಡದ್ವಜಃ ! 
ಮಂಗಲಂ ಪುಂಡರೀಕಾಶ್ಲೋ ಮಂಗಲಾಯತನೋ ಹರಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶುಚಿರ್ಯೋಹಿನರೋ ನಿತ್ಯವಿಂತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯಂ | 
ಶೃಣುಯಾದ್ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥೀ ಸ ಯಾತಿ ಪೆರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭವಿಸ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಖಂಡೇ ಕಲಿಯುಗೀಯೇತಿಹಾಸಸಮುಚ್ಚಯೇ ಉತ್ತಮ 
ಚರಿತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ. 


ಸಮಾಪ್ತೋಯಂ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡಃ 








೧೩.೧೪. ಎಲ್ಫೈ ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ ! ಈರೀತಿ ಜಪಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಜಪವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿಮಗೆ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿದೆ 
ಎಂದು ಕೇಳಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ದುಃಖಭಾಗಿಗಳಾಗದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೇ 
ಹೊಂದಲಿ. ಗರುಡಧ್ವಜನೂ ಕಮಲಾಕ್ಷನೂ ಆದ ಭಗವಂತನು ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೂ 
ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನೂ ಆಗಿರುವತು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಪ್ರ ತ್ರಿ 
ದಿನವೂ ಈ ಇತಿಹಾಸಸಮುದಾಯವನ್ನು ಧರ್ಮಕಾಮಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕೇಳುವನೋ 
ಅವನು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಎಂದು ಹರಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಪರ್ವದ ಎರಡನೆ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಲಿಯುಗದ ಇತಿಹಾಸಸವ::ದಾಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಚರಿತ್ರ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯೆಂಬ ಮೂತತ್ತೆ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ದ್ವಿತೀಯಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 
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